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Spanners
Klucze




Spanners
Klucze

YATO D

Combination spanners
Klucze ptasko-oczkowe

Combination spanners & sets, polished head
Combination spanners & sets, satin finish

Stubby combination spanners, polished head

Combination ratchet wrenches
Klucze ptasko-oczkowe z grzechotka

Combination ratchet wrenches & sets

Flexible ratchet combination wrenches

Double open end spanners
Klucze ptaskie

Double open end spanners & sets, polished head

Double ratchet spanner sets
Zestawy kluczy oczkowych z grzechotka

Bi-hexagonal ring spanners
Klucze oczkowe odgiete

Bi-hexagonal ring spanners & sets, polished head

Bi-hexagonal ring spanners & sets, satin finish

Insulated ring & open end wrenches
Klucze oczkowe i ptaskie izolowane

Insulated ring wrenches

Insulated open end wrenches

Impact wrenches
Klucze do pobijania

Ring impact wrenches

Open end impact wrenches

Half-moon spanners
Klucze oczkowe typu ,,C”

Flare nut wrenches & sets
Klucze oczkowe pétotwarte i zestawy

Flexible flare nut wrench sets
Zestawy kluczy oczkowych pototwartych
Z przegubem

Torx ring spanner sets
Zestawy kluczy oczkowych , Torx”

L-type socket wrenches
Klucze nasadowe typu ,,L”

Tubular socket wrenches & accessories
Klucze rurowe kute i akcesoria

Double ratchet wrenches
Dwustronne klucze nasadowe z grzechotkg

T-type socket wrenches
Klucze nasadowe typu , T”

Socket wrenches with handle

T-type deep socket wrenches with rotary handle
T-type adapters with rotary handle

Insulated T-handle wrenches

T-type deep socket wrenches

T-handle swivel socket wrenches

Adjustable wrenches
Klucze nastawne

Flexible hook wrenches
Klucze hakowe




YATO &

D Maulringschliisselsatz H
PL Komplet kluczy ptasko-oczkowych
RUS Habop kntoyeit koOMOMHMPOBaHHbIX — F

RO

Kulcskészlet, villas-csillag
Set chei combinate
Set de clés mixtes

GB Combination spanner F  Clé mixte a cliquet
D Maulringschliissel | Chiave combinata
PL  Klucz ptasko-oczkowy E  Combinada con llave de estrella
RUS Knito4 KOMGUHWPOBAHHBIN CN WRIRF
CZ Plochy a ockovy kli¢ =
H  Kulcs villas-csillag ""‘-,\L
RO Cheie combinata
—_ - - L _'_F’r‘\ \
—\
- = - L -
« gpplication: workshop =
* head offset: 15° v ‘ Y @ )
« surface finish: chromed, satin B | %
* przeznaczenie: warsztat . | g2 COLORBOX
« kat odchylenia gléwki: 15° E , == e 7 .
* wykonczenie powierzchni: ¥ 150 sy |
chromowana, satynowa
YATO® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) %; 1l YATO® O (mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) &; 7 ‘
| YT-0335 6 110 14.8 10.5 37 49 10 300/600 | | YT-0348 19 235 389 27.7 7.0 10.1 10 50100 |
| YT-0336 7 120 16.1 1.3 4.0 5.3 10 300/600 | | YT-0349 20 250 41.4 29.2 7.3 1.0 10 40/80
YT-0337 8 130 18.5 12.9 4.2 5.0 10 180/360 | | YT-0350 21 260 434 31.0 7.1 10.9 10 40/80
| YT-0338 9 140 20.5 14.6 42 5.0 10 180/360 | | YT-0351 22 270 45.9 32.2 8.1 1.2 5 20/40
| YT-0339 10 150 22.2 16.2 4.9 6.4 10 180/360 | | YT-0352 23 280 47.8 34.3 7.8 1.1 5 20/40
| YT-0340 11 160 25.5 17.3 4.9 7.0 10 180/360 | | YT-0353 24 290 49.9 348 9.2 1.2 5 20/40
| YT-0341 12 170 26.7 18.7 5.3 7.6 10 120/240 | | YT-0354 25 300 51.2 36.6 9.2 12.4 5 20/40
| YT-0342 13 180 28.0 19.6 55 8.2 10 120/240 | | YT-0355 26 310 53.2 374 9.2 12.9 5 20/40
| YT-0343 14 190 30.3 21.4 5.9 77 10 50/100 | | YT-0356 27 320 55.9 39.3 9.3 12.7 5 15/30
| YT-0344 15 200 328 22.8 6.2 8.5 10 50/100 | | YT-0357 28 330 56.5 40.9 9.9 13.5 5 15/30
| YT-0345 16 210 33.9 23.7 6.1 9.1 10 50/100 | | YT-0358 29 340 60.0 424 10.0 13.6 5 15/30
| YT-0346 17 220 359 24.7 6.5 9.1 10 50/100 | | YT-0359 30 350 60.9 438 10.0 14.7 5 10/20
YT-0347 18 230 37.8 26.9 6.9 10.0 10 50/100 YT-0360 32 370 64.5 46.6 11.3 14.9 5 10/20
GB Combination spanner F  Clé mixte a cliquet
D Maulringschliissel | Chiave combinata
PL  Klucz ptasko-oczkowy E  Combinada con llave de estrella
RUS Krito4 KOMBMHIPOBAHHbIiA CN FRRF
CZ Plochy a ockovy kli¢
H  Kulcs villas-csillag e
RO Cheie combinata . g
—— -~ - - Q:\'
' i |
‘I'\-.‘ =~ ./
- — - L -
« gpplication: workshap 7 1
* head offset: 15° i { > t{::} D
* surface finish: chromed, satin B '
* przeznaczenie: warsztat s [ 82 COLORBOX
* kat odchylenia gtéwki: 15° 31; I P :j " —
* wykonczenie powierzchni: 158 wrod
chromowana, satynowa
YATO® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) ﬁi: || YATO® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) Si(mm) S2(mm) &5 i ‘
| YT-00760 34 425 65.2 51.0 13.0 16.0 5 20 YT-00765 48 570 92.0 72.0 16.5 22.0 5 10
YT-00761 36 460 73.0 57.0 14.0 17.5 5 15 YT-00766 50 598 96.0 74.0 18.0 235 2 8
| YT-00762 38 460 73.0 57.0 14.0 17.5 5 15 YT-00767 55 620 105.6 82.4 19.0 25.0 2 6
| YT-00763 41 500 83.0 61.5 15.0 19.0 5 10 YT-00768 60 660 115.2 89.8 21.0 27.0 2 6
YT-00764 46 540 88.3 69.0 16.5 21.0 5 10 YT-00769 65 680 124.8 97.3 23.0 29.0 2 4
GB Combination spanner set CZ Souprava plochych a ockovych kli¢l /' Set chiave combinata

E  Juego de combinadas
con llave de estrella

ON WRIRFAEE

17 25 6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14, 15,
8,9,10, 11,12, 13, 14, PCS 8,9,10, 11, 12,13, 14,15, 16, 17, PCS 16, 17,18, 19, 20, 21, 22, 23, 24,
15,17, 19, 22, 24 mm 18,19, 22, 24, 27, 30, 32 mm 25, 26, 27, 28, 30, 32 mm
varon 0 | vaton _vaton w2l
YT-0362 6 YT-0363 YT-0365 3




g YATO S

GB Combination spanner F Clé mixte a cliquet DIN cru
D Maulringschlissel | Chiave combinata 3113 || 6140 AS-DRIVE
PL  Klucz ptasko-oczkowy E  Combinada con llave de estrella
RUS Knito4 koMBUHUpOBaHHbIN CN WRBIRFE
CZ Plochy a ockovy kli¢
H  Kulcs villas-csillag /'_“'- )
RO Cheie combinata -
= A

+ application: industry I i
* head offset: 15° ¥
* maximum torque exceeding DIN ¥ @ D

and ANS! standards by 60% B L ¥
* surface finish: chromed, satin '\ s 57

.

* przeznaczenie: przemyst S1) (I - \’_—;J
+ kat odchylenia glowki: 15° t 1504 COLORBOX

+ maksymalny moment obrotowy wigkszy i
0 60% niz w standardach DIN i ANS/ wrea
* wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa

YATOS O(mm) L(nm) B(mm) D(mm) St(mm) S2(mm) i (0 | YATO® O(mm) L(nm) B(mm) D(mm) Si(nm) S2(nm) sy (1 |
YT-0006 6 109 14.4 10.3 3.7 5.2 10 600 | | YT-0022 22 269 48.2 32.2 9.0 13.1 5 40
YT-0007 7 119 16.2 1.3 38 5.2 10 600 | YT-0023 23 279 49.8 33.6 9.2 13.4 5 40
YT-0008 8 129 18.6 12.8 4.2 5.7 10 360 | | YT-0024 24 289 51.4 34.3 9.6 13.4 5 40
YT-0009 9 139 20.7 14.1 43 6.4 10 360 | | YT-0025 25 299 54.6 36.8 9.8 14.2 5 40
YT-0010 10 149 22.6 15.2 48 6.9 10 360 | YT-0026 26 309 56.2 37.3 10.0 14.9 5 40
YT-0011 11 159 24.6 16.8 5.2 74 10 360 | | YT-0027 27 319 58.7 39.6 10.4 16.4 5 30
YT-0012 12 169 27.1 18.0 53 7.9 10 240 | | YT-0028 28 329 59.4 40.7 10.8 16.9 5 30
YT-0013 13 179 28.7 19.8 6.0 8.6 10 240 | | YT-0030 30 349 63.0 43.3 1.3 18.4 5 30
YT-0014 14 189 31.3 20.8 6.2 8.9 10 100 | | YT-0032 32 369 67.3 44.8 11.8 19.4 4 24
YT-0015 15 199 33.2 22.3 6.6 9.2 10 100 | | YT-0036 36 435 74.0 52.0 13.8 19.6 - 5/10
YT-0016 16 209 35.0 23.8 6.8 9.9 10 100 | YT-0038 38 445 76.0 55.0 16.3 20.3 - 5/10
YT-0017 17 219 37.5 25.0 7.0 10.9 10 100 | | YT-0041 4 475 84.3 60.5 15.8 20.2 - 2/8
YT-0018 18 229 39.5 26.6 78 1.4 10 100 | YT-0046 46 545 99.3 73.8 17.2 21.8 - 2/8
YT-0019 19 239 41.3 28.0 8.0 12.1 10 100 | | YT-0050 50 545 99.5 76.0 19.5 22.7 - 2/8
YT-0020 20 249 441 29.8 8.3 12.4 10 80 | | YT-0055 55 610 110.0 80.0 19.5 22.7 - 2/4
YT-0021 21 259 46.1 30.8 8.6 12.7 10 80

GB Combination spanner set CZ Souprava plochych a ockovych klicl /' Set chiave combinata DlN cr-..,-
D Maulringschliisselsatz H  Kulcskészlet, villas-csillag E  Juego de combinadas 313 || 5140
PL  Komplet kluczy ptasko-oczkowych ~ RO Set chei combinate con llave de estrella

RUS Habop knioyeit koMBuHmposakHbix  F  Set de clés mixtes CN FHEIRFALE

AS-ORIVE
]

Eﬁxl?

| 79?

l l q ‘ l 5. B - Ll B LT LR N
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Stubby combination spanner
Maulringschliissel
Klucz ptasko-oczkowy krotki

RUS Kntoy koM61HMpOBaHHbIN

Plochy a o¢kovy kli¢

Kulcs villas-csillag

Cheie combinata

Clé mixte courte

Chiave combinata corta
Combinada con llave de estrella

e

« gpplication: workshop

* head offset: 15°

+ surface finish: chromed

* przeznaczenie: warsztat

* kat odchylenia gtéwki: 15°

* wykoriczenie powierzchni: chromowana

| YATO®  ©(mm) L(nm) B (mm)
| Yra901 8 91 19.2
| Yra902 9 97 217
| YT-4903 10 97 21.9
| Yra904 11 100 232

| YT-4905 12 108 27.4
YT-4906 13 109 27.9

Combination ratchet wrench
Ratschenringmaulschliissel
Klucz ptasko-oczkowy z grzechotkq,

RUS Knito4 koMBUHIpOBaHHbIN

C TpeLLoTKOi
Kli¢ ockoplochy racnovy
Csillag-villas kulcs racsnis

« gpplication: service

« 72teeth ratchet

* minimum operation angle: 5°

« surface finish: chromed, mirror
przeznaczenie: se'wis

* grzechotka 72 zgby

* minimalny kat pracy: 5°

* wykoriczenie powierzchni: chromowana, polerowana

YATO® © (mm) L(mm) B (mm)
| YT-01906 6 120 14.7
| YT-01907 7 130 16.2
|_YT-01908 8 141 17.6
| YT-01909 9 151 19.4
| YT-0191 10 160 221
| YT-0192 11 165 24.7

| YT-0193 12 170 26.4
| YT-0194 13 180 27.5
| YT-0195 14 190 30.8
|_YT-0196 15 200 32.9

YT-0197 16 210 34.3

Combination ratchet wrench set
Knarrenringmaulschlissel-satz
Komplet kluczy ptasko-oczkowych
z grzechotka

RUS Habop koM61H1pOBaHHbIX

KItouel C TPELLOTKO

Klice raénové sada

Racsnis csillag-villas kulcs készlet
Set chei combinate

Set de clés mixte a cliquet

Set chiavi combinate a cricchetto
Juego de llaves planas con matraca

MRECIRFHE

D (mm)
13.9
16.4
16.6
18.3
20.2
20.7

RO
F
i

D (mm)
18.0
18.0
18.2
20.4
22.2
24.2
255
26.7
29.0
30.8
31.5

ST(mm) S2(mm) s

5.0 6.3 10
5.4 6.4 10
5.2 6.4 10
5.9 72 10
6.4 7.6 10

Cheie combinata cu crichet
Clé mixte a cliquet

Chiave combinata

a cricchetto reversibile

e,

120/240
120/240 | |
120/240 | |
120/240 |
120/240 | |

120/240

YATO® © (mm)
YT-4907 14
YT-4908 15
YT-4909 16
YT-4910 17
YT-4911 18
YT-4912 19

E Llave combinada
fija abierta y carraca

ON WRECPRIRTF

L (mm)
115
120
121
128
127
135

B (mm)
29.3
31.2
32.0
36.6
36.2
39.2

St (mm) S2(mm) e

43 7.0 10
48 72 10
48 74 10
6.0 7.8 10
6.6 8.5 10
6.7 8.9 10
6.6 9.2 10
74 9.4 10
7.7 10.1 10

e

50/100 |
50100 |

50/100

501100 |

50/100

50/100 |

50/100

50/100 |

50/100

50/100 |

50/100

YATOB © (mm)
YT-0198 17
YT-0199 18
YT-0200 19
YT-0189 21
YT-0201 22
YT-0202 24
YT-0203 25
YT-0204 27
YT-0205 30
YT-0206 32

L (mm)
225
235
245
290
290
335
335
355
400
420

D(mm) S1(mm) S2(mm) M T
221 61 83 10 60420
240 68 96 10 60420
243 68 96 10 60A20
271 74 99 10 60420
268 74 99 10 60420
205 88 108 10 60A20

®/Q) 7]

] ——
. ARE
' COLORBOX
&
2 l A ¥
| gt ®
PLASTIC
HANGER = g
Bmm) D(mm) S1(mm) S2(mm) mfe
38 336 84 106 10 50M00
392 356 91 108 10 50M00
401 373 95 113 10 50100
452 430 99 133 6 30/60
456 442 105 134 6 24/48
528 500 113 145 6 48
520 474 102 143 6 30
556 527 109 157 6 30
625 577 122 171 6 2
5.0 617 132 17.9 6 2
L&) Q)e
PLASTIC
HANGER

10,12, 13, 14, 15,17, 19 mm

 varon il

YT-0208 1020




Spanners
Kluc

Combination ratchet wrench
Ratschenringmaulschlissel
Klucz ptasko-oczkowy

z grzechotka
RUS Knito4 koM61HNPOBaHHbII

YATO

EH®

C TPeLLoTKOi — ——
CZ  Kiit otkoplochy récnovy J/ ; e
H  Csillag-villés kulcs racsnis - -
RO Cheie combinata cu crichet
F  Clé mixte a cliquet Y
I Chiave combinata
a cricchetto reversibile B}
E  Llave combinada 1
fija abierta y carraca
ON RRECTRFEIRF
S1I|F il = PCS COLORBOX
i —Sp—
hnczn & =
YATOR ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) Si(mm) S2(mm) mee 7 YATO® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) s 7 |
YT-1651 8 140 17.5 19.0 6.0 72 10 50100 | | YT-1662 19 245 418 38.3 9.5 1.3 10 50/100
YT-1652 9 150 19.8 20.7 6.4 75 10 50/100 | | YT-1663 20 245 41.9 38.1 9.7 1.4 6 30/60
YT-1653 10 160 22.1 23.1 6.4 7.9 10 50/100 | | YT-1664 21 290 44.9 43.0 9.8 13.6 6 30/60
YT-1654 1 165 239 25.0 6.6 8.4 10 50/100 | | YT-1665 22 290 44.8 438 10.0 13.6 6 30/60
YT-1655 12 170 27.1 26.0 6.5 8.9 10 50/100 | | YT-1666 23 290 44.9 43.3 10.3 13.7 6 24/48
YT-1656 13 180 27.9 27.6 7.1 9.1 10 50/100 | | YT-1667 24 330 52.0 49.4 10.2 14.5 6 24/48
YT-1657 14 190 31.6 28.3 7.3 9.5 10 50/100 | | YT-1669 26 360 56.3 53.6 12.1 15.7 6 30
YT-1658 15 200 328 314 8.1 9.8 10 50/100 | | YT-1670 27 360 55.6 52.9 12.2 16.1 6 30
YT-1659 16 210 33.9 32.9 8.4 10.3 10 50/100 | | YT-1671 28 360 56.1 53.6 12.6 16.0 6 24 |
YT-1660 17 225 38.0 34.5 8.7 10.5 10 50/100 YT-1672 30 400 62.1 58.0 11.9 17.2 6 24 |
YT-1661 18 235 39.8 36.9 9.3 10.7 10 50/100 YT-1673 32 420 64.1 62.0 12.9 17.7 6 24
GB Flexible ratchet =
combination wrench @ @
D Ratschenringmaulschliissel h _—
PL  Klucz ptasko-oczkowy
z grzechotkq i przegubem 1 72T
RUS Knito4 KoMGUHUPOBaHHBIN -
C TPELLOTKOM
CZ Kii¢ ockoplochy racnovy
H  Csillag-villas kulcs racsnis . L =
RO Cheie combinata cu crichet
F Clé mixte a cliquet téte articulée : Q e~ N
I Chiave combinata O D
a cricchetto testa mobile BY i:_’__j L _\D -
E  Llave combinada -
fija abierta y carraca t .
ON SEHREFIRIRT ) — = 0) | 1= Pes CoLoREOX
| packrg; ——
Hinoen & <D
YATOB® © (mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) ﬂ = || YATO® O (mm) L(mm) B(mm) D(mm) St(mm) S2(mm) ﬁ - |
YT-1674 8 140 18.0 19.6 6.3 73 10 50100 | | YT-1682 16 210 34.4 33.3 7.6 10.3 10 50/100 |
YT-1675 9 145 19.7 21.1 4.7 76 10 50/100 | | YT-1683 17 230 36.7 35.7 8.3 10.5 10 50/100 |
YT-1676 10 160 22.8 232 6.3 7.8 10 50/100 YT-1684 18 235 39.0 359 8.0 10.8 10 50/100 |
YT-1677 1 160 24.0 24.7 5.4 85 10 50/100 | | YT-1685 19 245 40.8 37.6 9.5 1.2 10 50/100 |
YT-1678 12 170 26.4 26.7 6.8 8.8 10 50/100 | | YT-1686 20 245 40.9 38.2 8.8 1.1 6 30/60 |
YT-1679 13 180 28.4 27.3 7.2 9.1 10 50/100 | | YT-1687 21 290 45.0 42.8 9.8 13.6 6 30/60 |
YT-1680 14 185 29.5 28.7 6.8 9.4 10 50/100 | | YT-1688 22 290 45.2 42.7 9.8 13.5 6 30/60 |
YT-1681 15 195 32.9 30.8 7.2 9.8 10 50/100 YT-1690 24 330 51.3 48.7 10.4 14.5 6 24/48
GB Double open end spanner
D Doppelmaulschliissel :?1'12;
PL  Klucz ptaski ?
RUS Knto4 poxKoBblit — —
CZ Plochy Kli¢
H  Villaskulcs
RO Cheie fixa S
F  Cléplate §
| Chiave piatta . ©
E Llavefia g ; \
ON TELRIRF ®
i |
+ surface finish: i i —
chromed, satin / mirror St i [ J_J i 52 - v
* wykoriczenie powierzchni: L & wed
chromowana, satynowa / polerowana COLORBOX
YATO® O (mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) éﬁ,—: = || Yar0O® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) Si(mm) S2(mm) & i |
YT-0367 6x7 120 15.1 16.8 35 36 10 360/720 | | YT-0334  17x19 220 37.5 38.7 6.3 6.3 10 50/100 |
YT-0368 8x9 140 18.7 20.8 37 3.6 10 180/360 | | YT-0373 18x19 220 38.7 41.0 6.6 6.3 10 50/100 |
YT-0369 10x11 155 224 255 46 46 10 150/300 | | YT-0374  20x22 230 4241 46.8 7.1 6.8 10 30/60 |
YT-0332  10x13 170 22.5 29.3 4.6 5.3 10 150/300 | | YT-0375  21x23 245 44.4 48.6 7.3 6.9 10 30/60 |
YT-0370 12x13 170 271 29.3 49 5.3 10 80/160 | | YT-0376  24x27 260 51.6 56.9 8.1 8.1 5 20/40 |
YT-0333 13x17 180 29.3 37.5 5.3 6.3 10 50100 | | YT-0377  25x28 270 52.3 57.9 8.4 8.3 5 20/40 |
YT-0371 14x15 180 31.0 33.0 5.3 5.4 10 80/160 | | YT-0378  30x32 295 61.4 65.1 8.0 8.6 5 15/30 |
YT-0372 16x17 200 34.9 375 6.5 6.3 10 50/100




YATO &

GB Double open end spanner set
D Doppelmaulschliisselsatz
PL Komplet kluczy ptaskich
RUS Habop poxkoBbIx kntouen

6x7, 8x9, 10x11, 12x13, 14x15,
16x17, 18x19, 20x22, 21x23,
24x27 mm

CZ Souprava plochych klica
H  Kulcskészlet, villas

RO Set chei fixe

F  Setde clés a téte fendue

‘I'l‘l‘ﬂ a
| YT-0380

| Setdichiavi piatte
E  Juego de llaves fijas

ON BELRIRFHE

Twrll
6

6x7, 8x9, 10x11, 12x13, 14x15,
16x17, 18x19, 20x22, 21x23, 24x27,
25x28, 30x32 mm

'mo a
YT-0381

fi*?l

GB Double ratchet spanner set
D Ringschlisselsatz

PL  Klucze oczkowe z grzechotka,
RUS Habop kntoyeit HakmaHbIX
Ockové klice

Csillagkulcs készlet

Set chei inelare

Set de clés a ceil a cliquet
Set chiavi a cricchetto

Llaves de anillo

SRR FEE

gm\halg

2] ©]§ ][]

8x9, 10x11, 12x13, 14x15, 17x19 mm

yaron
| YT-5038

PLASTIC
HANGER

rf
10/30

Bi-hexagonal ring spanner
Doppelringschlissel

Klucz oczkowy odgiety
RUS Koy HakuaHoI N30rHYTblii

nog

TS

H  Hajlitottszérd csillagkulcs '

RO Cheie inelaro-curbat ¥

F  Clé contre-coudée 3

| Chiave poligonale ¥

doppio piegato ] D
E  Llave de estrella r t
ON SELEAEiEiRF ¥
52
L
« application: industry
« surface finish: chromed, satin / mirror 31 { - ¥
s

* przeznaczenie: przemyst t R\ :

* wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa / polerowana COLORBOX
YATON O(mm) L(mm) B(mm) D(mm) Si(mm) S2(mm) s 7 | | YATO® O(mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) s 0
YT-0383 6x7 165 11.0 12.7 5.4 55 10 200/400 | | YT-0389  18x19 270 275 28.8 10.5 10.2 5 25/50
YT-0384 8x9 185 13.9 15.5 6.8 7.2 10 100/200 | | YT-0390  20x22 290 30.9 33.4 10.5 1.4 5 20/40
YT-0385  10x11 200 16.3 17.6 6.8 72 10 100/200 | | YT-0391  21x23 310 31.9 344 11.8 12.4 5 20/40
YT-0386  12x13 220 19.6 21.5 7.2 77 10 60/120 | | YT-0392  24x27 330 36.2 40.6 1.5 13.2 5 20/40
YT-0387  14x15 230 23.6 21.9 8.9 9.1 10 50100 | | YT-0394  30x32 390 44.0 474 13.8 14.9 3 15/30
YT-0388  16x17 255 24.6 26.4 8.6 9.3 10 30/60 |

GB Bi-hexagonal ring spanner set CZ Klice ockové vyhnuté sada | Set chiavi poligonali doppie piegate POUCH . DIN

D Doppelringschliisselsatz H  Csillagkulcs készlet E  Juego de llaves de estrella acodadas &Oogg; ; 838

PL Komplet kluczy oczkowych odgietych RO Set chei inelare cu cot oN SksmseRFEs e

RUS Habop kntoyeit HakuaHblx u3orHytix — F Set de clés contre-coudées C rv

AS-DRIVE
= 6x7, 8x9, 10x11, 12x13, 14x15, =]

67, 840, 1011, 1213, 14x15, YATORD sl Eczs 16617, 18x19, 2022, 2123, 24127, | YATOB |

16x17, 18x19, 20x22 mm YT-039% 6 25x28, 30x32 mm YT-0398 4




g YATO S

GB Bi-hexagonal ring spanner
D Doppelringschliissel

PL  Klucz oczkowy odgiety
RUS Knto4 HakuaHol N30THYTbi
Ockovy kli¢ ohnuty

Hajlitottszaru csillagkulcs

Cheie inelaro-curbata

Clé contre-coudée

Chiave poligonale doppio piegato
Llave de estrella

Sk =R T

+ application: industry
* surface finish: chromed, satin

gm\‘natg

* przeznaczenie: przemyst
* wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa

(1. || varon O (mm) L(mm) B(mm) D(mm) Si(mm) S2(mm) ﬁ‘% m ‘

20 YT-02333  46x50 495 71 65 19.0 19.0 5 10
20 | | YT-02334  50x55 538 78 71 19.5 19.5 5 10

YATO® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm)

YT-02330  32x36 408 52 46 17.5 17.5
YT-02331  36x41 448 58 52 18.0 18.0
YT-02332  41x46 483 65 58 18.5 18.5

GB Bi-hexagonal ring spanner
D Doppelringschliissel

PL  Klucz oczkowy odgiety
RUS Knito4 HakuzHOi N30THYTblit

Bl
; [ 838 [ 6140
—)
Ockovy kli¢ ohnuty e—— —— i\ __/4

Hajlitottszaru csillagkulcs L -
Cheie inelaro-curbata

Clé contre-coudée 5
Chiave poligonale

doppio piegato

Llave de estrella

WL S UEIERTF

application: industry

maximum torque exceeding DIN and ANSI standards by 60%
surface finish: chromed, satin 1

i

TT3ER

- gm

przeznaczenie: przemyst
maksymalny moment obrotowy wigkszy o 60% niz w standardach DIN i ANSI
wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa

YATO® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) %sq; T | YATO® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) Si(mm) S2(mm) % O
YT-0209 8x9 183 13.3 14.8 6.7 7.2 10 160 | | YT-0222 20x22 318 30.8 33.7 1.8 12.5 5
YT-0211 10x11 198 16.3 17.7 7.7 8.8 10 100 | YT-0223 21x23 326 32.3 35.2 12.1 12.8 5
YT-0213 12x13 217 19.2 20.6 8.7 9.2 10 100 | | YT-0227 24x27 329 36.6 40.7 13.1 14.0 5 30
YT-0215 14x15 239 22.1 23.4 9.6 10.1 5 50 | | YT-0228 25x28 347 38.1 42.5 14.0 14.3 2
YT-0217 16x17 260 25.0 26.4 10.6 10.9 5 60 YT-0232 30x32 362 45.2 49.2 15.0 15.7 2

YT-0219 18x19 292 27.9 29.4 1.2 1.5 5 60
POUCH s -
A T | ON|| S| heae
Box 838 || 6140
6x7, 8x9, 10x11, 12x13, 14x15, 16x17,
18x19, 20x22, 21x23, 24x27 mm

|yaton .
YT-0250 10

= e

GB Bi-hexagonal ring spanner set

D Doppelringschliisselsatz

PL  Komplet kluczy oczkowych odgietych
RUS Habop knioyeit HakaHbIX M30THYTbIX
Klice otkové vyhnuté sada
Csillagkulcs készlet

Set chei inelare cu cot

Set de clés contre-coudées

Set chiavi poligonali doppie piegate
Juego de llaves de estrella acodadas

S BHHEIRFAE

Insulated ring wrench
Einringschlissel vollisoliert
Klucz oczkowy odgiety izolowany
RUS Knito4 HakuaHo 0AHOCTOPOHHUI
130MMPOBaHHbIN

PD% gm\‘natg

CZ Ockovy Kli€, izolovany
H  Hajlitottszaru csillagkulcs
RO Cheie inelara izolata
F  Clé polygonale coudée isolée
| Chiave poligonale piegato isolato
E  Llave de estrella acodada aislante
CON IS IEIRTF POLYBAG
:I%Oé)\(l)ERTIFICATE ™ ;'51 oy
EN 60900:2012
YATO 0 (mm) L (mm) B (mm) S (mm) ) | YATO &b © (mm) L (mm) B (mm) S (mm) =
YT-20980 6 150 16.0 55 6/126 | YT-20990 16 215 31.0 10.2 6/90
| YT-20981 7 150 18.0 5.7 6/126 | YT-20991 17 215 32.0 10.7 6/90
YT-20982 8 155 19.0 6.1 6/126 | YT-20992 18 230 35.0 1.5 6/90
| YT-20983 9 155 20.0 7.2 6/126 | YT-20993 19 230 36.0 12.0 6/90
YT-20984 10 170 21.0 7.3 6/90 | YT-20994 21 245 39.0 13.0 6/48
| YT-20985 11 170 225 7.7 6/90 | YT-20995 22 245 41.0 12.2 6/48
| YT-20986 12 190 225 8.5 6/90 | YT-20996 24 265 44.0 13.0 6/48
| YT-20987 13 190 26.5 9.0 6/90 | YT-20997 27 290 48.0 14.5 4/40
| YT-20988 14 205 28.0 9.5 6/90 | YT-20998 30 310 52.0 15.2 4/40

YT-20989 15 205 29.0 9.5 6/90 YT-20999 32 310 55.0 16.5 4/40




YATO &

GB Insulated open end wrench CZ Otevieny kli¢, izolovany

D Doppelmaulschliissel isoliert H  Villaskulcs

PL  Klucz ptaski izolowany RO Cheie fixa izolata

RUS Knioy poxkoBblit ogHocToporkmuit £ Clé plate isolée
130NMPOBaHHbIN

POLYBAG DT ‘CrVH“{?ﬂH‘

| Chiave piatta isolato
E  Llave fija aislante
ON HEEFOIRF
1000V
VDE CERTIFICATE
EN 60900:2012
YATO R, O (mm)
YT-20950 6
YT-20951 7
YT-20952 8
YT-20953 9
YT-20954 10
YT-20955 11
YT-20956 12
YT-20957 13
YT-20958 14
YT-20959 15
YT-20960 16
YT-20961 17
YT-20962 18
YT-20963 19
YT-20964 21
YT-20965 22
YT-20966 24
YT-20967 27
YT-20968 30
YT-20969 32

310

B (mm) S (mm) [
23 7.0 6/108
25 7.0 6/108
27 75 6/108
29 7.5 6/108
31 8.0 6/108
34 8.5 6/108
36 8.5 6/108
39 10.5 6/108
40 10.5 6/72
42 11.5 6/72
43 11.5 6/72
47 12.5 6/72
50 13.0 6/72
53 14.0 6/72
55 14.0 6/66
58 14.0 6/66
62 16.5 6/66
69 18.0 4/60
75 19.0 4/48
79 20.0 4/48

GB Ring impact wrench

D Schlagringschlissel

PL  Klucz do pobijania oczkowy
RUS Krnito4 3akpbiIThIlt 151 pacTpsicki
Kli¢ maticovy ockovy razovy
Utdcsillagkulcs

Cheie inelara cu batator

Clé a frapper a ceil

Chiave poligonale semplice
a percussione

Llave de muletilla

para usarse dando golpes

ON mEfsTEiRTF

~TgIR

m

+ application: industry + przeznaczenie: przemyst

+ 12 point profile « profil 12-katny
+ AS-DRIVE system  + system AS-DRIVE
+ drop forged * kute

black oxidised czarna, oksydowana

YT-1601 24 160 4 31 15.0
YT-1602 27 185 47 33 15.0
YT-1603 30 190 51 35 16.5
YT-1604 32 195 54 37 16.5
YT-1605 36 210 60 39 20.0
YT-1606 38 210 60 39 20.0
YT-1607 4 225 66 42 20.0

'
« surface finish: « wykoriczenie powierzchni: 31' :E

YATOS ©O(mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) i

10 5/25
12 5/25
14 5/25
15 5/25
17 5/10
17 510
18 5/10

YATO R
YT-1608
YT-1609
YT-1610
YT-1611
YT-1612
YT-1613
YT-1614

]
Q@ (mm) L(mm)
46 240
50 250
55 270
58 270
60 270
65 290
70 310

D(mm)  S1(mm) S2(mm) e

GB Open end impact wrench
D Schlagschraubenschliissel
PL  Klucz do pobijania pfaski
RUS Knitoy nnockuit ns pactpsicku
Kli¢ maticovy plochy razovy
Utslaposkulcs

Cheie fixa cu batator

Clé a frapper plate

Chiave a forchetta
semplice a percussione
Llave de boca abierta

para usarse dando golpes
AR OIRF

~TgIR

2 m

+ application: industry + przeznaczenie: przemyst

44 22.0 19 5/10

45 23.0 20 5/10

55 25.0 22 5/10

55 25.0 22 5

60 25.0 23 5

65 30.0 24 5

70 32.0 25 5
DROP |
e, OV

+ head offset: 15° « kat odchylenia gfowki: 15° v
« drop forged * kute i =
+ surface finish: * wykoriczenie powierzchni: 511 Dj | i :32
black oxidised czarna, oksydowana
YATO® O(mm) L(mm) B(mm) D(mm) S1(mm) S2(mm) e | YATO® ©(mm) L(mm) B(mm) D(mm) Si(mm) S2(mm) i
| YT-1615 27 180 55 33 15 12 5/25 YT-1619 4 225 89 42 20 18 5110
| YT-1616 30 187 63 35 17 14 5/25 YT-1620 46 255 98 44 20 19 5/10
| YT-1617 32 195 67 37 18 15 5/25 YT-1621 50 280 107 45 22 20 5
YT-1618 36 210 77 39 18 17 510 YT-1622 55 310 118 55 25 22 5

12




Spanners
Kluc

GB Half-moon spanner
D Starter- und Blockschlissel

PL  Klucz oczkowy typu ,C”

RUS Knioy HakugHol 13orHyTbii ,C”
Kli¢ ockoplochy typ ,C”

Félhold alaku csillagkulcs
Cheie inelara semi-luna

Clé a ceil ,.C”

Chiave poligonale doppio

TT8ER

speciale tipo ,C”

Llave de estrella tipo ,C”
CEUBTEIRTF

+ application: industry

+ excellent for work in tight spaces

used for dismantling of collector tubes,
alternators and starters

surface finish: chromed, satin

. gm

YATO &

] -

* przeznaczenie: przemyst 82 L | ¥ | ] 'S‘I
+ do pracy w migjscach szczegdlnie trudnodostepnych i i
* ufatwia odkrecanie kolektoréw, alternatoréw l ol gl
i rozrusznikéw samochodowych D B
* wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa
YATOR O(mm) L(mm) B(nm) D(mm) Si(mm) S2(nm) T | YATO®™ O(mm) L(mm) B(mm) D(mm) Si(mm) S2(mm) (T
YT-0170  10x12 145 16.8 19.2 6.8 6.8 10/60 L YT-0173  16x17 220 26.2 28.6 9.9 10.5 10/60
YT-0171 11x13 170 18.5 21.2 8.4 8.6 10/60 YT-0175  19x22 260 28.7 329 10.4 10.9 10/60
YT-0172 14x15 195 22.8 25.8 9.2 9.9 10/60
GB  Flare nut wrench
D Schraubenschlissel, halboffen /,_\ (L)
PL  Klucz oczkowy pétotwarty L= % 6140
RUS Knioy HaknaaHo! NomnyoTKpbIThIl
CZ KiIi¢ prstencovy polootevieny E— o
H  Csukids, nyitott R N -
RO Cheie inelara semideschisa = L o 4
F  Clé mixte a cliquet
| Chiave poligonale semiaperto i N
E  Llave semiabierta .
ON SHERF B 31: oo
¥ L]
s1f ]
= e —_
Q i -
pS2 i wed
COLORBOX %
YATO® © (mm) L (mm) B (mm) D (mm) B1 (mm)D1 (mm)S1 (mm) S2 (mm) ,{% “) | |YAT@® @ (mm) L (mm) B (mm) D (mm) B1 (mm)D1 (mm)S1 (mm) S2 (mm) %; 1 |
YT-0135 8x10 140 187 218 6.2 7.2 7.7 8.4 10  200/400 |YT-01385 17x19 195 290 312 145 150 124 128 10  50/100 |
YT-0136  11x12 160 212 240 8.1 9.2 8.5 9.5 10 100/200 = | YT-0139 19x21 230 36.3 421 14.7 16.7 12.4 12.8 10 50/100 |
YT-0137 13x14 175 263 273 9.6 10.7 9.6 105 10 100/200 = |YT-0140 22x24 250 427 442 171 186 132 139 10  50/100
YT-0138 15x17 190 312 312 11.8 13.0 11.5 10.9 10 50/100
GB Flare nut wrench set RO Cheie inelard semideschisa 4 GB  Flexible flare nut wrench set I Set chiavi poligonali 7
D Schraubenschliissel, halboffen F Setde clés a téte fendue D Schraubenschliissel, a due bocche aperte
PL  Zestaw kluczy oczkowych | Set chiavi poligonali semiaperte ﬁ halboffen mit Gelenk con testa snodata ﬁ
pototwartych E  Llave semiabierta PL Komplet kluczy oczkowych E  Llave semiabierta con una junta Y
RUS Kty HaKnazHoit nonyoTKpbIThIA CN HEIRFEE I\ pétotwartych z przegubem CON ELHSIRFEE 'U
CZ KiIi¢ prstencovy polootevieny L RUS Knitoy HaknagHoi N
H  Csuklés, nyitott W MOMYOTKPBITHIN C LWAPHUPOM (4 |
§140 CZ Kili¢ prstencovy Q
polootevieny s kloubem Ly 1

8x10, 11x12, 13x14, 15x17 mm

7

H  Csukids, nyitott
csillagkulcs

RO Cheie inelard
semideschisa,
cu articulatie

F  Setdeclés atéte

fendue articulée

8,10, 11, 12,13, 14, 17 mm

PLASTIC
HANGER




GB
D
PL

(074
H
RO
F

YATO &

Torx ring spanner set
Torx-Ringschliisselsatz
Komplet kluczy oczkowych Torx

RUS Habop HakuaHbIxX kriouei

Ockové klice
Csillagkulcs készlet
Chei inelare

Set de clés a ceil

| Set chiavi doppie Torx
E  Llaves de anillo Torx
ON EEURFAHE

‘Pts

TORX

%

Crv
6150

’; 7
= T

0l
i

14

SLIDING
E6XE8, E10xE12, E14xE18, E20xE24 CARD
o aton sl
- h - YT-0530 10/60
GB L-type socket wrench CZ Nastrény kli¢ fajfkovy Chiave a tubo doppio tipo ,L” crv,'.-
D Steckschliissel gebogen H  Kulcs, dugé-pipa E  Llave de vaso ,L”
PL  Klucz nasadowy typu ,L” RO Cheie tubulara cu cot tip ,L.”  CON L BYERFIRF 6140
RUS Kntoy Topuesoit L” Tvna F Cléapipeen,l” . .
|YATO® © (mm) L (mm) B (mm) Hi(mm) H2(mm) A(mm) D(mm) & (mm)
| YT-1627 7 106 27.0 10.2 10.1 21.0 10.7 7 12/60
|YT-1628 8 117 29.5 12.3 11.9 18.5 12.2 9 12/60
[YT-1629 9 121 31.7 13.4 12.8 19.1 13.2 10 12/60
| YT-1630 10 131 35.1 16.4 16.9 233 15.0 10 12/60
| YT-1631 11 138 36.0 16.5 16.8 24.7 16.3 11 12/60
| YT-1632 12 147 425 17.9 18.2 17.9 18.0 12 12/60
| YT-1633 13 154 44.2 185 19.1 30.1 19.3 12 12/60
| YT-1634 14 162 47.0 19.3 20.3 30.2 20.8 13 12/60
| YT-1635 15 173 48.9 20.6 21.6 31.6 223 13 12/60
| YT-1636 16 182 55.0 23.2 23.1 37.3 23.6 14 12/60
| YT-1637 17 188 57.0 25.1 255 37.9 25.1 14 12/36
| YT-1638 18 192 57.1 25.1 24.6 40.1 26.0 14 12/36
i : | YT-1639 19 207 62.3 26.9 274 416 28.2 16 12/36
il | YT-1640 20 215 62.4 27.0 28.3 42.4 29.2 16 6/24
= % | YT-1641 21 221 65.0 30.5 30.6 54.0 30.2 16 6/24
. | YT-1642 22 232 67.5 30.8 30.6 49.1 31.7 16 6/24
¥ ' | YT-1644 24 253 78.2 32.3 31.7 53.5 33.6 17 6/18
e | YT-1647 27 288 85.3 36.9 36.4 54.7 37.6 20 6/12
| YT-1649 30 310 95.0 38.4 38.6 65.3 42.0 22 6/12
| YT-1650 32 339 99.2 404 40.5 66.8 438 22 6
GB  Heavy duty tubular socket wrench
D Rohrsteckschliisselsatz
PL  Klucz rurowy kuty _ . ol T h Adan ALy e F
RUS Knito4 ABYXy4€BOiA C ronoBkamm gl sl
Gz’ Ko mbkove - e -
H  Csokulcs ’ p—
RO Cheie pt. tevi L
F  Clé & tube double droite ii i
| Chiave a tubo I
E  Llave de tuberia D2 [6] j D1
OV NZBAIRF E = - '
YATO® ©(mm) D1(mm) D2(mm) D (mm) L (mm) ﬁ ut YATOB © (mm) D1(mm) D2(mm) D (mm) L (mm)
YT-4915 8x9 13 14 3 110 10 60/240 YT-4921 20x22 28 30 8 170
YT-4916 10x11 15 16 5 120 10 60/240 YT-4922  21x23 29 31 10 185
YT-4917  12x13 18 19 6 140 10 60/120 YT-4923  24x26 33 35 12 190
YT-4918  14x15 20 22 6 145 10 60/120 | | YT-4925  27x29 37 39 12 210
YT-4919  16x17 23 24 7 155 10 60120 | | YT-4926  30x32 40 42 13 210
YT-4920  18x19 25 26 8 165 5 40/80
GB Tubular socket wrench handle CZ Tycka k trubkovym kli¢im | Spina di manovra per chiave COLORBOX Crv
D Stellstab fiir Rohrschliissel H  Forgatokar dugdkulcshoz a tubo doppia B
PL Pokretto do kluczy rurowych RO Clupé pt. chei tubulare E  Mango para las llaves de tubo ! " e !
RUS BopoTok k Tpy64aTbiM kniodam £ Support de clés & tube CN hEiE
YaTon L s
(mm) mm T mr
YT-4927 190 2.5;4.5;55 50 150
YT-4928 280 6.5;7.5;9.5; 11.5; 12.5 50 100
GB Ratchet wrench - PLASTIC
D Gerstratsche - - HANGER 1ol T
PL  Klucz nasadkowy z grzechotka @ | = =
RUS Krito4 TOpLOBIN C TPELLOTKOM : D
CZ Ratnovy Kli¢ priichozi ~ v 4
H  Kettds racsnis kulcs E
RO Cheie tubulara cu clichet O T e——T-)]
F  Clé atube a cliquet
| Chiavi a cricchetto per ponteggi
E  Llave de vaso con carraca L
ON RERLIRF z -
YATO B O (mm) L (mm) ",
YT-4937 19x22 315 2/40




Spanners
Kluc

YATO

GB Double ratchet wrench

D Gerlistratsche

PL  Dwustronny klucz nasadkowy
z grzechotka

CUIZIE)

RUS Knito4 TOpLIOBBIN C TPELLOTKOM —
CZ Récnovy kli¢ prichozi dvoustranny
H  Kettds racsnis kulcs L
RO Cheie tubulara dubla cu clichet il F‘ ’
F  Clé aceil a cliquet | h:?c:.
| Chiave a cricco doppio
E  Llave de vaso con carraca
ON REREIRF
DOUBLE
BLISTER
YATO®Y O (mm) L(mm) Di(mm) D2(mm) S1(mm) S2(mm) e |
YT-4945 10x13x17x19 200 29 35 17 22 5/50

GB Socket wrench with handle  RUS Knito4 TopLieBoit F  Cléatube COLORBOX HRC
D Steckschlissel CZ Nastrény kli¢ | Chiave a cricco doppio . crv @ 44
PL  Klucz nasadowy H  Kules E Llave ] P
zraczka RO Cheie tubulara CN NAERRLM
———._ - [ = |
(YATOR O (mm) D(mm) Li(mm) L2(mm) g i
——
| YT-1541 5 8.0 125 242 6 120
| YT-1542 6 9.1 125 242 6 120
| YT-1543 7 10.9 125 242 6 120
| YT-1544 8 12.0 125 242 6 120
| YT-1545 9 13.0 125 242 6 120
| YT-1546 10 14.1 125 242 6 120
| YT-1547 11 15.9 125 242 6 120
| YT-1548 12 16.9 125 242 6 120
- 12 - YT-1549 13 18.0 125 242 6 120
GB T-type deep socket H ,T"tipust dugdkulcs, GB T-type adapter with rotary handle | | 114" | | 38" | | 12"
wrench with rotary handle forgathaté karral D Adapter vom Typ ,T” mit drehbarem Handgriff |E ] | | 10 | |12 5
D Steckschlissel vom Typ RO Cheie tubulara de tip PL  Adapter typu ,T" z obrotowa rekojescia v, LLHELE L
,T” mit drehbarem Handgriff ,T" cu manier rotativ RUS Apantep Tuna ,T” ¢ BpaLLaTenbHOIi py4Koit crv
PL  Klucz nasadowy typu F  Clé atube CZ Adaptér typ ,T” s otocnou rukojeti 6140
,T" z obrotowa rekojescia ~ /  Chiave tipo ,T” COOR H T tipusu adapter, forgathatd karral COLOR
RUS Topuosbiii kiioy Tvna ,T" con manico scorrevole CARDBOARD RO Adaptor tip ,T” cu manier rotativ CARDBOARD
C BpaLLaTenbHOM pyyKoi E  Llave tubular ,T" con F Adapteur
CZ Kli¢ nastrény typ , T un mango giratorio = 2 e | Adattatore tipo,T”
s oto¢nou rukojeti CN THERIRF — r con manico scorrevole
’ E  Adaptador T
(= €ONn un mango giratorio
ON TEEBIRF
=
‘ i 1
- L2 -—
I |
| !
L1 -
&
!
-~ -
+ ergonomic handle * ergonomiczna rekoje$¢
+ movable handle with position locking system * przesuwane pokretto z blokadg pofozenia l ! Te]
* long bar for work in deeply set, « dfugi trzpieri umozliwiajacy prace
difficult to reach places w glebokich wnekach e
YATOD oH L1 (mm) L2 (mm) & (mm) ) + ergonomic handle + ergonomiczna rekoje$é
YT-1552 8 mm 310 200 10 10/40 + movable handle with position locking system * przesuwane pokretto z blokadg pofozenia
YT-1553 9mm 310 200 10 10/40 * long bar for work in deeply set, « dfugi trzpieri umozliwiajacy prace
YT-1554 10 mm 310 200 10 10/40 difficult to reach places w gfebokich wnekach
YT-1555 11 mm 310 200 10 10/40 o e
YT-1556  12mm 310 200 10 10/40 YATO B H L1 (mm) L2 (mm) gh{mm) s
YT-1557 13 mm 310 200 10 10/40 YT-1565  1/4” (6.3 mm) 310 200 8 10/40
YT-1558 14 mm 310 200 10 10/40 YT-1566  3/8” (9.5 mm) 310 200 10 10/40
YT-1559 15 mm 310 200 10 10/40 YT-1567  1/2" (12.7 mm) 310 200 10 10/40




YATO &

GB Insulated T-handle wrench ~ H T tipusu dugokulcs 3 mn | 1 Irzn
D Steckschlissel T-griff RO Manert tip ,T” izolat —‘ Ci‘V
vollisoliert F Cléatbeen Tisoée | 10mm | (12.5mm
PL  Rekojesc¢ typu ,T”izolowana /  Chiave a bussola
RUS Pyuka T-o6pasHast tipo , T isolati 100“
N301MpoBaHHast E  Llave tubular ,T" aislante v =
CZ Kii¢ nastrény typ ,T”, CON #iZTRIRF
izolovany
= = = -.-.
( 1
—— e
L1
A
!
1000V TH 'i
VDE CERTIFICATE
EN 60900:2012 POLYBAG
vaTon  OH Lt (mm) L2 (mm) @ (mm) o |
| YT-21095  3/8” (9.5 mm) 207 160 15.6 4/32
YT-21096  1/2” (12.7 mm) 207 160 19.3 4/32
GB T-handle swivel socket wrench RO Cheie tubulara cu cruce
D T-Griff Steckchlussel mit Gelenk cardanica tip , T
PL  Klucz nasadowy z przegubem typu ,T7"  F  Clé a poignée en ,T” longue
RUS Kntoy TopLeBoii ¢ kapgaHom a cardan
T-06pasHblit | Chiave a bussola a,T" con snodo
CZ Hlavice ohebna na T-rukojeti E  Llave vasoen,T" con cardan S0Bv30
matny povrch CN BiFAETEYRF
H  Csuklés ,T” kulcs adatai
I | — L2 —
o——F —o
8, i
l
L]
11
COOR
% CARDBOARD
ad
.;J LI 1
i
- i —
YATOR oy L1 (mm) L2 (mm) |
| YT-15271 6 mm 450 180 10/40
| YT-15272 7mm 450 180 10/40
| YT-15273 8mm 450 180 10/40
| YT-15274 9mm 450 180 10/40
| YT-15275 10 mm 450 180 10/40
| YT-15276 11 mm 450 180 10/40
| YT-15277 12 mm 450 180 10/40
| YT-15278 13 mm 450 180 10/40
| YT-15279 14 mm 450 180 10/40
| YT-15280 15 mm 450 180 10/40
| YT-15281 16 mm 450 180 10/40
| YT-15282 17 mm 450 180 10/40
| YT-15283 18 mm 450 180 10/40
YT-15284 19 mm 450 180 10/40
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GB T-type deep socket wrench
D Steckschlissel vom Typ ,T”
PL  Klucz nasadowy typu ,T”
RUS TopuoBbii kntod Tuna , T
CZ KIi¢ nastrény typ ,T”

H T tipust dugokulcs

RO
F
/

E
cN

Cheie tubulara de tip ,T"
Clé atubeen,T”
Chiave a bussola tipo ,T”
Llave tubular , 7"

TRERIRF

|

L1
!

YATO R oy L1 (mm) L2 (mm) @ (mm)
YT-1571 8 mm 310 200 10
| YT-1573 10 mm 310 200 10
| YT-1574 11 mm 310 200 10
.~ YT-1575 12 mm 310 200 10
| YT-1576 13 mm 310 200 10
YT-1577 14 mm 310 200 10
YT-1578 15 mm 310 200 10

COOR
CARDBOARD

..

10/40
10/40
10/40
10/40
10/40
10/40
10/40

GB T-handle swivel adapter
D T-Griff Steckchlussel mit Gelenk
PL  Klucz z przegubem typu , T
RUS Bopotok T-06pasHblii ¢ kapaaHoM
CZ ,TKii¢ sa kloubem
H  Csuklés T-hajtoszar
RO Adaptor tip ,T”
cu cruce cardanica

F Clé apoignée en ,T" longue
a cardan

| Chiave a,T" con snodo

E  Alargadera a cardan

ON B AATESERSL

N
il Fro I i
|
&
| D | |y
|
:- Il
el
d !
EH_
| yatons o4 L1 (mm) L2 (mm)
[YT15201 14" (6.3mm) 450 180
[YT-15292 /8" (9.5 mm) 450 180
YT-15293  1/2" (12.7 mm) 450 180

COLOR
CARDBOARD

10/40
10/40
10/40




Spanners
Kluc

Clé a molette

GB  Adjustable wrench HALF
D Rollgabelschliissel I Chiave a rullino F DOUBLE
PL  Klucz nastawny graduata BLISTER
RUS Knitoy passogHoit E Llave ajustable

CZ Nastavitelny kli¢ tipo inglesa

H  Aliithato svédkulcs CON JEEIRF
RO Cheie reglabila

| YATO & L (mm)
| YT-2071 150
| YT-2072 200
| YT-2073 250
| YT-2074 300
| YT-2075 375

( (

150 2uuH H?'”“HD'"HCr‘J\ ‘154:”200“250”300 I

mm M7 mm || mm || mm | mm||[317

Yaron L (mm) D | | varon L (mm) )
. YT-2165 150 6/120 | | YT-2170 150 6/72

YT-2166 200 6/60 | | YT-2171 200 6/60
_YT-2167 250 6/36 | | YT-2172 250 6/48

YT-2168 300 6/24 YT-2173 300 6/36

TEAIERE: 1501 (2001 (2501 (300 |y | B8
mm || 3117 || KUTE mm || mm || mm || mm KUTE
j vaTon e 0 | varon L (mm) A wsll
| YT-21650 150 19.3 6/60 | | YT-21655 150 34 6/72
| YT-21651 200 24.0 6/60 | | YT-21656 200 38 6/36
| YT-21652 250 30.0 6/36 | | YT-21657 250 50 6/36
| YT-21653 300 36.0 6/24 | | YT-21658 300 60 6/24
YT-21654 375 45.0 2/16
GB Insulated adjustable wrench ~ RUS Knitoy pa3sogHoit H  Allithato svédkulcs | Isolati chiave regolabile POLYBAG 20{] 250 3 ﬂ 0
D Rollgabelschliissel isoliert 130MM1pOBaHHbIN RO Cheie reglabila izolata E Llave ajustable aislante -
PL  Klucz nastawny izolowany CZ Izolovany stavitelny kli¢ F  Clé a molette isolée CN 5 EIRF g mm ||_mm || _mm

o |
1000 .
1000V * crv v é
VDE CERTIFICATE
EN 60900:2012
o LT | varon L (mm) D
| YT-20040 200 6148

| YT-20941 250 6/36
YT-20942 300 4/24

GB Flexible hook wrench RUS Knito4 cermeHTHbli H  Kérmés kules | Chiave a settore

D Hakenschlissel LUIAPHUPHIN RO Cheie universala cu carlig E  Llave de gancho articulada crv
PL  Klucz hakowy CZ Hékovy Kii¢ F Cléacrochet N 733 8BURTF
. £
mon t 5 e ([ |: j |

YaTO R L (mm) TR T || YaroR L (mm) T )
YT-01670 170 15-35 10/50 YT-01675 170 15-35 10/50
YT-01671 210 35-50 10/50 YT-01676 210 35-50 10/50
YT-01672 280 50-80 10/50 YT-01677 280 50-80 10/50
YT-01673 340 80-120 5110 YT-01678 340 80-120 5/10

YT-01674 470 120-180 5110 YT-01679 470 120-180 5110
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Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe,
akcesoria i zestawy




Sockets 1/4”
Klucze nasadowe 1/4

”

Hexagonal sockets

Hexagonal deep sockets

Accessories 1/4”
Akcesoria 1/4”

Extension bars

Extension bars with wobble
Flexible extension cords
Adapters

Bit adapters

Universal joints

Spinner handles

Sliding T-bars

Flexible handles

Ratchet handles 1/4”
Grzechotki 1/4”

Ratchet handles

Flexible ratchet handles

Composite ratchet handles

Curved ratchet handles

Telescopic ratchet handles

Bit and socket drive ratchet handles

Rotary head ratchet handles

Sockets 3/8”
Klucze nasadowe 3/8”

Hexagonal sockets
Insulated hexagonal sockets

Hexagonal deep sockets

Accessories 3/8”
Akcesoria 3/8”

Extension bars

Insulated extension bars

Sockets, accessories & sets

Klucze nasadowe, akcesoria i zestawy

Extension bars with wobble
Adapters

Bit adapters

Universal joints

Sliding T-bars

Flexible handles

Spark plug sockets

YATO )

Ratchet handles 3/8”
Grzechotki 3/8”

Ratchet handles

Flexible ratchet handles
Composite ratchet handles
Insulated ratchet handles
Curved ratchet handles

Telescopic ratchet handles

Sockets 1/2”
Klucze nasadowe 1/2”

Hexagonal sockets
Insulated hexagonal sockets
Bi-hexagonal sockets
Spline sockets

Hexagonal deep sockets

Bi-hexagonal deep sockets

Accessories 1/2”
Akcesoria 1/2”

Extension bars

Insulated extension bars
Extension bars with wobble
Adapters

Bit adapters

Universal joints

Sliding T-bars

Flexible handles

L-type handles

Spark plug sockets




YATO www.yato.com

Ratchet handles 1/2” Torx sockets & sets
Grzechotki 1/2” ) Klucze nasadowe ,Torx” i zestawy

Ratchet handles Sockets 3/4”

Flexible ratchet handles Klucze nasadowe 3/4

Composite ratchet handles

Insulated ratchet handles Accessories 3/4”
Akcesoria 3/4”

Curved ratchet handles

Telescopic ratchet handles

Extension bars
Rotary head ratchet handles

Adapters
Step wrenches

Universal joints

Socket sets /p, | Sliding T-bars
Zestawy kluczy nasadowych

Flexible handles

L-type handles
Socket sets 1/4”

Socket sets 3/8” Ratchet handles 3/4”

Grzechotki 3/4”
Socket sets 1/2”

Socket sets 1/2”7, 1/4”

Socket sets 3/4”

Socket sets 1/2”, 3/8”, 1/4” h
Zestawy kluczy nasadowych 3/4

Socket sets

Zestawy kluczy nasadowych ., Bit sockets & sets 1/4”, 3/8”. 1/2”
£ Klucze trzpieniowe i zestawy 1/4”, 3/8”, 1/2”

Socket sets 1/4”

Socket sets 1/2”

Tool sets
Zestawy narzedziowe




Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

Sockets, accessories & sets

YATO &)

GB Hexagonal socket GB Hexagonal deep socket
D Sechskantenschlissel cé%%-ﬁ%?-‘?q%% A D Sechskantenschliissel, lange c (I)I)’quﬁl(:-ﬁ:;st\Ef\’DE A
PL Nasadka sze$ciokatna 3 PL Nasadka sze$ciokatna diuga
RUS Tonoska wwecturpaHHas i RUS Tonoska wwecturpaHHas ~
KopoTkast AnMHHaS () (1%
CZ Sestihranny nastavec CZ Sestihranny hluboky nastavec & *
H  Hatsz6g(i ratét H  Hatsz6g(i ratét mély
RO Cheie tubulard hexagonala RO Cheie tubulara ’»4"
F Douille courte L J hexagonala adanca L
I Chiave a bussola esagonale F Douille longue
E  Boquilla hexagonal corta A | Chiave a bussola
CN 7"AREH o g esagonale
7 E  Boquilla hexagonal
larga
CN R"BKER[
i i
L L
! 1
o
e [
F '
T * dhive locks
* surface finish:
« dhive IOd.G. ' . ) COLORBOX chromed, satin / mirror
+ surface finish: chromed, satin / mirror = + zamki blokujace
+ zamki blokujace ﬂ * wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa / polerowana
wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa / polerowana ' m——n oA D1 02 L ‘% -
YATOR oA D1 D2 L PES 1 (mm) (mm) (mm) (mm)
(mm) (mm) (mm) (mm) g YT-1413 4.0 7.0 12.0 50 24 240/480
YT-1401 4.0 7.0 12.0 25 24 240/480 YT-1414 45 75 12.0 50 24 240/480
YT-1403 5.0 8.0 12.0 25 24 240/480 YT-1415 5.0 8.0 12.0 50 24 240/480
YT-1404 55 8.5 12.0 25 24 240/480 YT-1416 55 8.5 12.0 50 24 240/480
YT-1405 6.0 9.0 12.0 25 24 240/480 YT-1417 6.0 9.0 12.0 50 24 240/480
YT-1406 7.0 10.0 12.0 25 24 240/480 YT-1418 7.0 10.0 12.0 50 24 240/480
YT-1407 8.0 12.0 11.0 25 24 240/480 YT-1419 8.0 12.0 12.0 50 24 240/480
YT-1408 9.0 13.0 12.0 25 24 240/480 YT-1420 9.0 13.0 12.0 50 24 240/480
YT-1409 10.0 15.0 12.0 25 24 240/480 YT-1421 10.0 14.0 13.0 50 24 240/480
YT-1410 11.0 16.0 14.0 25 24 240/480 YT-1422 11.0 16.0 14.0 50 24 120/240
YT-1411 12.0 17.0 15.0 25 24 240/480 YT-1423 12.0 17.0 15.0 50 24 120/240
YT-1412 13.0 18.0 16.0 25 24 240/480 YT-1424 13.0 18.0 16.0 50 24 120/240
GB Extension bar v GB  Extension bar with wobble F
D Verlangerung D Gelenkverlangerung
PL  Przedtuzka .Mﬂ PL  Przediuzka uchylna M.
RUS YpanuHutens DIN RUS YanuHuTenb HaknoHHbIA DIN
[Ans BOpoTKa CZ Odchylny prodluzovaci
CZ ProdluZovaci pripravek 2 pripravek e 2
H  Toldalék g | | H Csuklos toldalék TR
RO Prelungitor CI‘V RO Prelungitor rabatabil 11" CI‘V
F  Rallonge HEVi F Rallonge angulaire - eV
| Prolunga | Prolunga
E  Tubo de prolongacion E  Tubo de prolongacion :'|
N desviable L
CN Remirt
b
Ll e
14"
COLORBOX
g
| L]
woa o 2 P L B o [[[wea o p 2 5 & @
YT-1429  1/4” (6.3 mm) 12.4 8.3 50.8 30 150/300 YT-1433  1/4” (6.3 mm) 124 8.3 50.8 30 150/300
YT-1430  1/4” (6.3 mm) 12.4 8.3 76.0 30 150/300 YT-1434  1/4” (6.3 mm) 12.4 8.3 76.0 30 150/300
YT-1431  1/4” (6.3 mm) 12.4 8.3 101.6 20 100/200 YT-1435  1/4” (6.3 mm) 12.4 8.3 101.6 20 100/200
YT-1432  1/4” (6.3 mm) 124 8.3 152.4 20 100/200 YT-1436  1/4” (6.3 mm) 124 8.3 152.4 20 100/200




YATO &

GB Extension bar
D Verlangerung
PL  Przediuzka elastyczna

RUS YonuHutens ons BopoTka

Prodluzovaci pfipravek
Toldalék

Prelungitor

Rallonge élastique

TZER

| Prolunga flessibile
E  Tubo de prolongacion

ON AIETUHEAT

18"

R

3mm| | 6140

) i '__J -*'l'_'
1
© e I 10

o

| YATO
1/4” (6.3 mm)

YT-1400

1/4” (6.3 mm)

o

(mm)

11.6

(mm)

150

5]

25

7 ‘
250/500 |

GB Extension bar
D Verldngerung
PL  Przediuzka elastyczna

RUS YanuHuTens ans BopoTka

Prodluzovaci pfipravek
Toldalék

Prelungitor

Rallonge élastique

| Prolunga flessibile
E  Tubo de prolongacion

ON AIETEAT

3mm| | 6140

SLIDING

CARD
L] ' D L “D |
e L " | e o 2 (mm) (mm) = |
YT-14001  1/4" (6.3 mm) 1/4" (6.3 mm) 1.7 300 100
GB Adapter OOLOHBOX " GB Bit adapter
D Reduktion " Fm:‘ 301"1 CV|| o sinate
PL Redukcja B.3mm) [ 3121 || 59890 | | ;1 Adapter do bitow
RUS MepexoaHuk RUS [lepxaTenb BUHTOBEPTOBHbIX
CZ Redukce HaKOHEYHMKOB
H  Redukcio CZ Drzék na Sroubovakové
RO Reductie  C— - 94 _ koncovky L 14
F Réduction H  Szér a csavarhizovégekhez ™ - 0
| Riduttore ' RO Capete surubelnita
E  Reduccion D F Adapteur d'embouts
ON #eitask 1 I Chiave esagonale a bussola
Mandril para puntas »
ov RS -
[ PCS [ [
“aton (=7 0B o o s (e ‘aton o (=7 (o) (i) _— o
YT-1438 1/4” (6.3 mm) (F) 3/8” (9.5 mm) (M) 12 25 10 250/500 | | | YT-1297  1/4" (6.3 mm) 1/4” (6.3 mm) 11.8 24 10 250/1000 |
GB  Universal joint RO Articulatie Cardanica 14" GB Spinner handle RO Prelungitor antrenor pt. biti Mn
D Kardangelenk F  Cardan | % D Drehgriff fir steckschlissel F  Barre CI'V
PL  Przegub Cardana | Snodo cardanico ﬁ_a_m SHEVa0 PL  Pokretto do nasadek | Porta bussola D.dmm
RUS KapaaHHblii LwapHup E  Atticulacién Cardan RUS Pyuka ¢ coeanHeHnem con manico
CZ Kardanovy kloub CN FEEsk 110/ rONoBKY E  Destornillador
H  Kardan csuklé CZ Nastavec ruéni na bity con cuadradillo
H  Csavarhlizos hajtoszar CN TEtR
=S ... A
w 6] 9D |« @l pomgy | Sl —— )
T R
COLORBOX
D [ N | 1= L PCs -
YATOD o o) om e D | m YATOR o o e (D ‘
YT-1437  1/4” (6.3 mm) 14 35 20 120/240 r YT-1427 1/4” (6.3 mm) 150 12 48
GB Sliding T-bar H T alaku hajtokar " GB Flexible handle RO Prelungitor "
D Handgriff RO Maner clupé tipul ,T” 1” DIN CFV D Gelenkgriff cu prindere flexibila ” Dm HCI‘V ‘
mit Gleitstlick F  Barre type ,T" 6-3!"11 A | | e PL  Pokretto famane F  Barre pivotante HA || sevn
PL  Pokretto typu ,T" | Manopola ,T" RUS BopoToK LapHUPHBIN I Manopola a snodo
RUS Bopotok scorrevole CZ Otocna lomena racka E  Mango articulado
T-06pasHblit E  Mango tipo,T" H  Hajlitott hajtokar CN *%[EFH
CZ Ototnarackatyp,T” ON BITHF

L
1 . &
e () ot e | WIS P (o e
]
; — : |
= D1 = )
. - - )
woa © (o) oa) () e 0 ||| wren © () (i g =l
YT-1426  1/4” (6.3 mm) 13.3 6.3 152.4 10 100/200 YT-1425 1/4” (6.3 mm) 13 140 10 100/200
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Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO

GB Quick release ratchet handle RO Dispozitiv de prindere cu clichet PLASTIC 12PC8 1 4" QI..IICI{
D Hebelumschaltknarre F  Clé acliquet HANGER o '! glg
PL  Grzechotka | Cricchetto bussola
RUS Tpewjotka E Carraca CN
CZ Rehtacka OV HREBSEREIRTE 12T || &
H  Racsnis hajtokar
) - _* L" -
 re— — { e —— —— i
ox — Sl ©7 Co——
—

T

YATOR o T L (mm) i ro
YT.020 /4 (6.3 mm) 72 144 12 48196

yaton O T Lmm B O ‘ vatos  © T Lmm e ) |yatod O T Lmm 2= |

YT-0307 1/4”"(6.3mm) 72 146 12 24/96 YT-0310 1/4"(6.3mm) 72 125 12 36/72 | | YT-0313 1/4"(6.3mm) 72 125 12 24/96

F

08

YATOR o T Lmm s 7 | vatod o T Lmm s 9 | vatod o T Lmm 2= T

YT-0316 1/4"(6.3mm) 72 145 12 24/96 @ | YT-0319 1/4"(6.3mm) 72 145 12 48/96 YT-0322 1/4”(6.3mm) 72 148 12 48/96
GB Quick release ratchet handle RO Dispozitiv de prindere cu clichet PLASTIC 12PC5 oa_oq "
D Hebelumschaltknarre F  Clé acliquet HANGER = :‘ J Ll %:;m DIN
PL  Grzechotka | Cricchetto bussola 6. 3"““ Ha
RUS'[peLuOTKa E Carraca c 1',
CZ Rehtatka ON PUERERREE IR T J
H  Racsnis hajtokar 6140

O?. f
_ r...,.,.. st 0
— \
YaTOD o T Lmm = D
YT-0325 1/4"(6.3mm) 72 159 12 48/96 |

GB Quick release ratchet handle RO Dispozitiv de prindere cu clichet PLASTIC 12 PCS "
D Hebelumschaltknarre F Cléacliquet HANGER "ol X J BOX 14 ?15';
PL  Grzechotka powlekana | Cricchetto bussola g! 3"‘""
RUS Tpewjotka E Carraca (] QUICK
CZ Rehtacka CN HRIEAERRES IR T RELEASE ?2T
H  Racsnis hajtokar iy

YATORD (=} T
YT-0293

L (mm)
1/4” (6.3 mm) 72 144 12




YATO &

GB  Quick release ratchet handle
D Hebelumschaltknarre
PL  Grzechotka

RUS TpelyoTka

CZ Rehtatka

H  Racsnis hajtokar

RO Dispozitiv de prindere
cu clichet

F  Clé acliquet

| Cricchetto bussola

E Carraca

ON RIEREERRECIRT

PLASTIC
HANGER

GB  Quick release ratchet handle
D Hebelumschaltknarre
PL  Grzechotka

RUS Tpewotka

Rehtatka

Racsnis hajtokar
Dispozitiv de prindere
cu clichet

Clé a cliquet
Cricchetto bussola
Carraca

PRI R IR

E‘l#n

e

2m=m ZIR

COLORBOX

> Ba J

PCS

l 1:4"]
6.3mm) | ERESR

L . ]

O:l -

ON ERiEEMARLRF

4

11”x1/4”
- -

-_—

-

yaTO D o T L (mm) B T YATOR o T L (mm) SEE 7
YT-0730 1/4” (6.3 mm) 72 155 12 96 YT-0733 1/4” (6.3 mm) 72 155 12 24/96
GB Telescopic ratchet handle PLASTIC COLORBOX W | (QUICK GB Ratchet handle and bit drive PLASTIC COLORBOX [ "
D Umschaltknarre ~HANGER _ 12PC8 oo ;;4 | :;‘;,i‘%l D Bit-und Steckschliissel- HANGER 12pca:__g . | 5134 ?IIENE
PL  Grzechotka z przedtuzanym = | wdmm ) | ZEAC Umschaltknarre il = elmm
uchwytem PL  Grzechotka do bitow i nasadek
RUS Tpeujotka 2T Crv RUS TpetwjoTka nst GUTOB 1 ronosok m 27
CZ Rehtacka 6135 CZ Racéna kombinovana pro bity
H  Racsnis hajtokar a nastréné klice r cr-,'.-
RO Antrenor cu clichet H  Bit és dugofej behajtd L7 6140
F  Clé acliquet racsnis hajtokar
| Cricchetto bussola RO Antrenor cu clichet / antrenor
E  Carraca telescopico pt. biti
CN AI{EgalRERR SRR IR T F  Cléacliquet
| Cricchetto bussola per punte e snodi
E  Carraca para boquillas y puntas

L]
)
YATO B o T L (mm) £ | YATO R o T L (mm) i) it |
YT-0297 1/4” (6.3 mm) 72 150-200 12 48 YT-0331 1/4” (6.3 mm) 72 136 12 48

GB  Swivel ratchet handle PLASTIC COLORBOX 1idxtid” GB Flexible ratchet handle PLASTIC COLORBOX "

for bits and sockets HANGER 49 pgs 6.3%6.3 alzg / round head O 11‘:5 — - 5134 glg
D Umschaltknarre R | ol D Flexible Drehkopfratsche L - T

mit AuRenvierkantantrieb 5 PL  Grzechotka z obrotowa glowicg UICK
PL  Grzechotka z obrotowa gtowica, @ " RUS TpelueTka ¢ BpaliatensHoi %ﬁ% 12T

do bitéw i nasadek ! 2 rOMOBKON
RUS TpelyeTka pesepcuBHas CZ Réacna s otocnou hlavou
CZ Récna s otoénou hlavou 1 i—@ 721' H  Forgdfejes racsnis szar EI[E
H  Forgofejes racsnis szar RO Antrenor cu clichet flexibil
RO Antrenor cu clichet flexibil CI"'!" F  Clé acliquet téte pivotante
F  Clé acliquet téte pivotante | Cricchetto bussola reversibile con ghiera
| Cricchetto bussola per punte e snodi 6140 E  Carraca con cabeza giratoria
E  Carraca con cabeza giratoria CON BEfeS R R iR T
CN e EREE M ATRRIRT

PCS o= [ PCS
YATO b (] T L (mm) ks e YATO D o T L (mm) i i
YT-03311  1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm) 72 115 10 100 YT-0720 1/4” (6.3 mm) 72 145 12 24/96
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Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

GB Hexagonal socket
D Sechskantenschliissel

PL Nasadka sze$ciokatna

RUS TonoBka LecTurpaHHas

KopoTkast —
Sestihranny nastavec
Hatsz6g( ratét

Cheie tubulara
hexagonala

Douille courte

Chiave a bussola
esagonale

Boquilla hexagonal
corta

NERERE

-7 38R

2 m

« dhive locks
+ surface finish: chromed, satin / mirror

+ zamki blokujace
* wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa / polerowana

o

INCREASED
CONTACT AREA

COLORBOX

g ﬁ

GB Insulated hexagonal socket

D Sechskantenschlissel vollisoliert
PL Nasadka sze$ciokatna izolowana
RUS TonoBka LuecTurpaHHas
KopoTKasi U3onmpoBaHHast
Sestihranny nastavec, izolovany
Hatszdg( ratét
Cheie tubulara
hexagonald izolata
Douille courte isolée
Chiave a bussola
esagonale isolato
Boquilla hexagonal
corta aislante

ON #B5\BER

-7 38R

m

YATO

POLYBAG

I/(I)Joé)\(/?ERTIFICATE " E
YATOR ﬁ,nA) o o2 () i o EN 609002012
YT-3801 6 10 17 28 24 240/480 o e
YT-3802 7 1 17 28 2 240/480 wros o i i i i P ‘
YT-3803 8 12 17 28 24 240/480 YT-21008 8 18 15.1 45 28 7/126
YT-3804 9 13 17 28 24 240/480 YT-21010 10 18 18.7 45 28 71126
YT-3805 10 14 17 28 24 240/480 YT-21011 11 18 20.0 45 28 7/126
YT-3806 1 16 17 28 24 240/480 YT-21012 12 18 212 45 28 71126
YT-3807 12 18 17 28 24 240/480 YT-21013 13 18 22.5 45 28 71126
YT-3808 13 19 18 28 24 240/480 YT-21014 14 18 23.7 45 28 7/126
YT-3809 14 20 19 28 24 240/480 YT-21016 16 18 26.2 45 28 71126
YT-3810 15 21 19 28 12 240/480 YT-21017 17 18 27.5 45 28 7/126
YT-3811 16 22 21 28 12 240/480 YT-21018 18 18 28.7 45 30 5/90
YT-3812 17 24 22 30 12 120/240 YT-21019 19 18 30.0 47 30 5/90
YT-3813 18 25 23 30 12 120/240 YT-21021 21 18 32.6 47 30 5/90
YT-3814 19 26 24 30 12 120/240 YT-21022 22 18 33.7 47 30 5/90
GB Hexagonal deep socket GB Extension bar —3'; 0
D Sechskantenschliissel, lange D Verlangerung
PL  Nasadka szesciokatna diuga PL  Przediuzka _1'!}_@
RUS TonoBka LecTurpaHHas RUS Ypnunutens DIN
ANVHHAs Ans BOpoTKa
CZ Sestihranny hluboky CZ Prodluzovaci pfipravek ﬁ
nastavec .- || H Toldalék
H  Hatszogi ratét mely INCREASED RO Prelungitor
RO Cheie tubulars CONTACTAREA| | F Rallonge
hexagonala adanca I Prolunga
F Douille longue E  Tubo de prolongacion
| Chiave a bussola CN 5T
esagonale
E  Boquilla hexagonal
larga |
ON AEKER ;

l-"

« dhive locks

+ surface finish: -t
chromed, satin / mirror i

+ zamki blokujace

* wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa / polerowana

o

waton o) o (o) (@)
YT-3820 6 10 17 63
YT-3821 7 10 17 63
YT-3822 8 12 17 63
YT-3823 9 13 17 63
YT-3824 10 14 17 63
YT-3825 11 16 17 63
YT-3826 12 18 17 63
YT-3827 13 19 17 63
YT-3828 14 20 19 63
YT-3829 15 21 19 63
YT-3830 16 22 20 63
YT-3831 17 24 23 63
YT-3832 18 25 23 63

YT-3833 19 26 24 63

(D
24 48/96
24 48/96
24 48/96
24 48/96
24 48/96
24 48/96
24 48/96
24 48/96
24 48/96
12 60/120
12 60/120
12 60/120
12 60/120
12 60/120

vatos O o e i i =
YT-3842  3/8” (9.5 mm) 18.0 12.3 42.0 10 100/200
YT-3843  3/8” (9.5 mm) 18.0 12.3 76.0 10 100/200
YT-3844  3/8” (9.5 mm) 18.0 12.3 152.4 10 50/100
YT-3845  3/8” (9.5 mm) 18.0 12.3 254.0 10 50




YATO &

GB Insulated extension bar
D Verlangerung vollisoliert
PL  Przedtuzka izolowana
RUS YgnnHutens

38"
10

125

GB  Extension bar with wobble
D  Gelenkverlangerung

PL  Przediuzka uchylna

RUS Y anuHuTenb HakNoHHbIA

[ns BOPOTKa i CZ (Odchylny prodluZovaci
CZ ProdluZovaci pripravek, pripravek
izolovany 1000 H  Csuklés toldalék
H  Toldalék RO Prelungitor rabatabil
RO Prelungitor izolat L F Rallonge angulaire
F Rallonge isolée ~ || !/ Prolunga
| Prolunga isolato E  Tubo de prolongacion
E  Tubo de prolongacion — desviable
aislante CN #emiEit
ON izt
|e2 |Li
[
] POLYBAG
!
1 COLORBOX
-
! P 4
i .
Taom  © 0o 2 o G| wes o 8, & % & 7
| (mm) (mm) (mm) (mm) e YT-3847  3/8" (9.5 mm) 18.0 12.3 76.0 10 100/200
| YT-21055 3/8" (9.5 mm) 23 15.5 125 141 18/72 YT-3848  3/8” (9.5 mm) 18.0 12.3 152.4 10 50/100
YT-21056  3/8" (9.5 mm) 23 15.5 250 266 12/48 YT-3849  3/8" (9.5 mm) 18.0 12.3 254.0 10 50
GB Adapter GB Bit adapter
D Reduktion ‘4{ DIN ‘ ‘ D  Bithalter
PL  Redukcja 10mm | [ 3121 PL  Adapter do bitow 6140
RUS MepexopHuk RUS [lepxaTenb BUHTOBEPTOBHbIX
CZ Redukce HaKOHEYHNKOB
H  Redukcio CZ Drzék na $roubovakové
RO Reductie koncovky
F Réduction L H  Szér a csavarhizoveégekhez oA _ L. a8
| Riduttore i RO Capete surubelnita 1 ! i ~
E  Reduccion F Adapteur d'embouts @ o ,@
CN tE#asL D I Chiave esagonale a bussola \.\_ ) = ) /J
L Mandril para puntas A = g
CN i =BSESS %
COLORBOX
| D L PCs =
: YATO R OA OB T o) acing: =1 ‘ e 2 = 5 . =
| YT-3853  3/8" (9.5 mm) (F)  1/4" (6.3 mm) (M) 17 27 10 250/500 (mm) (mm) g
YT-3854  3/8" (9.5 mm) (F) 1/2" (12.7 mm) (M) 17 35 10 100/200 YT-1296  3/8"(9.5mm) 8 mm 17.9 30 10 250/500
GB  Universal joint RO Aticulatie Cardanica " DIN GB Sliding T-bar CZ Ototnarackatyp, T [/  Manopola,T” 38"
D Kardangelenk F  Cardan ‘ ‘ ‘ CIV D Handgriff H T alaku hajtokar scorrevole 10
PL  Przegub Cardana | Snodo cardanico 10mm | | 3121 | | s08v0 mit Gleitstiick RO Maner clupé tipul, T £ Mango tipo,T” oLl b
RUS KappaaHHblit LapHup E  Articulacién Cardan PL  Pokretto typu ,T" F  Barre type ,T" CN BiTHF DIN
CZ Kardanovy kloub CN AEEsL RUS BopoTok T-06pasHblit 1N
H  Kardan csuklé e
Crv
- I?'IIBI
| [ ol o B [
6] @] |o ol
[ -
[ { o]
el 3
" D1 -
vAroR ° () () s . wos O (o) (a) () o D |
YT-3850 3/8” (9.5 mm) 18 49 10 50/200 YT-3840  3/8” (9.5 mm) 20.0 10.7 198 10 50/100
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Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO

GB Flexible handle RUS BopoTok LWapH1pHbIii RO Prelungitor I Manopola a snodo DIN c v
D Gelenkgriff CZ Ototna lomena racka cu prindere flexibild E  Mango articulado 1N I
PL  Pokretlo tamane H  Hajlitott hajtokar F Barre pivotante CN #[EFHR 1['"""'

1 '
= ZjD:J]::ﬂI D1
i A YATOD o D L pes -

(mm) (mm) gy L_Le
—- - YT-3839 3/8” (9.5 mm) 16 215 8 24/48

GB Spark plug socket H  Gyujtygyertya toldalék \_ 28" DIN GB Spark plug socket H  Gyujtygyertya toldalék
D Steckschlissel RO Cheie de bujii e D Steckschlissel RO Cheie de bujii

mit Gummihalterung F Douille a bougies ﬁ 10mm 2 mit Gummihalterung F Douille a bougies
PL  Nasadka do $wiec | Chiavi a bussola PL  Nasadka do $wiec | Chiavi a bussola
RUS Tonoska cBeyHas E  Boquilla de bujias AS-DRIVE CI‘V RUS Tonogka cBeyHas E  Boquilla de bujias
CZ Nastavec pro svicky CN NAXEEES l Snava0 ’, CZ Nastavec pro svicky CN A"BXEEER

e

S

! !
| — |
'Ol © 'Ol @
— |y = I 1 V=
- -- -—3@--
COOR F OCLOF:’
~ Gl M

[ = |
eE Sy AR B g B O |[mos o A b b g e
YT-3851 3/8"(9.5mm) 16.0 22.0 19.0 64.0 10 50/100 YT-3841 3/8"(9.5mm) 18.0 25.8 19.0 63 25 50/100

GB  Spark plug socket PLASTIC GB  Spark plug socket PLASTIC
D Steckschliissel HANGER !M [ 13&!' ‘Diﬁmm D Steckschlissel ‘ HANGER 13';5 |O15mm
mit Gummihalterung < mit Gummihalterung L
PL  Nasadka do $wiec PL  Nasadka do $wiec [ ] TN WAL
| l:IEHHnL RUS Tonoska cBeyHast CIENKD-
14""1 SCIENNA Nastavec pro svicky 16mm_j| S0ENGA —

RUS Tonoeka cBeyHas

Nastavec pro svicky

Gyujtygyertya Gyuijtygyertya
toldalék
Cheie de bujii

toldalék
Douille a bougies

Cheie de bujjii

Douille a bougies
Chiavi a bussola
Boquilla de bujias

Chiavi a bussola
NAEXEEER

'ID

Boquilla de bujias

NEXEER

L -
(e},

YATOR (=} A D1 o2 () w7, | | vaton o A o 02 ) it

;
YT-38510  3/8" (9.5 mm) 14 18 16 63 25/100 YT-38511  3/8" (9.5 mm) 16 20 16 62 25/100

138" | @
th
PO- o1 _) 28"
Chee de buji L~ j_ 1 "=
Douille a bougies

Chiavi a bussola Y [ D1 D2 L =
YaTO ]

Boquilla de bujias | a o A (mm) (mm) (mm) L

NEXEEER | YT38512 38" (95mm) 14 19 20 88 25/100

6 PCE - COLOR mll
: = BOX
= L. | ; 10mm

gm\‘na IQ
Sm‘ﬁg IQ

GB Spark plug socket
D Steckschlissel

mit Gummihalterung
PL  Nasadka do $wiec
RUS Tonoska cBeyHas
Nastavec pro svicky
Gyujtygyertya
toldalék

|4m suEm

PLASTIC
HANGER |

Quick release ratchet handle RO Dispozitiv de prindere cu clichet PLASTIC
Hebelumschaltknarre F Clé acliquet HANGER RELEASE
Grzechotka | Cricchetto bussola 32

RUS TpelyoTka E Carraca

CZ Rehtacka CN HURRGEBRECIRTE

STYBKO

r‘u"

H  Racsnis hajtokar ﬁ M
A

y R —— - -

s = R
il ] >

PCS

yaTon O T Lm e (D ‘vmun o T Lm 2= 7 | varom O T Lem 22
6 6

YT-0308 3/8"(9.5mm) 72 185 6 2448 | | YT0311 3/8(9.5mm) 72 200 18/36 | | YT-0314 38’ (95mm) 72 170 24/48 |

pD% 8”’1“‘18 IQ‘

DIN ‘ ‘s;i'c"




YATO &

GB  Quick release ratchet handle
D Hebelumschaltknarre

PL  Grzechotka

RUS TpewoTka

CZ Rehtatka

H  Racsnis hajtokar

(Oa

RO Dispozitiv de prindere cu clichet
F  Clé acliquet

| Cricchetto bussola

E Carraca

ON PRI ERRECIRT

6 PCS

PLASTIC
HANGER

T oagmsiﬂm :‘
][ &)

1000V

VDE CERTIFICATE

EN 60900:2012
YATO D o
YT-21071 3/8” (9.5 mm)

-

T L (mm)
200

~ r_._-
varoa O T Lem 2 T wmoa o Lom) 2 | wos O T Lmm 2 D
YT-0317 3/8"(9.5mm) 72 200 6 24/48 YT-0320 3/8” (9.5 mm) 205 6 24/48 YT-0323 3/8"(9.5mm) 72 197 6 24/48
GB Quick release ratchethandle ~ CZ Rehtatka F  Cléacliquet E Carraca 3“ 3;_5“ DIN
D Hebelumschaltknarre H  Racsnis hajtokar | Cricchetto bussola CN PuEpsEre IR m -------- 1N
PL  Grzechotka RO Dispozitiv de prindere mm ME
RUS Tpewotka cu clichet cr"!'.
o7 .
«il| ST
0 e ——_— |
] I
190° || i & PCS :?! Joa_oq
PLASTIC o . BOX
g HANGER e
vatoa © T e (D
YT-0326  3/8"(9.5mm) 72 242 6 24/48 |
GB Quick release ratchet handle RO Dispozitiv de prindere cu clichet PLASTIC DIN
D Hebelumschaltknarre F  Cléacliquet HANGER 122
PL  Grzechotka powlekana I Cricchetto bussola Sl
RUS TpewoTka Carraca
CZ Rehtadka el —— 72T
H  Racsnis hajtokar
. 6135
Yaroa o T L (mm) o ! YATO® o T L (mm) pans
YT-0291 3/8” (9.5 mm) 72 202 6 24/48 YT-0294 3/8” (9.5 mm) 72 202 6
GB Insulated ratchet handle RO Antrenor cu clichet izolat 38" GB Quick release ratchet handle PLASTIC
D Hebelumschaltknarre vollisoliert F  Clé a cliquet isolée e Crv D Hebelumschaltknarre —HANGER _ O
PL  Grzechotka izolowana I Cricchetto bussola isolato 10mm PL  Grzechotka
RLGTpemorKa [QmanekTpuyeckast E Carraca aislante 1000 RUS TpeuwoTka
CZ Rehtacka, izolovana CON BERERIRF vV CZ Rehtatka
H  Racsnis hajtokar H  Racsnis hajtokar
RO Dispozitiv de prindere
cu clichet
F  Clé acliquet
YATO | Cricchetto bussola
w—" = E Carraca
— CON RERGERSIRT

I POLYBAG

s _W
°f)
6/48

28

vaTo D o T L (mm) = 7
YT.0731 38" (9.5 mm) 72 200 6 48



Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

GB Quick release ratchet handle PLASTIC 3!'8' Quick GB Telescopic ratchet handle PLASTIC
HANGER COLORBOX BELEASE HANGER
UMM

YATO

D Hebelumschaltknarre D Umschaltknarre
PL  Grzechotka mi‘? PL  Grzechotka z przedtuzanym

RUS Tpeuyotka 1-..,‘ J Crv uchwytem
CZ Rehtatka RUS TpetoTka
H  Racsnis hajtokar §135 CZ Rehtatka
RO Dispozitiv de prindere H  Racsnis hajtokar
cu clichet RO Antrenor cu clichet
F Cléacliquet F Cléacliquet
| Cricchetto bussola | Cricchetto bussola
E Carraca E  Carraca telescopico
ON DRIEBERRECIRT CN  BJ (Bt R RRECIR T

YATO B

vATOR ) T L (mm) i mt. YATOD ) T L (mm) oz w
YT-0734 3/8” (9.5 mm) 72 200 6 24/48 YT-0298 3/8” (9.5 mm) 72 215-315 6
GB Hexagonal socket INCREASED | GB Insulated hexagonal socket 1 lel
D Sechskantenschlissel vollisoliert

D Sechskantenschlissel CONTACT AREA
PL  Nasadka szesciokatna

RUS Tonoska LecTurpaHHasi KopoTkasi RUS Tonoeka LwecTurpaxHas ."mu

24
PL  Nasadka szesciokatna izolowana 125’"’"

(074 Sestihranny’ nastavec KOpOTKasi M30NMpoBaHHas
H  Hatsz6gU ratét CZ Sestihranny nastavec, izolovany v
RO Cheie tubulard hexagonala J H  Hatsz6gU ratét
F Douille courte RO Cheie tubulard
| Chiave a bussola esagonale hexagonala izolata
E  Boquilla hexagonal corta F Douille courte isolée
CN ~"ABER A | Chiave a bussola

[—r esagonale isolato

a E  Boquilla hexagonal
corta aislante

ON @5 \RER

+ dhive locks

« surface finish: chromed, P =
satin / mirror w f i

+ zamki blokujgce COLORBOX N y

* wykoriczenie powierzchni: P
chromowana, ﬂ T POLYBAG
satynowa / polerowana car

. 7o = -
e (mrﬁ\) (r%) (n?%) (ml?n) % = | L(EEEO \(/)ERTIFICATE E
YT-1201 8 12 22 38 12 120/240
YT-1202 9 14 22 38 12 120/240 | | ENGOSOOZ2012 .
YT-1203 10 15 22 38 12 120/240 o s
YT-1204 1 16 2 38 12 fo0e0 | | | YATOR (o o I e 7 ‘
YT-1205 12 18 22 38 12 120/240 | | | YT-21030 10 27 195 55 38 12/144
YT-1206 13 19 22 38 12 120240 | | | YT-21031 11 27 20.7 55 38 12/144
YT-1207 14 20 22 38 12 120240 | | | YT-21032 12 27 22.0 55 38 12/144
YT-1208 15 21 22 38 12 120/240 | YT-21033 13 27 23.2 55 38 12/144
YT-1209 16 23 22 38 12 120/240 | YT-21034 14 27 245 55 38 12/144
YT-1210 17 24 23 38 12 120240 | | | yT-21036 16 27 27.0 55 38 121144
YT-1211 18 25 23 38 12 120240 | | "y7.01037 17 27 285 55 38 12144
L1212 19 2t 24 38 12 120240 | "\oq038 18 27 295 55 38 121144
YT-1213 20 28 24 38 12 120/240 :
YTA214 o1 2 o 8 12 12040 | | | YT-21039 19 27 30.7 55 38 12/144
YT-1215 % 30 % 28 12 120/240 YT-21041 21 27 33.2 55 38 101110
YT-1217 24 32 28 38 12 60/120 | YT-21044 24 27 37.0 60 38 10/110
YT-1218 27 36 30 42 12 60/120 | YT-21047 27 27 38.8 60 38 6/66
YT-1219 30 40 34 42 12 601120 | YT-21050 30 27 42.8 60 38 6/66

YT-1220 32 42 36 42 12 24/48 | YT-21052 32 27 44.8 60 38 6/66




2

YATO &

GB Bi-hexagonal socket n
D Zwolfkant-Steckschliissel-Einsatz 12 glzq CFV ‘ th-DRI\‘E
PL  Nasadka dwunastokatna 12,5 SUEVH

RUS Tonoeka 12-rpaHHas

GB Spline socket

D Steckschliissel Spline
PL  Nasadka Spline

RUS Tonoeka Spline

1{2“
1250

EEd
N

A
CZ Nstrény ofech dvanactifranny ey CZ Nastreny ki profil Spline Ve N/
H  Dugbfej, 12 lapi \ H  Spline dugsfej '
RO Cheie tubulara bihexagonala ( | RO Cheie tubulara cu stifturi
F Dol courte =/ F Doile -
| Chiave a bussola bi-esagonale - | Chiave a bussola spline i
E  Boguilla de anillo - N E  Boguilla Spline
N +HRER[ i CON TEREER L
« dhive locks 1
+ enables to undo
- dhive locks 4 5 types of screws b0
+ surface finish: 5 « surface finish:
chromed, |l BT ] ky chromed, @
satin / mirror satin / mirror
* zamki blokujace /f_ \ * zamki blokujace u -J
* wykoriczenie | ' K_/ COLORBOX | * mozliwo$¢ odkrecenia ] - T COLORBOX
powierzchni: : | 5 rodzajow $rub el ! g
chromowana, e ﬂ « wykonczenie powierzchni: A
satynowa / polerowana chromowana, satynowa / polerowana
waroa  OA o (o) () o 0 ||| wrea  GA (o i L D
YT-1270 8 12 22 38 12 120/240 YT-1460 8 13 22 38 12 120/240
YT-1271 9 14 22 38 12 120/240 YT-1461 9 15 22 38 12 120/240
YT-1272 10 15 22 38 12 120/240 YT-1462 10 16 22 38 10 120/240
YT-1273 11 16 22 38 12 120/240 YT-1463 11 17 22 38 10 120/240
YT-1274 12 17 22 38 12 120/240 YT-1464 12 18 22 38 10 120/240
YT-1275 13 19 22 38 12 120/240 YT-1465 13 19 22 38 12 120/240
YT-1276 14 20 22 38 12 120/240 YT-1466 14 20 22 38 10 100/200
YT-1277 15 21 22 38 12 120/240 YT-1467 15 22 23 38 12 120/240
YT-1278 16 23 22 38 12 120/240 YT-1468 16 23 22 38 12 120/240
YT-1279 17 24 22 38 12 120/240 YT-1469 17 25 23 38 10 120/240
YT-1280 18 25 23 38 12 120/240 YT-1470 18 26 23 38 12 120/240
YT-1281 19 27 24 38 12 120/240 YT-1471 19 27 24 38 12 120/240
YT-1282 20 28 24 38 12 120/240 YT-1472 20 28 24 38 10 100/200
YT-1283 21 29 24 38 12 120/240 YT-1473 21 30 24 38 10 100/200
YT-1284 22 30 26 38 12 120/240 YT-1474 22 31 26 38 12 120/240
YT-1285 23 31 28 38 12 60/120 YT-1475 23 32 28 38 12 60/120
YT-1286 24 32 28 38 12 60/120 YT-1476 24 34 28 38 12 60/120
YT-1289 27 36 30 42 12 60/120 YT-1478 27 37 30 42 12 60/120
YT-1291 30 40 34 42 12 48/96 YT-1480 30 41 34 42 6 60/120
YT-1292 32 42 36 42 12 48/96 YT-1481 32 44 36 42 6 60/120
GB Hexagonal deep socket o ”iﬁ“ﬁ Ij'm GB Bi-hexagonal deep socket -t
D Sechskantenschlissel, lange . D Zwélfkant-Steckschlissel-
PL  Nasadka sze$ciokatna diuga 12,50 2 Einsatz, lange
RUS TonoBka LecTurpaHHas PL Nasadka dwunastokatna
ANWHHas C ASDRIVE diuga \_,
CZ Sestihranny hluboky S0BY30 RUS Tonoeka 12-rpaHHast oz
nastavec ANVHHas =
H  Hatsz6g( ratét mély CZ Dvanéctihranny hluboky
RO Cheie tubulara nastavec
hexagonala adanca H  Dugéfej, 12 lapu
F Douille longue RO Cheie tubulara
| Chiave a bussola bihexagonala
bi-esagonale adanca
E  Boquilla hexagonal F Douille longue
larga | Chiave a bussola
CN ~AKESD bi-esagonale
E  Boquilla de anillo larga
CN +ZRKES
« dhive locks
+ surface finish:
chromed, satin / mirror
- -
« zamki blokujace 1
* wykoriczenie powierzchni: chromowana, satynowa / polerowana
o
wron o) o) (o) () ; varos  of : !
YT-1221 8 13 22 76 12 60/120 | YT-12930 8 22 14 7 12 60/120
YT-1222 9 14 22 76 12 60/120 | YT-12931 9 22 16 77 12 60/120
YT-1223 10 15 22 76 12 60/120 | YT-12932 10 22 16 77 12 60/120
YT-1224 11 17 22 76 12 60/120 | YT-12933 11 22 18 77 12 60/120
YT-1225 12 18 22 76 12 60/120 |_YT-12934 12 22 18 77 12 60/120
YT-1226 13 19 22 76 12 60/120 | YT-12935 13 22 19 77 12 60/120
YT-1227 14 20 22 76 12 60/120 | YT-12936 14 22 19 77 12 60/120
YT-1228 15 21 22 76 12 60/120 | YT-12937 15 21 22 77 12 60/120
YT-1229 16 24 22 76 12 60/120 | YT-12938 16 21 22 77 12 60/120
YT-1230 17 24 22 76 12 60/120 |_YT-12939 17 22 24 77 12 60/120
YT-1231 18 25 23 76 12 60/120 |_YT-12940 18 22 26 77 12 60/120
YT-1232 19 27 24 76 12 60/120 | YT-12941 19 22 26 77 12 60/120
YT-1233 20 28 24 76 12 60/120 | YT-12942 20 24 28 77 12 60/120
YT-1234 21 29 24 76 12 60/120 | YT-12943 21 24 28 77 12 60/120
YT-1235 22 30 26 76 12 60/120 | YT-12944 22 26 30 77 12 60/120
YT-1236 23 31 28 76 12 60/120 | YT-12945 23 27 32 77 12 60/120
YT-1237 24 32 28 76 12 60/120 | YT-12946 24 28 32 77 12 60/120
YT-1238 27 36 30 76 12 36/72 | YT-12947 27 30 36 77 12 36/72
YT-1239 30 40 36 76 12 24/48 | YT-12948 30 34 40 77 12 24/48
YT-1240 32 42 38 76 12 24/48 | YT-12949 32 36 42 77 12 24/48
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Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO

GB  Extension bar W GB Insulated extension bar - W‘
D Verlangerung D Verlangerung vollisoliert 7 \\'
PL  Przediuzka 12.5mm PL  Przedtuzka izolowana 12.5mm
szﬂ:v;menb DIN RUS YanuHutens \‘-—.-- crv
poTka ANs BOpOTKa e
CZ Prodluzovaci pfipravek 1 CZ Prodluzovaci pripravek, [ L
H  Toldalék ETh izolovany :“Tl Cannn |
RO Prelungitor CV || H Todaiek r—‘ 1000
F  Rallonge HEVI RO Prelungitor izolat ! v
I Prolunga F Rallonge isolée [ o~ |
E  Tubo de prolongacion | Prolunga isolato
ON $2#F E  Tubo de prolongacion
aislante
CN #ai5iit
12
_ Ao
!
| POLYBAG
L= o -
COLORBOX "
g—-
‘ | 1000V <k ‘
VDE CERTIFICATE
D1 0o 3 e = EN 60900:2012
ek = frmin} i} i} e ] D1 D2 L1 L2 =
YT-1246  1/2 (127 mm) 240 14.5 76 10 3020 | | | YATOR o (mm) (mm) (mm) (mm) m?
YT-1247  1/2" (12.7 mm) 24.0 14.5 127 5 20/80 YT-21057  1/2" (12.7 mm) 27 19.1 125 141 6/72
YT-1248  1/2" (12.7 mm) 24.0 14.5 254 5 20/40 YT-21058 1/2” (12.7 mm) 27 19.1 250 266 8/32
GB  Extension bar with wobble [qgn | | GB Adapter " "
D Gelenkverlangerung ”2 D Reduktion 1! 34' DIN “ crv‘
PL  Przedtuzka uchylna M PL  Redukcja 12.5mm [ 19nm | | 3121 L sievig
RUS YanmHuTenb HaknoHHbIi DIN RUS TMepexoaHuk
CZ Odchylny prodiuzovaci CZ Redukce
piipravek A H  Redukcid
H  Csuklos toldalék "may | | RO Reductie
RO Prelungitor rabatabil CI'V F  Réduction
F  Rallonge angulaire - SV | | 1 Riduttore
| Prolunga " E  Reduccion
E  Tubo de prolongacion - 172 - CN BEask
desviable
OV ST =
I|II
Y Yaton (7 0B DT T
| YT-1255  1/2" (12.7 mm) (F)  3/8" (9.5 mm) (M) 22 34.0 10 100/200 |
| YT-1258  1/2"(12.7 mm) (F)  3/4” (19.0 mm) (M) 27 455 10 50/100 |
YT-1259  3/4” (19.0 mm) (F)  1/2" (12.7 mm) (M) 35 51.0 5 50/100 |
YT-1356  1/2"(12.7.mm) (F)  3/4” (19.0 mm) (M) 26 48.0 12 48
GB Bit adapter
o D Bithalter Cry
- PL  Adapter do bitow 6140
— RUS [lepxaTenb BUHTOBEPTOBHbIX
HaKOHEYHVKOB
{ } CZ Drzék na Sroubovakové
o koncovky
H  Szér a csavarhizévégekhez u-L] - - LM
e . s RO Capete surubelnita — i
12" F  Adapteur d'embouts o
| Chiave esagonale v 4
COLORBOX abussola T
- E  Mandril para puntas
YATO® = (r?r1n) (r?r%) (mLm) e c
YT-1249  1/2" (12.7 mm) 24.0 14.5 76 15 301120 | PCS i
YTA250 12 (127 mm) 240 145 127 5 20/80 YaTO B o DA () () g 7 ‘
YT-1251  1/2"(12.7 mm) 24.0 14.5 254 5 20/40 YT-1295  1/2"(12.7mm) 8 mm 21.9 38 10 250/500 |




YATO

RUS Bopotok 1/2” twn L
Péka zahnuta

,L" alaku hajtokar
Maner clupa tipul ,L”
Barre type ,L”

Leva tipo L

Mango tipo ,L”
LBVERIRF

gm\‘nalg

GB Universal joint RO Articulatie Cardanica 12" DIN CV GB Sliding T-bar CZ Ototnarackatyp, " [  Manopola,T”
D Kardangelenk F  Cardan N I D Handgriff H T alaku hajtokar scorrevole
PL PreegubCardana |  Snodocardanico 12.5mm 0BV mit Gleitstiick RO Maner clupa tipul ., £ Mango tipo,T" (125
RUS KappaaHHblii LuapHup E  Articulacion Cardan PL  Pokretto typu ,T" F  Barre type ,T" CN BT+ DIN
CZ Kardanovy kloub CN AmEEsk RUS Bopotok T-06pasHbiit ’
H  Kardan csukld ﬁ
kL3
! ' i 1 102"
oD || @l £
i = %
: T |
_ COLORBOX _IO o] I Dz
bt - e
[ DI — - -—
D L PCS = | Di D2 L ] =
i o (mm) (mm) pdiy: ut | varon o (mm) (mm) (mm) " s ‘
YT-1252 1/2" (12.7 mm) 25 69 5 50/100 YT-1243  1/2" (12.7 mm) 24.0 135 255 4 24/48
GB Flexible handle RUS BopoTok LuapHUpHbIit RO Prelungitor I Manopola a snodo 12" DIN c v
D Gelenkgriff CZ Otocna lomena racka cu prindere flexibild E  Mango articulado T "N r
PL  Pokretto tamane H  Hajlitott hajtokar F  Barre pivotante CN H[EFHR 12.5mm w80
COOR
BOX
D L PCS e
(AN o () () e n,
. o YT-1241 1/2" (12.7 mm) 19 360 5 15/30
YT-1242 1/2" (12.7 mm) 20 457 5 10/20
GB L-type handle "
D Admutternschlissel 1;” 3D1|2h$ crv
PL  Pokretio typu ,L” Smm S0
RUS Bopotok 1/2” tun ,L”
CZ Péka zahnuta
H ,L”alaku hajtokar
RO Maner clupa tipul ,L” S
F  Barre type ,L”
| Levatipo,Ll”
E  Mango tipo,L”
ON LB'ERRFE L2 -
g
D L1 L2 PC3 = |
[T o om  @m mm B D |
E YT-1244  1/2" (12.7 mm) 16 330 62 3 36
GB L-type handle "
D Admutternschlissel 12 glng Hcrv ‘
PL  Pokretto typu ,L” 12,50 HEV

g, il
BOX

YATO R o e T ] i 0 ‘
| YT-12439  1/2" (12.7 mm) 16 282 55 10 20 |
YT-12445  1/2" (12.7 mm) 16 585 190 2 12
GB  Spark plug socket "
D Steckschlissel ‘\Q‘ ‘—”2—‘ ‘ DIN ‘ ‘ crv HAS-DRNE‘
mit Gummihalterung 12.5mm 2 || sevn
PL  Nasadka do $wiec ; , D2
RUS Tonogka ceeyHas o
CZ Nastavec pro svicky
H  Gyujtygyertya toldalék ¥
RO Cheie de bujii
F Douille a bougies Jors N
| Chiavi a bussola 1/2* "
E  Boquilla de bujias COLOR
ON "EKEEER BOX iy
|Yarod = © 4 oy e mm (D ‘
_YT-1253 1/2"(12.7mm)  16.0 22.0 19.0 64.0 10 50/100 |
YT-1254 1/2" (127 mm)  21.0 27.8 24.0 64.0 10 50/100 |
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GB Quick release ratchet handle
D Hebelumschaltknarre

PL  Grzechotka

RUS TpelyoTka

CZ Rehtatka

H  Racsnis hajtokar

yaton O T
YT-0809 12’ (127 mm) 72

(O

o — D

Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO

Dispozitiv de prindere cu clichet
Clé a cliquet

Cricchetto bussola

Carraca

TRIER & RREC IR T

gm=myg

PLASTIC
HANGER

GPGE —

X

o

r’——-%——«:

Linm) s (1 | |YATOD O T Lmm) e
278 6 24 | | YT-0312 12°(127mm) 72 250 6

_

_ e

7 | | YaTOR o T L(mm) e 7 |
12/24 | | YT-0315 1/’ (127 mm) 72 250 6 24

or — S
——— —_—

lﬂ

RUS Tpewotka

F Cléacliquet

vatos O T L(m e (0 |vaTed © T Lmm 4% 1 varos O T Lmm g O
YT-0318 1/2"(12.7mm) 72 250 6 24 YT-0321 1/2° (127 mm) 72 255 6 24 YT-0324 1/2" (127 mm) 72 265 6 24
GB Quick release ratchet handle CZ Rehtatka | Cricchetto bussola 1 2" auck | [ pIN

D Hebelumschaltknarre H  Racsnis hajtokar E Carraca o
PL  Grzechotka RO Dispozitiv de prindere cu clichet CN {RIERRRERRECIRF 12 Smm 122

6 PCS -
-
e —D .. '3 -
HANGER COLORBOX
vatoa  © R =
YT-0327 1/2"(12.7mm) 72 290 6 24
GB Quick release ratchet handle RO Dispozitiv de prindere cu clichet PLASTIC COLORBOX 112" CN
D Hebelumschaltknarre F Clé acliquet HANGER 6PCS 122 | [3mse
PL  Grzechotka powlekana I Cricchetto bussola = R | 12,5 6135
RUS TpewoTka E Carraca
CZ Rehtatka ON PRIEBGERRECIRT
H  Racsnis hajtokar
] —— PCs :
YATO R o T L (mm) it 7 || varon o T L (mm) g ! |
YT-0292 1/2" (12.7 mm) 72 257 6 24 YT-0295 1/2” (12.7 mm) 72 257 6 24
GB Insulated ratchet handle n
D Hebelumschaltknarre vollisoliert E crv ‘ ‘“mu‘ “‘
PL  Grzechotka izolowana 12.5mm
RUS TpewjoTka AuanekTpuyeckast TATO B T
CZ Rehtaka, izolovana e i
H  Racsnis hajtokar
RO Antrenor cu clichet izolat
F  Clé acliquet isolée
I Cricchetto bussola isolato
E  Carraca aislante
ON ERRECIRT POLYBAG
1000V -
VDE CERTIFICATE E
EN 60900:2012 . W
YATO & o T L (mm) T ‘
YT-21072 1/2" (12.7 mm) 36 250 6/36




YATO &

GB  Quick release ratchet handle
D Hebelumschaltknarre

PL  Grzechotka

RUS Tpelyotka

CZ Rehtatka

Racsnis hajtokar

Dispozitiv de prindere

cu clichet

Clé a cliquet

Cricchetto bussola

m=m 81

Carraca

ON HRESERRE IR

PLASTIC

HANGER

_!'_ﬁ_'lﬂ a

i

COLORBOX

6 PCS q‘ J

>

2 5m

GB  Quick release ratchet handle
D Hebelumschaltknarre
PL  Grzechotka

RUS TpewoTka

Rehtagka

Racsnis hajtokar
Dispozitiv de prindere
cu clichet

Clé a cliquet
Cricchetto bussola
Carraca

PRIE R IR

gm=m ZEIR

PLASTIC

HANGER

_‘ql‘_l;‘l’ﬁ a

-

COLORBOX

6 PCS
—-—
‘-!J

25
o

YATO A (u]
YT-0732  1/2" (12.7 mm)

YATON o
YT-0735  1/2" (12.7 mm)

72

L (mm) pacs
255 6

GB Telescopic ratchet handle
D Umschaltknarre
PL  Grzechotka z przedtuzanym

<G O ==

ayeK
HE

RUS TpeLwoTka BHYTpeHHas E

CZ Radiatorovy klu¢ s ra¢nou

H  Lépcs6s kulcskészlet
racsnival

Llave carraca radiadores

ON ZFURECIRTF

ey
YATO Xy vramn

?

TIED

for/dla: YT-03316 ON CARD
YATO R o T
YT-03315 112’ (12.7 mm) 6/24

34

RUS Kann6patop FORA
ANt MeTannonnacTukoBbIxX Tpy6
CZ KIi¢ na radiatorové Sroubeni
H  Lépcsés radiator kulcs
RO Cheie in trepte pt. radiator
F  Clé de montage étagée
| Chiave a cricco
E  Llave de radiadores

ON B FPEEEIRTF

uchwytem
RUS Tpeujotka 72T
CZ Rehtatka PLASTIC [ I 6135
H  Racsnis hajtokar HANGER
RO Antrenor cu clichet
F  Clé acliquet
| Cricchetto bussola
E  Carraca telescopico
CON EIfeRgatRERpE R IR T COLORBOX
EPCS
P Y
YATOR o T L (mm) facs it |
YT-0299  1/2"(12.7 mm) 72 305-445 6 24
GB  Flexible ratchet handle 1 ﬂn
/round head
D Flexible Drehkopfratsche PLASTIC 12.5mm
PL  Grzechotka z obrotowa glowica, - HANGER cr-"-
RUS TpeLueTka ¢ BpaLyaTensHoi
FONOBKOI j e 6140
CZ Raéna s otoénou hlavou
H  Forgofejes racsnis szar
RO Antrenor cu clichet flexibil — COLORBOX
F  Cléa cliquet téte pivotante B o
I Cricchetto bussola |
reversibile con ghiera
E  Carraca con cabeza giratoria Cs
ON HEb LIRS BRI | aroa o T L () e w0
YT-0722  1/2"(12.7 mm) 72 280 6 30
GB Internal ratchet wrench RO Cheie robinet radiator " GB Step wrench " " " " " "
D Innenratschenschliissel F  Clé de montage étagée i crv 30T D Stufenschlissel 0112 | 38" 29/68 Ly 232" 27132
PL  Grzechotka wewngtrzna | Cricchetto di tipo interno {1 2-5Nﬂ] \ J \ } PL  Klucz stopniowy 12.5mmJ 96mm .6mm 126mm 164 mm 21 mm

O

PO
for/dla: YT-03315 HEADER
YATOR (=] 7l
YT-03316 1/2" (12.7 mm) 100




Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

Sockets, accessories & sets

W/ i el e

267171 mm 354x260 mm 384x278 mm

GB  Socket set RO Trusa de scule

D Sechskant-Steckschlissel-Satz £ Set de douilles longues

PL  Komplet nasadek diugich | Serie di chiavi a bussola lungi
RUS Habop Hacagok E  Juego de herramientas

CZ Sada nastrénych klicu CN KEBHEE

H  Dugokulcs készlet

GB Tool set RO Trusa de scule
D Sechskant-Steckschliissel- Satz F  Coffret d'outillage
PL  Zestaw narzedziowy I Setdi utensili
RUS Habop uHcTpymeHTa E  Juego
CZ Sada nastrénych klicu de herramientas
aracny ON EfIRFHEE
H  Dugokulcs készlet racsnis
hajtokarral

‘ 20 Hi
PCS | |B.3mm

a

sl REER
LI

YaTo B

Q= [

t:] 1/4” (6.3 mm): 3.5,4,4.5,5,5.5,6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14 mm
(L=25 mm); CrV 50BV30;
o T 147 (6.3 mm); (51.6, 151.5 mm); CrV 50BV30;

EH |44 (6.3 mm); CrV 50BV30;

BMC & COLOR SLEEVE
XS SIZE -

RUS Habop uHcTpymeHTa F  Coffret doutillage

@ 1/4” (6.3 mm): 4,5, 6,7,8,9, 10, 12, 13 mm (L=25 mm); CrV 50BV30;

0 13147 (6.3mm): 4,5,6,7,8,9,10, 12, 13 mm (L=50 mm); CrV 50BV30;
=——]"]1/4” (6.3 mm); (50.8, 152.4 mm); CrV 50BV30;

8 11/47 (6.3 mm); CrV 50BV30;

(@& —11/4" (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440;

w——==1/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30

YT-14451 1/4” (6.3 mm) 10

| vaton ] ol

el A

PLASTIC HANGER
o u; = 1/4” (6.3 mm); (152.8 mm); CrV 50BV30;
14 (6.3mm):55,6,7,8,9,10,12, 13mm ; (@@= 1/4’ (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440;
(L=50 mm); CrV 50BV30 g m——[==11/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30 -
YATOR o D || varon o D
YT-14431 1/4 (6.3 mm) 10/20 | YT-14491 1/4” (6.3 mm) 10
sstrénych KIica a rac i utensili BVC&COLOR i

GB Tool set ) (074 Sadg nastrcr}ych klica a récny I Setdi utensili . SLEEVE 114 r‘.’ CI'M 0
D Sechskant-Steckschlissel-Satz H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral £ Juego de herramientas XS SIZE 6.3
PL  Zestaw narzedziowy RO Trusa de scule CN EEIRFEE cJmm| | VI | 440

ra
!

h—

—————

Fom>

[
25 =11/4" (6.3 mm):3.5,4,45,5,55,6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14 mm

PCS (L=25 mm); CrV 50BV30;

{1114’ (6.3 mm): 8,10, 11, 12, 13 mm (L=50 mm); GV 50BV30;

CrV | a7 14" (6.3 mm); (50.8, 101.6 mm); CrV 50BV30;

w2 | 104 (6.3 mm); CrV 50BV30;
L L ——=1/4" (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40;

(@g——1_—w 1/4" (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440;
=== 1/4” (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30
| ETAROR 2
YT-14461 1/4” (6.3 mm)

g
10




GB Tool set

YATO &

D Sechskant-Steckschlissel-Satz
PL  Zestaw narzedziowy
RUS Habop nHcTpymeHTa

GRGNSH SN

OO0 OO0 00P

——

++H

CZ Sada nastrénych klicu a racny | Setdiutensil

RO Trusa de scule
F Coffret d'outillage

ietadaaadddsdanad

- e e e e

—— |

T T . it

os O

f

‘r 1‘ i t
++i+i’r+++++++

HH

A 46 A A2 L

—=a
o
()

L] — s — W
Y _Q

36

H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral E Juego de herramientas

ON EFIRFAE

BMC & COLOR SLEEVE
XS SIZE —

114" | ‘ ‘
53mm. suavau 6150

‘Cr‘v“

e 52 )7 jons

2 1/4" (6.3 mm): 3.5, 4,4.5,5,55,6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14 mm
(L=25 mm); CrV 50BV30;
[ ]1/4” (6.3 mm); (50.8, 101.6 mm); CrV 50BV30;
SUEL] 4147 (6.3 mm); CrV 50BV30;
=== 1/4" (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40;
(ES——1 3 14" (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440;
w——{=—51/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;
I tCI_| 1/4” (6.3 mm): 4, 5.5, 6.5 mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150;
e<=={ [ |1/4” (6.3 mm): PH1, PH2 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150;
-J:I—I_I 1/4" (6.3 mm): PZ1, PZ2 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150;
o1 ] 1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T30, T40 (L=37 mm);
AISI S2/ CrV 6150;
ot T | 1/4” (6.3 mm): 3,4, 5,6, 8 mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150

| vaton o D

YT-14471 1/4” (6.3 mm) 10

@1/4" (6.3mm): 4,4.5,5,55,6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14 mm
(L=25 mm); CrV 50BV30;

0 1114 (6.3 mm): 8,9, 10, 11, 12, 13 mm (L=50 mm); CrV 50BV30;

w—] | 1/4” (6.3 mm); (50.8, 101.6 mm); CrV 50BV30;

w{E——511/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;

CE] 4747 (6.3 mm); CrV 50BV30;

= & = 1/4” (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40;

K1 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440;

w(===1/4" (6.3 mm}; (150 mm); CrV 50BV30;

(0 1E1/47 (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;

11147 (6.3 mm): 3, 4,5 mm (L=25 mm); AISI S2;

& <2 ==11/4” (6.3 mm): PHO, PH1, PH2 (L=25 mm); AIS| S2;

@ =3__]1/4" (6.3 mm): PZ0, PZ1, PZ2 (L=25 mm); AISI S2;

C == 1/4" (6.3 mm): 6, 7, 8 mm (L=25 mm); AISI S2;

=== 15,2.0,2.5mm; CrV 6150

| vaton o =0
YT-14481 1/4” (6.3 mm) 6

§1/4”(63mm) 4,45,555,6,7,8,9,10, 11,12, 13 mm

(L=25 mm); CrV 50BV30;

0 1463 mm):6,7,8,9,10, 11, 12, 13 mm (L=50 mm); CrV 50BV30;
fj 1/4” (6.3 mm): E4, E5, E6, E7, E8, E10; CrV 6150;
wL_] [1/4” (6.3 mm); (76, 152.4 mm); CrV 50BV30;
wE—— & ]1/4” (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;
=21 ] 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;

1/4” (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40;
E—r—a (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440;
m——{=——11/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;
GRS (6.3 mm) (F) x 3/8” (9.5 mm) (M); CrV 50BV30;
1= [1/4” (6.3 mm): 4, 5.5, 6.5 mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150;
s==={_]_|1/4” (6.3 mm): PH1, PH2, PH3 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150;
ss=_] |1/4” (6.3 mm): PZ1, PZ2, PZ3 (L=37 mm); AISI 2/ CrV 6150;
=l []1/4” (6.3 mm): T8, T10, T15, T20, 725, T30, T40

(L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150;

o= 1 11/4” (6.3 mm): 3,4, 5,6,7,8mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150

| vaton o =

YT-14501 1/4” (6.3 mm) 10




GB Tool set
D Sechskant-Steckschliissel-Satz
PL  Zestaw narzgdziowy

GB Socket set

D Sechskant-Steckschliissel-Satz
PL  Komplet nasadek dtugich

RUS Habop Hacapok

Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO

RO Trusa de scule
F  Coffret d'outillage
Set di utensili

RUS Habop nHcTpymeHTa
CZ Sada nastrénych klicd a racny
H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral /

CZ Sada nastrénych klicu I
H  Dugokulcs készlet E
RO Trusa de scule ON KERBHEE
F  Setde douilles longues

Serie di chiavi a bussola lungi
Juego de herramientas

E  Juego de herramientas

ON EEIRFAE

o] 21 o

Eae 9.5mm):6,7,8,9, 10, 11, 12,

13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm);

17, 18,19, 20, 21,22 mm (L=30 mm); GV 50BV30;
wi T ]3/8" (9.5 mm); (76, 152.4 mm); CrV 50BV30;
25 ]y (9.5 mm); CrV 50BV30;

x ﬁ = 3/8” (9.5 mm); (198 mm); CrV 40;
T—13/8" (9.5 mm); (200 mm}; 72T: CrMo 440

| vaton 0
3/8" (9.5 mm)

BMC & COLOR SLEEVE
XS SIZE

YT-38561

PLASTIC HANGER

T 101/2° (12.7 mm): 10, 12, 13, 14, 15,17, 19, 21, 22, 24 mm
(L=76 mm); CrV 50BV30

GB Socket set
D Sechskantenschliissel-Einsatz

RUS Habop TopLieBbIX ro0BoK

PL  Komplet nasadek z akcesoriami

CZ Sada nastrénych klica a racny i
H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral  E
RO Trusa de scule

F Setde douilles + accessoires

Serie di chiavi a con accessori
Juego de boquillas con accesorios |
ON EFIRFAHEE

| vaton o m?
YT-38361 112" (12.7 mm) 10
PLASII(.): HANGER 1 2 1 jz" crv
i PCS | [12.5mm | eV0
CrMo‘ ‘ ‘
ol 72T | hsome

E’_I 1/2" (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 19, 21, 24 mm (L=38 mm);
CrV 50BV30:
w1 J4/2" (12.7 mm); (127 mm); CrV 50BV30;
———11/2" (12.7 mm); (255 mm); 72T CrMo 440

GB Ratchet handle with socket set
D Sechskant-Steckschliissel-Satz
PL  Komplet nasadek z grzechotka
RUS Habop Hacaziok

CZ Sada nastrénych klicu a raény i
H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral
RO Trusa de scule

F  Clé mixte a cliquet + douilles

U U LR

E‘Iliiii

Serie di chiavi con cricchetto
E  Matraca con boquillas

N EBRFEE

| vaTon o T

YT-38821 1/2" (12.7 mm) 510
PLASTIC HANGER "

‘ ‘ 12" || CrV

0= 72.50n] 00

72T @

:_: 1/2” (12.7 mm): 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 19, 21, 22, 23, 24 mm
. §L=38 mm);27, 30, 32 mm (L=42 mm); CrV 50BV30;
: L 127 (12.7 mm); (255 mm); 72T; CrMo 440

GB Tool set
D Sechskant-Steckschlissel-Satz
PL  Zestaw narzedziowy

RO Trusa de scule
F  Coffret d'outillage
Set di utensili

RUS Habop nHcTpymeHTa
CZ Sada nastrénych klicl a racny
H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral /

II!“II

@—/ (S

e —

| vaton 0 D
YT-38681 1/2" (12.7 mm) 3/6
E  Juego de herramientas "
N EFRFEE 112
12,5 | S8V
‘Cﬁo”nr ‘n.smws‘

BMC & COLOR SLEEVE
XS SIZE

[f:j 1/2" (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15,17, 19, 21, 24 mm
(L=38 mm); CrV 50BV30;

T ]1/2 (12.7 mm); (127 mm); CrV 50BV30;

—E —-11/2" (12.7 mm); (255 mm); 72T; CrMo 440

_ vaton o
YT-38671 1/2" (12.7 mm)




YATO &

GB Tool set RUS Habop nHcTpymeHTa RO Trusa de scule E  Juego
D Sechskant-Steckschlissel-Satz CZ Sada nastrénych klicu a racny F  Coffret d'outillage de herramientas
PL  Zestaw narzedziowy H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral /  Set di utensili N EFIRFEE

[? 1/2" (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16,
17,18, 19, 22, 24 mm (L=38 mm); CrV 50BV30;
{172 (12.7 mm): 13,17, 19 mm (L=76 mm); CrV 50BV30;
af_'il_'i 1/2" (12.7 mm); (254 mm); CrV 50BV30;
=]3/8” (9.5 mm) (F) x 1/2" (12.7 mm) (M); CrV 50BV30;
#_Z0 |1/2” (12.7 mm); CrV 50BV30;
£ 1/2" (12.7 mm): 16 mm; CrV 50BV30;
(EGr——1 —11/2" (12.7 mm); (255 mm); 72T: CrV 6140

| vaton o D
YT-38691 1/2" (12.7 mm) 6

annsddlSSREE
__—-——- uunmxuua %]

S (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20,
21,22, 23, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm);
] |1/2’ (12.7 mm); (127 mm); CrV 50BV30;
q_‘=1/2 (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30;
L 172 (12.7 mm); (255 mm); CrV 50BY30;
Cv;‘ T01/2' (12.7 mm); (255 mm);

ss'; — 12" (12.7 mm); (317 mm); CrV 50BV30;
#1127 (12.7 mm) (F) x 3/8” (9.5 mm) (M); CrV 50BV30
| varon (o] =]
YT-38741 1/2" (12.7 mm) 2
GB Tool set RUS Habop uHcTpymeHTa RO Trusa de scule E  Juego de herramientas 1 1'2" 1 Mu
D Sechskant-Steckschliissel-Satz CZ Sada nastrénych klicu a raény F  Coffret d'outillage CN EFIRFEE

PL  Zestaw narzedziowy H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral /  Set di utensili

E_‘}VZ“ (12.7 mm): 10, 11,12, 13, 14,15, 17, 19, 22, 24 mm (L=38 mm);
27, 30, 32 mm (L=42 mm),
1/4” (6.3 mm): 4,5, 6,7,8,9, 10, 11, 12 mm (L=25 mm); CrV 50BV30;
w1 ] 1/2" (12.7 mm}; (127, 254 mm),
- 1/4” (6.3 mm); (76, 101.6 mm); CrV 50BV30;
=8 11727 (12.7 mm), 1147 (8.3 mm); CrV 50BV30;
0 172 (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30;
Egr—1—u1/2’ (12.7 mm); (255 mm),
1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T: CrMo 440;
(©L__ 2 1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;
B— (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm): CrV 50BV30;
I CI=1/4" (6.3 mm): 3, 4,5.5, 7 mm (L=25 mm); AISI S2;
== 1/4" (6.3 mm): PHO, PH1, PH2, PH3 (L=25 mm); AISI S2;
] 1/4” (6.3 mm): PZ1, PZ2, PZ3 (L=25 mm); AISI S2;
EEE—]1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T30 (L=25 mm); AISI S2;
O EE=1/4" (6.3 mm): 2, 3, 4,5, 6 mm (L=25 mm); AISI S2;

2 07,8,9,10, 11,12, 13, 14,15, 17, 19 mm; CrV;

h o
: | =———=1:118x9, 10x11, 12x13, 14x15 mm; CrV 50BV30;

- - | ——15,2,25,5,6,8, 10 mm; GV 6150
; & -

| vaton

0
YT-38781 112’ (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 2

38




Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO &

GB Tool set
D Sechskant-Steckschliissel-Satz
PL  Zestaw narzedziowy
RUS Habop uHcTpymeHTa

CZ Sada nastrénych klicu a racény /
H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral E
RO Trusa de scule

F Coffret d'outillage

COOOCC0C

HJ.H

ON EFIRFHEE

Set di utensili
Juego de herramientas

‘ ‘ [
140

H HCrHaHSKS‘

t‘] 1/2" (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17, 19, 22, 24, 26 mm (L=38 mm);

27,30, 32 mm (L=42 mm);

1/4” (6.3 mm): 5,6, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13 mm (L=25 mm); CrV 50BV30;
01012 (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 17, 19 mm (L=76 mm); CrV 50BV30;
s ]1/2" (12.7 mm); (125 mm);

- 1/4” (6.3 mm); (50 mm); CrV 50BV30;

ELE11/2" (12.7 mm); Crv 50BV30;
0 2172 (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30;
(g1 —91/2" (12.7 mm); (255 mm);
1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrV 6140;
w——{"=—=/1/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;
[ [=11/27 (12.7 mm); (457 mm);
e £6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14, 16, 17,19, 22, 24 mm; CrV,
2.0x50, 2.4x75 mm, S2;
13.0x75, 4.0x100, 6.5x150, 8.0x150 mm; S2;
PHOX75 mm; 82; = ' PH1x75, PH2x100 mm; S2;

=T -180 mm; =5 +160 mm;
T 1160, 200 mm; @55, 250 mm;
300g; [ %% 300 mm;

e 180 mm; CrMo; 120 mm; CrV 60;

A G- SK5; T 1925,3,4,5,6,8, 10 mm; CrV

| yaron o o it

YT-38911 12 (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 2

BMC & COLOR SLEEVE
L SIZE

‘ o ‘CrMo

'"'1/2 (12.7 mm): 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32 mm
(L=42mm), 1/4” (6.3 mm): 4,4.5,5,5.5,6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14 mm (L=25 mm); CrV
50BV30; =] 1/2" (12.7 mm); (127, 254 mm), 1/4” (6.3 mm); (50.8, 101.6 mm);
CrV 50BV30; [13/8" (9.5 mm) (F) x 1/2” (12.7 mm) (M); CrV 50BV30; w5 11/4”
(6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30; " 11/2" (12.7 mm), 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;
ﬂ_'ﬁ 1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30; = L 14 (6.3 mm); (152.4

mm); CrV 40; Eg—1-—1/2" (12.7 mm); (255 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T;
CrMo 440; === 1/4" (6.3 mm); (150 mm); CrVV 50BV30; 2" |11/2" (12.7 mm)
x 5/16” (7.9 mm); CrV 50BV30; ~11/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;
1 03 5/16” (7.9 mm): 8, 10, 12 mm (L=30 mm); AISI §2; & «=E==1 5/16" (7.9 mm):
PH3, PH4 (L=30 mm); AISI S2; & <x==5/16" (7.9 mm): PZ3, PZ4 (L=30 mm); AIS| S2;
CHEET15/16” (7.9 mm): T40, T45, T50 T55 (L=30 mm) AISI 82; o =xi—15/16" (7.9
mm): 8, 10, 12, 14 mm (L=30 mm); AIS| S2;+ == 1/4” (6.3 mm): 4, 5.5, 7 mm (L=37
mm); AISI S2/ CrV 6150; #===_[]1/4” (6.3 mm): PH1 PH2 (L=37 mm); AISI S2/ CrV
6150; @<= | 1/4” (6.3 mm): PZ1, PZ2 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; #a=_1 |
1/4” (6.3 mm): T8, T10, T15, T20, T25, T30 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; @=L 1]

HCr’v’

1/4” (6.3 mm): 3, 4, 5, 6 mm (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; = 238,10, 11,12,

13, 14,17,19, 22 mm; CrV

| vatTons o o |
YT-12691 1/2" (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 2




YATO &

GB Tool set CZ Sada nastrénych kli¢u a raény | Setdiutensili BMC & COLOR SLEEVE 1 ‘|zn 1 MI-!
D Sechskant-Steckschliissel-Satz H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral £ Juego de herramientas LSize

PL  Zestaw narzedziowy RO Trusa de scule ON EFIRFEE 5mm 3mm
RUS Habop nHcTpymeHTa F Coffret d'outillage

oc

)

Cr‘m“
40

Crl'do‘
440

::!1/2" (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 mm (L=38
mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm), 1/4” (6.3 mm): 4, 4.5,5,5.5,6,7, 8,9, 10, 11, 12,13,
14 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; ) 111/2" (12.7 mm): 14, 15,17, 19 mm (L=76 mm),
1/4” (6.3 mm): 6,7, 8,9, 10, 11, 12, 13 mm (L=50 mm); CrV 50BV30; =T ]1/2"
(12.7 mm); (127, 254 mm), 1/4” (6.3 mm); (50.8, 101.6 mm); CrV 50BV30; [=]3/8” (9.5
mm) (F) x 1/2" (12.7 mm) (M); CrV 50BV30; s ——H ] 1/4” (6.3 mm); (150 mm); CrV
50BV30; % & 11/2” (12.7 mm), 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; (i 1/2” (12.7 mm): 16,

21 mm; CrV 50BV30; === 1/4" (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40; & =1 —=
1/2" (12.7 mm); (255 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T, CrMo 440; me====11/4"
(6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30; == 1/2" (12.7 mm) x 5/16” (7.9 mm); CrV

50BV30; =11/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;1 3—15/16" (7.9 mm): 8,
10, 12 mm (L=30 mm); AISI S2; ¢ ====5/16" (7.9 mm): PH3, PH4 (L=30 mm); AISI
S2; & @3 5/16" (7.9 mm): PZ3, PZ4 (L=30 mm); AIS| S2; < EE==—15/16" (7.9 mm):
T40, T45, T50, T55 (L=30 mm); AISI S2; < =1 == 5/16" (7.9 mm): 8, 10, 12, 14 mm
(L=30 mm); AISI S2;  =t=[1_| 1/4” (6.3 mm): 4, 5.5, 7 mm (L=37 mm); AISI S2 / CrV
6150; = <=1 1/4” (6.3 mm): PH1, PH2 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; & ===T [
1/4” (6.3 mm): PZ1, PZ2 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; @=L [1/4” (6.3 mm): T8,
T10, T15, T20, T25, T30 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; === 1 _|1/4” (6.3 mm): 3, 4,
5,6 mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; 1.5,2,2.5 mm; CrV 6150

| vaton o o D

| YT-12681 112" (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 2

LI LR

pERRGOOCDDR

iaﬂmm

0 cr‘,'f LED s L,=617+3008
pes || 6140 [ ....... H"*‘H .léh’ﬁ;usé]ﬂiz

m/z’ 12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 mm (L=38

mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm); 1/4” (6.3 mm): 4, 4.5, 5, 5.5, 6,7, 8,9, 10, 11, 12, 13,
14 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; 017 1/4” (6.3 mm): 6, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13 mm
(L=50 mm); CrV 50BV30; =——1] 1/2" (12.7 mm}; (127, 254 mm), 1/4” (6.3 mm);
(50.8, 101.6 mm); CrV 50BV30; [213/8" (9.5 mm) (F) x 1/2" (12.7 mm) (M); CrV 50BV30;
w7 1/47 (6.3 mm); (150 mm); CrV 6140; *-511/2” (12.7 mm), 1/4” (6.3 mm);
CrV 50BV30; = 1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30; s=——"——= 1/4" (6.3

mm); (152.4 mm); CrV 50BV30; @Er—1—u 1/2" (12.7 mm); (255 mm), 1/4” (6.3
mm); (155 mm); 72T; CrV 6140; === 1/4” (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;
o] E=1/2" (12.7 mm) x 5/16” (7.9 mm); CrV 6140; wi= 1/4" (6.3 mm) x 1/4” (6.3

mm); CrV 6140; 1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 6140; LI =21/4” (6.3 mm);
(L=60 mm); 1 E==15/16" (7.9 mm): 8, 10, 12 mm (L=30 mm); AISI S2; = «<==] 5/16"
(7.9 mm): PH3, PH4 (L=30 mm); AISI S2; & ===} 5/16" (7.9 mm): PZ3, PZ4 (L=30
mm); AISI S2; ¢+EEE—] 5/16” (7.9 mm): T40, T45, T50, T55 (L=30 mm); AISI S2;
@ B 5/16" (7.9 mm): 8, 10, 12, 14 mm (L=30 mm); AISI S2; ¢ == 1/4" (6.3 mm):
4 mm (L=50 mm); AISI S2, 1/4” (6.3 mm): 3, 4, 5.5, 7 mm (L=25 mm); AIS| S2; + &=
1/4” (6.3 mm): PH1 (L=50 mm); AISI S2, 1/4” (6.3 mm): PHO, PH1, PH2, PH3 (L=25
mm); AISI 82; & === 1/4” (6.3 mm): PZ1, PZ2, PZ3 (L=25 mm); AISI S2; 3 eel——]
1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T30 (L=25 mm); AISI S2; i =xt--11/4 (6.3 mm): 2,

3,4,5,6 mm (L=25 mm); AISI S2; ‘€1, 3.6V, fl___._‘,r@ 5V === 300mA; L 1.5,

2.0, 25 mm; CrV 6150 il

| vaton o o )
YT-12685 1/2” (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 2
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Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO &

GB Tool set CZ Sada nastrénych klicu a racny I Setdiutensili ” " ”4"
D Sechskant-Steckschlissel-Satz H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral £ Juego de herramientas

PL  Zestaw narzedziowy RO Trusa de scule ON EFIRFEE 12,50 M
RUS Habop uHCTpymeHTa F  Coffret d'outillage _c I_V CN

08

b4 et b bbbttt

-'I 1 T2T | Iasorve

‘103 ‘ Crv
LPes |40 |

Hj' 112" (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 24 mm (L=38
mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm), 1/4” (6.3 mm): 4,4.5,5,5.5,6,7, 8,9, 10, 11,12, 13,
14 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; {17 1/2" (12.7 mm): 14, 15, 17,19, 22 mm (L=76
mm), 1/4” (6.3 mm): 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 mm (L=50 mm); CrV 50BV30; ' 1/2"
(12.7 mm): E10, E11, E12, E14, E16, E18, E20, E24, 1/4” (6.3 mm): E4, E5, E6, E7,
E8; CrV 6150; = [1727 (12.7 mm); (127, 254 mm), 1/4” (6.3 mm); (50.8, 101.6
mm); CrV 50BV30; [=13/8” (9.5 mm) (F) x 1/2” (12.7 mm) (M); CrV 50BV30; .11 112"
(12.7 mm), 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; I 141/2" (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30;
= (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40; {Eg——w——21/2" (12.7 mm); (255
mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440; w=—{=——=1/4" (6.3 mm); (150 mm);
CrV 50BV30; “L_1_1711/2" (12.7 mm) x 5/16” (7.9 mm); CrV 50BV30; 1 ——15/16"
(7.9 mm): 8, 10, 12 mm (L=30 mm); AISI S2; +====5/16" (7.9 mm): PH3, PH4 (L=30
mm); AISI S2; @ sal-—15/16" (7.9 mm): PZ3, PZ4 (L=30 mm); AIS| S2; <& —15/16"
(7.9 mm): T40, T45, T50, T55, T60 (L=30 mm); AISI S2; &1 EXE=15/16" (7.9 mm): 7, 8,
10, 12, 14 mm (L=30 mm); AISI S2;* ==_1_]1/4” (6.3 mm): 4, 5.5, 6.5 mm (L=37 mm);
AISIS2/CrV 6150; +<=={"]_11/4" (6.3 mm): PH1, PH2 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150;
s= [ |1/4” (6.3 mm): PZ1, PZ2 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; === 1 [1/4” (6.3
mm): T8, T10, T15, T20, T25, T27, T30 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; o= [ ]1/4”
(6.3 mm): 3, 4,5, 6 mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; L 1.5,2, 2.5 mm; CrvV

6150
YATOR o [} = |
YT-38791 1/2" (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 2

BMC & COLOR SLEEVE
XXL SIZE

v
140

":: 112" (12.7 mm): 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 24 mm (L=38 mm); 27, 30,
32 mm (L=42 mm), 1/4” (6.3 mm): 4, 4.5,5,5.5,6,7,8,9, 10, 11, 12, 13, 14 mm (L=25
mm); CrV 50BV30; (17 1/2" (12.7 mm): 10, 12, 13, 14, 17, 19 mm (L=76 mm), 1/4”
(6.3 mm): 4,5, 6,7, 8,9 mm (L=50 mm); CrV 50BV30; = 1/2" (12.7 mm): E10, E12,
E14, E16, E18, E20, E22, E24; CrV 6150; = | 1/2’ (12.7 mm); (254 mm), 1/4”
(6.3 mm); (152.4 mm); CrV 50BV30; 238 (9.5 mm) (F) x 1/2" (12.7 mm) (M), 3/8”
(9.5 mm) (F) x 1/4” (6.3 mm) (M); CrV 50BV30; “CE 1/2" (12.7 mm), 1/4” (6.3 mm);
CrV50BV30; (] =1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30; Ea—1——=1/2" (12.7
mm); (255 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440; s=—=— 1/4” (6.3 mm);
(150 mm); CrV 50BV30; * == 1| 1/4” (6.3 mm): 4, 5.5, 6.5 mm (L=37 mm); AISI S2
/ CrV 6150; +==={_[_]1/4” (6.3 mm): PH1, PH2, PH3 (L=37 mm); AISI 52 / CrV 6150;
e== [ [1/4” (6.3 mm): PZ2, PZ3 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; &&= _11/4" (6.3
mm): T8, T10, T15, T20, T25 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; &= 1] 1/4” (6.3 mm):
T10, T15, T20, T25, T40 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; c:=r 1] 1/4” (6.3 mm): 3,
4,5, 6 mm (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; = ©8,9,10, 11,12, 13, 14, 15,
16, 17, 18, 19 mm; CrV; == <71 8x9, 10x11, 12x13, 14x15 mm; CrV 50BV30;
a- D 8x10, 12x13, 17x19 mm; CrV 6140; - 3x75, 4x100, 6x150,
PH1x75, PH2x100, PH3x150 mm; S2; =+ 180 mm; == 160 mm;
3009

a0 5 B ]
YT-38891 112" (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 2
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BMC & COLOR SLEEVE
XXL SIZE

‘ 122
PCs

12.5411"! 6|3I'I'II'I'I
OV |
S ||

o

T2T | [ssorve

E1172° (127 mm): 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 24 mm (L=38 mm); 27, 30,
32 mm (L=42 mm), 1/4” (6.3 mm): 4,4.5,5,5.5,6,7,8,9, 10, 11, 12, 13, 14 mm (L=25
mm); CrV 50BV30; (i 111/2" (12.7 mm): 10, 12, 13, 14, 17, 19 mm (L=76 mm), 1/4”
(6.3 mm): 4,5,6,7,8,9mm (L=50 mm); CrV 50BV30; = 1/2" (12.7 mm): E10, E12,
E14, E16, E18, E20, E22, E24; CrV 6150; #1——1 ] 1/2’ (12.7 mm); (254 mm), 1/4”
(6.3 mm); (152.4 mm); CrV 50BV30; [=13/8" (9.5 mm) (F) x 1/2" (12.7 mm) (M), 3/8”
(9.5 mm) (F) x 1/4” (6.3 mm) (M); CrV 50BV30; “LZ11/2" (12.7 mm), 1/4” (6.3 mm);
CrV 50BV30; (I 1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30; (E——1—11/2" (12.7
mm); (255 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440; == ==11/4" (6.3 mm);
(150 mm); CrV 50BV30; [ | 1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; 1 =
1/4” (6.3 mm): 3, 4, 5, 6 mm (L=25 mm); AIS| S2; + <=1 1/4” (6.3 mm): PHO, PH1,
PH2 (L=25 mm); AISI| S2; & =ai=—] 1/4” (6.3 mm): PZ0, PZ1, PZ2 (L=25 mm); AIS| S2;
vex=T[1/4” (6.3 mm): 4, 5.5, 6.5 mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; #===1]_11/4”
(6.3 mm): PH1, PH2, PH3 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; === 1/4” (6.3 mm):
PZ2, PZ3 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; ==L [ |1/4” (6.3 mm): T8, T10, T15, T20,
T25 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; #a=1 | 1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25,
T40 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; o= 1] 1/4” (6.3 mm): 3, 4, 5, 6 mm (L=37

mm); AISI S2 / CrV 6150; < 08,910, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19 mm;
CrV; === 4x100, 6x150, PH2x100, PH3x150 mm; S2; === > 180 mm;
& 160 mm; === 160 mm; = 250 mm; CrV; 300g;

2 25,3 4,5,6,7,8,10 mm; CrV 6150
[ yaton o o )
YT-38901 1/2" (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 2

)B}Q/fgéECOLOR SLEEVE 111 _11[“ ysn ” " |
PCS | {12.5mm) | 10mm | (6.3mm)

V] [Cri
oY )| 6% | aae

§2 || 727 | hsawe

1172 (12.7 mm): 14, 15, 16, 17, 18,19, 20, 21, 22, 23, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32
mm (L=42 mm), 3/8” (9.5 mm): 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm); 17, 18, 19
mm (L=30 mm), 1/4” (6.3 mm): 3.5, 4, 4.5, 5,55,6,7,8,9, 10, 11, 12, 13 mm (L=25
mm); CrV 50BV30; =1 | 1/2” (12.7 mm); (127, 254 mm), 3/8” (9.5 mm); (76, 152.4
mm), 1/4” (6.3 mm); (50.8, 152.4 mm); CrV 50BV30; [=] 3/8” (9.5 mm) (F) x 1/2" (12.7
mm) (M), 1/2” (12.7 mm) (F) x 3/8” (9.5 mm) (M), 3/8” (9.5 mm) (F) x 1/4” (6.3 mm) (M);
CrV 50BV30; “LE11/2” (12.7 mm), 3/8” (9.5 mm), 1/4” (6.3 mm); CrV 50Bv30; L1
1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm, 3/8” (9.5 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30; E&—1—=1 12"
(12.7 mm); (255 mm), 3/8” (9.5 mm); (200 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo
440; === 1/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30; “C_ |77 1/2” (12.7 mm) x
5/16" (7.9 mm), 3/8” (9.5 mm) x 516" (7.9 mm); CrV 50BV30;  L-5=—15/16" (7.9 mm):
6, 6.5, 8 mm (L=30 mm); AIS| S2; % <=1 5/16" (7.9 mm): PH2, PH3 (L=30 mm); AIS|
S2; & =a=—5/16" (7.9 mm): PZ2, PZ3 (L=30 mm); AlS| S2; # =1=15/16" (7.9 mm):
T27, T30, T35, T40, T45 (L=30 mm); AlSI S2; © === 5/16" (7.9 mm): 5.5, 6, 6.5 mm
(L=30 mm); AISI S2;* =F=_1[11/4” (6.3 mm): 4, 5.5,6.5 mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV
6150; + <=1 | 1/4” (6.3 mm): PH1, PH2 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; ==&=L1 |
114" (6.3 mm): PZ1, PZ2 (L=37 mm); AISI $2/ CrV 6150; ®= L_11/4” (6.3 mm): T8,
T10, T15, T20, T25 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; #==L1_]1/4” (6.3 mm): T10, T15,
T20, T25, T40 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; == 11 1/4” (6.3 mm): 3, 4, 5, 6 mm
(L=37 mm); AISI $2/ CrV 6150; T======08, 9 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19
mm; CrV; 15,2, 2.5 mm; CrV 6150
| yaron o =} o 0
YT-38831  1/2’(12.7mm)  3/8" (9.5 mm) 1/4” (6.3 mm) 2
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CZ Sada nastrénych klicu a racny I Setdiutensili
H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral £ Juego de herramientas

ON ERIRFAE

BMC & COLOR SLEEVE
XL SIZE

(17 [38°) (1)
|12.5rm1| 1ﬂmm 6.3mm

CiVi| Ve

sievae | | 6150

S (12.7 mmy): 20, 21, 22, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm), 3/8" (9.5
mm): 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm); 17, 18, 19 mm (L=30 mm), 1/4” (6.3
mm): 4,5,6,7,8,9,10, 11, 12, 13 mm (L=25 mm); Crv 50B30; I__173/8” (9.5 mm):
13, 14, 15, 17 mm (L=63 mm), 1/4” (6.3 mm): 8, 9, 10, 12 mm (L=50 mm); CrV 50BV30;
172 (12.7 mm) x 151167 (23.8 mm), 1/2” (12.7 mm) x 1" (25.4 mm), 1/2” (12.7 mm)
x 1-1/16" (27.0 mm), 1/2" (12.7 mm) x 1-1/4" (31.8 mm), 3/8" (9.5 mm) x 3/8" (9.5 mm),
3/8” (9.5 mm) x 7/16” (11.1 mm), 3/8” (9.5 mm) x 1/2° (12.7 mm), 3/8” (9.5 mm) x 9/16”
(14.3 mm), 3/8” (9.5 mm) x 5/8" (15.9 mm), 3/8" (9.5 mm) x 11/16” (17.5 mm), 3/8" (9.5
mm) x 3/4” (19.0 mm), 3/8” (9.5 mm) x 13/16” (20.6 mm), 3/8” (9.5 mm) x 7/8” (22.2
mm), 1/4” (6.3 mm) x 5/32" (4.0 mm), 1/4” (6.3 mm) x 3/16" (4.8 mm), 1/4” (6.3 mm) x
7/32” (5.6 mm), 1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm), 1/4” (6.3 mm) x 9/32” (7.1 mm), 1/4” (6.3
mm) x 5/16” (7.9 mm), 1/4 (6.3 mm) x 11/32" (8.7 mm), 1/4” (6.3 mm) x 3/8" (9.5 mm),
1/4” (8.3 mm) x 716" (1.1 mm), 1/4” (6.3 mm) x 1/2” (12.7 mm); CrV 50BV30; 1 1/2*
(12.7 mm): 17,19, 21, 23 mm; CrV SOBVSO 1=13/8" (9.5 mm): E8, E10, E11, E12, E14,
E16, E18, E20; CrV 6150; ™——L11/2" (12.7 mm); (127, 254 mm), 3/8” (9.5 mm);
(76, 152.4 mm), 1/4” (6.3 mm); (50.8 mm); CrV 50BV30; “-£ 1 1/2" (12.7 mm), 3/8"
g,.émm), 114" (6.3 mm); Crv 50BV30; LTI 3/8 (9.5 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30;
281 14/2” (12.7 mm); (255 mm), 3/8” (9.5 mm); (200 mm), 1/4” (6.3 mm); (155
mm); 72T; CrMo 440; === 1/4” (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;|/1/4" (6.3
mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; &&= 1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27,
T30, T40 (L=25 mm); AIS| S2;* =L113/8" (9.5 mm): 5.5, 6.5 mm (L=50 mm}; AIS|
S2/CrV 6150; *===L1L13/8" (9.5 mm): PH1, PH2 (L=50 mm); AISI S2 / CrV 6150;
es | |3/8"(9.5mm): PZ1,PZ2 (L=50 mm); AISI $2/ CrV 6150; “* =1 13/8" (9.5
mm): T20, T30, T40, T45, T50, T55, T60 (L=50 mm); AISI S2 / CrV 6150; @= 1]
3/8” (9.5 mmy): 3,4, 5,6 mm (L=50 mm); AISI S2/ CrV 6150; “F=====0 8 g 10, 11,
12,13, 14,17, 18,19 mm; CrV

YATOR o [=] (n] 0

b

| YT-38801  1/2'(127mm)  3/8 (95mm)  1/4" (6.3 mm) 2

B

f? 1/2" (12.7 mm): 20, 21, 22, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm), 3/8” (9.5

mm): 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm); 17, 18, 19 mm (L=30 mm), 1/4" (6.3
mm): 4,4.5,5,5.5,6,7,8,9,10, 11, 12, 13 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; 111 3/8”
(9.5 mm): 13, 14, 15, 17 mm (L=63 mm), 1/4” (6.3 mm): 8, 9, 10, 12 (L=50 mm);
CrV 508V30; =) 3/8" (9.5 mm): E8, E10, E11, E12, E14, E16, E18, E20; CrV 6150;
w1727 (12,7 mm); (127, 254 mm), 3/8 (9.5 mm); (76, 152.4 mm), 1/47 (6.3 mm);
(50.8 mm); CrV 50BV30; [+] 3/8” (9.5 mm) (F) x 1/2” (12.7 mm) (M); CrV 50BV30; 1/2’
(12.7 mm), 3/8” (9.5 mm), 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; [=E T (9.5mm): 16, 21 mm;
CrV 50BV30; E&——1——= 1/2" (12.7 mm); (255 mm), 3/8" (9.5 mm); (200 mm), 1/4”
(6.3 mm); (155 mm); 72T; CrV 6140; ===—=11/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV/ 50BV30;
C11/27 (12.7 mm) (F) x 3/8” (9.5 mm) (M), 3/8” (9.5 mm) (F) x 1/2" (12.7 mm) (M), 3/8"
(9.5 mm) (F) x 1/4” (6.3 mm) (M); CrV 50BV30; ~ 1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV/
6140;F LA=—1/4" (6.3 mm): 4, 5, 6.5 mm (L=25 mm); AISI S2; # ==—11/4" (6.3 mm):
PH1, PH3 (L=25 mm); AISI S2; ® <I==1 1/4" (6.3 mm): PZ1, PZ2 (L=25 mm); AlS
S2; &L= 1/4" (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27, T30, T40 (L=25 mm); AlSI S2;
o ErE=1/4 (6.3 mm): 3, 4, 5,6 mm (L=25 mm); AIS| $2;* “=1_13/8" (9.5 mm): 5.5,
6.5 mm (L=50 mm); AISI S2 / CrV 6150; *=&=1_13/8" (9.5 mm): PH1, 2xPH2 (L=50
mm); AISI $2/ CrV 6150; @=L 113/8” (9.5 mm): T20, T30, T40 (L=50 mm); AISI S2 /
Crv 6150; #==L1L_13/8" (9.5 mm): T45, T50, T55, T60 (L=50 mm); AISI S2/ CrV 6150;
==l 13/8" (9.5 mm): 3,4, 5,6, 7 mm (L=50 mm); AISI 2/ CrV 6150; & o= [ |
1/2” (12.7 mm): M10 (L=100 mm); AISI S2/ CrV 6150; T====138, 10, 12, 13, 14, 16,
17,18, 19 mm; CrV; < f‘8><1o mm, 11x12 mm; GV 6140; = 76x100
mm, PH2x100 mm; CrV 6150; —==1—""T1 6-24 V; =55 150 mm; |..11/2"
(12.7 mm), 3/8” (9.5 mm); 63-120 mm; CrV; F_1 5,2,25,3,4,5,6,8, 10 mm; $2

| vaton [ o o |
YT-38875 12 (127mm) 38 (@5mm) 14" (63mm) 2
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128 B0 C0L0R

Lt XL SIZE
51 112" (12.7 mm): 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32 mm
(L=42 mm), 3/8” (9.5 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm); 17, 18 mm (L=30
mm), 1/4” (6.3 mm): 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; &__111/2"
(12.7 mm): 17,18, 19, 22 mm (L=76 mm), 3/8” (9.5 mm): 8, 10, 12, 13, 14, 15 mm (L=63
mm), 1/4” (6.3 mm): 6, 7, 8, 10, 12, 13 mm (L=50 mm); CrV 50BV30; = 1/2” (12.7 mm):
17,19, 21, 22 mm; CrV 50BV30; = 3/8” (9.5 mm): E8, E10, E11, E12, E14, E16; CrV
6150; w11 1/2" (12.7 mm); (127, 254 mm), 3/8” (9.5 mm); (152.4, 254 mm), 1/4”
(6.3 mm); (50.8, 101.6 mm); CrV 50BV30; 513/8” (9.5 mm) (F) x 1/2" (12.7 mm) (M);
CrV 50BV30; “£ 1/2” (12.7 mm), 3/8” (9.5 mm), 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; =
1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30; =« 3/8” (9.5 mm); (198 mm), 1/4”
(6.3 mm); (152.4 mm); CrV 50BV30; E&—x—=1/2" (12.7 mm); (255 mm), 3/8" (9.5
mm); (200 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440; === 4 1/4” (6.3 mm); (150
mm); CrV 50BV30; ¢ 1/2" (12.7 mm); (250 mm); CrV 50BV30; == 1= 3/8" (9.5
mm) x 5/16” (7.9 mm); CrV 50BV30; < 1 1/2" (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm), 3/8” (9.5 mm)
x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; [__11/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; 1 ca===
3/8” (9.5 mm): 5.5, 6.5 mm (L=70 mm); AIS| S2; #=r="13/8" (9.5 mm): PH1, PH2, PH3
(L=70 mm); AISI 82; =reet=3/8” (9.5 mm): T20, T30, T40, T45, T50, T55 (L=70 mm);
AISI 82; n=r1=3/87 (9.5 mm): 6,7, 8, 10, 12 mm (L=70 mm); AISI S2; & === 1/4”7 (6.3
mm): PZ1, PZ2 (L=25 mm); AISI S2; wext== 1/4” (6.3 mm): T8, T10 (L=25 mm); AISI
S2; 1171 1/47 (6.3 mm): 4.0, 5.5, 6.5 mm (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; =TT
1/4” (6.3 mm): PH1, PH2 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; #==1_11/4" (6.3 mm): T8,
T10, T15, T20, T25, T30, T40 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; c=xe 171 1/4” (6.3 mm):
3,4,5,6 mm (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; Z==="=x 8,10, 12, 13, 14, 15, 16, 17,
18,19 mm; CrV; [ 1.5,2,2.5mm; CrV 6150

Yaton o o o =1

| YT-38872  1/2’(127mm)  3/8’(95mm) /4’ (6.3 mm) 2

BMC&COLOR
SLEEVE
XXL SIZE

:? 1/2" (12.7 mm): 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 24 mm (L=38 mm); 27,
30, 32 mm (L=42 mm), 3/8” (9.5 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm); 17,
18, 19 mm (L=30 mm), 1/4” (6.3 mm): 4,4.5,5, 5.5, 6,7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14 mm
(L=25 mm); CrV 50BV30; i 111/2" (12.7 mm): 10, 12, 13, 14, 17, 19 mm (L=76 mm),
1/4” (6.3 mm): 4, 5, 6, 7, 8,9 mm (L=50 mm); CrV 50BV30; g (12.7 mm): 17,19,
21, 23 mm; CrV 50BV30; 71 3/8” (9.5 mm): E8, E10, E11, E12, E14, E16, E18, E20;
CrV 6150; =t——] | 1/2" (12.7 mm); (127, 254 mm), 3/8” (9.5 mm); (76, 152.4 mm),
1/4” (6.3 mm); (50.8 mm); CrV 50BV30; “LEL11/2" (12.7 mm), 3/8” (9.5 mm), 1/4” (6.3
mm); CrV 50BV30; (f__£13/8" (9.5 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30; &&= — 1 1/2"
(12.7 mm); (255 mm), 3/8” (9.5 mm); (200 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo
440; we—(== 1/4” (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30; * == [ 13/8” (9.5 mm): 4,
5.5, 6.5 mm (L=50 mm); AISI 52/ CrV 6150; #<=="1|_| 3/8" (9.5 mm): PH1, PH2, PH3
(L=50 mm); AISI S2 / CrV 6150; = ==L 1"13/8” (9.5 mm): PZ1, PZ2, PZ3 (L=50 mm);
AISI S2/ CrV 6150; == _]3/8" (9.5 mm): T20, T30, T40, T45, T50, T55, T60 (L=50
mm); AISI S2 / CrV 6150; @=L 1 13/8” (9.5 mm): 3, 4, 5, 6, 8, 10 mm (L=50 mm);
AISI S2 / CrV 6150; <+ 08,10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 22 mm; CrV;
1 3x75, 4x100, 6x150, PH1x75, PH2x100, PH3x150 mm; S2; ==

160 mm; == 160 mm; === 160 mm; b 1.5, 2,2.5,3,4, 5,6, 7,
8,10 mm; CrV 6150
| vatoa o o o a2
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b4 i

S (12.7 mm): 20, 21, 22, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm), 3/8” (9.5

mm): 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm); 17, 18, 19 mm (L=30 mm), 1/4” (6.3
mm): 4, 5, 6, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; I 1/2" (12.7
mm): 10, 12 13, 14,17, 19 mm (L=76 mm), 3/8” (9.5 mm): 10, 11, 12, 13,14, 15 mm
(L 63 mm) 1/4” (6.3 mm): 4,5, 6,7, 8, 9 mm (L=50 mm); CrV 50BV30; L 12" (12.7
mm) x 15/16” (23.8 mm), 1/2” (12.7 mm) x 1" (25.4 mm), 1/2" (12.7 mm) x 1-1/16" (27.0
mm), 1/2" (12.7 mm) x 1-1/4” (31.8 mm), 3/8" (9.5 mm) x 3/8" (9.5 mm), 3/8” (9.5 mm) x
7/16” (11.1 mm), 3/8” (9.5 mm) x 1/2° (12.7 mm), 3/8” (9.5 mm) x 9/16” (14.3 mm), 3/8”
(9.5 mm) x 5/8” (15.9 mm), 3/8” (9.5 mm) x 11/16” (17.5 mm), 3/8" (9.5 mm) x 3/4” (19.0
mm), 3/8” (9.5 mm) x 13/16” (20.6 mm), 3/8” (9.5 mm) x 7/8” (22.2 mm), 1/4” (6.3 mm)
x 5/32" (4.0 mm), 1/4” (6.3 mm) x 3/16” (4.8 mm), 1/4” (6.3 mm) x 7/32" (5.6 mm), 1/4”
(6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm), 1/4” (6.3 mm) x 9/32" (7.1 mm), 1/4” (6.3 mm) x 5/16” (7.9
mm), 1/4” (6.3 mm) x 11/32" (8.7 mm), 1/4” (6.3 mm) x 3/8" (9.5,mm), 1/4” (6.3 mm) x
7/16” (11.1 mm), 1/4” (6.3 mmlx 1/2" (12.7 mm); CrV 50BV30; &= 1/2" (12.7 mm): 17,
19, 21, 23 mm; CrV5OBV30 Saer (95mm) E8, E10, E11, E12, E14, E16, E18, E20;
CrV 6150; =L | 172" (12.7 mm); (127 254 mm), 3/8” (9.5 mmy); (76, 152.4 mm),
1/4” (6.3 mm); (50.8 mm); CrV 50BV30; = 11/2" (12.7 mm), 3/8” (9.5 mm), 1/4” (6.3
mm); CrV 50BV30; f 1 3/8” (9.5 mm). 16, 21 mm; CrV 50BV30; — 1
1/2” (12.7 mm); (255 mm), 3/8” (9.5 mm); (200 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo
440;--= [=——11/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30; | |1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3
mm); CrV 50BV30; <+ EE=—] 1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27, T30, T40 (L=25
mm); AISI S2; 1 == 1 3/8" (9.5 mm): 4, 5.5, 6.5 mm (L=50 mm); AISI S2/ CrV 6150;
+<==_ || ]3/8” (9.5 mm): PH1, PH2, PH3 (L=50 mm); AISI S2/ CrV 6150; # <=
3/8" (9.5 mm): PZ1, PZ2, PZ3 (L=50 mm); AISI S2 / CrV 6150; #= =1 | 3/8" (9.5
mm): T20, T30, T40, T45, T50, T55, T60 (L=50 mm); AISI S2 / CrV 6150; ©=CEL][ |

3/87 (9.5 mm): 3, 4, 5,6, 8, 10 mm (L=50 mm); AISI S2 / CrV 6150; 2 08,9,
10, 11,12, 13,14, 15,16, 17, 18, 19 mm; CrVv; & D8x10, 12x13, 17x19 mm;
CrV 6140; k= =1.5,2,25,8,4,5,6,7,8,10 mm; CrV 6150

| varon o o o e

| YT38811 12’ (127mm)  3/8°(95mm) 14’ (6.3 mm) 2

BVC&COLOR
SLEEVE

XL SIZE

ﬁ 1127 (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 mm (L=38
mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm), 3/8” (9.5 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28
mm); 17, 18, 19 mm (L=30 mm), 1/4” (6.3 mm): 4, 4.5,5,5.5,6, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13,
14 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; {f 11 1/2" (12.7 mm): 16, 17, 18, 19, 22 mm (L=76
mm), 3/8” (9.5 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15 mm (L=63 mm), 1/4” (6.3 mm): 4, 5, 6,7, 8,9,
10 mm (L=50 mm); CrV 50BV30; = 1/2” (12.7 mm): E18, E20, E24, 3/8” (9.5 mm): E10,
E11,E12, E14,E16, 1/4” (6.3 mm): E4, E5, E6, E7, E8; CrV 6150; wt 7 11/2" (12.7
mm); (127, 254 mm), 3/8” (9.5 mm); (152.4 mm), 1/4” (6.3 mm); (50.8, 101.6 mm); CrV
50BV30;=13/8” (9.5 mm) (F) x 1/2" (12.7 mm); CrV 50BV30; “L & 11/2" (12.7 mm), 3/8”
(9.5 mm), 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; { & 1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm, 3/8” (9.5 mm):
18 mm; CrV 50BV30; = & = 1/4” (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40; E&r—r
1/2” (12.7 mm); (255 mm), 3/8” (9.5 mm); (200 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T,
CrMo 440; s=(===11/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30; 2| _|=11/2" (12.7 mm)
x 5/16” (7.9 mm), 3/8” (9.5 mm) x 5/16” (7.9 mm); CrV 50BV30;|__1/4" (6.3 mm) x 1/4”
(6.3 mm); CrV 50BV30; t === 5/16" (7.9 mm): 8, 10, 12 mm (L=30 mm); AISI S2;
+215/16" (7.9 mm): PH3, PH4 (L=30 mm); AIS| S2; & < 5/16" (7.9 mm): PZ3,
PZ4 (L=30 mm); AISI S2; «m=15/16" (7.9 mm): T40, T45, T50, T55, T60, T70 (L=30
mm); AISI 82; & E==15/16" (7.9 mm): T40, T45, T50, T55, T60, T70 (L=30 mm); AISI
S2; e 516" (7.9 mm): 7, 8, 10, 12, 14 mm (L=30 mm); AlISI S2; oexf=— 1/4"
(6.3 mm): T5, T6, T7 (L=25 mm); AISI S2; @ == 1/4" (6.3 mm): T7, T10, T15, T20,
T25,727, T30, T40, T45 (L=25 mm); AISI S2; & mt=—1/4" (6.3 mm): M5, M6, M8 (L=25
mm); AISI S2; & e==1/4" (6.3 mm): RM5, RM6, RM7, RM8, RM9 (L=25 mm); AISI S2;
1= ] 1/47: (6.3 mm) 4, 5.5, 6.5, 7 mm (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; #==={ 1]
1/4” (6.3 mm): PHO, PH1, PH2 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; @<= |1/4™: (6.3
mm) PZ0, PZ1, PZ2 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; a=={ 1 |1/4” (6.3 mm): T8, T9,
T10, T15, T20, T25, T27, T30 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; ee={ [ ]1/4” (6 3 mm):
T8, T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; o=ri= 1| 1/4”
(6.3 mm): 3, 4, 5,6 mm (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; | 1.25,15,2, 2.5, 3,4,
5 mm; CrV 6150

| vaton o o o = |
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6 BVMC&COLOR
SLEEVE
Cs XXL SIZE

;ﬁ: 1/2" (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17,19, 20, 21, 22, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32 mm (L=42 mm), 3/8” (9.5
mmy): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm); 17, 18, 19 mm (L=30 mm), 1/4" (6.3 mm): 4, 4.5, 5,5.5,6,7,8,9, 10,
11,12, 13, 14 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; {[__111/2" (12.7 mm): 16, 17, 18, 19, 22 mm (L=76 mm),_3/8” (9.5 mm):
10, 11, 12, 13, 14,15 mm (L=63 mm), 1/4” (6.3 mm): 4, 5, 6, 7, 8,9, 10 mm (L=50 mm); CrV 50BV30; :=1 1/2" (12.7
mm): E20, E22, E24, 3/8" (9.5 mm): E10, E11, E12, E14, E16, E18, 1/4” (6.3 mm): E4, E5, E6, E7; E8; CrV 6150;
] ]1/2” (12.7 mm); (127, 254 mm), 3/8” (9.5 mm); (125 mm), 1/4” (6.3 mm); (50.8, 101.6 mm); CrV 50BV30;
B 12 (12.7 mm), 3/8” (9.5 mm), 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; {11 1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm, 3/8” (9.5 mm):
18 mm; CrV 50BV30; "'—“f— = 1/2" (12.7 mm); (255 mm), 1/4” (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40; [E@: —¥ —»
1/27 (12.7 mm); (255 mm), 3/8" (9.5 mm); (200 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440; m=——=——11/4"
(6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30; —+1==11/4" (6.3 mm); (200 mm); CrV 6150; = [I=E174 (12.7 mm)
x 5/16” (7.9 mm), 3/8" (9.5 mm) x 5/16” (7.9 mm); CrV 50BV30;|_ 1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;
1 CE—15/16" (7.9 mm): 6, 6.5, 8 mm (L=30 mm); AIS| S2; ¢ ===—15/16" (7.9 mm): PH3, PH4 (L=30 mm); AISI S2;
o ==1l__15/16" (7.9 mm): PZ3, PZ4 (L=30 mm); AIS| S2; & t=15/16” (7.9 mm): T25, T27, T30, T35, 2xT40, T45,
T50 (L=30 mm); AIS| S2; & FELT15/16 (7.9 mm): T27, T30, T35, T40, T45, T50 (L=30 mm); AISI S2; © Bk
5/16" (7.9 mm): 5.5, 6, 6.5, 7, 8 mm (L=30 mm); AIS| S2; & === 5/16" (7.9 mm): M5, M6, M8, M10 (L=30 mm); AISI
S2;1 CA=—1/4" (6.3 mm): 4, 5.5, 6.5 mm (L=25 mm); AIS| S2; # ==—1/4" (6.3 mm): PH1, PH2 (L=25 mm); AIS|
S2; & === 1/4" (6.3 mm): PZ1, PZ2 (L=25 mm); AISI 82; 1! 1/4” (6.3 mm): T8, T10, T15, T20, T25 (L=25
mm); AISI S2; # £ 1—1/4” (6.3 mm): T8, 2xT10, 2xT15, 2xT20, 2xT25, T40 (L=25 mm); AISI S2; & B —{ 1/4”
(6.3 mm): 3, 4,5, 6 mm (L=25 mm); AISI S2; & 111 1/4" (6.3 mm): 3, 4, 5, 6 mm (L=25 mm); AIS| S2; & =
1/4” (6.3 mm): M5, M6, M8 (L=25 mm); AISI S2; L1551 1/4” (6.3 mm): S1, S2 (L=25 mm); AlS| S2; <=1
1/4” (6.3 mm): 1, 2, 3 mm (L=25 mm); AIS| S2; -1 1/4" (6.3 mm): 6, 8, 10 mm (L=25 mm); AIS| S2; : TH—]
1/4” (6.3 mm): 4, 6, 8 mm (L=25 mm}; AISI $2; =T 1172 (12.7 mm): T55 T60 (L=50 mm); AISI 82/ CrV 6150;
vl |47 (6.3 mm): 6, 6.5, 8 mm (L=37 mm); AISISZ/CrV6150 #<= 1 |1/4” (6.3 mm): PH3, PH4 (L=37
mm); AISI S2/ CrV 6150; @ == T LY (6.3 mm): PZ3, PZ4 (L=37 mm); AISI SZ/CrV6150 o 1 ]14” 6.3
mm): T25, T27, T30, T35, 2xT40, T45, T50 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; 81 (g (6.3 mm): T27, T30, T35,
T40, T45, T50 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150; === ]| 1/4” (6.3 mm): 5.5, 6, 6.5, 7, 8 mm (L=37 mm); AISI $2/

Crv 6150; =1 [ 1/4” (6.3 mm): M5, M6, M8, M10 (L=37 mm); AISI S2 / CtV 6150; =F 08 10,11, 12

13, 14,15, 16,17, 18,19, 22 mm; CrV; b 1.27, 15,2, 2.5, 3, 4, 5 mm; CrV 6150

' YATO B o o o 1l
YT-38841 1/2" (12.7 mm) 3/8” (9.5 mm) 1/4” (6.3 mm) 2

225 IIETRI Crv BVC&COLOR
PCS 6140 oo Size

B 11/2" (12.7 mm): 10, 13, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 mm (L=38 mm); 27, 30, 32 mm (L'42
mm), 3/8 (9.5 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 mm (L=28 mm); 17, 18, 19 mm (L=30 mm), 1/4” (6.3
mm): 3.5,4,4.5,5,55,6,7,8,9,10, 11,12, 13, 14 mm (L=25 mm); CrV 50BV30; 11 1/2" (12.7
mm): 10, 11, 1‘2:‘ 13, 14, 15,17,19, 21 mm (L=76 mm), 3/8” (9.5 mm): 6, 7, 8, 9, 10 mm (L=63 mm);
CrV 50BV30; = 1/2” (12.7 mm) x 7/16” (11.1 mm), 1/2” (12.7 mm) x 1/2" (12.7 mm), 1/2” (12.7 mm) x
9/16” (14.3 mm), 1/2" (12.7 mm) x 5/8” (15.9 mm), 1/2" (12.7 mm) x 11/16” (17.5 mm), 1/2" (12.7 mm)
x 3/4” (19.0 mm), 1/2” (12.7 mm) x 13/16” (20.6 mm), 1/2” (12.7 mm) x 7/8” (22.2 mm), 1/4” (6.3 mm) x
1/4” (6.3 mm), 1/4” (6.3 mm) x 9/32” (7.1 mm), 1/4” (6.3 mm) x 5/16” (7.9 mm), 1/4” (6.3 mm) x 11/32"
(8.7 mm), 1/4” (6.3 mm) x 3/8” (9.5 mm); CrV 50BV30; =Ee (12.7 mm): 17, 19, 21 mm; CrV 50BV30;
£1/2 (12.7 mm): E16, E18, E20, E22, E24, 3/8” (9.5 mm): E10, E11, E12, E14, 1/4” (6.3 mm): E4,
E5, E6, E7, E8; CrV 6150; w1 11/2" (12.7 mm); (127, 254 mm), 3/8" (9.5 mm); (76, 254 mm),
1/4 (6.3 mm); (50.8, 101.6 mm); CrV SOBVS_O_;__' /8 (9.5 mm) (F) x 1/2” (12.7 mm) (M), 1/2" (12.7
mm) (F) x 3/8” (9.5 mm) (M); CrV 50BV30; “_ 1/2" (12.7 mm), 3/8” (9.5 mm), 1/4” (6.3 mm); CtV
50BV30; (1 [ 1/2" (12.7 mm): 16, 21 mm (L=64 mm); 3/8" (9.5 mm): 18 mm (L=63 mm); CrV 50BV30;
P ST (6.3 mm); (152.4 mm); CrV 40; Fg— 1" 1/2" (12.7 mm); (255 mm), 3/8” (9.5
mm); (200 mm), 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T; CrMo 440; s=—=—=11/4" (6.3 mm); (150 mm); CrV
50BV30; s====——1 1/4" (6.3 mm); (200 mm); CrV 6140; =] _[711/2" (12.7 mm) x 5/16” (7.9 mm),
3/8” (9.5 mm) x 5/16” (7.9 mm), 3/8” (9.5 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;| [1/4” (6.3 mm) x 1/4”
(6.3 mm); CrV 50BV30; #i-— 1/4” (6.3 mm) x 3/8” (9.5 mm) (L=50 mm), 1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm)
(L=50 mm), 1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3mm) (L=25 mm); CrV 50BV30; 1 == 1/4" (6.3 mm) (L=60
mm); e 5/16" (7.9 mm): T20, T25, T27, T30, T40, T45, T50, T55 (L=75 mm); AISI S2; ¢ ==
5/16” (7.9 mm): 8, 10 mm (L=30 mm); AISI S2; + «1-—15/16" (7.9 mm): PH3, PH4 (L=30 mm); AISI
S2; & =x==5/16" (7.9 mm): PZ3, PZ4 (L=30 mm); AISI S2; «e1=—15/16" (7.9 mm): T40, T45, T50,
T55, T60, T70 (L=30 mm); AISI S2; s ex-=—5/16" (7.9 mm): T40, T45, T50, T55, T60, T70 (L=30 mm);
AISI §2; & === 5/16" (7.9 mm): 10, 12, 14 mm (L=30 mm); AISI S2; 1 == 1/4” (6.3 mm): 3, 4, 5.5,
6.5,7,8,9 mm (L=25 mm); AISI S2; # === 1/4" (6.3 mm): PHO, PH1, PH2, PH3 (L=25 mm); AISI S2;
a1 1/4" (6.3 mm): PZ0, PZ1, PZ2, PZ3 (L=25 mm); AIS| S2; < === 1/4" (6.3 mm): T8, T9, T10,
T15, T20, T25, T27, T30 (L=25 mm); AISI S2; & si=—11/4" (6.3 mm): T8, T9, T10, T15, T20, T25, T27,
T30 (L=25 mm); AISI S2; #r=r=—1/4" (6.3 mm): 3, 4, 5, 6, 7, 8 mm; (L=25 mm); AISI §2; & exi=—] 1/4"
(6.3 mm): 3,4,5,6,7,8mm (L=25 mm); AISI S2; & =x1==11/4" (6.3 mm): 4, 5, 6, 7, 8 mm (L=25 mm);
AISI S2; & =x==11/4" (6.3 mm): 1, 2, 3, 4 (L=25 mm); AIS| S2; < 1/4” (6.3 mm): 6, 8, 10 (L=25
mm); : == 1/4” (6.3 mm): 4, 6, 8, 10 mm (L=25 mm); AIS| S2; = ©8,9,10,11,12,13, 14,
15, 17,19, 22 mm; CrV; == 6x38, PH2X38; S2; == 180 mm; = 250 mm;

CrV;l——2,25,3,4,5,6,7, 8, 10, 12 mm; CrV 6150
[ vaton o o o =
| YT3se41 112" (127 mm) 38" (9.5 mm) 114" (6.3 mm) 2




Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO &

GB Tool set CZ Sadanastrénychklici araény F  Coffret d'outillage METAL CASE & 23 1 ‘{ " c V
D Sechskant-Steckschliissel-Satz H ~ Dugokulcs készlet I Setdi utensil COLOR SLEEVE LAY
PL  Zestaw narzedziowy racsnis hajtokarral E  Juego de herramientas PC ﬁ-3ml'ﬂ S0BV30
RUS Habop HCTpyMeHTa RO Trusa de scule ON EFIRFEE

liil!!'f_l_! I Ifll

1 . I 'ﬂjw (6.3mm): 4,5,6,7,8,9,10, 12, 13 mm (L=25 mm); CrV 50BV30;
l 0 171/4” (6.3 mm): 4,5,6,7, 8,9, 10, 12, 13 mm (L=50 mm}; CrV 50BV30;
=T ] /47 (6.3 mm); (50.8, 152.4 mm); CrV 50BV30;

= ]1/4” (6.3 mm); CrV 50BV30;

l [ e - e

Ge—r (6.3 mm); (127 mm); 72T; CrV 6140;

TAVO N
" w=={===11/4” (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30
- YATOR o |
YT-14421 1/4” (6.3 mm) 10
GB Tool set CZ Sada néstrénych klicu a racny I Setdi utensil = METAL CASE & "
D Sechskant-Steckschlissel-Satz H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral £ Juego de herramientas . ? COLOR SLEEVE 25 112 Crv
PL  Zestaw narzedziowy RO Trusa de scule CN EFIRFEE - PCS | 12.5mm| | SoBVI0
RUS Habop nHcTpymeHTa F Coffret d'outillage C i
v ASORIVE
140 27

ﬁ 112" (12.7 mm): 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 mm (L=38 mm);
27,30, 32 mm (L=42 mm); CrV 50BV30;
e 14127 (12,7 mm): (50, 125 mm); CrV 50BV30;
1=1/2 (12.7 mm): 16, 21 mm; CrV 50BV30;
1/2" (12.7 mm); (250 mm); CrV 50BV30;
C@‘ =,y (127 mm); (250 mm); 72T; CrV 6140;

,5 /2" (12.7 mm); (317 mm); CrV 50BV30
YATO 2 =) me
| YT-12671 1/2" (12.7 mm) 5
GB Tool set CZ Sada nastrénych klicu a raény I Setdi utensili BvC 50 14"
D Sechskant-Steckschlissel-Satz H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral £ Juego de herramientas ‘S"‘L(é%/?q Crv
PL  Zestaw narzedziowy RO Trusa de scule CN EFIRFHEE Pes | (6.3mm
RUS Habop nHcTpymeHTa F  Coffret d'outillage
Crv || CrV 87
6150 || 6140
SK5 || 72T | [as-orve

ﬁ 1/4” (6.3 mm): 5,6, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13 mm (L=25 mm); CrV 50BV30;
@& 1/4” (6.3 mm); (155 mm), 72T; CrV 6140;

s=—"") 1/4” (6.3 mm); (200 mm); CrV;

CIT== 1/4” (6.3 mm); (L=60 mm); S2;

1 CI=1/4" (6.3 mm): 3,4, 5,6, 7 mm (L=25 mm); AISI S2;

=21 1/4” (6.3 mm): PHO, PH1, 2xPH2, 2xPH3 (L=25 mm); AISI S§2;

& =3 1/4" (6.3 mm): PZ0, PZ1, 2xPZ2, PZ3 (L=25 mm); AIS| S2;
SEET—]1/47 (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27, T30, T40 (L=25 mm); AISI S2;
OECE—1/4"(6.3mm): 2, 3, 4,5,5.5,6 mm (L=25 mm); AIS| S2;

o== 1/ (6.3 mm): SO, S1, S2 (L=25 mm); AISI S2;

=7 2160 mm; =F—————160 mm;
SE——9150mm; 1300 g;

LIWQSmx16mm =11} 18 mm; SK5;

il =4 511230 mm;

152,253, 4,5,6,8 10 mm; CrV 6150

| vaton o Tasll
| YT38920 1/4" (6.3 mm) 4




YATO &

GB Tool set
D Sechskant-Steckschliissel-Satz
PL  Zestaw narzgdziowy

RUS Habop nHcTpymeHTa

CZ Sada nastrénych klicd a racny
Dugbkulcs készlet
racsnis hajtokarral
Trusa de scule

Coffret d'outillage

Set di utensili

Juego de herramientas

ON ERIRFEHEE

) (56x7, 8x9, 10x11, 12x13, 14x15 mm;

I CIE=11/47 (6.3 mm): 3, 4, 5, 5.5, 6 mm (L=25 mm); AISI S2;

& <==41/4" (6.3 mm): PH1, PH2, PH3 (L=25 mm); AISI S2;
SEE=11/4" (6.3 mm): T8, T10, T15, T20, T25, T27 (L=25 mm); AlS| S2;
OECE14 (6.3 mm): 2,25, 3,4,5, 6 mm (L=25 mm); AIS| S2;

ﬂ"l

EICSIEI©

e 160 mm; &sF————160 mm; SF=———9200 mm; | 300 g (L=300 mm); nvongns
@’-ﬁ%ﬁ: 3'm x16 mm; “E==71) 18 mm; SK2; = 1/4" (6.3 mm); CrV; YATOR o =
==="__ 15575, 6x100, PH2x100 mm; S2; l.===115,2, 25,3, 4,5,6,8, 10 mm; CrV 6150 | YT-39280 1/4” (6.3 mm) 4
GB Tool set CZ Sada nastrénych klicu a racny | Setdiutensili BVIC & COLOR. 88 1_‘| 4" _c V
D Sechskant-Steckschlissel-Satz H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral £ Juego de herramientas SLEEVE r
PL  Zestaw narzedziowy RO Trusa de scule CN EFIRFHE PCS 6.3mm e
RUS Habop uHcTpymeHTa F Coffret d'outillage CN Cr‘.'
6130 | | 6140 §2
"‘5'2 72T | hsorre

£ 114 (6.3 mm): 4, 45, 5,55, 6,7, 8,9, 10, 11, 12, 13, 14 mm (L=25 mm); CrV
SOBV30 i ]1/4" (6.3 mm); (50.8 mm); Crv 50BV30; {E—— 1 1/4” (6.3

mm); (150 mm); CrV 6140; “CZ 1/4” (6.3 mm); GrV 50BV30; wtt——= 1/4”
(6.3 mm); (152.4 mm); CrV 50BV30; @&—1—= 1/4” (6.3 mm); (155 mm); 72T;
CrV 6140; === 1/4’ (6.3 mm); (150 mm): CrV 50BV30; | 1/4” (6.3 mm)

x 1/4” (6.3 mm); CrV 6140; 1 3] 1/4" (6.3 mm): 3, 4, 5 mm (L=50 mm); AISI S2;
2 <a—11/4” (6.3 mm): PH1, PH2, PH3 (L=50 mm); AIS| S2; & =— 1/4” (6.3 mm):
PZ1, PZ2 (L=50 mm); AISI S2; w:es=— 1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27,
T30 (L=50 mm); AISI S2; = === 1/4” (6.3 mm): 3, 4, 5, 6 mm (L=50 mm); AISI
§2; 1 5=11/4" (6.3 mm): 3, 4, 5, 6 mm (L=25 mm); AISI S2; +==—11/4" (6.3
mm): PHO, PH1, PH2 (L=25 mm); AISI S2; & «x— 1/4" (6.3 mm): PZ0, PZ1, PZ2
(L=25 mm); AISI S2; «xEt=—1 1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27, T30 (L=25
mm); AISI S2; © Er=—=1/4" (6.3 mm): 3, 4, 5, 6 mm (L=25 mm); AIS| S2;* == ]
1/4” (6.3 mmy): 4, 5.5 mm (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; +<==_[_ 1/4" (6.3 mm):
PH1, PH2, PH3 (L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; e==1 1] 1/4” (6.3 mm): T15, T20
(L=37 mm); AISI S2 / CrV 6150; o =il [_]1/4” (6.3 mm): 3, 4 mm (L=37 mm); AISI

S2/ CIV 6150; =) 2x50, 2.4%50, 6x38 6x100, PHOG0, PH1350, PH2X38,

PH2x100 mm; S2; == 140 mm; = ~ 160 mm; —===i=— 2160

mm: SE———9 150 mm; @ 250 mm;| 300 g; % 125 mm,

65 Mn; = *65 Mn; (3 3mx16 mm;| (& F=1 [@ 230 mm; |JE::|

15,2, 2.5, GV 6150

| varon ) =
YT-38928 1/4” (6.3 mm) 2

48




Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO &

'140 mm; _,_i_ = ’190 mm; 3CRB

GB Tool set for electricians H  Szerszamkészlet villanyszerelk I Setper l'elettricista BvC& OOLOR ; 1/4" crv
. . i X SLEEVE s [
D Werkzeug-Set fiir Elektriker RO Trusa electrician E  Um conjunto de ferramentas 5 1163 6150
PL  Zestaw narzedziowy dla elektrykow F Unensemble d'outils para eletricistas xS
RUS HaBop MHCTPYMEHTOB ANS 3NIEeKTPUKOB pour les électriciens CN HEEFHETERAE - 1000
CZ Sada nafadi pro elekirikafe sz Vv
r—j1/4"( 3mm): 4,4.5,555,6,7,8,9,10, 11,12, 13 (L=25 mm); CrV 50BV30;

——— 9150 mm;

1160 mm; 1000 V; CrV;

T =—119.5x 190 mm;

171 L15V;9 LED: ”——_)gmm \.'r"19mmx20m;
"'—C- (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;
14 (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 6140; UMl 10 g;
==C—_1.4,2,2.4 mm; PHO0, PHO, PHY; §2;
= '_C —_D4x75, 5.5x125, PH1x80, PH2x100 mm; 1000V; S2;
I CIE=1/4" (6.3 mm): 3, 4, 5, 5.5, 6 mm (L=25 mm); AISI S2;
& <=——11/4" (6.3 mm): PH1, PH2, PH3 (L=25 mm); AISI S2;
& E—11/4" (6.3 mm): T8, T10, T15, T20, T25, T27 (L=25 mm); AISI S2;
O ECE=1/47 (6.3 mm): 2, 2.5, 3, 4, 5, 6 (L=25 mm); AIS| S2;
15,2253 4,5,6,7,8,10 mm; GV 6150
u u 1 R
0-500](0-500|| 0-5 0-2 -H—
hy Lr )
PNP .
MPN svn-n ))
e A
|~ J|_Hz )| oses ||BATER!
230V~|| g || TIP
[T, Jow 400°C
50Hz @1 m7tmn
| varon o wel
YT-39009 1/4” (6.3 mm) 2
GB Torx socket RO Cheie tubularé Torx 1 "
D Torx-Steckschlissel F Douille Torx ﬂ M {-dg rv
PL  Nasadka Torx I Bullone Torx [ “ TORX H ]
RUS Tonoska E  Boquilla Torx
CZ Nastavec Torx N ERER PCS
H Hatszégl’j ratét Torx YATO B f:mé) (n%) (n?r%) (mLm) Fans 7 ‘
YT-05211 E4 11.9 6.7 25 24 240/480
__:. =1 YT-05212 E5 11.9 7.2 25 24 240/480
_j ! - YT-05213 E6 1.9 8.3 25 24 240/480
— e YT-05214 E7 1.9 9.4 25 24 240/480
T YT-05215 E8 119 10.0 25 24 240/480
GB Torx socket set F  Clés atube SLIDING
D Torx-Steckschlisselsatz ~ /  Chiavi a bussola CARD F 9 {} crv
PL  Klucze nasadowe Torx bulloni Torx ﬂ PC3 TORX | | S8¥20
RUS Habop ronosok E  Llaves de vaso 7 - _I
CZ Nastréné Klice N EREFEE !f..
H  Dugokulcs —
RO Trusa tubulare I 1
e
(1147 (6.3 mm): E5, E6, E7, E8, 3/8" (9.5 mm): E10, E12, E14, E16; | _YaroR a ol
1 1/4” (6.3 mm) (M) x 3/8” (9.5 mm) (F) YT-0520 114" (6.3 mm) 10/40
GB  Torx socket CZ Nastavec Torx | Bullone Torx f fzu 2
D Torx-Steckschlissel H  Hatsz8g ratét Torx E  Boquilla Torx o CI'V
PL  Nasadka Torx RO Chele tubulara Torx N BEHEY 12.50m) | Torx || st6v20
RUS Tonoska F Douille Torx oA = = :
YATOR (mm) (mm) (mm) (mm) ﬁﬁ: e |
YT-05220 E10 21.8 13.1 38 12 120/240
YT-05221 E11 21.8 13.9 38 12 120/240
f f:\\ YT-05222 E12 218 14.9 38 12 120/240
2 @Jl & YT-05223 E14 21.8 16.3 38 12 120/240
L \u::/ - YT-05224 E16 21.8 18.2 38 12 120/240
- YT-05225 E18 23.8 19.4 38 12 120/240
YT-05226 E20 21.8 23.9 38 12 120/240
YT-05227 E22 23.2 25.7 38 12 120/240
YT-05228 E24 23.8 27.8 38 12 60/120
GB Torx socket set F  Clésatube
D Torx-Steckschlisselsatz /| Chiavi a bussola ‘ 9 "Jt::' ‘CI'V
PL  Klucze nasadowe Torx bulloni Torx PCS || ToRx || 58V3

RUS Habop ronosok E  Llaves de vaso

CZ Nastréné Klice ON ERER[AE

H  Dugékulcs =
11

RO Trusa tubulare METAL CASE
& COLOR SLEEVE
| vaton o fasll
112’ (12.7 mm): E10, E11, E12, E14, E16, E18, E20, E22, E24 YT-0521 112" (12.7 mm) 20




YATO &

GB Hexagonal socket

D Sechskantenschlissel

PL Nasadka sze$ciokatna
RUS TonoBka LecTurpaHHas
Sestihranny nastavec
HatszdgU ratét

Cheie tubulara hexagonala
Douille 6 pans

Chiave a bussola esagonale
Boquilla hexagonal

NRER

8”’1‘7181&

« application: industry, car service
stations and workshops

+ for high loads

« dhive locks

« surface finish: chromed, satin

* przeznaczenie: przemyst, serwisy i warsztaty

INCREASED
CONTACT AREA

34" || DIN
19 | | 3121
08V

50

+ do najwigkszych obcigzen COLORBOX
+ zamki blokujgce
* wykoriczenie powierzchni:
chromowana, satynowa o
oA D1 D2 L =1 oA D1 D2 L
'!".l‘lﬂ_lh (mm) (mm) (mm, (mm) & it T "“on‘ 2 (mm) (mm) (mm) (mm)
YT-1301 19 30 36 50 12 96 YT-1314 34 47 38 55
YT-1302 21 32 36 50 12 96 YT-1315 35 48 42 60
YT-1303 22 32 36 50 12 96 YT-1316 36 50 42 60
YT-1304 23 34 36 50 12 96 YT-1317 38 52 45 60
YT-1305 24 34 36 50 12 96 YT-1318 41 56 45 65
YT-1306 25 36 36 50 12 96 YT-1319 42 57 45 65
YT-1307 26 37 34 50 12 96 YT-1320 43 58 45 65
YT-1308 27 38 34 50 12 96 YT-1322 46 62 48 70
YT-1309 28 40 34 50 12 9 YT-1323 48 64 48 70
YT-1310 29 40 35 50 12 96 YT-1324 50 68 48 70
YT-1311 30 42 36 55 8 48 YT-1326 52 70 48 70
YT-1312 32 44 37 55 8 48 YT-1328 55 73 48 75
YT-1313 33 46 38 55 8 48 YT-1330 60 80 48 80
D Verigering A" [DIN|[CRV | | 5 Rerkon
AL Przediuzka 2 || 08w | | 5 Redukcja
RUS YannHutens RUS MepexoaHuk L
NS BOpoTKa CZ Redukce [
CZ Prodluzovaci pfipravek H  Redukcio i
H  Toldalék RO Reductie '
RO Prelungitor F  Réduction o8| (O D
F Rallonge I Riduttore i ¥
i Prolunga 34 Reduccion
E  Tubo de prolongacion i CN sk
CON ##F i OOLBEJ);;
waton  Oa o8 o o
= 02 YT-1355 3/4” (19.0 mm) (F) 1/2" (12.7 mm) (M) 36 53 12 48
Lad
GB Universal joint RO Articulatie Cardanica "
D Kardangelenk F  Cardan 4 ‘ DIN ‘ ‘ CrV ‘
PL  Przegub Cardana | Snodo cardanico 19m N2 || sev
RUS KappaaHHblit apHup E  Articulacion Cardan
CZ Kardanovy kloub CN Ak
D1 H  Kardan csuklo
-
()] .
=~ = )
1 6] 9O |»°
COLORBOX L
y-
[ .
D1 D2 L = coon
| YATOR, o (mm) (mm (mm) Ig'i i, | BOX
YT-1340  3/4” (19.0 mm) 36 22 100 6 36 D L BCS
YT1341 34 (190mm) 36 2 200 5 20 YATOR o (mm) ) iy
YT-1342  3/4” (19.0 mm) 36 22 400 5 10 YT-1352 3/4”(19.0 mm) 40 106 12
GB  Sliding T-bar = "
D Handgriff mit Gleitstiick 34 q‘": HCTV ‘
PL  Pokretio typu ,T" 19mm | [ 312
RUS BopoTok T-o6pasHblii —q — : M
CZ Otoéné racka typ ,T” . COLORBOX
H T alakd hajtokar T e
RO Maner clupa tipul ,T"
E  Mango tipo T’
F Baretype,T” { [5) =& © T
/ Manop)cl)‘l)a ,T" scorrevole .=.[ | YATOB o (rm) (rlf?f%) (mLm)
CN B171F v i YT-1350  3/4” (19.0 mm) 37 20 500




Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO

GB Flexible handle "
D Gelenkgriff 13;4 :?1|2r1 ‘ ‘ Crv ‘
PL  Pokretio tamane L Hevi0
RUS BopoTok LapH1pHblii
CZ Ototna lomena racka
H  Hajlitott hajtokar
RO Prelungitor
cu prindere flexibila COLOR
F  Barre pivotante BOX
I Manopola a snodo b=y D L PCS
E  Mango articulado Sl raron o (mm) (mm) i .y ‘
ON ERFHR YT-1345 3/4” (19.0 mm) 25 507 5 10
GB L-type handle "
D Admutternschlissel i D": HCI‘V ‘
PL  Pokretio typu ,L” 19mm | [ 312 SEV3
RUS Bopotok tvn L
CZ Péka zahnutd
H ,L”alaku hajtokar
RO Antrenor tip ,L”
F  Barre type ,L” o
| Levatipo L’ o
E Mango tipo,L” Oa-Bg;
ON LELERIRF i
| D L1 L2 =
O YATO S o (mm) (mm) (mm) 5’% ¥ ‘
Y B YT-1347  3/4” (19.0 mm) 25 360 75 5 10
YT-1348  3/4” (19.0 mm) 25 410 75 5 10
GB L-type handle n
D Admutternschlissel 34 D1I2r; HCI‘V ‘
PL  Pokretto typu ,L" 19mm 3 S0EVI0
RUS Bopotok tn ,L"
CZ Péka zahnuta
H ,L”alaku hajtokar ——
RO Antrenor tip ,L” COLOR
F  Baretype,l” BOX
| Levatipo L’ = e [ D L1 L2 g = ‘
E  Mango tipo L YATOR o (mm) (mm) (mm) &ﬁ D
CN LBLERIRF | YT-13465  3/4” (19.0 mm) 25 275 75 2 12
O | YT-13475  3/4"(19.0 mm) 25 373 75 2 8
e YT-13490  3/4” (19.0 mm) 25 578 75 2 8
GB Quick release ratchet handle RLGTpeU.LOTKa RO Antrenor cu clichet E Carraca 3‘;4" DlN
D Hebelumschaltknarre CZ Rehtatka F  Clé acliquet CN REBERRECIR T 12 24T mnm 51 40
PL  Grzechotka H  Racsnis hajtokar I Cricchetto bussola 9rmm
L]
o L Pl — o R
= —
? s ‘:__.—-'
(gt [=eeess i
o |
hﬁ mron  © T Lm P
YT-1360 3/4" (19.0mm) 24 625 10
GB Socket set RO Trusa chei tubulare cu antrenor Y '"6"1;.-“
D Sechskant-Steckschlissel-Satz F  Clé acliquet 'E: r
PL  Komplet nasadek z akcesoriami I Cricchetto bussola - 50!'-’311 514']
RUS Habop Hacagok Juego de boquillas con accesorios QUICK
CZ Sada nastrénych klicu a racny CN EEIRFEE METAL CASE & COLOR BOX m‘;;; 24T
H  Dugokulcs készlet racsnis hajtokarral
p_— N ﬂ-ﬁ . AS-DRIVE

= (19.0 mm): 30, 32, 34 (L=55 mm); 36, 38 (L=60 mm); 41
(L=65 mm); 46, 50 (L=70 mm); 55 (L=75 mm); 60 mm (L=80 mm};
GV 50Bv30; (@8I —= 34" (19.0 mm); (L=500 mm);
24T, GV 6140; =1 F——= 314" (19.0 mm}; (L=500 mm);
CrV 50BV30; T | 3/4" (19.0 mm); (L=100, 200 mm); CrV/
50830; L= _|3/4” (19.0 mm); (L=106 mm); Crv 50BV30

——— =—RG g, Y = ° -

| YT-1334 3/4” (19.0 mm) 1

@ 34" (19.0 mm): 19, 21, 22, 24 mm (L=50 mm); 26, 27, 28
mm (L=52 mm); 30, 32 mm (L=53 mm); 33, 34 mm (L=56
mm); 36 mm (L=58 mm); 38 mm (L=60 mm); 41 mm
L=64 mm); 46 mm (L=68 mm); 50 mm (L=72mm); CrV 50BV30;

- = 38 (19.0 mm) x 620 mm; CrV 6140;
= ﬁ'i = 3/4” (19.0 mm); (L=500 mm); CrV 50BV30;
] | 3/4” (19.0 mm) x 100 mm, 3/4” (19.0 mm) x 200 mm;
CrV 50BV30

| vaton o = |

YT-1335 3/4” (19.0 mm) 1

P
‘r
!




YATO &

GB  Star bit sockets RO Cheicu cozi ﬂ PLASTIC A|5|
D Aufsteckschliissel F  Douille tournevis AlSI 82 HANGER 52
PL  Klucze trzpieniowe I Chiavi a bussola D Crv 6150 Lo T
RUS Ijab'op ronoBok-BcTaBok £ Llaves de mandril HRC
cZ Cepové klice ON ERFEER 5862
H  Csapkulcs ——
i DIN
—— (20 )
AISIS2 Crv 6150 AlSISZ2 Crv 6150
=Nl [@ O =]
. Tmn D l:\,{ L (mm) Iorque/mgxn.\?m"o)brolowy iy‘\'?r:l |1 Yma 0 O L (mm) quue/:gxn?e(:'r\}lmr;bvomwy f‘”j ,
| YT-04301  1/4” (6.3 mm) T8 37 26 150/600 | | YT-04370 1/4” (6.3 mm) 3 37 6.6 150/600 |
| YT-04302  1/4” (6.3 mm) T10 37 46 150/600 | | YT-04371 1/4” (6.3 mm) 4 37 16.0 150/600 |
| YT-04303  1/4” (6.3 mm) T15 37 7.7 150/600 | | YT-04372 1/4” (6.3 mm) 5 37 30.0 150/600
| YT-04304  1/4” (6.3 mm) T20 37 12.7 150/600 | | YT-04373 1/4” (6.3 mm) 6 37 52.2 150/600
| YT-04305  1/4” (6.3 mm) T25 37 19.0 150/600 | | YT-04374 1/4” (6.3 mm) 7 37 78.0 150/600
YT-04306  1/4” (6.3 mm) T30 37 374 150/600 | | YT-04375 1/4” (6.3 mm) 8 37 120.0 150/600
YT-04307  1/4” (6.3 mm) T40 37 65.0 150/600
RSS2 CvE150 AlSIS2 Crive150
S=ull 1=l
‘I"Al‘ﬂa o @ L (mm) Iorque/m:xn.u(em"ojbrolowy Iﬁ"'l -, ‘.-ma 0 @ L (mm) quue/:gxn?e(:'r\}lmribvomwy I'J'—J ,
| YT-04411  1/4” (6.3 mm) PH1 37 35 150/600 | | YT-04417 1/4” (6.3 mm) PZ1 37 35 150/600
| YT-04412  1/4” (6.3 mm) PH2 37 8.2 150/600 | | YT-04418 1/4” (6.3 mm) PZ2 37 8.2 150/600
YT-04413  1/4” (6.3 mm) PH3 37 19.5 150/600
GB Insulated star bit socket POLYBAG smu
D Aufsteckschliissel vollisoliert T
PL  Klucze trzpieniowe izolowane s mim
RUS Tonoska TopueBas 100
C BCTaBKoI hex n3onnpoBaHHa V
: AN, i 1000V -
H G ” e
r :
RO Chei cu cozi izolat AlsI sz .
F Douille tournevis isolée YATO R [} 2 L (mm) torque/::;nmtmc;browwy =) .
I Chiave esagonale isolato |YT-21080 3/8” (9.5mm) 4 75 16.0 12/144 |
E  Llaves de mandril aislante |YT-21081 3/8”(95mm) 5 75 30.0 12/144 |
ON BEEREHE |YT-21082 3/8” (9.5mm) 6 75 52.0 12/144
YT-21083 3/8” (9.5 mm) 8 75 120.0 12/144
GB  Star bit sockets RO Chei cu cozi PLASTIC
i
D Aufsteckschliissel F  Douille tournevis ﬂ AISI 52 HANGER (e ﬁ|$|
PL  Klucze trzpieniowe I Chiavi a bussola [ ‘] CrV 6150 52
RUS Ijaﬁop ronoBok-cTaBok £ Llaves de mandril — HRC
¢z Cepové klice CN EESEEER
H  Csapkulcs 5862
DIN
: " 3120 |
e
MS182 OV 6150 AlSIs2 Crv6150 MSISE O B150
-'-"un o C L(mm) lorque/momen(obrolowy f"'j n O L mm torque/:gxrve(zn:“(;bro(owy /:E "l-roa ':' m |_ mm) lorque/z:xme(en:;brotowy .r?:'_J |
| YT-04381 1/2" (12.7 mm) 5 55 30 0 40/240. YT-04341 1/2" (12.7 mm) M 55 30.0 40/240 | |YT-043101/2" (12.7 mm) T20 55 12.7 40/240 |
|'YT-04382 1/2" (12.7mm) 6 55 52.0 40/240| | YT-043421/2" (12.7 mm) M8 55 52.0 40/240 | |YT-043111/2" (12.7 mm) T25 55 19.0 40/240 |
| YT-04383 1/2" (12.7 mm) 7 55 78.0 40/240| | YT-04343 1/2" (12.7 mm) M10 55 120.0 40/160 | |YT-043121/2" (12.7 mm) T27 55 27.0 40/240 |
| YT-04384 1/2" (12.7mm) 8 55 120.0 40/240| | YT-04344 1/2" (12.7 mm) M12 55 220.0 40/160 | |YT-043131/2" (12.7mm) T30 55 37.4 40/240 |
| YT-04385 1/2" (12.7 mm) 10 55 220.0 40/160| | YT-043451/2" (12.7 mm) M14 55 370.0 40/160 | |YT-043141/2" (12.7 mm) T40 55 65.0 40/240 |
| YT-04386 1/2" (12.7 mm) 12 55 370.0 40/160| |YT-04346 1/2" (12.7 mm) M16 55 590.0 40/160 | |YT-043151/2" (12.7 mm) T45 55 103.5 40/240 |
| YT-04387 1/2" (12.7 mm) 14 55 590.0 40/160| |YT-04316 1/2" (12.7. mm) T50 55 159.0 40/240 |
YT-04388 1/2" (12.7mm) 17 55 1000.0 40/160| |YT-043171/2" (12.7 mm) T55 55 257.0 40/240 |
|YT-043181/2" (12.7 mm) T60 55 445.0 40/240 |
YT-043191/2" (12.7 mm) T70 55 700.0 40/160 |

52




Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO

GB  Star bit sockets RO Chei cu cozi JBEI PLASTIC ”2" .A|S|
D Aufsteckschliissel F  Douille tournevis o— AISI 52 HANGER
PL  Klucze trzpieniowe | Chiavia bussola d CrV 6150 12.5nm) |82
RUS Habop ronosok-sctaBok £ Llaves de mandril
CZ Cepové klice CN ERFEER Eg ?si-lﬁg
H  Csapkulcs —
DIN
20
- — = : __
e T M ' = -'—- %
AISISZ Crv 6150 Alsl 52 CrvVe130 AISIS2 GV E150

0 = .

| @
(¢ o)

:T‘mn o O |_ mm tavquelmomiznu}bvotawy /‘a | |r.1°a o $ L(mm) (orque/:::.\mtmt;bro(owy -’-’—j "'ua o O (orque/m::t(e;t’"t;bro(owy :f] |
YT-04390 1/2" (12.7.mm) 4 100 16.0 201 20, |YT-04320 1/2” (12.7 mm) T20 100 12.7 201120 | YT-043501/2" (12.7 mm) M5 100 16.0 20/120
YT-04391 1/2" (12.7mm) 5 100 30.0 20/120| |YT-043211/2" (12.7 mm) T25 100 19.0 20/120  |YT-043511/2" (12.7. mm) M6 100 30.0 20/120
YT-04392 1/2" (12.7.mm) 6 100 52.0 20/120| |YT-043221/2" (12.7 mm) T27 100 27.0 20/120 | |YT-04352 1/2" (12.7. mm) M8 100 52.0 20/120
YT-04393 1/2" (12.7.mm) 7 100 78.0 20/120| |YT-043231/2" (12.7 mm) T30 100 37.4 20/120 | YT-04353 1/2" (12.7. mm) M10 100 120.0 20/120
YT-04394 1/2" (12.7.mm) 8 100 120.0 20/120| |YT-04324 1/2" (12.7 mm) T40 100 65.0 20/120 |YT-04354 1/2" (12.7. mm) M12 100 220.0 20/120
YT-04395 1/2" (12.7. mm) 10 100 220.0 20/120| |YT-043251/2" (12.7 mm) T45 100 103.5 20/120 | |YT-043551/2" (12.7. mm) M14 100 370.0 20/120
YT-04396 1/2" (12.7 mm) 12 100 370.0 20/120| |YT-04326 1/2" (12.7 mm) T50 100 159.0 20/120 | |YT-043561/2" (12.7 mm) M16 100 590.0 20/120
YT-04397 1/2” (12.7. mm) 14 100 590.0 20/120| |YT-043271/2" (12.7 mm) T55 100 257.0 20/120 | |YT-04357 1/2" (12.7. mm) M17 100 590.0 20/120/
YT-04398 1/2" (12.7 mm) 17 100 1000.0 20/120| |YT-04328 1/2" (12.7 mm) T60 100 445.0 20/120 |

|YT-04329 1/2" (12.7 mm) T70 100 700.0 20/120

RUS Tonogka Topuesast
C BCTaBKoiA hex U30nMpoBaHHa

GB Insulated star bit socket POLYBAG
D Aufsteckschliissel vollisoliert cm
PL  Klucze trzpieniowe izolowane -

L

!J

CZ Cepové klice izolované \1/ %OEO\(/: ERTIFIGATE

H  Csapkulcs EN 60900:2012

RO Chei cu cozi izolat AlSI 52 CTU

F Douille tournevis isolée "wn (n) O (orque/:z;r.\?;tn(;bro(owy ./.’ﬂ

I Chiave esagonale isolato YT-21085 12 (127 mm) 4 120 16.0 18/144 |

E  Llaves de mandri aislante @ |YT-21086 1/2 (127 mm) 5 120 30.0 18/144 |

ON BEERH |YT-21087 1/2” (127 mm) 6 120 52,0 18/144|
|YT-21088 1/2" (12.7mm) 8 120 120.0 18/144 |
YT-21089 1/2" (12.7.mm) 10 120 220.0 18/144 |

GB  Star bit sockets RO Chei cu cozi SLIDING rr O

D Aufsteckschliissel F Douille tournevis Iﬁ' AISI 52 CARD . ﬁ AISI ‘ ‘ crv

PL  Klucze trzpieniowe | Chiavi a bussola ‘g] CrV 6150 53m 1Dmm 6150

RUS Ijaﬁop ronoBok-BcTaBok £ Llaves de mandril HR
CZ Cepové klice N ERERER . %
H  Csapkulcs 58-62

1/4” (6.3 mm): L=37 mm; T8, T10, T15, T20, T25, T27, T30 m . 1/4” (6.3 mm): L=37 mm; T8, T10, T15, T20, T25, T27, T30
3/8” (9.5 mm): L=48 mm; T40, T45, T47, T50, T55 3/8” (9.5 mm): L=48 mm; T40, T45, T47, T50, T55

| yaroy =71 || YaTon -
YT-04331 10/40 | | YT-04332 10/40 |

: THY

@ 1/4” (6.3 mm): L=37 mm; 2, 3, 4,5, 6 mm FES 1/4” (6.3 mm): L=37 mm; M5, M6
HEX | 3/8" (9.5 mm): L=48 mm; 7, 8, 10, 12 mm D SPLINE | 38" (9.5 mm): L=48 mm; M8, M10, M12

[ yarons =0 | | vaton |
YT-04401 6/36 | | YT-04360 12148 |

§“

-




YATO &

GB  Star bit sockets

D Aufsteckschliissel
PL  Klucze trzpieniowe
RUS Habop ronook-BcTaBok

‘E SLIDING = 1’4" DiN _FQIE?EI:IAL
= i o M PCS 6.3mml | 3120 Mﬁitw

(=-Crv 6150
E 12""' Slis HBI?GC mmm

GB Bit socket set
D Aufsteckschliissel-Satz

RUS Habop ronosok-BCcTaBok

CcZ Cepové kiice
H  Csapkulcs

PL  Zestaw kluczy trzpieniowych RO Chei cu cozi

F  Setde douilles tournevis

| Chiavi a bussola a vite
E  Juego de llaves de mandril

ON EftAE

54

CZ Cepové klice
H  Csapkulcs
RO Chei cu cozi
F  Douille tournevis
I Chiavi a bussola amEr T V14 L Ta10: TS5 T80 TQOE: T]IT: T8 -
E  Liaves de mandri 0L 1147 (8.3 mm): TS10; TS15; TS20; TS25; TS27; TS30; TS40 (L=35 mm)
ON ERNERER YATO R D
YT-0461 12/48
GB Bit socket set CZ Cepové klice | Chiavia bussola a vite ave 18 12" l 14" |
D Aufsteckschliissel-Satz H  Csapkulcs E  Juego de llaves de mandril &S??geg |
PL  Zestaw kluczy trzpieniowych RO Chei cu cozi CN EfRH:LEE 12<5mml 6. 3mm
RUS Habop ronosok-scTasok F Setde douilles tournevis CN HRC
6150 || 5862
AISI || DIN
s2 || 3120

8

[ 11/2" (12.7 mm): T30, T40, T45, T50, T55, T60 (L=50 mm);
T30, T40, T45, T50, T55, T60 (L=100 mm); AISI S2/ CrV 6150;
1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T30, T40 (L=37 mm); AISI S2/ CrV 6150
YATO B =} o -
YT-7751 1/2" (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 10

©

o] 1127 (12.7 mm): 5,6, 7, 8, 10, 12 mm (L=50 mm);
5,6,7,8,10, 12 mm (L=100 mm}; AISI S2/ CrV 6150;
1/4" (6.3 mm): 3, 4, 5,6, 7,8 mm (L=37 mm); AIS| $2/ CrV 6150

YATO B3 o o 1l
YT-7752 1/2” (12.7 mm) 1/4” (6.3 mm) 10

8COL0R 112" || Civ
SLEEVE pcs 12 srnm 5150
HRC || AISI

5862 || s2
DIN
120

[©)

rfi'l-Tr_L_I 112" (12.7 mm): M12, M17 (L=50 mm); M6 (L=70 mm); M7, M8 (L=100 mm);
M8, M10 (L=120 mm); M6, M10, M12 (L=140 mm); M5 (L=180 mm);
M6 (L=250 mm); AISI S2/ CrV 6150
varon o
YT.7753 112 (12.7 mm) 10




Sockets, accessories & sets
Klucze nasadowe, akcesoria i zesta
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Impact sockets,
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Udarowe klucze nasadowe,
akcesoria 1 zestawy




Impact sockets, accessories & sets

Udarowe klucze nasadowe, akcesoria i zestawy

YATO )

Impact sockets 3/8”
Klucze nasadowe udarowe 3/8”

Impact sockets sets

Impact sockets 1/2”
Klucze nasadowe udarowe 1/2”

Impact sockets & sets

Deep impact sockets & sets

Impact sockets 1”
Udarowe klucze nasadowe 1”

Impact sockets

Deep impact sockets

Impact accessories 1”
Akcesoria udarowe 1”

Impact extension bars with adapter

Impact accessories 1/2”
Akcesoria udarowe 1/2”

Impact extension bars
Impact adapters

Impact universal joints

Impact sockets 3/4”
Udarowe klucze nasadowe 3/4”

Impact sockets & sets

Deep impact sockets & sets

Impact accessories 3/4”
Akcesoria udarowe 3/4”

Impact extension bars
Impact adapters

Impact universal joints

Impact sockets for front hub nuts
Nasadki udarowe do piast

Impact bit socket sets 1/2”
Zestawy udarowych kluczy trzpieniowych 1/2”

Spline impact bit sets 3/4”
Zestawy bitdw udarowych ,Spline” 3/4”




YATO &

GB Impact socket set
D Kraftschrauber-Einsatze
PL  Zestaw nasadek udarowych
RUS Ha6op TopLieBbIx

YAapHbIX FOMOBOK
CZ Sada nastrénych klic
pro Uderové utahovaky
Dugofej készlet iitvebehajtohoz
Set chei tubulare pt. impact
Douille profonde a choc
Chiave a bussola esagonale
per percussione
Juego de boquillas
de percusion cortas

RAEBEE

\7183:

METAL CASE
&COLORBOX

TATO 5

3/8” (9.5 mm): 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 22 mm (L=39 mm)

YaTOR o )
YT-37690 3/8” (9.5 mm) 20

Hexagonal impact socket
Kraftschrauber-Einsatz

D&Sm

CZ Sestihranny hiuboky nastavec
Hatszdg ratét mély

Cheie tubulara

hexagonala de impact adanca
Douille profonde a choc
Chiave a bussola esagonale
per percussione

Boquilla de percusion
profunda

NAENGKER

=m 81

g m

PL Nasadka udarowa szesciokatna dtuga
RUS Tonoska ynapHas 6-rpaHHas rny6okas

A
PL  Nasadka udarowa szesciokatna = = L )L
RUS Tonoeka yaapHas 6-rpaHHas — I
CZ Sestihranny nastavec (f‘ "?\b\\ YATOR (r?m/]\) (,2,11) (Er%) (mLm) %: 1l
H_ Hatszbgi ratét o () | YT-1000 10 175 250 39 60 240
RO Cheie tubulard hexagonala de impact \‘E.T_/:;_,é‘{y YT-1001 11 185 250 39 60 240
F Doulle achoo — YT-1002 12 200 25.0 29 60 240
| Chiave a bussola esagonale YT-1003 13 210 250 39 60 240
£ gi;ﬁﬁ{:‘é?':e”r‘zusién | YT-1004 14 225 25.0 39 60 240
- e | YT-1005 15 23.5 30.0 39 40 160
OV 7RRENER A YT-1006 16 24.0 30.0 39 40 160
L YT-1007 17 26.0 30.0 39 40 160
YT-1008 18 275 30.0 39 40 160
| YT-1009 19 28.0 30.0 39 40 160
Y | YT-1010 20 30.0 30.0 39 40 160
YT-1011 21 30.0 30.0 39 40 160
YT-1012 22 32.0 30.0 39 30 120
YT-1013 23 32.0 30.0 39 30 120
YT-1014 24 34.0 30.0 43 30 120
YT-1015 25 35.0 30.0 43 30 120
YT-1016 26 38.0 30.0 43 24 96
YT-1017 27 38.0 30.0 43 24 96
| YT-1018 28 40.0 30.0 48 24 96
T R | YT-1019 29 41.0 30.0 48 22 88
YT-1020 30 42.0 30.0 48 24 96
YT-1022 32 44.0 30.0 48 20 80
GB  Impact socket set . "
D Kraftschrauber-Einsatze = ﬂ ‘ 10 ‘ ‘—"— EJHE‘ ‘&S-DRWE‘
PL  Zestaw nasadek udarowych Pes | (12.50m
RUS Ha6op Topuesbix "ﬁ%ﬁ%@gx
yAapHbIX ronoBoK
CZ Sada nastrénych klic
pro Uderové utahovaky
H  Dugofej készlet itvebehajtohoz
RO Set chei tubulare pt. impact
F Douille profonde a choc
| Chiave a bussola esagonale
er percussione
E .FJ)uegpo de boquillas 1/2" (12.7 mm): 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 22 mm (L=39 mm)
de percusion cortas YATOR 0 = |
z GH ==
N RAEREE YT-1025 1/2" (12.7 mm) 20
GB Hexagonal deep impact socket
D Kraftschrauber-Einsatz,lang A e




Impact sockets, accessories & sets

Udarowe klucze nasadowe, akcesoria i zesta

GB Impact socket set
D Kraftschrauber-Einsétze
PL  Zestaw nasadek udarowych
RUS Habop TopLieBbIX yaapHbIX ronosok /
CZ Sada nastrénych klica

pro Uderové utahovaky

H  Dugoéfej készlet iitvebehajtohoz E
RO Set chei tubulare pt. impact
F Setde douilles a choc
Chiave a bussola esagonale
per percussione

{PCS_. 1/2" (12.7 mm): 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 22, 24 mm (L=39 mm)

YATOR o i
YT-1054 112" (12.7 mm) 10

Juego de boquillas
de percusion cortas

ON RAEREE

METAL CASE & COLOR BOX

1/2" (12.7 mm): 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18,

_..F.F§ 19, 21, 22, 24, 27, 30, 32 mm (L=39 mm)
| yarons o
YT-1055 112" (12.7 mm)

YATO

S

fz“
1250

SCH40

CIMO‘ ‘MWE‘

GB  Impact extension bar

GB  Impact adapter

n -
D Verlangerung 1'3 D Reduktion (I,;—“\
PL  Przedtuzka udarowa PL  Redukcja udarowa '@/J
RUS YanuHutens ynapHslit RUS TMepexoaHuk (5 ]:]
CZ ProdluZovaci pripravek CZ Redukce
H  Toldalék H  Redukcio
RO Prelungitor RO Reductie
F  Rallonge F Réduction
| Prolunga | Prolunga
per percussione per percussione
E  Tubo E  Reduccion
de prolongacion CN Xahisiask
CN RshiEtt
YATOR o o T )
YT-1067 /2" (12.7 mm) (F) 3/4 (19.0 mm) (M) 30 48 40 160
GB  Impact universal joint
D Gelenkstick
PL Przegub kulisty udarowy
RUS KappaaH yaapHblit
CZ Kloub kulovy
H  Univerzalis csuklés
csatlakozo
RO Adaptor
F  Flector rond
| Prolunga per
percussione
E  Atticulacion redonda
" O\ RiEhAmEEesk
YaroR o (r[r?r1n) (rlrjlr%) (mLm) pg e
YT-1060  1/2"(12.7 mm) 17.5 25.0 75 40 160
YT-1061 12’ (127mm) 185 25.0 125 28 112 YATO R o o =8
YT-1062  1/2" (12.7 mm) 20.0 25.0 250 30 60 YT-1064  1/2"(12.7 mm) 31 17
GB Hexagonal impact socket
D Kraftschrauber-Einsatz
PL Nasadka udarowa sze$ciokatna
RUS Tonoka yaapHas 6-rpaHHas
CZ Sestihranny nastavec YATOR (anmA) (E,L) ,IT?,%) (ml;n) %; 7
H  Hatszdql rétét YT-1070 19 32 40 50 16 64
RO Cheie tubulara hexagonalé de impact - A fa— YT-1071 21 35 40 50 16 64
F Douille a choc YT-1072 22 38 40 50 16 64
! Chiave a bussola esagonale YT-1073 23 38 40 50 16 64
. gef Pﬁlfczss'me 5 YT-1074 24 40 40 50 16 64
oquilla de percusion YT-1075 25 40 40 50 16 64
N RENKETER YT-1076 2 40 40 50 16 64
YT-1077 27 42 42 53 16 64
YT-1078 28 44 44 53 16 64
i YT-1079 29 46 44 53 12 48
YT-1080 30 46 44 53 12 48
] YT-1082 32 48 44 56 10 40
YT-1083 33 48 44 56 8 32
Y YT-1084 34 50 44 56 8 32
YT-1085 35 50 44 56 6 24
YT-1086 36 52 44 56 6 24
YT-1088 38 56 44 57 6 24
YT-1091 41 60 44 57 5 20
YT-1092 42 61 44 57 4 16
YT-1093 43 63 44 57 4 16
YT-1096 46 66 44 62 3 12
Lo YT-1100 50 71 54 72 3 12
o YT-1102 52 74 54 72 2 8
YT-1105 55 78 54 74 2 8
YT-1110 60 84 54 74 2 8




YATO &

GB Impact socket set

D Kraftschrauber-Einsétze

PL  Zestaw nasadek udarowych

RUS Habop TopLeBbIX yaapHbIX
rOfOBOK

CZ Sada nastrénych klich | Chiave a bussola esagonale
pro Gderové utahovaky per percussione = :ﬁ
H  Dugéfej készlet iitvebehajtéhoz  E  Juego de boquillas q":
RO Set chei tubulare pt. impact de percusion cortas METALCASE
F Set de douilles & choc CN KohERHE & COLORBOX

3/4” (19.0 mm): 22, 24 mm (L=50 mm); 27, 30 mm (L=53 mm);

mon | WIRE e L 32,36 mm (L=55 mm); 38, 41 mm (L=57 mm)
. YATO R o |
YT-1115 3/4” (19.0 mm) 6
GB Hexagonal deep impact socket "
D Kraftschrauber-Einsatz, lang -t - i CI‘MO‘ ‘P.S-D‘RWE‘
PL Nasadka udarowa sze$ciokatna diuga 19 mm | [ SCH440
RUS Tonoska yaapHas 6-rpaHras rnybokas =
CZ Sestihranny hluboky nastavec YATO B (?mf]\) (,E,L) ,IT?;%) (mLm) & . |
H  Hatsz8g(i ratét mely YT-1119 19 32 44 90 9 36
RO Cheie tubulara hexagonala YT-1121 21 35 44 90 9 36
de impact adanca YT-1122 22 38 44 90 9 36
F Douille profonde a choc YT-1123 23 38 44 90 9 36
I Chiave a bussola esagonale i YT-1124 24 40 44 90 9 36
per percussione YT-1127 27 42 44 90 9 36
E  Boquilla de percusion profunda YT-1128 28 44 44 90 8 32
ON RERIHKER L YT-1129 29 44 44 90 8 32
YT-1130 30 46 44 90 7 28
YT-1132 32 48 44 90 7 28
YT-1133 33 50 44 90 6 24
' YT-1134 34 51 44 90 6 24
YT-1135 35 52 44 90 6 24
YT-1136 36 54 44 90 6 24
YT-1138 38 56 44 90 6 24
YT-1141 4 60 44 90 5 20
YT-1142 42 61 44 90 4 16
YT-1143 43 63 44 90 3 12
[ 1. YT-1146 46 66 44 90 3 12
W YT-1148 48 68 44 90 2 8
YT-1150 50 71 54 90 2 8
GB Impact socket set CZ Sada nastrénych klict | Chiave a bussola esagonale 8 34" CrM o
D Kraftschrauber-Einsétze pro Uderové utahovaky per percussione > :’ ‘ ‘ ‘— nsme‘
PL  Zestaw nasadek udarowych H  Dugéfej készlet itvebehajtohoz  E  Juego de boquillas q"’f PCS 19rl1rl1 Sc4
RUS Habop TopLieBbIX yaapHbIx RO Set chei tubulare pt. impact de percusion cortas METAL CASE
rON0BOK F  Setde douilles & choc CN NzhERERE &COLORBOX
3/4” (19.0 mm): 22, 24, 27, 30, 32, 36, 38, 41 mm (L=90 mm)
YATOR o o |
YT-1155 3/4” (19.0 mm) 4
GB  Impact extension bar GB Impact adapter =
D Verlangerung D Reduktion |
PL  Przedtuzka udarowa PL  Redukcja udarowa
RUS YonuHuTens yaapHbIi RUS MepexonHuk
CZ ProdluZovaci pripravek CZ Redukce
H  Toldalék H  Redukcid
RO Prelungitor RO Reductie
F Rallonge F Réduction
I Prolunga I Prolunga
per percussione per percussione
E  Tubo E  Reduccion
de prolongacion CN XiEhigitask
CN RiafiEtt
| Hon % = o o
YT-11671  3/4” (19.0mm) (F)  1/2” (12.7 mm) (M) 44 55
GB Impact adapter
D Reduktion
PL  Redukcja udarowa
RUS MepexoaHuk
CZ Redukee
H  Redukcid
RO Reductie
F Réduction
! Prolunga
per percussione
E  Reduccién
Ok o OV Rtk
YT-1160  3/4” (19.0 mm)
YT-1161  3/4” (19.0 mm) PES =
Y162 34’ (19.0 mm) | YaTod o o o w) 1
YT-1163  3/4" (19.0 mm) YT-1168  3/4”(19.0mm) (F) 1" (25.4 mm) (M) 44 63 12 48
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Impact sockets, accessories & sets
Udarowe klucze nasadowe, akcesoria i zesta

YATO &

GB  Impact universal joint GB Hexagonal impact socket 1"
D Gelenkstiick D Kraftschrauber-Einsatz
PL  Przegub kulisty udarowy PL  Nasadka udarowa szesciokatna zsﬂ
RUS KappaH yaapHbiit RUS I:onoaka yAapHas 6-rpaHHas CTM 0
CZ Kloub kulovy CZ Sestihranny néastavec
H  Univerzalis csukios H  Hatszogi ratet i
csatlakozo RO Cheie tubulara hexagonala de impact
RO Adaptor F Douille & choc AS-DRIVE
F Flector rond ooorBox | | Chiave a bussola esagonale L
| Prolunga per percussione A -
per percussione E  Boquilla de percusion
E  Atticulacion redonda CN NANHER

ON RSk

™ - -

YATOR o o 04 () fsieg [

YT-1164  3/4” (19.0 mm) 31 44 102 32 i
GB Hexagonal deep impact socket AT | T L
D Kraftschrauber-Einsatz, lang
PL Nasadka udarowa szesciokgtna dtuga ﬁfﬂ T
RUS Tonoka yaapHas 6-rpaHHas riybokas 02
CZ Sestihranny hluboky nastavec CrMo - Lt
H  Hatszog ratét mely SCH-440 f*'—%\

RO Cheie tubulara '
hexagonala ' b
de impact adanca _':,fa

F Douille profonde a choc

I Chiave a bussola g e
esagonale
per percussione
E  Boquilla de percusion
profunda
CN 7REBNEKER
TRRIEER wros ) (o) ) )
YT-1180 24 42 54 59
YT-1183 27 46 54 59
YT-1184 28 47 54 59
YT-1185 29 48 54 60
YT-1186 30 49 54 60
YT-1187 32 52 54 61
YT-1188 33 53 54 61
o YT-1189 34 54 54 61
YATO R () YT-1191 36 57 54 65
YT-1175 27 YT-1193 38 60 54 65
YT-1176 30 YT-1194 41 63 54 65
YT-1177 32 YT-1196 46 69 54 73
YT-1178 33 YT1-1197 48 72 54 73
YT-1179 36 YT-1198 50 75 54 73

GB Impact extension bar with adapter
D Verlangerung mit Adapter

PL  Przedtuzka udarowa z redukcjg
RUS Yanunutens ¢ penykupen

CZ Prodlouzeni s redukci CZ Sestihranny nastavec A
H  Hosszabbité szér adapterrel H  Hatsz6gi ratét il
RO Bara extensie cu adaptor RO Cheie tubulara hexagonald de impact
F  Rallonge avec reduction F Douille a choc
| Prolunga per percussione | Chiave a bussola esagonale
con riduttore per percussione
E  Tubo de prolongacion E  Boquilla de percusion
con reductor CN RAENER

ON Xshieiizsk

YATO (=7 (=]}
YT-1169 17 (25.4 mm) (F) 3/4” (19.0mm) (M)

(

D1
mm!
53

)

GB Hexagonal impact socket

D Kraftschrauber-Einsatz

PL  Nasadka udarowa szesciokatna
RUS Tonoeka yaapHasi 6-rpaHHast




YATO &

GB Bi-hexagonal impact socket COLORBOX @ @
D Zwolfkant-Kraftschrauber-Einsatz HUB NUTS|
PL  Nasadka udarowa dwunastokatna ] [DOPisT] | SCH-4D
RUS Tonogka yaapHas 12-rpaHHas s e —
CZ Vanactihranny néstavec /_ > ¥ [ M
H  Dugdfej, 12 lapu I I | }
RO Cheie tubulara bihexagonala de impact L S
F Douille a choc -, -
| Chiave a bussola esagonale
per percussione [ o PC e
E  Boquilla bihexagonal de percusion YATOR (mrﬁ) (rlr?r1n) (rIT?r%) (m|7n) ﬁ% L
ON REER YT-1027 24 30 34 39 10 120
GB Bi-hexagonal deep impact socket 1 ‘r n c rM
D Zwélfkant-Kraftschrauber-Einsatz, lang ‘ HUB NUTS! 0
PL Nasadka udarowa dwunastokatna dluga 12.5mm [poPiasT | | SEN440
RUS Tonoska yaapHas 12-rpaHHast rny6orkast J—
CZ Vanéactihranny hluboky nastavec Pl T
H  Dugofej, mély, 12 lapt we | | [ LE
RO Cheie tubulara bihexagonala LR £ 1
de impact adanca s = 7]
F Douille a choc L
| Chiave a bussola esagonale per percussione
E  Boquilla bihexagonal L BCs e
de percusion profundal (mm) paiking 1
ON NEER 75 8 32
GB Bi-hexagonal impact socket
D Zwolfkant-Kraftschrauber-Einsatz 1‘\ . BT CrMo
PL  Nasadka udarowa dwunastokatna '\_ ] DOPIAST
RUS Tonoeka yaapHas 12-rpaHHas _| ) | |m HRC
CZ Vanactihranny nastavec /' i 3845
H  Dugbfej, 12 lapa /’
RO Cheie tubulara bihexagonala de impact =
F  Douille & choc L [ o |
| Chiave a bussola esagonale | varos (mmA) (f%) (Er%) (mLm) 0 |
per percussione | YT-11990 65 54 93 93 4
E  Boquilla bihexagonal de percusion | YT-11995 80 86 112 100 4
ON REER YT-11998 85 86 118 102 4
GB  Impact bit socket set CZ Souprava razovych I Setdichiavi a bussola "
D Schlagsteckschlisselsatz zastrénych Klica per percussione a 12 CrHu H;ic
PL  Zestaw udarowych H  Utheto dugokulcs bit - készlet £ Juego de llaves de mandril BVC PCS | (12.5mm
kluczy trzpieniowych RO Set chei de soc cu bolt de impacto &COLOR
RUS Ha6op yaapHbix F  Setde douilles & choc CN NXzhERMLEE SLEEVE
TOPLIOBIX Krioyel
{:__P T30, T40, T45, 6,7 8,10,
TH0, TS5, Te, 12, 14,17,
TORX T70, T80 HEX 18 mm
YATOR o Y YATOR o =
YT-1065 1/2" (12.7 mm) 15 YT-1066 1/2" (12.7 mm) 15
T S T
g::,: R e, T, i NS, ME, M,
B, RN, R, - WA, N2, M,
RIBE RE1Z, RT3 SPLINE 1R, M1
YATOR =] 1 YATO R o il
YT-1068 1/2" (12.7 mm) 15 YT-1069 1/2" (12.7 mm) 15

GB  Spline impact bit set

D Schlagwerkzeugsatz - Spline
PL  Zestaw bitéw udarowych - Spline
RUS Habop yaapHbix 61ToB - Spline
CZ Souprava bitl pro razové
utahovaky - Spline

Ut6 bit keészlet - Spline

Set tubulare de impact

Set d'embouts a choc

Set di chiavi a bussola

per percussione Spline

Juego de las piezas

de percision - Spline

ON RhTEEit AR

\7181

m
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(L=107 mm); CrMo;
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YATO D o
YT-1157 3/4” (19.0 mm)
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Torque wrenches & torque multipliers
Klucze dynamometryczne i wzmacniacze momentu

YATO )

Torque wrenches
Klucze dynamometryczne

Beam torque wrenches

Torque wrenches with metal handle
Torque wrenches with plastic handle
Dial torque wrenches
Interchangeable torque handles

Heads for torque wrenches

Torque angle gauges
Katomierze do dokrecania Srub

Torque multipliers
Wzmacniacze momentu




YATO &

GB Beam torque wrench CZ Dynamometricky kli¢ | Chiave dinamometrica ”‘2“ 34!4“ ‘ cr'.'.'
D  Beam-Typ-Drehmomentschliissel H  Nyomatékkulcs a quadrante a8

PL  Klucz dynamometryczny wychylny RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica inclin 12.5mm 19“"‘“ 6140
RUS Krioy AMHaMOMETpHYeCKuit F  Clé dynamométrique incling CN 185r=CHIIRF

CTPemnoYHbIN

COLORBOX
| varon o Nm s
| YT-07641  1/2" (12.7 mm) 0-300 16
|_YT-07642 _3/4” (19.0 mm) 0-500 9
GB Torque wrench RUS Krnitoy auHamMomeTpuyeckuit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica
D Drehmomentschliissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CN (E&EEeHE DR
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica

S—{
Ir-“'"ﬂﬁ o Nm L(mm) T |
| YT-0750 3/8”(9.5mm) 20-110 342-360 20

YT-0760 1/2"(12.7 mm) 42-210 445-465 12

GB Torque wrench RUS Krnito4 auHamMomeTpuyeckuit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica ALLOY
D Drehmomentschliissel CZ Dynamometricky kli F  Clé dynamométrique CN (E&EaEHNIRFE Jg,ITEE'—
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica STOPOWA

| varons o Nm  L(mm) 0 |
YT-07500 3/8"(9.5mm) 10-60 378-400 12

GB Torque wrench CZ Dynamometricky kli¢ | Chiave dinamometrica | “ " || 1}'2“ || 3‘[ " | et | [ ALLOY
D Drehmomentschlissel H  Nyomatékkulcs E  Llave dinamométrica +- 4%, —%F—E‘—
PL  Klucz dynamometryczny RO Cheie cu dinamometru CN {ExRaEREIIRE |53m| |12.5mm| | 19mm | STOPOIA
RUS Kntoy anHamomeTpuieckuit F  Clé dynamométrique
‘ BVIC
[vaton  © Nm Lm0 |

R |YT-07511 1/4" (6.3mm) 2520 240-250 16
| YT-07611 1/2" (127 mm) 10-60 378-400 16
| YT-07601 1/2" (127 mm) 65-335 518-540 16
YT-07712 3/4" (19.0mm) 80-400 676697 16

GB Torque wrench RUS Krnito4 AuHamMomMeTpuyeckuit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica

D  Drehmomentschliissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CN {E&BeHRARADIRFE
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica

s

| vaton o N Lmm) D |

YT-0751  1/4"(6.3mm) 2-10 268-278 24
GB Torque wrench RUS Krnito4 auHamMomeTpuyeckuit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica 114" | =] o I'Hﬂul
D Drehmomentschlissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CN (&l IRF | cw;-a;l Ci 3("
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica B.3mm oW+ 090

| yarons =} Nm  L(mm) 7]
YT-07720 1/4" (6.3 mm 1-5 230236 5

( )
| YT-07721  1/4"(6.3mm)  2-10  240-246 10
[YT-07722 1/4"(63mm) 2512 265288 5
YT-07723 1/4"(6.3mm)  4-20 268-288 5
GB  Torque wrench RUS Kntoy AvHamoMeTpu4eckuit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica 31r LRI T Criod2
D Drehmomentschliissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CN {&&HEmnEzHIRE 0 OHe3h ||y o
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica Ormm | cciv -3 0
| vaton o Nm  L(mm) |

| YT-07730 3/8"(9.5mm) 6-30 295-316 10
| YT-07731 3/8"(9.5mm) 10-60 362-385 20
| YT-07732 3/8" (9.5 mm) 20-100 420-440 10
YT-07733 3/8" (9.5 mm) 415-440
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GB Torque wrench
D Drehmomentschlissel
PL  Klucz dynamometryczny

Torque wrenches & torque multipliers
Klucze dynamometryczne i wzmacniacze momen

RUS Knioy uHamomeTpuyeckuit
CZ Dynamometricky kli¢
H  Nyomatékkulcs

RO Cheie cu dinamometru
F  Clé dynamométrique
| Chiave dinamometrica

E  Llave dinamométrica

ON BRI RE

g
. | Yato® o Nm  L(mm) (T

| YT-07740 1/2" (12.7 mm) 10-60 360-385 8

| YT-07741 1/2" (12.7mm) 20-100 420-440 15

YT-07742 1/2" (12.7 mm) 25-125 415-440 5

| YT-07743 1/2" (12.7mm) 40-200 445-465 12

YT-07744 1/2" (12.7 mm) 65-335 505-525 15
GB Torque wrench RUS Knitoy fuHamomeTpuieckuit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica Tt Crifod?
D Drehmomentschlissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CN {1&ZB A IIRE O35 | |6 poan
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica COIT

[vaton

o

Nm

L (mm)

|YT-07750 3/4" (19.0 mm)
YT-07751 3/4" (19.0 mm)

80-400 685-704 5
100-500 825-845 5

GB Torque wrench RUS Knioy uHamomeTpuyeckuit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica 3]' "
D Drehmomentschliissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CN {EFB A HNDIRF
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica 19"""”

P s ]

| YATO® o

TOLERANCE | TOLERANC 1A
% 500 Nen > 500 Nen CM
S SN | Crio30

Nm L(mm) 1|

| YT-07752 3/4" (19.0 mm) 160-800 1030-1050 2

YT-07753 3/4"(19.0 mm) 200-1000 1030-1050 2
GB Torque wrench RUS Knioy AuHamoMeTpuyeckmit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica 1-- TEUERAECE | TOLERANCI] CrMod2
D Drehmomentschlissel CZ Dynamometricky kli¢ F Clé dynamométrique CN {EZBmANHIIRF ‘ prleprididandiy Crilo30

PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica 25 me | [cow'- i cew's- 4% 0
¥ ——
[vaton  © Nm Lm0 |

| YT-07760 1"(25.4 mm) 80-400 1030-1050 5

| YT-07761 1"(25.4 mm) 100-500 1030-1050 5
GB Torque wrench RUS Knioy AnHamMoMeTpuyeckmit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica 1" T:-!M”W Criod2
D Drehmomentschliissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CN f{esamnARHIRTF 2% W T | N CrMo30

PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica mim | (CEW Vi e - 4] |LIHIO

. r — —— - e — PR ——

METAL CASE

GB Torque wrench
D Drehmomentschlissel
PL  Klucz dynamometryczny

RUS Knitoy AuHaMoMeTpr4ecKui
CZ Dynamometricky kli¢
H  Nyomatékkulcs

RO Cheie cu dinamometru
F Clé dynamométrique
| Chiave dinamometrica

_—__;":_ﬁ-i—-i‘ [ vaton

YATO R

| YT-07762 1" (25.4 mm) 300-1500 2160-2190 1

E  Llave dinamométrica

ON fEREEEHDRF

YT-0761

o

(=]
1/2” (12.7 mm)

Nm  L(mm) [T

34" 1 112" || Crv
A
-

Nm Lm0 |
40210 516534 10

|_YT-0770 3/4" (19.0 mm) 100-500 845-860 4

YT-0771 3/4” (19.0 mm) 140-980 1215-1230 2
GB Torque wrench RUS Kntoy suHamomeTpuyeckmi RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica 3‘”" 1 le“ C v
D Drehmomentschliissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CN {1&ZEm AR IIRFE m i r
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica 19mm | [12.50m) | 6140
e =
waos o Nm  L(mm) 77
| YT-0754 1/2"(12.7 mm) 60-340 592-613 10
YT-0755 3/4” (19.0 mm) 200-1000 1220-1245 2
GB Torque wrench RUS Knitoy fuHamomeTpuieckuit RO Cheie cu dinamometru E  Llave dinamométrica 31[411 TELEMKE HRC crv
D Drehmomentschliissel CZ Dynamometricky kli¢ F  Clé dynamométrique CON (&5 BeTEZHADIRE owei | ga g || ghan
PL  Klucz dynamometryczny H  Nyomatékkulcs | Chiave dinamometrica 19mm) foowe-sx 6
A
e e e
- ——y
BMC & COLOR SLEEVE
varos 0 Nm  Lmm)

YT-07711 3/4"(19.-0 mm) 150-800 1155-1175 2




YATO &

PL  Mechaniczny wzmacniacz momentu
RUS MynbTunnukaTop KpyTSLLEro MOMEHTa

GB Dial torque wrench RO Cheie dinamometrica cu ceas W‘ 38" GB Dial torque wrench RO Cheie dinamometrica cu ceas
D Drehmomentschlissel F  Clé dynamométrique D  Drehmomentschlissel F  Clé dynamométrique
mit Skalenmessuhr avec horloge mit Skalenmessuhr avec horloge
PL  Zegarowy klucz dynamometryczny /  Chiave dinamometrica PL  Zegarowy klucz dynamometryczny /  Chiave dinamometrica
RUS CTpenoyHblit AMHaMOMeTpu- a orologio RUS CTpenoyHblit AMHaMoMeTpu- a orologio
HecKuit KKy E  Llave dinamométrica YeckuiA Koy E  Llave dinamométrica
CZ Momentovy kli¢ s kruhovou stupnici con reloj CZ Momentovy kli¢ s kruhovou stupnici con reloj
H  Mérotarcsas nyomatékkulcs CN HAIRF H  Mérdtarcsas nyomatékkulcs CN HHIRF
l ave -
| vato o Nm L (mm) | G ¥ vt
| YT-07830 1/4" (6.3 mm) 0.5-5 335 5 L E METAL CASE
| YT-07831 1/4" (6.3 mm) 1-10 335 5 . .
| YT-07832 3/8" (9.5 mm) 3-30 335 5 | YAaTO o Nm L (mm) !
| YT-07833 3/8" (9.5 mm) 5-50 335 4 | YT-07835 1/2" (12.7 mm) 20-200 490 5
YT-07834 1/2" (12.7 mm) 10-100 390 6 YT-07836 1/2" (12.7 mm) 30-300 590 5
GB Interchangeable torque handle RO Maner pt. cheie dinamometrica 1o R |
D Handgriff eines dynamometrischen Schliissels £ Clé dynamométrique sans embouts 911 2 ‘ ‘14]‘1 3‘ ‘ '“:3’;:(:
PL  Rekojes¢ klucza dynamometrycznego | Maniglia per chiave dinamometrica BVC 0 ¢
RUS PykosiTka AMHaMOMETPU-4ECKOro Krtoya E  Mango de llave dinamométrica
CZ Rukojet dynamometrického klice CN HHAIRF N _— o
H  Nyomatékkulcs nyél | YATOR = Nm L (mm) e
YT-07850 9x12 25-12 260-282 5
YT-07851 9x12 4-20 262-280 5
YT-07852 9x12 6-30 280-300 3
YT-07853 9x12 10-60 345-370 5
YT1-07854 9x12 20-100 405-425 5
YT-07855 9x12 25-125 400-425 3
YT-07856 14x18 40-200 438-458 5
YT-07857 14x18 65-335 495-518 5
YT-07858 14x18 80-400 675-698 5
GB Removable head for torque wrench " " n " GB Torque angle gauge "
D Umschaltknarrenkopf 4" || 358" || 112 | 34 | D Winkelmesser zum Anziehen von Schrauben 12 Crv ‘
PL  Glowica do klucza dynamometrycznego |5.3mm | | 1umm | 12-5M | 1 gmm | PL  Katomierz do dokrecania $rub
RUS TpeLyoToyHas ronoska = ® | (ratchen] c fM RUS Yrnomep Ans noasépbizatist 6omos
IS AMHAMOMETPUYECKOTO Krioua | 9112 I H4:1BI SYSTEM 0 CZ Uhlomér k utahovani $roubl
CZ \Vyménna raéna k momentovému klici mm mm | |Beszeiwr| | 42 H  Nyomaték szgmérd
H  Kils cserélhetd iranyvaltos racsnis RO Raportor pt. ingurubat
RO Cap cheie inelara interschimbabil suruburi
pt. cheie dinamometrice F Rapporteur
F  Téte pour une clé dynamométrique a serrer les vis
| Attacchi quadri di manovra | Goniometro per
E  Cabeza de anillo intercambiable il serraggio controllo
para llave dinamométrica E  Calibrador
ON HIRFEE X5 OOLOR para apretar
LABEL tornillos
CN HAOBEM
o
( Boa
YATO R o X ()
YT-07870 1/4" (6.3 mm) 9x12 10
YT-07871 3/8" (9.5 mm) 912 10
YT-07872 1/2" (12.7 mm) 9x12 10
YT-07873 1/2" (12.7 mm) 14x18 10 | YATOR |
YT-07874 3/4" (19.0 mm) 14x18 5 YT-0593 12/48
GB  Torque multiplier CZ Mechanicky posilovac momentu | Moltiplicatore di coppia Dyﬂ"
D Drehmomentverstarker H  Nyomaték sokszorozd E  Mecanismo de reforzar el momento 3 1 ‘ ‘ 4140
RO Antrenor cu amplificator de forta CN 3{SHH{=tses i | 2700Nm

F  Amplificateur de couple mécanique

YATO Xy vrorao ®

BVIC &
SLEEVE
| Yaron FCl Tmax. (Nm) M®E Tmax. (Nm) L (mm) 71
- YT-0781  3/4” (19.0 mm) 900 1" (25.4 mm) 2700 500 2
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Torque wrenches & torque multipliers
Klucze dynamometryczne i wzmacniacze momen

Labor save wrench
Drehmomentverstérker
Mechaniczny wzmacniacz momentu

RUS MexaHn4eckuit ycunuTens Cunbl

9 m\‘naIQ

Mechanicky posilovac momentu
Nyomaték sokszorozd

Antrenor cu amplificator de forta
Amplificateur de couple mécanique
Moltiplicatore di coppia
Mecanismo de reforzar

el momento

AR

| yaton s}
YT0782 1 (25.4 mm)

4200
b

Nm
4200

BvVIC
& COLOR SLEEVE

o

L(mm) [0 |
330 1

GB Labor save wrench

D Drehmomentverstarker

PL  Mechaniczny wzmacniacz momentu
RUS MexaHun4eckuit ycunuTenb Cunbl
Mechanicky posilovac momentu
Nyomaték sokszorozd

Antrenor cu amplificator de forta
Amplificateur de couple mécanique
Moltiplicatore di coppia
Mecanismo de reforzar

el momento

HOfEERE

2 m\‘naIQ

YATO O
YT-07822

o
1" (25.4 mm)

Nm
5800

b 5800
25mrn Hgm tanmp

BVC
& COLOR SLEEVE

L (mm)

380

= |
L

1

Memo
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Screwdrivers & screwdriver hits
Wkretaki i koicowki wkretakowe

YATO )

Screwdrivers, 3 color handle
Whkretaki, trojkolorowa rgczka

Slotted screwdrivers
Phillips screwdrivers
Pozidrive screwdrivers
Torx screwdrivers

Torx Security screwdrivers
Go-through screwdrivers

Screwdriver sets

Screwdrivers, 3 color handle
Wkretaki, tréjkolorowa raczka

Slotted screwdrivers
Phillips screwdrivers
Pozidrive screwdrivers
Torx screwdrivers

Torx Security screwdrivers

Screwdriver sets

Precision screwdrivers, 3 color handle
Wkretaki precyzyjne, trojkolorowa raczka

Precision slotted screwdrivers
Precision phillips screwdrivers
Precision Torx screwdrivers

Precision screwdriver sets

Insulated screwdrivers
Whkretaki izolowane

Insulated slotted screwdrivers
Insulated phillips screwdrivers
Insulated Pozidrive screwdrivers

Insulated screwdriver sets

Special screwdrivers & impact screwdrivers
Wkretaki specjalne i udarowe

Ratchet screwdriver sets

Impact screwdrivers

Screwdriver bits
Koncowki wkretakowe

Phillips screwdriver bits
Torx screwdriver bits
YATO NON-SLIP SYSTEM screwdriver bits

Screwdriver bit sets

Nut setters
Nasadki magnetyczne do wkretarek

Screwdriver bit holders
Uchwyty do koricowek wkretakowych

Hex & Torx keys & sets
Klucze imbusowe i zestawy

Insulated hex keys

Hex keys with handle

T-handle keys & sets

Hex keys & sets

Torx & Torx Security keys & sets

Plastic covered hex & Torx Security keys




YATO &

GB  Screwdriver RO Surubelnita ~ PLASTIC

D Schraubendreher F  Tournevis NGER
PL Wkretak | Cacciavite
RLGQTBépTKa E  Destornillador S
CZ Sroubovak CN 12447) e | YAoK e L (mm) oy 0|
H  Csavarhuzo | YT-25900 2 75 12 96/384
1 YT-25901 3 75 12 96/384
1 YT-25902 3 100 12 96/384
1 YT-25903 3 150 12 60/240
1 YT-25904 4 100 12 96/384
1 YT-25905 4 150 12 96/384
| YT-25906 4 200 12 96/384 |
| YT-25907 5 75 12 60/240
Lk | YT-25908 5 100 12 60/240
1 YT-25909 5 150 12 60/240
1 YT-25910 6 38 12 60/240
| YT-25911 6 100 12 36144 |
1 YT-25912 6 150 12 36/144
| YT-25913 6 200 12 36/144
YT-25914 8 150 6 24/96
| varon @ Lom) % O
| YT-25920 PHO 75 12 96/384
| YT-25921 PHO 100 12 96/384
| YT-25922 PH1 38 12 60/240
| YT-25923 PH1 75 12 60/240
| YT-25924 PH1 100 12 60/240
1 YT-25925 PH1 150 12 60/240
‘ | YT-25926 PH1 200 12 36/144
| YT-25927 PH1 300 6 24/96 |
| YT-25928 PH2 38 12 60/240
| YT-25929 PH2 100 12 36/144
1 YT-25930 PH2 150 12 36/144
| YT-25931 PH2 200 12 36/144
| YT-25932 PH2 300 6 24/96
1 YT-25933 PH3 150 6 24/96
| YT-25934 PH3 200 6 24/96
| vaton ® L (mm) = M
- | YT-25040 PZ1 75 12 60/240 |
| YT-25941 PZ1 100 12 60/240
| YT-25942 pz2 100 12 36/144
YT-25943 pz2 150 12 36/144
—
| yaron © Linm) &
| YT-25950 5 75 12 96/384
YT-25951 T6 75 12 96/384
varon @ Lom) a0
| YT-25952 T7 75 12 96/384 |
| YT-25953 T8 75 12 96/384
| YT-25954 T9 75 12 96/384
| YT-25955 T10 100 12 60/240
— | YT-25956 T15 100 12 60/240
| YT-25957 T20 100 12 60/240
| YT-25958 T25 100 12 36/144
| YT-25959 T27 100 12 36/144 |
| YT-25960 T30 100 12 36/144
YT-25961 T40 100 6 24/96
GB Go-through screwdriver ~ H  Beiité csavarhlizo E  Destomillador Z&AAI\V%ZCR OCOLORBOX Crv
D Schlagschrauber RO Surubelnita pt. fixare para dar golpes . @ 6150
PL  Wkretak do pobijania F Toumevis a frapper CON BviReestt §PCS .
RUS Ortséprka-6uno | Cacciaviti per viti \‘ wATS,
CZ Sroubovak con intaglio P

s Udernym koncem

| yaton e L (mm) fiy P YATOR ® L (mm) s T
| YT-25985 6 100 6 24/9 | YT-25993 PH2 100 6 24/96
| YT-25986 6 150 6 24/9 | YT-25094 PH2 150 6 24/96
| YT-25087 6 200 6 24/9 | YT-25995 PH3 150 6 24/72
| YT-25088 6 250 6 24/96 | YT-25096 PH3 200 6 24/72
| YT-25989 8 150 6 2472 | YT-25097 PH3 250 6 24172
| ¥T-25990 8 200 6
| YT-25001 8 250 6

YT-25992 8 300 6
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Screwdrivers & screwdriver bits
Wkretaki i koficowki wkretako YATO O

GB Screwdriver set CZ Zamecnické Sroubovaky I Set cacciaviti T
D Schraubendrehersatz H Lakatos csavarhdzo E  Juego de destornilladores ‘ 2 ” '@ H @ l ‘ @ H g";rg F.ISREC\‘
PL  Komplet wkretakéw RO Surubelnite de ldcatuserie  CON #2223V /AE Pcs

RUS Habop oTeépTok F  Setde tournevis

¢

L

DOUBLE
BLISTER
‘m jvatoa © 2 @ Lem) D |

| —
| 6 | 150
_YT-25998 _ _ PH2 150 _ 6/36
GB  Screwdriver set RO Surubelnite de ldcatuserie DOUBLE '
D Schraubendrehersatz F  Setde tournevis BLISTER @ 52 H;Ec
PL  Komplet wkretakow | Setcacciaviti
RUS Habop oTeépTok E  Juego de destornilladores

ON BReHAE

CZ Zamegnické Sroubovaky
H  Lakatos csavarh6zo

YT-25965 60 T 100 6/24 & . , ®
! YT-25980 : T i 6/24

PH1 | 100 | PHO | 50

PH2 100 | PH1 | 50

PH2 | 38

PH2 [ 100

YATO R o] ® L (mm) T | YATO B e @ ® CLm) ] |
5.0 100 3.0 75
6.0 100 5.0 75
8.0 | 150 6.0 38
PHO , 75 6.0 150
YT-25966 PH1 [ 100 6/12 8.0 . I 150
PH2 | 38 PHO | | 75
PH2 | 100 V125967 PHI | o 6/12

PH3 | 150




GB  Screwdriver set
D Schraubendrehersatz F  Setde tournevis
PL  Komplet wkretakow | Set cacciaviti
RUS Habop oTeépTok E
CZ Zamednické Sroubovaky — ON H244itAE
H  Lakatos csavarhdzo

RO Surubelnite de lacatuserie

Juego de destornilladores

yaton =] @ @
15
2.0
5.0
6.0
6.0
6.0
, | PHOO
YT-25981 | | PHO
PH1
PH2
PH2
15
T6
7
T8

CEIQIE

HRC

DOUBLE
BLISTER

6/24

GB 6in 1 interchangeable screwdriver set
D Umsteckschraubendreher
PL Wkretak z koicowkami dwustronnymi

EEEES
I PH | | @ PHZ

RUS QTBépTKa C IBYXCTOPOHHUMW Hacaakamu WAGHETE
CZ Sroubovak lancer z dvoustrannou koncovkou T[P sz
H  Csavarhlz6 kétvégi szarral
RO $urubelnitd cu dublu capat
F Tournevis embouts réversibles
| Cacciavite reversibile
E  Destornillador con punta de dos caras
ON 6ALBLEE
DOUBLE
BLISTER
L e —
TREE———— ——— O
_—— e
YATO D
YT-25971
GB  Mini pick & hook set RO Mini-set pt. extras garnituri
D Mini hacken set F  Setde crochets
PL Zestaw haczykow z rekojescig | Set ganci con maniglia
RUS Habop Krio4koB ¢ pykosTkamm E  Juego te palancas de hierro
CZ Sada hackovych mini pacidel CON R{RAKEREE

H  Mini &r és kampo készlet

[ yaton e
YT-0843 12172

GB  Screwdriver set
D Schraubendrehersatz
PL Komplet wkretakéw H

RUS Habop otBépTok
CZ Zamecnické Sroubovaky
Lakatos csavarh6z6

YATO B &) @
| 3.0
5.0
| 6.0
| 6.0
YT-25968 | 8.0
PHO
PH1
PH2
PH2

RO Surubelnite de lacatuserie E
F  Setde tournevis
Set cacciaviti

PLASTIC

Juego de destornilladores

ON 1R#RtAE

PLASTIC HANGER
& DOUBLE BLISTER

HANGER
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Screwdrivers & screwdriver hits
Wkretaki i koricowki wkretako

YATO

GB Screwdriver RO Surubelnita « application: industry COLORBOX
D Schraubendreher ~ F  Tournevis « can be used as go-through o SUCM55
PL  Wkretak I Cacciavite « special highest quality alloy steel iy
RLBQTBepTK? E  Destorillador + przeznaczenie: przemyst T ™
I_CIZ groubo?k‘ CN #2427] + mozliwosé pobijania
savarhuzo « stal wysokostopowa I
e ‘ varoa  © L (mm) pat s ‘
9862 | | yTo601 3.0 75 12 240
. YT-2606 4.0 100 12 240
YT-2608 55 100 12 240
. YT-2609 55 150 12 240
. YT-2610 55 200 12 240
L YT-2612 6.5 38 12 240
| YT-2613 6.5 100 12 240
; | YT-2614 6.5 150 12 240
u - [ YT2615 6.5 200 12 240
@ l Yaton ] L (mm) pac i ‘
9559 ] | vroe18 8.0 150 6 120
. YT-2602 3.0 100 12 240
YT-2633 3.0 300 12 240
YT-2634 4.0 400 12 240
YT-2635 5.0 300 12 120
YT-2636 5.0 400 12 120
Cvares @  Lpm w
9862 | 10610 PHO 75 12 240
| YT-2642 PH1 75 12 240
YT-2643 PH1 100 12 240
YT-2644 PH1 150 12 240
YT-2645 PH1 200 12 240
— YT-2647 PH2 38 12 240
YT-2648 PH2 100 12 240
YT-2649 PH2 150 12 240
YT-2650 PH2 200 12 240
| varoa @ L (mm) = D ‘
55-59 | | YT2641 PH1 38 12 240
YATO B ® L (mm) e e |
5862 . YT-2661 PZ0 75 12 240
| YT-2663 PZ1 100 12 240
YT-2665 Pz2 150 12 240
YT-2667 PZ3 150 6 240
I E—
@ YATOR ® L (mm) e e
5-89) | vraes7 Pz 400 12 120
| YT-2655 Pz2 38 12 240
YT-2658 Pz2 400 12 120
vaton  © Lom)  p D ‘
YT-2741 15 75 12 240
YT-2742 T6 75 12 240
[ FCS =
vaton @ ©® Lm) i D ‘
YT-2743 17 75 12 240
YT-2744 T8 75 12 240
YT-2745 T9 75 12 240
YT-2746 T10 100 12 240
YT-2748 T15 100 12 240
YT-2750 T20 100 12 240
YT-2752 T25 100 12 240
YT-2753 T27 100 12 240
| YT-2754 T30 100 12 240
| YT-2756 T40 100 12 240 |
GB  Screwdriver set RUS Habop oTaépTok RO Surubelnite de lacatuserie £ Juego de destomnilladores 6 1 SVCM|[HRC
D Schraubendrehersatz CZ Zamednické Sroubovaky ~ F  Set de tournevis CN 12#{RE @ @ 55 58-62
PL  Komplet wkretakow H  Lakatos csavarh6zd | Setcacciaviti PCs J

DOUBLE
BLISTER




YATO &

GB  Screwdriver set
D Schraubendrehersatz
PL Komplet wkretakéw H

RUS Habop otBEpTOK
CZ Zamecnické Sroubovaky

Lakatos csavarh6zo !

RO Surubelnite de lacatuserie  E
F  Setde tournevis
Set cacciaviti

Juego de destornilladores
CON 1244V RE

DOUBLE
BLISTER
| vatoa © Leom D
40 100
55 100
65 38
65 100
YT-2670 PHO o 416
PHI | 100
PH2 38
PH2 100

[

el

GB  Precision screwdriver

D Prézisions-Schraubendreher
PL Wkretak precyzyjny

RUS O1BépTka Ans ToYHbIX paboT

CZ Sroubovak pro jemnou mechaniku  /

H  Miszerész csavarhlizé
RO Surubelnitd mecanica fina
F Tournevis de précision

Cacciavite di precisione

E  Destornillador de precision

ON 1Reedlt

—-;iﬁ

HRC
@ 5761

YATOR e L (mm) e YATO A @ L (mm) 7 @ L (mm) 7
YT-25802 1.4 50 50/400 YT-25831 PH000 50 50/400 15 50 50/400
YT-25803 1.6 50 50/400 YT-25832 PH000 75 50/400 16 50 50/400
YT-25804 1.8 50 50/400 YT-25833 PHOO 50 50/400 17 50 50/400
YT-25805 2.0 50 50/400 YT-25834 PHOO 75 50/400 T8 50 50/400
YT-25806 2.0 75 50/400 YT-25835 PHO 50 50/400 T9 50 50/400
YT-25807 2.4 50 50/400 YT-25836 PHO 75 50/400 T10 50 50/400
YT-25808 24 75 50/400 YT-25837 PHO 100 50/400
YT-25809 3.0 50 50/400 YT-25838 PH1 50 50/400
YT-25810 3.0 75 50/400 YT-25839 PH1 100 50/400
YT-25811 3.0 100 50/400 YT-25840 PH1 150 50/400
GB Precision screwdriver set CZ Sroubovaky sada F  Set de tournevis de précision PLASTIC BOX B HRC
D  Prézisions-Feinmechanikersatz pro jemnou mechaniku | Set cacciavite di precisione &gggTBéE r- i
PL  Zestaw wkretakéw precyzyjnych H  Orés csavarhizo készlet E  Destornilladores precisos 5741
RUS HaBop npeluanonHbIx oteéptok RO Set surubelnite CN 1RZ{tBE

PCS
6 | [
s | =l
= =)
— —
® ©
| Yaton =) ® Lm0 || varen [3] L (mm) i YaTO R
1.4 50 T5 50 [ ,
[ 20 50 _ T6 50 . . .
| o4 50 _ 17 50 _ | PHOO | | 50
YT-25861 | PHOO 50 6/%8 YT-25862 | T8 50 6/38 YT-25863 | PHO | [ 50 6/36
PHO 50
PHI 50

7

»




Screwdrivers & screwdriver hits
Wkretaki i koricowki wkretako

YATO

D Isolierte Schraubendrehersatz  H  Szigetelt csavarhtizé

PL  Komplet wkretakow izolowanych RO Surubelnita izolata

RUS W3onupoBaHHas oTeépTka - F  Setde tournevis isolés
Habop

E

CN

Juego de destornilladores
aislado

BBIRAHIEE

+ VDE certificate

* przeznaczenie: przemyst

« certyfikat VDE

BLISTER

GB Insulated screwdriver RO Surubelnita izolata ~ PLASTIC + application: industry
D lIsolierte Schraubendreher £ Tournevis isolé | HANGER + VDE certificate 12‘90 32 ?ﬁ?ﬁ% _
PL Wkretak izolowany I Cacciavite isolato « przeznaczenie: przemyst
RUS W3onupoaHHas otBépTka E  Destornillador aislado « certyfikat VDE
CZ Izolovany $roubovak CN ‘“asxiRezdl,
H  Szigetelt csavarhizo :
E | vaton e L (mm) D |
| YT-2815 3.0 75 12/120
| YT-2816 40 75 12/120
I . YT-2817 4.0 100 12/120
YT-2818 55 125 12/120
- YT-2819 6.5 150 12/120
YT-2820 8.0 175 12/120
Yaron @ L (mm) T
| YT-2821 PHO 60 12/120
| YT-2822 PH1 80 12/120
| YT-2823 PH2 100 12/120
YT-2824 PH3 150 12/120
) .
YATOD @® L (mm) =
| YT-2825 PZ1 80 121120
YT-2826 pz2 100 12/120
GB Insulated screwdriver set CZ Izolované Sroubovaky I Setdicacciavite isolato + application: industry DOUBLE

HRC

' PHO, PH1, PH2 (L=100 mm); S2;

2] 20,25,3.0,35,4.0,5.5,6.5 (L=100 mm); S2;

Yaro s e @ L (mm) D |
3.0 100
4.0 100
YT-2827 55 125 10/40 | |
PH1 80 YT-2828 PH1 | | 80 10/40
PH2 100 PH2 | | 100
PZ1 | 80
Pz2 | 100
GB Insulated changeable screwdriver set  RUS HaGop 13on1poBaHHbIXx 0TBEPTOK F Jeu doutils isolés 1000V NYLON CASE
D Schraubendreher Satz isoliert CZ Sada izolovaného néfadiu | Setdi cacciavite isolato gﬁ%&%ﬁggl?\m &POLYBAG
PL  Zestaw wkretak z wymiennymi H  Csavarh(z¢ kétvégli szarral E  Juego de destorilladores aislado
koricéwkami izolowanymi RO Set surubelnita cu biti, izolate CN #ai5u2eziiiAE

0@z

—==———"""" 1 4x150 mm; 250V
YATO S e @
YT-28290 24 il

©20,25,3.0,35,4.0,55, 65 (L=100 mm); S2;

@ PHO, PH1, PH2 (L=100 mm); S2;

® P20, PZ1, PZ2 (L=100 mm); S2;

€376, T8, T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 (L=100 mm); S2;

©2,3,4,5,6 (L=100 mm); S2;

E'R1, R2 (L=100 mm); S2;

@1, 23,4 (L=100 mm); S2;

@ 4,6,8,10 (L=100 mm); S2;

4, 6,8,10 (L=100 mm); S2;

M4, M5, M6 (L=100 mm); S2;
————_____14x150 mm; 250V

YATO D

| YT-28293




YATO &

GB 22 in 1 interchangeable screwdriver set
D Umsteckschraubendreher

PL Wkretak z koicowkami dwustronnymi
RUS O1BépTKa - IBYXCTOPOHHbIE Hacaaku

DOUBLE
BLISTER

22 in

#ilo/e/e]o] o]

Q. s

I C3E—11/4" (6.3 mm): 4, 5, 6 mm; S2;

DOUBLE

4 <2E=11/4" (6.3 mm): PHO, PH1, PH2; S2; BLISTER
I;f;_ii:__:|1/4" (6.3 mm): 81, S2, 83; S2; | YATOR .a,ij
g YT-14390 1/4” (6.3 mm) 25/50

GB  Precision screwdriver with bits

D Schraubendreher und bit-satz

PL Wkretak elastyczny z wymiennymi bitami
RUS OT1BépTka C NpeuuanuoHHbIM1 6utamm
Sroubovak racnovy se sadou bitti

Oras csavarahtizo-bit készlet
Surubelnita + set biti

Tournevis élastique

Cacciavite flessibile con punte intercambiabili
Juego de pienzas terminales

para destornillador + mango

ON mIEHit AR

2000800000

ITI\“%IQ

CZ Sroubovak lancer
z dvoustrannou koncovkou ! TCI0 4 mm x 5.5 mm (L=175/115 mm);
H  Csavarhiizo kétvégi szarral | (1] = 6.5mm x PH3 (L=175/115 mm);
RO $urube|pi§é cudublu capat 4 <= = % pH1 x PH2 (L=175/115 mm);
F Toumevis o« B & p71xPz2 (L=175/115 mm);
| Stcaiaonpine g o Smmx3mm (L=175/15 )
o P = =0 4 mm x4 mm (L=175/115 mm);
reversibile fo=1 =0
E  Destormnillador con punta Smm x5 mm (L=175/115 mm);
dos caras o= = O 6mmx6mm (L=175/115 mm);
CN 22&8—iBuiRE - 3| T10x T15 (L=175/115 mm);
nfhons =0 190 x 725 (L=175/115 mm);
o = B2 130 x T40 (L=175/115 mm)
YATORD = |
YT- 2797 6/12
GB Ratchet screwdriver with bits £ Coffret tournevis a cliquet _1.'1'_ O || GB Ratchetscrewdriver set RO Set surubelnita ‘Eﬁ“’ "TM_-I"
D Schraubendreher mit Ratche réversible porte-embouts A" D Ratschenschraubendreher-set ~ F  CIé mixte a cliquet + embouts
PL Wkretak z grzechotka i bitami /| Set di inserti con chiave ﬁ 6.3 mm mit einsdtzen + douilles ﬂ 6.3mm
RUS OtbepTka ¢ TpeLieTKom a cricchetto T | — ]| PL Wkretak z grzechotka, | Set cacciavite a cricchetto =
CZ Sroubovak z Fehtackou E  Juego con destornillador @ G—) nasadkami i bitami con prese punta e @
H  Racsnis csavarbehajtd y carraca RUS Habop ronosok ¢ TpeLLeTKoit E  Juego con destornillador
RO Antrenor cu clichet + setbiti  ON KERFHE |1 | CZ Raénovy kloubovy roubovak y carraca SR | CE—
@ 12T s prislusenstvim CN TREIRZ4 AT @ @
H  Dugokulcs és bit készlet csukld
Crv 82 o
6150

00000

I CIE=1/4" (6.3 mm): 3.5, 4.0, 5.5, 6.5 mm (L=25 mm);
4 <2E=1/4" (6.3 mm): PHO, PH1, PH2, PH3 (L=25 mm);
& & 1/4” (6.3 mm): PZ0, PZ1, PZ2, PZ3 (L=25 mm);
O EEE—11/4 (6.3 mm): 4.0, 5.0, 6.0 mm (L=25 mm);

e

DOUBLE
G 1/4” (6.3 mm): 5, 6(x2), 7(x2), 8, 9(x2), 10(x2), 11, 13 mm; CrV 6150; BLISTER
1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); (L=30 mm); "m'on. -,-J |
[l === 1/4” (6.3 mm); (L= 30 mm) YT-2798 '6/3'6 |
DOUBLE
BLISTER 31 114"
wa L PCS 5.3mm
L}

g —— 215 mm;

20/®|0

0 C2E=11/4" (6.3 mm): 3.0, 3.5, 4.0, 5.5, 6.5 mm (L=25 mm);

4 <=—]1/4” (6.3 mm): PHO, PH1, PH2, PH3 (L=25 mm);

@& =3_—11/4" (6.3 mm): PZ0, PZ1, PZ2, PZ3 (L=25 mm);

CEEE1/4 (6.3 mm): T10, T15 (L=25 mm);

DEEE=1/47 (6.3 mm): 2.0, 3.0, 4.0, 5.0, 6.0 mm (L=25 mm);

O T=111/4” (6.3 mm): 5.0, 6.0, 7.0, 8.0(x2), 9.0, 10.0, 11.0, 12.0, 13.0 mm

=
=

GB Ratchet screwdriver set RO Set surubelnita

D Ratschenschraubendreher-Satz £ Clé mixte a cliquet
mit einsétzen + embouts

PL Wkretak z grzechotka, I Setdo chiavi

a cricchetto e inserti
Juego con destornillador
y carraca

ON WRECIRLRE

przegubem i bitami
RUS Habop ronosok ¢ TpeLLeTKoi
CZ Ré&cnovy kloubovy Sroubovak
s pfisluSenstvim
H  Dugokulcs és bit készlet csuklo

E

ﬁ 1/4” (6.3 mm): 5,6, 7,8,9,10, 11,12, 13 mm;
@7 | 1/4" (6.3 mm) x 100 mm;
0] 111/4” (6.3 mm); CrV 50BV30; & EXE—1 H2, H2.5, H3, H4, H5, H6;
SEE= T10, T15, T20, T25, T27, T30, T40; % <=1 PH1, PH1, PH2, PH2, PH3, PH3;
1 == 3, 4,5, 6, 7 mm; & =X=—] P71, PZ1, PZ2, PZ2, PZ3, PZ3
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Screwdrivers & screwdriver bits
Wkretaki i koficowki wkretako

GB  Impact screwdriver
D Schlagschrauber
PL Wkretak udarowy

RUS OtBépTka yaapHas
CZ Narazovy Sroubovak kovovy

516" (7.9 mm) L JCI1/2" (12.7 mm);
1 2= 7, 8 mm (L=35 mm); 8mm (L=75 mm);
<=1 PH2, PH3 (L=35 mm); PH2 (L=75 mm)

YATO R
YT-2801

516" (7.9 mm) @ LT IC1/2" (12.7 mm);
! =1 7, 8 mm (L=35 mm); 8mm (L=75 mm);
# <= PH2, PH3 (L=35 mm); PH3 (L=75 mm)

YATO
YT-28003

H  Csavarbehajto, it izemmoddal /

=

RO Surubelnita metalica cu percutor £ Destornillador de percusion
F Toumevis & choc CN iRt EE
Cacciavite percussione

METAL CASE
& COLORBOX

5/20

5/16” (7.9 mm) ©C1C11/2" (12.7 mm);
I 318 mm (L=35 mm); 8 mm (L=75 mm);
4 <] PH3 (L=35 mm); PH1, PH2, PH3 (L=75 mm)

6150 | 516" (7.9 mm) OCTICI1/2" (12.7 mm);

PLASTIC BOX
& COLOR SLEEVE
- I [IE=14,5,6,8,9 mm (L=35 mm); S2;
> ” ] €= PH1, PH2, PH3, PH4 (L=35 mm); S2;
— O EEE=14,5,6, 8 (L=35 mm); 52
1 | | varon
816 | YT-28015

YATO &

e

METAL CASE
&COLORBOX

GB  Screwdriver bit set
D Schraubendreherbitsatz
PL  Zestaw bitow

do wkretakéw udarowych
RUS Habop 6ut kpecToBbix
Sada bitu
Bitkészlet
Truse bit
Embouts a choc
Set punte cacciavite
Puntas de destornilladora

hEREAEE

gm\‘nalg

for /dla: YT-2800, YT-2801

YaTOn @@ e L(mm) Q
YT-2810 . PH2 36 5/16" (7.9 mm)
YT-2811  PH3 | 36 5/16” (7.9 mm)
PH2 | 8 y

YT-2812 PH3 | 10 36 5/16" (7.9 mm)

GB  Screwdriver bit RO Capét pt. surubelnita

D Schraubendreherbit F Douille tournevis

PL  Koncowka $rubokretowa ~ /  Punta del cacciavite

RUS BuT kpectoBas E  Punta de destornilladora

CZ Sroubovakova koncovka  CN FEERSL

H  Csavarhuzévég

m

GB  Screwdriver bit RO Capét pt. surubelnita
D Schraubendreherbit F Douille tournevis

PL  Koncéwka $rubokretowa | Punta del cacciavite
RUS But kpecToBas E  Punta de destornilladora
CZ Sroubovakova koncovka CN Rk

H  Csavarhizévég

SLIDING
CARD

BLISTER
CARD

E- (&
BT

0|
10/100 |
10100 |
10/100 |
10/100 |
10/100 |
10100 |
10100 |
10/100

E-_T-’ YATOR (4] L (mm) Q
YT-0404 125 30
YT-0405 125 75
YT-04051 T30 30
L R YT-04052 T30 75
o onog | | YT0408 T40 30
e YT-0407 T40 75
YT-0408 T45 30
4 10100 YT-0409 T45 75
SLIDING ) | [COLD
e g m Yaton || @&
E J | wkzang
YATOR ® Lm)
YT-0485  PH2 100
YT-0486  PH2 150
YT-0487  PH2 200

‘215“‘ ‘ As!?' ‘ ‘ Is'la;-itg

0

1/4” (6.3 mm)
1/4” (6.3 mm)
1/4” (6.3 mm)

|
25/100 |
25/100 |
25100




YATO &

GB  Screwdriver bit
D Schraubendreherbit

CZ Sroubovakova koncovka
H  Csavarhlizévég

| Punta del cacciavite

E  Punta de destornilladora

PLASTIC
BO

X |
Bt

AISI || HRC || S22
s2 ||5861 ) KUIE

PL  Koncéwka $rubokretowa RO Capit pt. surubelnita CN feBsk
RUS But kpecToBas F Douille tournevis &
=== I- '
| 1 / t torque / moment 3
| YATOB @ L (mm) C ob?gzg\zy ﬁgiam) iﬁ — 1 YATOR @ L (mm) O obrotowy max. (Nm) ﬁ '-:]
| YT-04702 PZ1 25 1/4” (6.3 mm) 6.4 10 25/200 YT-04742 PH1 25 1/4” (6.3 mm) 6.4 10 25/200 |
| YT-04712 PZ2 25 1/4” (6.3 mm) 19.6 10 25/200 YT-04752 PH2 25 1/4” (6.3 mm) 19.6 10 25/200 |
YT-04722 PZ3 25 1/4” (6.3 mm) 451 10 25/200 YT-04762 PH3 25 1/4” (6.3 mm) 45.1 10 25/200
=T s e
t / t o torque / moment -
| Yaroa ® L (mm) C ob?gzg\zy ﬁgﬁam) E :.IJ 1 Yaroa @ @ L (mm) O obrotowy max. (Nm) % fﬂ
| YT-04772 PH1 50 1/4” (6.3 mm) 6.4 10 25/100 YT-04812 PH2  PH2 65  1/4” (6.3 mm) 19.6/19.6 10 25/100 |
| YT-04782 PH2 50 1/4” (6.3 mm) 19.6 10 25/100
YT-04792 PH3 50 1/4” (6.3 mm) 45.1 10 25/100
GB  Screwdriver bit set H  Bitkészlet E  Puntas PLASTIC Al s
D Schraubendreherbitsatz RO Truse bit de destornilladora BaX PCS s2
PL  Zestaw koricowek F Embouts de vissage CN EBLBE
$Srubokretowych Set punte cacciavite £ COLD
RUS Habop 6utoB - H{lﬁc W}fg
CZ Sada bitli NA ZIMNG
ik NON-SLIP’
' SYSTEM
I B35, 6 mm; * <== PH1, PH1, PH2, PH2; | I 3= 5,6 mm; * == PH1, PH1, PH2, PH2;
& === pz1, P21, P22, PZ2 1 & =11 pz1, P21, P22, PZ2
| vaton L (mm) Q D | | varon L (mm) O e,
YT-04822 25 1/4” (6.3 mm) 25/200  YT-04832 50 1/4” (6.3 mm) 25/100 |
GB  Screwdriver bit RO Capét pt. surubelnita PLASTIC HRC
D Schraubendreherbit F Douille tournevis BOX @ .
PL Koncowka $rubokretowa | Punta del cacciavite 58-61
RUS Bur kpectosas E  Punta de destornilladora
CZ Sroubovakova koncovka CN Bk
H  Csavarhuzévég
/ o
 woa @ L (m o roowy max tim) o (D |
YT-78130 PHO 25 1/4” (6.3 mm) 2.1 10 20/100 |
YT-78131 PH1 25 1/4” (6.3 mm) 7.8 10 20/100 |
YT-78132 PH2 25 1/4” (6.3 mm) 19.6 10 20/100 |
YT-78133 PH3 25 1/4” (6.3 mm) 45.6 10 20/100
| torque / moment 1 / t ] =
. YATO B ® L (mm) ] e et = i YATO B o L (mm) 8] ob(:;?g;y ﬁz:fe&m) e e .
| YT-78134 PZ1 25 1/4” (6.3 mm) 6.4 10 20/100 YT-78141 T10 25 1/4” (6.3 mm) 5.9 10 20/100 |
| YT-78135 PZ2 25 1/4" (6.3 mm) 19.6 10 20100 = YT-78142 T15 25 1/4” (6.3 mm) 8.4 10 20/100
YT-78136 PZ3 25 1/4” (6.3 mm) 451 10 20/100 YT-78143 T20 25 1/4” (6.3 mm) 14.7 10 20/100
YT-78144 T25 25 1/4” (6.3 mm) 21.6 10 20/100 |
YT-78145 T27 25 1/4” (6.3 mm) 29.4 10 20/100
YT-78146 T30 25 1/4” (6.3 mm) 45.1 10 20/100
YT-78147 T40 25 1/4” (6.3 mm) 76.5 10 20/100
- . *
| . t / t torque / moment 7 e ||
L YATOR @ L (mm) C ob?;?g;yﬂginm) & ATOD @® L (i) O obrotowy max. (Nm) % gj
| YT-78150 PHO 50 1/4” (6.3 mm) 2.1 10 20/100 YT-78154 PZ1 50 1/4” (6.3 mm) 6.4 10 20/100 |
| YT-78151 PH1 50 1/4” (6.3 mm) 6.4 10 20/100 YT-78155 PZ2 50 1/4” (6.3 mm) 19.6 10 20/100 |
| YT-78152 PH2 50 1/4” (6.3 mm) 19.6 10 20/100 YT-78156 PZ3 50 1/4” (6.3 mm) 451 10 20/100
YT-78153 PH3 50 1/4” (6.3 mm) 451 10 20/100
i torque/ t torque / t = |
wos © © m O g B D |[won © 0 um O JmR & @ |
YT-78160 PH1  PH1 65  1/4" (6.3 mm) 6.4/6.4 10 20/1 00 YT-78165 PH1 45 65  1/4” (6.3 mm) 6.4/6.1 10 20/100
YT-78161 PH2  PH2 65  1/4” (6.3 mm) 19.6/19.6 10 20/100  YT-78166 PH2 55 65  1/4” (6.3 mm) 19.6/8.8 10 20100 |
YT-78162 PH3  PH3 65  1/4” (6.3 mm) 45.1/45.41 10 20/100 YT-78167 PH3 65 65  1/4” (6.3 mm) 45.1/147 10 20/100
YT-78163 PH1  PH2 65  1/4” (6.3 mm) 6.4/19.6 10 20/100
YT-78164  PH2  PH3 65  1/4” (6.3 mm) 19.6/45.1 10 20/100
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Screwdrivers & screwdriver bits
Wkretaki i koficowki wkretako

YATO

GB  Screwdriver bit
D Schraubendreherbit

PL  Koncowka $rubokretowa l
RUS but kpecToBas

CZ Sroubovakova koncovka
H  Csavarhizévég

HO Capat pt. surubelnitd
Douille tournevis

Punta del cacciavite
Punta de destornilladora

av ind=B8

~ varon ® L (mm) @] R
YT-77870  PHO 25 14" (6.3mm) 1.0
Y7787 PHI 25 1/4"(6.3mm) 50
YT-77872 PH2 25 1/4" (6.3 mm) 14.0
Y7873 PH3 25 14" (6.3mm) 32,0

[

wos  ® im0 menem
YT-77880 PZ1 25 1/4"(6.3mm) 5.0
YT-77881 PZ2 25 1/4"(6.3mm) 14.0
YT-77882 PZ3 25 1/4"(6.3mm) 320

aros  © L (m) O rotowmax tm
YT-77920 3 25 1/4" (6.3 mm) 7.6
YT-77921 4 25 1/4" (6.3 mm) 18.0
YT-77922 5 25 1/4" (6.3 mm) 35.0
YT-77923 6 25 1/4" (6.3 mm) 61.0
YT-77924 8 25 1/4" (6.3 mm) 70.0

wos @  iem O R
[ PHI | 5.0
YT-77879 | PH2 | 50  1/4"(6.3mm) 14.0
PH3 | 320

BLISTER
CARD

[SRUCRICRY

~
2
2
2

3

ur

50/500

50/500

50/500

50/500

.,
50/500
50/500

50/500

50/500

50/500 |

50/500
50/500
50/500

50/500

YATO R

YT-77891
YT-77892
YT-77893
YT-7789%4

YATO R

YT-77878

YT-77900
YT-77901
YT-77902
YT-77903
YT-77904
YT-77905
YT-77906
YT-77907
YT-77908

YaTO R
YT-77875
YT-77876
YT1-77877

| i YATO R

| YT-77883
| YT-77884
YT-77885

S €5
— L zs
© wm O gmmm, & |
4 25 1/4" (6.3 mm) 1.6 2 50/500 |
5 25 1/4" (6.3 mm) 3.6 2 50/500 |
6 25 1/4" (6.3 mm) 65 2 50/500 |
8 25 1/4" (6.3 mm) 12.9 2 50/500 |
tHa /e

—TS )
® tm O e & @D |
PH1 5.0
PH2 25 1/4" (6.3 mm)| 14.0 3 50/500
PH3 | | | 32.0
© Lm O | Jwemmn @
T8 25 1/4" (6.3 mm) 2.6 2 50/500 |
T9 25 1/4" (6.3 mm) 34 2 50/500 |
T10 25 1/4" (6.3 mm) 45 2 50/500 |
T15 25 1/4" (6.3 mm) 7.7 2 50/500 |
T20 25 1/4" (6.3 mm) 12.7 2 50/500 |
T25 25 1/4" (6.3 mm) 19.0 2 50/500 |
T27 25 1/4" (6.3 mm) 26.9 2 50/500 |
T30 25 1/4" (6.3 mm) 374 2 50/500 |
T40 25 1/4" (6.3 mm) 65.1 2 50/500
@ tom O e @ D
PH1 50 1/4" (6.3 mm) 5.0 2 50/500 |
PH2 50 1/4" (6.3 mm) 14.0 2 50/500 |
PH3 50 1/4" (6.3 mm) 32.0 2 50/500
© tm O gt & D
PZ1 50 1/4" (6.3 mm) 5.0 2 50/500 |
PZ2 50 1/4" (6.3 mm) 14.0 2 50/500 |
PZ3 50 1/4" (6.3 mm) 32.0 2 50/500




YATO

GB  Screwdriver bit set

D Schraubendreherbitsatz

PL  Zestaw koricowek
Srubokretowych

RUS Habop 6utos

CZ Sada bitt

H  Bitkészlet

FiO

I
E

CN

Truse bit

Embouts de vissage
Set punte cacciavite
Puntas

de destornilladora

EELEE

1

YATO )

SLIDING
CARD

‘wroa @ L (mm) o) < | | won @ L (mm) Q D | |mron @ L (mm) O ()
| YT-0470 PZ1 25 1/4” (6.3 mm) 25/200 | | YT-0477 PH1 50 1/4” (6.3 mm) 25100 | = YT-0473 PHO 25 1/4” (6.3 mm)  25/200
| YT-0471 Pz2 25 1/4” (6.3 mm)  25/200 | | YT-0478 PH2 50 1/4” (6.3mm) 25100 | = YT-0474 PH1 25 1/4” (6.3 mm)  25/200
YT-0472 PZ3 25 1/4” (6.3 mm) 25200 | | YT-0479 PH3 50 1/4” (6.3 mm) 25100 | = YT-0475 PH2 25 1/4” (6.3 mm)  25/200
YT-0480 PH2 75 1/4” (6.3 mm)  25/100 YT-0476 PH3 25 1/4” (6.3 mm)  25/200
10
PCS
10
L @ @®
I 3= 1/4” (6.3 mm): 5, 6 mm (L=25 mm); AISI S2; ——— | 3= 14" (6.3 mm): 5, 6 mm (L=50 mm); AISI S2; —
@. 4 <= PH1 x 2, PH2 x 2 (L=25 mm); AISI S2; @ === PH1 x 2, PH2 x 2 (L=50 mm); AISI S2; @
& S=1—1 p7{ x 2, PZ2 x 2 (L=25 mm); AlS| 52 & S p7{ x 2, PZ2 x 2 (L=50 mm); AlS| S2 —
‘vatoa @ L (mm) @) ~7 | | vaton L (mm) @ 0 | | vaton L (mm) ®) =0
YT-0481 PH2 65 1/4” (6.3 mm) 25100 | | YT-0482 25 1/4” (6.3 mm)  25/200 YT0483 50 1/4” (6.3 mm)  25/100
GB  Screwdriver bit RO Capat pt. surubelnita OOLOFf HR
D Schraubendreherbit F  Douille tournevis w @ 58-62
PL  Koncowka $rubokretowa /| Punta del cacciavite
RUS buT kpecToBas E  Punta de destornilladora
CZ Sroubovakova koncovka  CON KEELSL
H  Csavarhlizévég _
® L (mm) ) e |
PH1 25 1/4” (6.3 mm) 50 20/40
PH2 25 1/4” (6.3 mm) 50 20/40
PH3 25 1/4” (6.3 mm) 50 20/40
(C] L (mm) @] ) [+ L (mm) 0 b o
PZ1 25 1/4” (6.3 mm) 50 20/40 T15 25 1/4” (6.3 mm) 50 20/40
PZ2 25 1/4” (6.3 mm) 50 20/40
PZ3 25 1/4” (6.3 mm) 50 20/40

® L (mm) 0 =, | [ wmon @ [ L (mm) O 2
PH2 50 1/4” (6.3 mm) 50 10/20 YT-7881 PH2 PH2 65 1/4” (6.3 mm) 50 10/20
YT-7882 PH3 PH3 65 1/4” (6.3 mm) 50 10/20
YT-7883 PH1 PH2 65 1/4” (6.3 mm) 50 10/20
GB  Screwdriver bit RO Capiét pt. surubelnita
D Schraubendreherbit F Douille tournevis o O
PL Koncowka rubokretowa | Punta del cacciavite * with limiter cOoR w
RUS BuT kpecToBas E  Punta de destornilladora * z ogranicznikiem BOX i
CZ Sroubovakova koncovka CN Bk =
H  Csavarhizovég YATOR L (mm) O s D
YT-7980 25 1/4” (6.3 mm) 20 20/40
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Screwdrivers & screwdriver hits
Wkretaki i koricowki wkretako

YATO

CZ Sroubovakova koncovka I} Punta del cacciavite
H  Csavarhizévég
RO Capat pt. surubelnita

F  Douille tournevis

GB  Screwdriver bit
D Schraubendreherbit

PL  Koncowka $rubokretowa
RUS but kpecToBas

) ———————————————— - .
| —— ———————— aav —

CN feBsk

E  Punta de destornilladora

SLIDING
CARD

=

Sy Ppine

ﬂ

™ ; 100 mm lIZIDmm
[ RIS RIS
ol E O >0 (R
Lol a S rem ausmr
| vaton © L (mm) ¢] _ D | | YATORD ® L (mm) Q )
4.0 100 B PHOO 100 )
YT-0484 50 100 1/4” (6.3 mm) 25/100 YT-0459 PHO 100 1/4” (6.3 mm) 25/100
f ———————— oy - = -
100 = B y B0m "
. 'S
S O Tl €L =80 i
D mmiEBmn :‘5';5 85 s 36 o
® L (mm) 0 @ || waea ® L (mm) ) w7,
PH1 100 ) PH1 150 »
PH2 100 1/4” (6.3 mm) 25/100 YT-0489 PH2 150 1/4” (6.3 mm) 25/100
- G - .  ————————————— )~
e ————————————— u-m g
100 mm
1|'-1‘ 14"
.[[ @DC::@@@ fot @1z C;:@@Q Joke.
o5 mm b il 25 mm a6 mm
| vaton @ L (mm) O 0 | vatoa @ L (mm) 0 [
YT-0490 Eg 188 1/4” (6.3 mm) 25/100 YT-0491 Eg 188 1/4” (6.3 mm) 25/100
T20 100 »
e =) ™ T | W |
2 ——————————————— i -
100 e
114"
e =7 o
&5 mm m
- - Sy i == o1
| varon o L (mm) @] s @ B __r B mmbaTon '
YT-0494 gg ]gg 114 (6.3 mm) 25/100
' | waron @ L (mm) o 7]
- - YT-0495 gg 183 1/4” (6.3 mm) 25/100
-=Eﬂ: = v
o =*JC
[ERIEN
e i — = ox
&5 m 100 wm
] 104"
- 6 Q 163 mm
| vaton @ L (mm) 0 =0 ||®H| i éll;n@@
#0 100 B -
YT-0493 o i 100 1/47 (6.3 mm) 25100 | varon L (mm) 0O d)
#1 _ 100 ) #2 100 ,
YT-0496 " 100 1/4” (6.3 mm) 25/100 YT-0497 4 100 1/4” (6.3 mm) 25/100
100 men 100 rm
i 1!4' 174"
] a)_«’Lﬁ!zD@Q : _,ﬂ Cl_l:E[@@ fodte
o5 e 28 mmitaBmm
| vaton @ L (mm) O 0 || varen @ L (mm) O s
#4 100 B #6 100 »
YT-0498 4 100 1/4” (6.3 mm) 25/100 YT-0499 410 100 1/4” (6.3 mm) 25/100




YATO &

GB  Screwdriver bit set

D Schraubendreherbitsatz

PL  Zestaw koficowek
$Srubokretowych

RUS Habop 6utos

Sada bitt

Bitkészlet

Truse bit

Embouts de vissage

Set punte cacciavite

Puntas

de destornilladora

EELAE

g m\hgtg

YATO B
YT-0410

| YATO 2y
YT-0412

YATO B
YT-0414

YATO R
YT-0416

YATO I
YT-0418

LT

D 38" (9.5 mm): 4, 5,6, 7, 8, 10, 12 mm (L=30 mm);
4,5,6,7,8,10, 12 mm (L=75 mm); AISI S2;
O BT 3/8" (9.5 mm): M5, M6, M8, M10, M12 (L=30 mm);
M5, M6, M8, M10, M12 (L=75 mm); AIS| S2;

HI

7 || %
PGS TORK

20, T25 T30, T40, T45, T50, T55 (L=75 mm}; AISI S2;
172" (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm),
= 3/8" (9.5 mm) x 3/8” (9.5 mm); CrV 6150
YATO &
YT-0400

m
i
ml

HANGING
COLOR
BOX
L1 3/8” (9.5 mm): T25, T30, ;_
T40, T45, T50, T55 (L=30 mm); AISI S2; |
,—‘11/2 (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm), i
= Crv 6150
-
24/72
LS J| Hex
HANGING
COLOR
o BOX
CECE 387 (9.5mm): 4, 5,6, 8, F
10, 12 mm (L=30 mm); AISI S2; kT
FEL 172" (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm), ‘
CrV 6150
=
24/72
@
SPLINE
HANGING
COLOR
BOX

CmT) 3187 (9.5 mm): M5, M6, M8, !'.;
M10, M12 (L=30 mm); AISI S2;

|}
112" (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm), i
E CrV 6150
=Tl YATO B
24/72 YT-0415

i
2 i

TORY
| TRAPERPROGF

HANGING
COLOR

s BOX
FEEI 3/8" (9.5 mm): T25, T30, T40, r_’__
T45, T50, T55 (L=30 mm); AISI S2; J
F2 172" (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm),

A

= CrV 6150
- YATO Y
24/72 YT-0417
[ Pes Hﬁ Biit [
HANGING ' ! I
COOR
BOX
cet= 3w (o5 mm): s, e, b7, v, 1 I U !
M10, M12, M14 (L=30 mm); AISI S2; 1 g | 1 ¥ 1
21 1/2" (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm), mt et b
CrV 6150
il YATO R
24/72 YT-0419

o]
B 172" (12.7 mm) x 3/8" (9.5 mm),
== 3/8” (9.5 mm) x 3/8” (9.5 mm); CrV 6150

YATO B
YT-0420

84

e 3/8” (9.5 mm): T20, T25, T30, T40, T45, T50, T55 (L=30 mm);

218.| I ||HRC
HEAERE

METAL CASEﬁ
& COLORBOX
=
10
ORI 3/87 (9.5 mm): T20, T25, 15
T30, T40, T45, T50, T55
(L=30 mm); T20, T25, T30, T40, PCS
T45, T50, T55 (L=75 mm); AISI 82; ———
i,
E 1127 (12.7 mm) x 358 @5 mm), | L
= cowets0 TORX
METAL CASE \M
& COLORBOX
D |
20
CETE 38" (95mm):4,5,6,7,

8, 10,12 (L=30 mm); 4,5, 6,7, 8,
10 12 (L=75 mm); AISI §2;

172" (12.7 mm) x 38" (9.5 mm),

2 Crv 6150
HEX
METAL CASE \”
& COLORBOX
]
20
O

13/8” (9.5 mm): M5, M8,
M8, M10, M12 (L=30 mm);

M5, M6, M8, M10, M12

(L=75 mm); AISI S§2;

2 1727 (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm), O

PCS

= v 6150 SPLINE
METAL CASE\M
& COLORBOX
|
20
@ EE1) 378" (9.5 mm): T20, T25, 1 5
T30, T40, T45, T50, T55 (L=30 mm);
T20, 725, T30, T40, T45, 750,755 | PC§
(L=75 mm); AISI §2; =
272 (12.7 mm) x 318" (9.5 mm), "ﬁff
= o et50 .
METAL CASE M
&COLORBOX
)
20
e 38" (9.5 mm): M6, M7, [ 1 5
M8, M9, M10, M12, M14 (L=30 mm);
M6, M7, M8, M9, M10, M12, M14 PCS

(L75 mm): AISI S2;
112" (12.7 mm) x 3/8” (9.5 mm),

= CrV 6150 RIBE

METAL CASE \;’o
& COLORBOX

=

20
&

TMPELPRGOR

SE 3/8 (9.5 mm): T20, T25, T30, T40, T45, T50, T55, T60, T70 (L=30 mm);

T20, T25, T30, T40, T45, T50, T55, T60, T70; (L=75 mm); AISI S2;

1 3/8" (9.5 mm): M4, M5, M6, M7, M8, M9, M10, M11, M12, M13, M14 (L=30 mm);
M4, M5, M6, M7, M8, M9, M10, M11, M12, M13, M14 (L=75 mm); AISI S2;

METAL CASE
&COLORBOX

-




Screwdrivers & screwdriver hits
Wkretaki i koricowki wkretakowgfil YAT O &

GB Screwdriver bit set RUS Ha6op 6utos RO Truse bit

D Schraubendreherbitsatz GZ Sada bitl F  Embouts de vissage

PL  Zestaw koncowek H  Bitkészlet I Set punte cacciavite
$Srubokretowych

YT-04623

|0
olo)

o s

1/4” (6.3 mm): PHO, 2 x PH2, PH3 (L=25 mm); S2;

@=L 1/4” (6.3 mm): P20, 2 x PZ2, PZ3 (L=25 mm); S2;
11/4” (6.3 mm): 2 x T20, 2 x T25, 2 x T30, T40 (L=25 mm); S2;
11/4” (6.3 mm): 4, 5, 6 mm (L=25 mm); S2;
T 14" (6.3 mm): PH2 (L=50 mm); S2;

— 1/4 (6.3 mm): PZ2 (L=50 mm); S2;
£1-11/4" (6.3 mm): T20, T30 (L=50 mm); S2;
| [ 147 (6.3 mm); (L=60 mm); CrV

PLASTIC
BOX

)
20

14" (6.3 mm):5,6,7,8,9, 10, 1, 12 mm (L=25 mm);

[ 11/4" (6.3 mm); (L=75 mm);

131 1/4" (6.3 mm): 3,4, 2 x 5.5, 2 x 6.5 mm (L=25 mm); S2; PLASTIC
== 1/47 (6.3 mm): 2 x PH1, 2 x PH2, 2 x PH3 (L=25 mm); S2; BOX

@ =1L_11/4" (6.3 mm): 2 x PZ1, 2 x PZ2, 2 x PZ3 (L=25 mm); S2;

f” L — 1/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27, T30 (L=25 mm); S2;

[ 1/4” (6.3 mm); (L=60 mm); CrV

)

20

E  Puntas
de destornilladora
N [EELEE

=1/4” (6.3 mm): 3,4, 5,6 mm (L=25 mm); S2;

1/4” (6.3 mm): PH1, 2 x PH2, PH3 (L=25 mm); S2;
(
(

=11/4” (6.3 mm): PZ1, 2 x PZ2, PZ3 (L=25 mm); S2;

11/4” (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27,
T30, T40 (L=25 mm); S2; PLASTIC

@ BET 1/4 (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T27, Box

T30, T40 (L=25 mm); S2;
= 114" (6.3 mm): 3,4, 5, 6 mm (L=25 mm); S2;
T4 (6.3 mm), (L=70 mm); CrV:
= (6.3 mm); (L=25 mm); S2

| YaTo rrl
YT-04622 20

—1/4” (6.3 mm): 3, 4,5, 6, 7 mm (L=25 mm); S2;

1/4” (6.3 mm): PHO, PH1, PH2, PH3 (L=25 mm); S2;
(
(

» SIE=—11)4” (6.3 mm): PZ0, PZ1, PZ2, PZ3 (L=25 mm); S2;
CHET]1/47 (6.3 mm): T8, T10, T15, T20, T25, T27, T30, T40 (L=25 mm); S2;
ETL— /4" (6.3 mm): 2, 25,3, 4,5, 5.5, 2 x 6 mm (L=25 mm); S2;
1 11/4" (6.3 mm): S1, S2, S3 (L=25 mm); S2;

+<3—11/4" (6.3 mm): PH1, PH2 (L=50 mm); S2; PLASTIC BOX
):
¥

& DOUBLE
& =I——1/4" (6.3 mm): PZ1, PZ2 (L=50 mm); S2; BLISTER

o= IE= % 1/4” (6.3 mm): 5 mm x PH1, 6 mm x PH2,

6 mm x PH3 (L=65 mm); S2; F-.:-M-.
+ i 41/47 (6.3 mm): PH2 x PH2, -1

PH2 x PH3 (L=65 mm); S2;
L= [ © 1/4” (6.3 mm): PZ1 x PZ1, PZ2 x PZ2,
_ PZ3x PZ3 (L=65 mm); S2;
L0 1/47 (6.3 mm); (L=60 mm); S2

101747 (6.3 mm): 2, 4, 6.5 mm (L=25 mm); S2;

% <=E=—11/4" (6.3 mm): PHO, 2 x PH1, 2 x PH2, PH3 (L=25 mm); S;

&=t 1/4" (6.3 mm): 2 x PZ1, 2 x PZ2, PZ3 (L=25 mm); S2;

D EE=—11/4" (6.3 mm): T10, T15, T20, T25, T30, T40 (L=25 mm); S2;

L1 ‘_'.i1/4" (6.3 mm): T8, T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30, T40 (L=25 mm); S2;

Qo] 4" (6.3 mm): 2,25, 3,4,5,6,8 mm (L=25 mm); S2;
= 1/4 (6.3mm): 0, 1, 2,3 (L=25 mm); S2;
S48 (8.3 mm): 1, 2, 3,4 mm (L=25 mm); S2; PLASTIC
—11/4” (6.3 mm): 6, 8, 10 mm (L=25 mm); S2; BOX

- 11/4” (6.3 mm): 4, 6, 8, 10 mm (L=25 mm); S2;
© B 1/4" (6.3 mm): M5, M6, M8 (L=25 mm) S2;
¥ E5—1/4" (6.3 mm): C1, C2, C3 (L=25 mm);
=="E=31/4" (6.3 mm); (L=70 mm); CrV; '_<\1/4 (6.3 mm); Crv




GB  Nut setter
D Magnet-Steckschliissel mit Adapter H
PL  Nasadka magnetyczna do wkretarki

RUS MarHuTHas ronoeka Ansi BAHTOBEpTa

CZ Nastrény kli¢ magneticky do vrtacky

Csavarbehajto

RO Cheie tubulara cu prindere tip mandrina
F Douille tournevis magnétique

nog

Screwdriver bit holder
Bithalter

Uchwyt do koricowek
Srubokretowych

e

YATOR Q
YT-0467

YATOR Q2
YT-0468

RUS Marx

CZ Drzak na Sroubovakovékoncovky F  Mandrin magnétique
H  Széra csavarhizévégekhez

YATO & Y7-0465 -

WA, SIRZITAS
YATO £
YT-0465 1/4” (6.3 mm)

-—

L (mm)
80

14 (6.3 mm)

1/4” (6.3 mm)

UTHbIN fepxatenb

L (mm)
60

| Cappuccio magnetico la vite L{mm) " cr'.'.'
E  Boquilla magnética de destornilladora 48 @ 6150
ON HMER
£ ". I|
. LE ¥
o SLIDING
oa_& = CARD
YATOR 0 o i YATO @) e,
YT-1501 6 20 200/600 = YT-1511 6 100/200
YT-1502 7 20 200/600 _ YT-1512 7 100/200
YT-1503 8 20 200/600 YT-1513 8 100/200
YT-1505 10 20 200/600 = YT-1515 10 100/200
YT-1507 12 20 200/600 . YT-1517 12 100/200
YT-1508 13 20 200/600 YT-1518 13 100/200
RO Capete surubelnita E  Mandril para puntas SLIDING _ﬂ‘,"
ON HEERAMEET CARD PRNES 63
Mandrino portapunta i' Ll
0 || varon 0 L (mm) D
20/200 YT-0466 1/4” (6.3 mm) 60 20/200
— YATO X\ Y7047 |
| | varon 0 L (mm) -t
20/200 | YT-04671 1/4" (6.3 mm) 120 100

Crv|

0| | mron 0
20/200 YT-04695

L (mm) )
1/4" (6.3 mm) 150 100

GB  Screwdriver bit holder RO
D  Bithalter F
PL Uchwyt do koricowek $rubokretowych — /
RUS MarHuTHbIit Aepxartens E
CZ Drzék na Sroubovakovékoncovky CN

Capete surubelnita
Mandrin magnétique
Mandrino portapunta
Mandril para puntas

TREHMHET

SLIDING F
CARD Wy'

e

BAmm

e — e
oy — |
o -

1/4” (6.3 mm), L=65 mm

SDS| 14 ©3mm),L=65 mm

H  Széar a csavarhizovégekhez YATOR a L (mm) o
YT-04681 1/4” (6.3 mm) 150 50/100
| YT-04682 1/4” (6.3 mm) 200 50/100 |
| YT-04683 1/4” (6.3 mm) 250 50/100 |
YT-04684 1/4” (6.3 mm) 300 50/100
GB Adapter RO Adaptor SLIDING Ii GB Adapter
D Adapter F  Adaptateur CARD F; - D Adapter
PL  Adapter | Adattatore . PL  Adapter
RUS Apantep E  Adaptador RUS Apantep
CZ Adaptery  ON EFFEE CZ Adaptery
H  Adapter H  Adapter
RO Adaptor
F  Adaptateur
| Adattatore

E  Adaptador
CON TEE

38’ (95 mm). L=65 mm PLUS 3/8" (9.5 mm), L=65 mm HEX 1/4” (6.3 mm) / SDS PLUS SLIDING

112" (12.7 mm), L=73 mm 1/2" (12.7 mm), L=65 mm L=60 mm CARD
YATO 1J | YATO B _-|j] | YATO IO L (mm) ) :
YT-04685 20/100 YT-04686 20/100 YT-04690 60 50/100

86




Screwdrivers & screwdriver hits
Wkretaki i koricowki wkretako

YATO

GB Extension bar CZ Prodluzovaci pripravek | Prolunga flessibile %XOR
D Verlangerung H  Toldalék E  Tubo de prolongacion
PL  Przediuzka elastyczna RO Prelungitor CN a&#=T
RUS Ypanunutens Ans BOpoTka F  Rallonge élastique
= e L 1
[ | 1
[ = T S - .
& © = S 1Y ©
— | %=
PCS —
| varon ;2 g T =
| YT-1400 1/’ (6.3mm)  1/4’ (6.3 mm) 1.6 150 25 250/500
GB Extension bar CZ Prodluzovaci pfipravek | Prolunga flessibile CN
D Verlangerung H  Toldalék E  Tubo de prolongacion §140
PL  Przediuzka elastyczna RO Prelungitor CN "EET
RUS Yanunutens Ans BopoTka F  Rallonge élastique F
[
o —+ e SLIDING
- i R D L =
1 L ] | YATO D o o . (i) i
YT-14001  1/4" (6.3 mm) 1/4" (6.3 mm) 1.7 300 100
GB Angled screwdriver bit holder RO Surubelnita 90 grade | GB Angle adapter Q|
D Winkelschrauber cu cap hexagonal pt. biti % D Winkelschrauber 104" o 105” 12 c ) M§§“
PL Wkretak katowy F Mandrin magnétique 6.3mm PL  Adapter katowy B3 mm | |1200m Nm o A
do koficowek rubokretowych | Cacciavite ad angolo per punte RUS Apanep yrnoBoii gns 6ut
RUS |:—06p83HbII7I Aepxatenb ans 6ut  E  Porta pontas magnético m CZ Uhel elektricka vrtacka b
CZ Sroubovak ON Efpigzeftizst pfipojeni adaptéru

H  Csavarhizo supwg | H Sarokesavarozo adapter
CARD | RO Dispozitiv unghiular SLIDING
" de insurubat CARD
F": F  Renvoi d'angle F‘ 4
perceuse visseuse =
| Adattatore ﬂ
E  Angulo magnético
5 bit driver adaptador
| vatol Q L (mm) 0 | | ov memmmses | YAOD 2] L (mm) sl
YT-04630 1/4" (6.3 mm) 105 60/240 YT-04632 1/4" (6.3 mm) 37 100
GB  Angle adapter SLIDING
D Wikelschiauber CARD F a || C gﬂ"
PL  Adapter katowy - 6.3 mm | |400mn
RUS ApanTep yrnosoi ans 6ut

CZ Uhel elektricka vrtacka pripojeni adaptéru @
H  Sarokcsavarozé adapter
RO Dispozitiv unghiular de insurubat
F  Renvoi d'angle perceuse visseuse
| Adattatore =
E  Angulo magnético bit driver adaptador _ YATO D Q L (mm) e |
CON HFiRipReatizs YT-04631  1/4" (6.3 mm) 155 50
GB Insulated hex key CZ Imbusové klice izolované | Chiave esagonale isolato POLYBAG
D Steckschlissel H  Imbisz kulcs E  Puntavaso aislante ‘ Hcrv ‘1000‘ “
PL  Klucz szesciokatny izolowany ~ RO Imbusuri hexagonale izolate ~ CN 4B/ \FIRTFE ‘l HEX v
RUS HakuaHo ragyHblit F  Clés allenisolée |
KoY yrioBoit
y
1000V
b VDE CERTIFICATE
- —  EN60900:2012
] e e . YATOR 1 (mm) (mam) (mm) I’qj
CCOC a2 ) | YT-21120 3.0 25 130 121144 |
| YT-21121 4.0 40 140 12/144 |
a | YT-21122 5.0 45 160 12/144 |
| YT-21123 6.0 47 180 10120 |
| YT-21125 8.0 50 200 10120 |
1 | YT-21126 10.0 52 235 6/48
YT-21127 12.0 60 260 6/48
GB  Hex with ball with handle COLORBOX
D Aufsteckschliissel - SECSM @ |5-|5R5%
PL  Klucz trzpieniowy z raczkg o i -y A
RUS Kritoy TopLiesoit ;
CZ Cepovy klig YATOR O (mm) L1(mm) L2(mm) mee 0 }
Ho oapkcs U YT1s32 30 100 200 12 240
. \ s | CYT1533 40 100 205 12 240
F Tournevis 6 pans a boule YT-1534 50 100 205 12 240
| Cacciavite a brugola con testina a sfera | " o YT-1535 6.0 125 240 12 240
E  Llave de mandril :
o rh YT-1537 8.0 150 278 6 120
KL 7S 4.
N BRLPIFRiReLilt - 1 - YT1539 100 150 278 6 120




YATO &

GB T-handle key
D T-Griff Stiftschlussel
PL  Klucz typu ,T"
RUS Knitoy T-06pasHblii ¢ pykosiTKoM
CZ Imbusovy kli¢ s T-rukojeti

H

Imbuszkulcs T-markolattal
RO Cheie tip ,T"
F Cléallenavecen,T”

| Chiave a,T" per viti con impronta
E  Llave allen con mango en T

ON TERNBRF

YT-05583 |

PL  Klucz typu ,T"
RUS Kritoy T-06pasHblil ¢ pykosTkoit

v

(mm)
13
13

17
17
17

22

RO Cheie tip ,T"
F  Cléallenavecen,T”

TT‘F‘ L2 2 e

Cc
(mm)

100
100
140
140
170
170
200
200

12/24

<

YT-05597 |

E  Llave allen con mango en T’

ON TERAHERF

a b
(mm) (mm)
13 76
13 76
13 76
17 92
17 92
17 92
22 102
22 102

88

c
(mm)

100
100
140
140
170
170
200
200

a7

12/24

e e o |

TAIHB @ (mm)

YT-05615 |

T10
T15
T20
T25
T27
T30
T40
T45
T50

Frae (5]

c
(mm)

100
100
100
140
140
170
170
200
200

c &
HEX * 1 oo ) (ma"‘) (mbm) (mcm) wr
= YT-05601 T8 13 76 100 12/240 |
YT-05602 T9 13 76 100 12/240
b - b
| YATOR  O@m & b e | vAtOM omm 2 b o Ay 0 13 76 100 12/240 |
| YT-05571 25 13 76 100 12/240 | | YT-05585 25 13 76 100 12/240 | | YT-05604  Ti5 13 76 100 12/240
YT-05572 3.0 13 76 100 12/240 | | YT-05586 3.0 13 76 100 12/240 | | YT-05605  T20 13 76 130 12/240
| YT-05574 4.0 13 76 140 12/240 | | YT-05588 4.0 13 76 140 12/240 | | YT-05606  T25 13 76 130 12/240
| YT-05576 5.0 17 92 140 12/144 | | YT-05590 5.0 17 92 140 12/144 | | YT-05607  To7 17 92 140 12/144
| YT-05577 6.0 17 92 170 12/144 | | YT-05591 6.0 17 92 170 12/144 | | YT-05608 T30 17 92 170 12/144
| YT-05578 7.0 17 92 170 12/144 | | YT-05592 7.0 17 92 170 12/144 | | YT-05609  T40 17 92 170 12/144
| YT-05579 8.0 22 102 200 12/96 | | YT-05593 8.0 22 102 200 12/96 | | YT-05610  T45 22 102 200 12/9 |
YT-05581  10.0 22 102 200 12/96 YT-05594  10.0 22 102 200 12/96 YT-05611  T50 22 102 200 12/96
GB T-handle key CZ Imbusovy Kli¢ s T-rukojeti | Chiave a ,T" per viti con impronta DOUBLE
D T-Griff Stiftschlissel H  Imbuszkulcs T-markolattal BLISTER

12/24




Screwdrivers & screwdriver bits
Wkretaki i koficowki wkretako YATO &
GB Hex key CZ Imbusovy kli¢

I Chiave a brugola
D Sechkant-Stiftschllissel H  Imbisz kulcs E  Llave hexagonal
PL  Klucz szesciokatny RO Cheie imbus CN WAIRF

RUS LLlecTurpanHuk F  CléAllen

*' B 2z
— ““‘m ﬁn) G 7 ‘ ‘ s ln?n) T m
TR YT05430 1.5 14 78 250/2000 YT-05450 1.5 14 78 250/2000
o8 | YT-05431 2.0 16 83 250/2000 | R — | YT-05451 2.0 16 83 250/2000 |
| YT-05432 25 18 90 2501500 | S | YT-05452 25 18 90 250/2000 |
| YT-05433 3.0 20 100 250/1500 | | YT-05453 3.0 20 100 250/1500 |
| YT-05434 4.0 25 105 250/1000 | | YT-05454 4.0 25 105 250/1000 |
| YT-05435 45 27 10 50/600 | | YT-05455 45 27 110 50/650 |
o | YT-05436 5.0 27 116 100/600 | | YT-05456 5.0 27 116 100/600 |
| YT-05437 55 30 128 100/500 | i | YT-05457 55 30 128 100/500 |
| YT-05438 6.0 32 137 100/500 | | YT-05458 6.0 32 137 100/500 |
| YT-05439 7.0 34 150 100/300 | | YT-05459 7.0 34 150 100/300 |
| YT-05440 8.0 36 155 50200 | | YT-05460 8.0 36 155 50/200
| YT-05441 9.0 38 165 25125 | il | YT-05461 9.0 38 165 25125
LN | YT-05442 100 40 170 251125 | ' Qj | YT-05462 100 40 170 25125
| | YT-05443 120 47 210 25/75 | | YT-05463 120 47 210 25/75
i | YT-05444  14.0 57 236 25/50 | 1 | YT-05464  14.0 57 236 25/50
Ll | YT-05445  17.0 63 250 15/30 | o | YT-05465  17.0 63 250 15/30
YT-05446  19.0 70 280 10/20 YT-05466  19.0 70 280 10/20
GB TORX key CZ KIi¢ TORX | Chiave TORX
D TORX-Stiftschltissel H  Kules TORX E  Llave TORX
PL  Klucz TORX RO Cheie TORX ON W7AIRF
RUS Kriiou TORX F  CI6 TORX
!I-'?‘Rg |OHG PRAE
* A~ | woa O . b T . : = ‘ varos ® 2 b
-3 | YT-05490 T 16 66 250/2000 | - 3 - | YT-05513  T9 16 80 250/2000 |
| YT-05491 17 16 71 250/2000 | | YT-05514  T10 17 86 250/2000 |
| YT-05402 T8 16 80 250/2000 | | YT-05515  T15 17 90 250/2000 |
| YT-05493  T9 16 80 250/2000 | | YT-05516  T20 19 95  250/1000 |
| YT-05494  T10 17 86 250/2000 | | YT-05517 125 20 100 250/1000 |
o | YT-05495  T15 17 90 250/2000 | ] | YT-05518  T27 21 105 250/1000 |
| YT-05496 T20 19 95 1001000 | | YT-05519 T30 24 114 50/600
| | YT-05497 125 20 100 100/1000 | | YT-05520  T40 28 121 50/400
| | YT-05498  T27 21 105  100/1000 | \ | YT-05521  T45 30 132 25/250
| YT-05499 T30 24 114 50/600 | | YT-05522 150 32 152 25/200
| YT-05501  T40 28 121 50400 |
' ]] | YT-05502  T45 30 132 25250 | ! ]]I

| YT-05503  T50 32 152 25/200

GB TORX key set PLASTIC HANGER 8
D TORX-Sfiftschiisselsatz ; & SLIDING CARD ‘ ‘ i o VM‘CN‘
PL  Zestaw kluczy TORX F PCS | [Wmimai.
RUS Habop knioyeit TORX F
CZ Souprava klici TORX
H  Kulcskészlet, TORX P E
RO Set de chei TORX i d
F  Setde clés Allen - ot
| Setdichiavi a brugola
E  Juego de llaves TORX by
AL YATO
0
ol 1) (ﬁ) . m &
T9 18 85
' B o 1890
|_T15 19 9% |
| T20 20 100 |
YT-05123. 05 o1 107 .10/100




YATO &

GB Hex key set
D Sechkant-Stiftschliisselsatz F
PL  Zestaw kluczy imbusowych i
RUS Habop LecTurpaHHnkos E
CZ Imbusové klice N

H  Imbisz kulcs

RO Cheiimbus

Set de clés Allen
Set di chiavi a brugola
Juego de llaves hex

R BIRFAE

PLASTIC HANGER
& SLIDING CARD

PCS

12 H

Crv
6150

]

b

i i

YaTO O

YT-0505 |

YT-0507 |

I . ‘(’:!
90

oy | YATO® = (o) o D | YATOR © (o) o D
[ 1116 (1.6 mm) 74 1116" (1.6 mm) 14 74 [ 116" (1.6 mm) 14 91
| 5/64" (2.0 mm) 16 79 | 5/64” (2.0 mm) 16 79 | 50647 (2.0 mm) 16 100
332" (2.4 mm) 17 83 | 332" (2.4 mm) 17 83 | 332" (2.4 mm) 17 110
7/64” (2.8 mm) 18 88 7/64” (2.8 mm) 18 88 | 7/64” (2.8 mm) 18 116
| 1/8" (3.2 mm) 19 93 | 18" (3.2 mm) 19 93 | 18" (3.2 mm) 19 123 |
| 9/64” (3.6 mm), 20 9 | o4 (B6mm) 20 99 | 9lo4" (3.6 mm) 20 130 |
Y5835 o (gomm) 21 105 |66 | Y5837 oo igomm)  of 105 | 686 | YT-5838 5300 (4.0 mm) 21 130 | /%6
| 3/16” (4.8 mm) 24 113 3/16” (4.8 mm) 24 113 | 3/16” (4.8 mm) 24 150
| 732" (5.6 mm) 25 122 7/32" (5.6 mm) 25 122 | 71327 (5.6 mm) 25 165
[ 1/4" (6.3 mm) 28 132 [ 1/4" (6.3 mm) 28 132 [ 1/4" (6.3 mm) 28 185
| 5/16" (7.9 mm) 32 150 | 5/16" (7.9 mm) 32 150 | 5/16” (7.9 mm) 32 200
3/8" (9.5 mm) 35 170 3/8” (9.5 mm) 35 170 3/8” (9.5 mm) 35 233
GB Hex key set CZ Imbusové klice | Setdi chiavi a brugola PLASTIC HANGER E
D Sechkant-Stiftschlisselsatz H  Imbisz kulcs E  Juego de llaves hex & SLIDING CARD B :
PL  Zestaw kluczy imbusowych RO Chei imbus ON WAEIRFARE . wex_|| 6150 || 52-56
RUS Habop wecTturpaHHukoB F  SetdeclésAllen
jvaron o 2 b T jvaron o, 5 0 (D
15 15 74 1.5 15 90
2.0 16 81 2.0 16 96
25 18 88 25 18 112
30 21 95 30 21 125
YT-0500 | 4.0 23 109 6/36 YT-0501 | 4.0 23 142 6/36
5.0 28 121 5.0 28 157
6.0 31 135 6.0 31 180
8.0 35 157 8.0 35 201
10.0 39 174 10.0 39 225
(YATOR oyl ey D |arod o 5 oy T
2.0 16 81 2.0 16 81
25 18 88 25 18 88
3.0 21 95 3.0 21 95
40 23 109 40 23 109
YT-0502 | 5.0 28 121 6/36 50 28 121
i 60 31 1% Y0508 |6 3y 435 66
7.0 33 145 7.0 33 145
8.0 35 157 8.0 35 157
10.0 39 174 10.0 39 174
12.0 42 180
jvaron o 2 0 (T varon o, 2 b (T
15 15 74 15 15 90
81 16 96




GB Hex key set
D Sechkant-Stiftschliisselsatz
PL  Zestaw kluczy imbusowych
RUS Habop LuecTurpaHHukos

GB Hex key set

D Sechkant-Stiftschliisselsatz
PL  Zestaw kluczy imbusowych
RUS Habop LwecturpaHHukoB

Screwdrivers & screwdriver bits
Wkretaki i koficowki wkretako

YATO

CZ Imbusové klice
H  Imbisz kulcs
RO Cheiimbus
F  Setdeclés Allen

METAL CASE
& COLOR SLEEVE

| Setdichiavi a brugola
E  Juego de llaves hex

ON RABIRFAE

El

v = (5] =
m 0 | [varon D) i BE
2.0 14 50 15 12 43
25 16 53 20 14 50
30 17 60 25 16 53
40 21 66 30 17 60

12/72 -

50 22 74 40 21 66
60 27 81 YT0504 1 5y 2 74| 1272
80 32 93 6.0 27 81
100 38 104 7.0 31 86

8.0 32 93
100 38 104 |
GB TORX key set PLASTIC
D TORX-Stitschilisselsatz TORX TAMPERERCE GJLnGER 9
PCS
PL Zestaw kluczy TORX CARD

RUS Habop kntoueit TORX

CZ Imbusové klice CZ Souprava klici TORX
H  Imbisz kulcs H  Kulcskészlet, TORX TP
RO Cheiimbus RO Set de chei TORX c 1‘-
F  Setdeclés Allen F  Setde clés Allen r
| Setdi chiavi a brugola | Setdichiavi a brugola 6150
E  Juego de llaves hex E  Juego de llaves TORX HRC
N RARAIRFEE ON AEIRFHEE 50.56
" varon & 2 b (D
/E T10 15 72
i T15 16 79
-8 T20 17 86
| T25 21 94
YT-0511 | T27 24 107 | 6/36
r T30 27 122
T40 32 133
a T45 36 155
| 5 . = T50 38 174
YATO Y d e
i —(mm) (mm) (mm) b | b )
30 20 125 woa & & 0, 7
4.0 25 140 T10 15 78
5.0 28 160 T15 16 95
L IR E 5.5 30 170 |__T20 19 109
’ 6.0 32 180 | T25 23 124
YI0519 1 g9 35 00 | B Y0512 | T27 26 143 6136
E 10.0 42 220 T30 27 153
— 4 12.0 49 250 T40 32 180
14.0 57 285 T45 36 200
17.0 65 320 T50 4 222
GB Hex key set PLASTIC GB TORX key set PLASTIC
D SechkantStfischilsselsatz waeer | 101 | b romx sitscnissetsat TORX TAMPERPROOF - StZle= ‘Ef
PL  Zestaw kluczy imbusowych ﬁ PL  Zestaw kluczy TORX bttt
RUS Habop wecTurpaHH1KoB @ RUS Habop knitoyeit TORX @
CZ Imbusové klice CZ Souprava kli¢d TORX
H  Imbisz kulcs HEX H  Kulcskészlet, TORX
RO Cheiimbus RO Set de chei TORX
F  SetdeclésAllen F Setde clés Allen
| Setdi chiavi a brugola | Setdi chiavi a brugola
E  Juego de llaves hex E  Juego de llaves TORX
OV WARIRFAE 82 | | ov mrmiEFEE
VATOR o o mn CD
1.27 12 73
—— 1.5 14 76
i 20 16 82
I . |25 18 89 |
| 3.0 18 99 |
YT-0560_ 40 21 104 | 12/48
5.0 27 115
6.0 32 138
8.0 35 161
o 10.0 38 179
ATOD oy Ry D
1.27 10 78
1.5 12 89
2.0 15 98
| H | 25 17 10 |
L |30 19 124
YT-0561 [ 40 23 140 | 12/48
5.0 28 159
6.0 32 179
8.0 36 198
10.0 50 232
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Pliers & pipe wrenches
Szczypcee i klucze do rur



Pliers & pipe wrenches
Szczypce i klucze do rur

YATO )

Pliers, CrV
Szczypcee, CrV

Combination pliers
Side cutting pliers
Long nose pliers

Bent nose pliers

Pliers
Szczypce

Combination pliers
Side cutting pliers
Long nose pliers
Bent nose pliers
Flat nose pliers
Round nose pliers
Wire stripping pliers

End cutting pliers

Pliers, CrV
Szczypce, CrV

Combination pliers

Side cutting pliers

Pliers
Szczypce

Combination pliers

Side cutting pliers

Mini pliers
Szczypce ,Mini”

Combination pliers
Side cutting pliers
Long nose pliers
Bent nose pliers
Flat nose pliers
Round nose pliers

End cutting pliers

Insulated pliers
Szczypce izolowane

Combination pliers
Side cutting pliers
Long nose pliers
Wire stripping pliers
Water pump pliers

Insulated flat nose pliers

Plastics & cables cutting pliers
Szczypce do cigcia plastiku i kabli

Side cutting pliers

Long nose pliers

Carpenter’s pliers & tower pincers
Obcegi i szczypce

Carpenter’s pliers

Tower pincers

Heavy duty side cutting pliers
Szczypce tnace, boczne

End cutting pliers
Szczypce tngce czotowe

Circlip pliers
Szczypce Segera

101-102

Lock grip pliers
Szczypce zaciskowe

Lock grip pliers

Welding locking pliers

Flat locking pliers

C-type welding locking pliers
Chain locking pliers

Self-locking multi grip pliers

103-105




YATO D

www.yato.com

Profile connection & forming pliers
Szczypce do fgczenia i ksztattowania profili

Strap wrenches
Klucze do rur taSmowe

Water pump pliers
Szczypce nastawne

Chain pipe wrenches
Klucze do rur tacuchowe

Pipe wrenches
Klucze do rur

106-107

Tweezers
Pesety




GB Combination pliers
D Kombinationszange

PL  Szczypce uniwersalne

RUS MnockorybLpbl yHBEpcanbHble
CZ Klesté kombinované

H  Kombinaltfogo

ead

Pliers & pipe wrenches
Szczypce i klucze do r

YATO

RO Patent universal

F  Pince universelle

| Pinze universali

E  Alicates universales

CN ezt

8

HRGH HRI:‘ CrV

m@

B

GB Diagonal side cutting pliers HO Oleste taietor 1 6 0 1 9 u HRC
D Seitenschneider Pince & coupe latérale 44.50
PL  Szczypce tnace boczne I Pinze taglienti laterali mm || mm o
RUS Bokopeabl Alicates corte lateral HRC

CZ Rezac klesté botni CN R ‘ 58-62 H Crv H ql_,m
H  Oldal csipsfog ams || 55 || 5746

*‘m
—.5-.

E’-.-

HALF
DOUBLE
BLISTER DOUBLE
I = BLISTER
« application: industry | YaTon L (mm) 1) || + application: industry
* induction hardening | YT-1940 160 6/60 | * induction hardening | YaTO® L (mm) ""ﬂ | K
* przeznaczenie: przemyst | YT-1941 180 6/60 | « przeznaczenie: przemyst | YT-1947 160 6/60 |
+ hartowane indukcyjnie YT-1942 200 6/36 * hartowane indukcyjnie YT-1948 190 6/60 |
GB Long nose pliers RO Cleste cu varf ascutjt 1 200 HRC GB Bent nose pliers RO Cleste cu varf ascutjt indoit 160 znu
D Radiozange F  Pince prolongée I H H 4450 D Telefonzange F  Pince prolongée cambrée
PL  Szczypce wydtuzone proste /| Pinze lunghe diritte L mm o PL  Szczypce wydtuzone wygiete /| Pinze a punte mezzo tonde
RUS ToHkorybLpl npsivble E  Alicates de punta HRC RUS ToHkory6Libl 130rHyTble E  Alicates de punta curvos HRC
CZ Prodiouzené kleté rovné  CN - RIESH |58 62 ‘ Grv ‘ DTIN CZ Prodiouzené klesté ohnuté  CN ZBE¢H 53.52” cru qu
H  Radiéfogo, egyenes o] 5746 H  Radio - és L 55 3746
telefonfogo, hajlitott
I
! g HALF
DOUBLE DOUBLE
o BLISTER o BLISTER
+ application: industry « application: industry
+ induction hardening | YATO L (mm) | | * induction hardening | YATO L L (mm) - |
* przeznaczenie: przemyst | YT-1943 160 5/50 * przeznaczenie: przemyst | YT-1945 160 6/60
+ hartowane indukcyjnie _YT-1944 200 6/60 + hartowane indukcyjnie _YT-1946 200 6/60
GB Combination pliers RO Patent universal 160 130 200 GB Diagonal side cutting pliers RO Oleste taietor
D Kombinationszange F Pince universelle D Seitenschneider F Pince a coupe latérale
PL  Szczypce uniwersalne I Pinze universali PL Szczypce tnace boczne | Pinze taglienti laterali
RUS TMnockory6upl yHueepcanbHele £ Alicates universales DlN NIGKEL RLBI::\OKOPGBI:I E  Alicates corte lateral NICKEL
CZ Klesté kombinované CON §Rzest 5745 IR'DN CZ Rezaci kledté bodni CN it IRON
H  Kombinéltfogd FINSH | | H  Oldal csipéfogo sl
s —-—
af | i
HALF
DOUBLE ' 4
BLISTER DOUBLE l'
=] BLISTER
| YATO R L (mm) T . 3
| YT-2008 160 6/60 L watos L) |
| YT-2007 180 6/60 | YT-2036 160 6/60
_YT-2008 200 6/36 | YT-2037 180 6/60

GB Long nose pliers
D Radiozange
PL  Szczypce wydtuzone proste /
RUS ToHkory6Lpl npsivible
CZ Prodlouzené klesté rovné
H Radiofogd, egyenes

E
CN

RO
F

Cleste cu varf ascutjt
Pince prolongée
Pinze lunghe diritte
Alicates de punta

BN/

DIN | [ MICKEL
5746

=

DOUBLE

-

BLISTER
| YATO B L (mm) )
|_YT-2016 160 6/60
YT-2018 200 6/60

GB Bent nose pliers RO Cleste cu varf ascutit indoit
D Telefonzange F  Pince prolongée cambrée
PL  Szczypce wydtuzone wygiete /' Pinze a punte mezzo tonde
RUS ToHkory6Libl 130rHyTble E  Alicates de punta curvos
CZ Prodlouzené klesté ohnuté ~ CN ZSTESH

H Radio-és
telefonfogo, hajlitott

pousLE 47
BLISTER

T L (mm) i |

| YT-2026 160 6/60 |

YT-2028 200 6/60 |




YATO &

GB Flat nose pliers

D Elektrikerflachzange

PL  Szczypce ptaskie

RUS YTKoHOCBI

CZ ProdlouZené klesté rovné
H  Radiofogo, egyenes

RO Cleste cu varf ascutit

F  Pince plate

I Pinze piatte

E  Alicates de bocas planas

CN EmEsH

DIN

BB

HICKEL
FIN.!SH

GB Round nose pliers RO Patent rotund 160 DIN HICKEL
D  Rundzange F  Pince ronde 5745 ﬁusH
PL  Szczypce okragte | Pinze tonde

RUS Kpyrnorybupl E  Alicates de punta

CZ Klesté kulaté redonda

H  Kerekeséri fogo CN [EEsH

-——n

£
- 2 ’
] ]
li‘ [varon Lmm 7 Y oar YATOS Lm [T
DOUBLE ‘ DOUBLE
- LISTER el
‘ BLISTER YT-2029 160 6/60 BLIS YT-2030 160 6/60
GB  Wire stripping pliers F Pince alisolation 160 DlN NICKEL GB End cutting pliers F Coupe devant
D Abisolierzange I Pinze spelafili 5745 FIIRM?EHH D Vornschneider | Pinza ataglio laterale
PL Szczypce do $ciggania izolaci E Pinzas pelacables PL  Szczypce tnace czolowe  E Cortacables
RUS Macatxm ans 3auncTki nposofos  CN - F &k RUS Kycauku TopLeBble frontales DIN | | ncke
CZ Klesté odizolovaci na drat CZ Klesté tipaci celni CN Ttjlse 5748 FIIF;.GISI'HN
H  Blankol6 fogd H  Homlokcsipd fogd
RO Decablator RO Cleste retezat
-
L |
i -
\
’i‘ . |YATO® ((m) T
"I i HAF |yato® L(m T HAE | YT-2066 160 6/60
BLISTER 1 YT-2031 160 6/60 BLISTER YT-2067 180 6/60
GB  Combination pliers RO Patent universal GB Diagonal side cutting pliers RO Oleste téietor
D Kombinationszange F  Pince universelle D Seitenschneider F  Pince a coupe latérale
PL  Szczypce uniwersalne I Pinze universali PL  Szczypce tnace boczne | Pinze taglienti laterali
RUS Mnockorybupl yuuBepcansHble £ Alicates universales RUS Boxopesbl E  Alicates corte lateral HRC
CZ Kleté kombinované ON Rttt Crv CZ Rezaci klests bocni oV i Crv e &
H  Kombinaltfogo H  Oldal csipdfogd u
. .
)
. K.
{ YATO L (mm) i z —
YT6600 160 6/60 A wos Lm0 |
YT-6601 180 6/60 S, HAr YT-6610 160 6/60
‘ p é’ﬁ‘s’?éﬁ YT-6602 200 6/36 t ' gf,‘s’?éﬁ YT-6611 180 6/60
GB Diagonal side cutting pliers
D Seitenschneider ggg?ég 180 CN ?&g
PL  Szczypce tnace boczne mm
RUS Bokopesbl
CZ Rezaci kledté bogni - ‘ '
H  Oldal csip&fogd
RO Oleste taietor
F Pince a coupe latérale
| Pinze taglienti laterali
E  Alicates corte lateral | vyaTO® L (mm) =]
3| e | =z
OV FHtH YT-6612 180 6/60
GB  Combination pliers RO Patent universal GB Diagonal side cutting pliers RO Oleste téietor HIGH
D Kombinationszange F Pince universelle ‘150 H 200 H D Seitenschneider F Pince a coupe latérale 160 m"“‘“
PL  Szczypce uniwersalne | Pinze universali PL  Szczypce tnace boczne I Pinze taglienti laterali MM | |sunseen
RUS Mnockorybupl yHuBepcansHble £ Alicates universales RUS Boxopesbl Alicates corte lateral
CZ Klesté kombinované CN §M4sH CZ Rezaci klleuété poém’ CN Eall2as)
H  Kombinaltfogd H  Oldal csip6fogd m
m - f
4 '_—-"’., ' s
- . . LD
i —
| YATOD L (mm) | = =
rem! HALF | YATO. L (mm) me
DouBLE Qgggg ;gg ggg . ' DOUBLE | ¥T-6563 160 6/60
BLISTER BLISTER -

96




Pliers & pipe wrenches
Szczypce i klucze do r YATO B

GB Combination pliers I Pinze universali 115 NICKEL GB Diagonal side cutting pliers ~ /  Pinze taglienti laterali NICKEL
D Kombinationszange E  Alicates universales IRON D Seitenschneider E  Alicates corte lateral IRON
PL  Szczypce uniwersalne CN MzzsH MM J | FiNIH PL  Szczypce tnace boczne CN $igsH FINISH
RUS TMnockory6Lipl yH1BepcanbHble RUS |§0K0pesbl
CZ Klesté kombinované CZ Rezaci klesté bo¢ni
H  Kombinaltfogo H  Oldal csipéfogd
RO Patent universal RO Oleste taietor
F  Pince universelle F Pince a coupe
latérale
_—--_' —
C.___L__' g
-_—G
r P
HALF A HALE
DOUBLE DOUBLE
BLISTER BLISTER
aten Lem 7 | |vatod Lm0 |
[ YT-2080 115 6/120 YT-2081 115 6/120
GB Long nose pliers RO Cleste cu varf ascutjt NIGKEL GB Bent nose pliers RO Cleste cu varf ascutjt indoit NICKEL
D Radiozange F  Pince prolongée | IRON D Telefonzange F  Pince prolongée cambrée IRON
PL  Szczypce wydtuzone proste /| Pinze lunghe diritte FMEH PL  Szczypce wydtuzone wygiete /' Pinze a punte mezzo tonde FANISH
RUS ToHkory6Lpl npsivble E  Alicates de punta RUS ToHkory6Libl 130rHyTble E  Alicates de punta curvos
CZ Prodlouzené klesté rovné  CN - RISEH CZ Prodlouzené Klesté ohnuté ~ CN ZSTEH
H  Radiofogd, egyenes H Radio - és
telefonfogo, hajlitott
—" A
ol
‘-‘—.——-—’—“
g |-
DOUBLE DOUBLE
BLISTER BLISTER
YATO® Lem) D) | |vatold Lm T |
YT-2083 115 6/120 YT-2084 115 6/120
GB Flat nose pliers RO Cleste cu varf ascutit 115 mcltﬂ_ GB  Round nose pliers RO Patent rotund NICKEL
D Elektrikerflachzange F  Pince plate ] D Rundzange F  Pince ronde IRON
PL  Szczypce plaskie | Pinze piatte mm F"" PL  Szczypce okragte | Pinze tonde FINISH
RUS YTkoHocb! E Alicates de bocas planas RUS Kpyrnory6upl E  Alicates de punta redonda
CZ Prodlouzené kledté rovné  ON SERE4H CZ Klests kulaté CN [En&sH
H  Radiofogd, egyenes H  Kerekesori fogo
e "'a
e
|
”™ r
HALF HALF
DOUBLE DOUBLE
BLISTER BLISTER
vaton Lm 7 | [yatod Lom (7
| YT-2085 115 6/120 YT-2086 115 6/120
GB End cutting pliers
D Vornschneider NIIEEEL
PL  Szczypee thace czotowe FINISH

RUS Kycauku TopLieBble
Klesté Stipaci celni
Homlokesipé fogd
Cleste retezat

Coupe devant

Pinza a taglio laterale
Cortacables

frontales

TRt

9 m\‘nalg

.
DOUBLE A
BLISTER

[ rﬂoa L (mm)

115 6/120




YATO

GB Combination pliers
D Kombinationszange
PL  Szczypce uniwersalne

CZ Klesté kombinované
H  Kombinaltfogo

RO Patent universal

F  Pince universelle

| Pinze universali

E  Alicates universales
ON et

1000V
VDE CERTIFICATE
EN 60900:2012

B e CTREES

RUS MnockorybLpbl yHMBEpcanbHble

E.:
HALF
DOUBLE |
BLISTER
| YarO®  L(m) D)
| YT-21151 160 6/36
| YT-21152 180 6/36
YT-21153 200 6/36

GB Diagonal side cutting pliers
D  Seitenschneider

PL  Szczypce tnace boczne
RUS Bokopesbl

Rezaci klests boéni

Oldal csipdfogd

Oleste taietor

Pince a coupe latérale
Pinze taglienti laterali
Alicates corte lateral

e

EEC G N

2mTTZER

HALF
DOUBLE
BLISTER
i YATO I L (mm) i
1000v YT-21158 160 6/36
VDE CERTIFICATE |
EN 60900:2012 |_YT-21159 180 6/36

GB Long nose pliers
D Radiozange

RUS ToHkory6Lipl npsivble

Raditfogd, egyenes
Cleste cu varf ascutjt
Pince prolongée
Pinze lunghe diritte
Alicates de punta

RIgseH

2“1‘7181&

1000V
VDE CERTIFICATE
EN 60900:2012

PL  Szczypce wydtuzone proste

Prodlouzené klesté rovné

EECTRE S

HALF
DOUBLE
BLISTER
YATO D L (mm) =,
| YT-21154 160 6/36
YT-21155 200 6/36

GB  Wire stripping pliers

D Abisolierzange

PL  Szczypee do $ciggania izolacji
RUS Macatuxu Ans 3a4nCTKM NPOBOLOB
Klesté odizolovaci na drat
Blankolé fogd

Decablator

Pince a l'isolation

Pinze spelafil

Pinzas pelacables

RILeEH
‘
[P v
H s‘{ £
\ ) HALF
’ DOUBLE
BLISTER

B CIRE

2MTTBER

1000V | YATORD L (mm) 7
En oo e TE CYT21160 160 6/36

GB  Water pump pliers

D Wasserpumpenzange
PL  Szczypce nastawne
RUS Knewum nepectasHble
CZ Kelesté siko

H  Vizpumpafagd

RO Cleste papagal

1000V
VDE CERTIFICATE
EN 60900:2012

F  Pince réglable
I Pinze regolabil

E  Alicates
de fontanero
ajustables
CN XZ$H

(7o) V&

(3

HALF

DOUBLE

BLISTER
| yaro® L) =)
YT-21161 250 6/24

98

GB Insulated flat nose pliers

D Sicherheitsklammer mit Haken

PL  Szczypce ptaskie izolowane

RUS Knewwm ons 3aMeHbl NpeaoxpaxuTenei
Izolované klesté s plochymi ¢elistmi
Rugés szoritd

Patent izolat

Pince plate isolée

Pinze plate plastica isolati

Alicates punta plana aislantes

ST

) o[ &)

mMTTZER

POLYBAG
Lo J -

VDE CERTIFICATE | YATOS L (mm) = |

EN 60900:2012 [ yrat91 200 6/48




Pliers & pipe wrenches
Szczypce i klucze do r

YATO

GB Diagonal side cutting pliers ~ RO Oleste taietor 125 cr\‘u GB Diagonal side cutting pliers HO Oleste taietor 1 50 cl.l,..-
D Seitenschneider F Pince a coupe latérale 60 D Seitenschneider Pince a coupe latérale 60
PL  Szczypce tnace boczne I Pinze taglienti laterali mm = | | PL Szczypce tnace boczne I Pinze taglienti laterali mm L.
RUS Bokopesbl E  Alicates corte lateral RUS Boxopesb! Alicates corte lateral HRCI|/HRC
CZ Rezaci klests boéni CON S4IESH BobY | | CZ Rezaci klesté bocni CN FBEsH curter | | BoOY
H  Oldal csipsfogo 56-62 H  Oldal csipsfogo
FOR || a2
PLASTIC 3mm
J—
\ & E.
; ]
SLIDING SLIDING
CARD CARD
YATO D L (mm) L YATO L L (mm) ur |
YT-1950 125 6/120 YT-1951 150 6/120
GB Diagonal side cutting pliers RO Oleste taietor 130 Crv GB Diagonal side cutting pliers RO Oleste téietor 100 o
D Seitenschneider F Pince a coupe latérale 60 D Seitenschneider F Pince a coupe latérale
PL  Szczypce tnace boczne I Pinze taglienti laterali mm L. PL  Szczypce tnace boczne I Pinze taglienti laterali M l
RUS Bokopesb! E  Alicates corte lateral RUS Bokopeabl Alicates corte lateral
CZ Rezaci klesté boéni CON S4IESH .I:'!Bmcg *.tﬁ.f CZ Rezaci klesté bogni CN FBEEH ﬂﬁg ';'5\.
H  Oldal csipsfogo 56-62) [43-48) | 1 Oldal csipsfogs -62 | 43-48
mia. 2 FOR | | STEEL
FOR ﬁ CABLE | | max.&
PLASTIC| | O\mm curTikG | | 1.0mm
& e (3
— max.
h@ 1.8mm
\ = \ .
s4=E
SLIDING SLIDING ‘
CARD CARD
|vato8 L) e | YATOS  L(m) wel|
| YT-1952 180 6/60 | YT-1953 100 6/120
GB Diagonal side cutting pliers RO Oleste taietor GB Long nose pliers RO Cleste cu varf ascutit
D Seitenschneider F  Pince a coupe latérale 125 CEI";!" D  Radiozange F  Pince prolongée 150 CEIE"
PL  Szczypce tnace boczne | Pinze taglienti laterali mmj| W || Szczypce wydiuzone proste /' Pinze lunghe diritte I'I'I_m -
RUS Bokopesb! E  Alicates corte lateral HRC RUS ToHkorybubl npsivble E  Alicates de punta HR H
CZ Rezaci klesté bocni CN fings CUTTER | | BODY CZ Prodiouzené klesté rovné  ON - 155 cuTTeR | | ROOY
H  Oldal csipsfogo ~62| (43-48] | 1 Radicfogs, egyenes 56-62 | | 43-48
— ql -
. -'g
] .
SLIDING j SLIDING
CARD CARD
‘I’.ITOB L (mm) =T 'I'I'IOB L (mm)
YT-1954 125 6/120 YT-1956 150




£

GB Carpenter’s pliers CZ Klesté I Tenaglie
D Kneifzange H  Harapéfogo E Tenazas
PL  Obcegi RO Cleste cuie N BEHkEH
RUS Knewwm ctpoutenshble £ Tenailles

‘160 “180 H 200 H
mm || mm | [ mm

DIN
5748

HICKEL
?’IPISH

Pyt

SLIDING
CARD

100

|yaTO® L(mm)
| YT-2083 175
YT-2084 200

cold rolled steel (mm)
stal walcowana na zimno (mm)

1.5
1.8

'moa L (mm) |“fﬂ
HALF YT-2047 180 6/60 |
BUSTER YT-2048 200 660 |
GB  Tower pincers CZ Klesté stipaci celni | Tenaglie tronchesi NICKEL
D  Beisszange H  Rabitzfogd E  Tenazas de enlucido 200 H 250 H 275 H E.:,m H IRON
PL  Obcegi tynkarskie RO Cleste pt. cuie CN $LzeiH mm | [ mm | | 5748 | | FinisH
RUS Knewwm WwTykaTypHble F  Tenaille russe
! _ |
; YATORD L (mm) 1
HALF YT-2060 250 6/36 |
bodsLe YT-2061 275 6/36
GB Tower pincers &z Kleslte stlpau celni | Tenaglie tronchesl| 25'] HRC | [HRC crv DIN
D  Beisszange H  Rabitzfogd E  Tenazas de enlucido 4450 | | 58-62 55 5746
PL  Obcegi tynkarskie RO Cleste pt. cuie CN ekt mm j| “wer || comm
RUS Knewwm wrykatypHble F  Tenaille russe
.
vaton L (m) il
bodsLe | YT-1949 250 6/36
GB Heavy duty side cutting pliers ~ H  Oldal csip6fogd E  Alicates de corte lateral
D Seitenschneider, Schwer Typ RO Oleste téietor tipo pesado
PL  Szczypce tnace boczne F Pince & coupe latérale CN ERIRIOH
RUS Bokopesbl ycuneHHble | Pinze taglienti laterali
CZ Rezaci klesté bocni h
r.
HALF ~’ Yaton L (mm) T
bouBLE YT-2039 180 6/60 |
GB Carpenter’s pliers CZ Klesté I Tenaglie HRC
D Kneifzange H  Harapofogo E  Tenazas ‘ 150 175 2[]0 5;-60
PL Obcegi RO Cleste cuie CN #BAHsH mm || mm | | eae
RUS Knewwm ctpoutensible  F Tenailles
[
:T‘lo‘ L(mm) slalv(\:rgl\:gzl:‘anezf\fjrﬁg‘)(mm) rv[-j |
SLIDING | YT-2051 175 1.8 6/60 |
CARD YT-2052 200 2.0 6/48
GB  Tower pincers CZ Klesté stipaci celni | Tenaglie tronchesi 225 250 2?5 CrV¥ 50| [ HRC
D  Beisszange H  Rabitzfogo E  Tenazas de enlucido o) | 5562
PL  Obcegi tynkarskie RO Cleste pt. cuie CON FLakst mm j| mm || mm | [ |-
RUS Knewm wtykaTypHble F  Tenalille russe
e
;T‘"Oa L(mm) slalv(\:rgl\gc)(:lla‘nez?\:e?r‘r::\:‘)(mm) iﬁa |
| YT-2055 225 1.8 6/60
| YT-2056 250 2.0 6/48 |
LG YT-2057 275 22 6/24
GB End cutting pliers RUS Kycauku TopLieBble RO Cleste retezat E  Cortacables frontales 1 50 17 5 2nn HRC
D Vornschneider CZ Klesté stipaci celni F  Coupe devant CN TotJlsH ‘ H oot 55-50
PL  Szczypce tnace czolowe  H  Homlokesipé fogo | Pinza a taglio laterale mm j|_mm “"‘“‘ .._"—.
L=
R L

|
6/48
6/48




Pliers & pipe wrenches YATO 0\3

Szczypce i klucze do r

GB Circlip P”ers F Pince pour anneau 5 160 2
D Seegeringgzange de retenue seeger PGS mm 10-5"

PL  Szczypce Segera

Pinze Seger

I}
RUS CbéMHMK CTONOpHbIX Korety E  Alicates Seger
CZ Kledté Segera CN SHEREH
H  Segerfogd belsd
RO Cleste Seger

Cod B

LS c Q 23 mm max..o 20 mm max.

N GQ 28 mm max. O 23 mm max. SLg%g

— ﬂo 30mm max.'o 27 mm max. YATOR L (mm) ut |
YT-2130 160 20/60 |

GB Circlip pliers RO Cleste Seger SLIDING

D SeengFi)nggzange F Pince pour anneau CARD F‘t ‘180 HHRCH Crv ‘
PL  Szczypce Segera de retenue seeger mm || 42-48 50
RUS CbéMHMK CTONOPHbIX Koret | Pinze Seger

CZ Klesté Segera E  Alicates Seger

H  Segerfogé belsé CN EWihEEEH

L (mm) 0 || varon L (mm) 7
180 624 | | YT2138 180 6/24

L (mm) 0| | varon L (mm) D
180 624 | | YT2139 180 6/24




YATO D

GB Circlip pliers SLIDING F GB Circlip pliers SLIDING
D Seegeringgzange CARD (ke D Seegeringgzange CARD |Sugs
PL  Szczypce Segera 1 PL  Szczypce Segera |

0

RUS CbEMHMK CTONOPHbIX Konetj NIGKEL RUS CbEMHIK CTONOPHbIX Konetj
CZ Klesté Segera Crv |RON CZ Klesté Segera

H  Segerfogé belsd FINISH H  Segerfogo belsd

RO Cleste Seger RO Cleste Seger

F Pince pour anneau F Pince pour anneau

de retenue seeger
Pinze Seger
Alicates Seger

BB

de retenue seeger
I Pinze Seger
E  Alicates Seger
ON EHEHASEH

—

grn




GB Lock grip pliers

Pliers & pipe wrenches
Szczypce i klucze do r

YATO

Cleste Morse

HALF
DOUBLE r crv
BLISTER

H  Patentfogd
RO Cleste de strangere

| yaToR
YT-2453

RLCHY
YT-2459

RO
D Gripzange F  Pinces de serrage Morse
PL  Szczypce Morse’a I Pinze Morse —
RUS 3axum py4Hoit E  Alicates Morse
CZ Klesté Morse’a CN ROXSH
H  Morse fogd ﬁ
_ mm
ol mm|
— 27) ——
0 wn - c cD
mm TYPE
 vaton L (mm) < | [ varon L (mm) s
YT-2151 140 6/48 _ YT-2155 165 6/48
YT-2152 180 6/36 YT-2156 220 6/36
YT-2153 240 6/36
GB Locking pliers F Pinces de serrage Morse HAF R
D Klemmzange | Pinze Morse ggg%g g CI'HO
PL  Szczypce zaciskowe E  Pinzas de tornillo
RUS Knelyy faBunbHble (de apriete)
CZ Klesté samosvorné CN EAXHH

yaron
YT-2450

L (mm) ar
250 6/24

L (mm) 1l
150 6/24

L (mm) o
125 6/24

|
180 6/24

RUS Knewy aaunbHble
CZ Klesté samosvorné

/

avec blocage
Pinze di bloccaggio

YaT0 L (mm) it YATOR L (mm) =
YT-2460 225 6/24 YT-2452 180 6/24
GB Locking pliers H  Patentfogé E Pinzas _42
D Klemmzange RO Cleste de strangere de tomillo (de apriete) gg‘s’%’g } rH
PL  Szczypce zaciskowe F  Pincedeserrage courte ~ CN KJJiH mm

vaton L (mm) 0 | [ varon L (mm) 0|
YT-2473 250 624 | YT2476 250 6/2¢




YATO &

GB  Sliding arm welding locking pliers
D Parallel-gripzange

PL  Szybkonastawne szczypce spawalnicze

RUS O6pasHas cTpybuuHa ¢ 3axBaTom
Paralelne samosvorné klesté
Szoritéridas 6nzar6 fogo

Pince-étau - serre-joint coulissant
Scorrevole pinze di bloccaggio

di saldatura braccio

Pinzas de presion tipo sargento

CEUBH AL

TTBER

grn

Cleste de mana cu prindere tip menghina

GB Welding locking pliers

D Klemmzange zum Schweissen BLISTER
PL  Szczypce zaciskowe spawalnicze M
RUS Knewwm fiaBunbHble CBApOYHble | Fn-'l. w1

Klesté samosvorné svarecské ‘w

Hegeszt6 fogo l
Cleste de strangere pt. sudura
Pinces de serrage pour soudeur
Pinze di bloccaggio per saldatura
Pinzas de tornillo

(de apriete) para soldar

IRERAXSH

I =
mm

QUICK-ADJUSTMENT
SZYBKONASTAWNY

2 MTTEEIR

| varon L (mm) T
| YT-2461 225 6/24

vovit | 200

BLISTER mm

GB Flat locking pliers

D Klemmzange mit breiten Backen

PL  Szczypce zaciskowe o szerokich szczekach
RUS Krnetuu AaBunbHble ¢ LUMPOKAMM ryBkamin
Klesté samosvorné se Sirokymi Celistmi
Lapos fogo

Cleste de strangere plat / patent

Pince de serrage large

Pinze con ganasce piane e paletta
Pinzas de tornillo (de apriete)

con mordazas anchas

BREZAAI4H

2 MTTEEIR

-
HALF
DOUBLE
BLISTER
u?

H ,C fogd
0-100
mm

MOVABLE JAWS

RUCHOME
SZCZEKI

(G

| YATO®
| YT-2466

varons L (mm) YATOR L (mm) |
YT-21570 260 2/16 YT-2463 200 6/24

GB  C-type welding locking pliers RO Cleste de strangere cu clema tip ,C” HALF F,

D Klemm- und Klammerzange vom Typ ,C” F  Pince de serrage type ,C” ggg%g 1

PL  Szczypce zaciskowe klamrowe typu ,C” I Pinze di bloccaggio tipo ,C” )

RUS Knewy paunbHble Tuna ,C” E  Pinzas de tornillo (de apriete) de grapa tipo ,C”

CZ Klesté samosvorné upinaci typu ,C” CN CEUKI$H

i —al
1 r-—.\‘

e S

0-80

mm
L (mm) D | | varon L (mm) wel
280 6/24 YT-2468 280 6/24

GB  Chain locking pliers

D Klemmzange mit Kette

PL  Szczypce zaciskowe z taficuchem
RUS Kneluy AaBunbHble C LiMblo
Klesté samosvorné s fetézem
Lancos cséfogd

Cleste de strangere cu lant

Pince de serrage avec une chaine
Pinze di bloccaggio con la catena
Pinzas de tornillo

(de apriete) con cadena
PRI

9 m\‘nglg

HALF 3
DOUBLE S

BLISTER

104




Pliers & pipe wrenches
Szczypce i klucze do r

GB Self-locking multi grip pliers

D Grip-Festhaltezange

PL  Szczypce blacharskie

RUS 3axum py4Hol CBapOYHbIi
QNS 3aKpenneHns NeHT 1 npodunen

CZ Klesté klempifské samodrzici

H  Onzaré régzitéfogd

SLIDING
CARD

Cleste autoblocant
pt. tinichigerie
Pince pour tole
Pinze per lamiere
Pinzas de chapa

SRR

'.‘

gm=n 3

=l W | YATOR ut |
= YT-2160 200 12/24
YATOXS viatet -f-
e &
=" I::J -
230 || 0-15
1. mm || mm
s5mm | [TYPE
-— =
JJ YaT0R L (mm) !
LE_'J YT-2161 230 12/24

| yaron
| YT-2162

T
12/36

L (mm)
215

GB  Profile connection pliers

D Zange zum Verbinden der Profile F

PL  Szczypce do taczenia profil I}

RUS Wunubl ans coeanHeHus E
npochunen

CZ Klesté ke spojovani profill

H  Profilegyesitd fogd

RO Cleste pt. imbinarea profilelor

CN

SLIDING
Pince pour sertir les profiles CARD
Pinze per la unione profili

Pinzas para conectar perfiles

TeEtH

L (mm) T
275 6/24

L (mm)
345

GB Profile connection pliers F Pince pour sertir les profiles
D Zange zum Verbinden der Profile | Pinze per la unione profili

PL Szczypce do taczenia profili E  Pinzas para conectar perfiles
RUS LLunusi ans coeauHenns npoduneit CN Fraki<im e B4H

CZ Klesté ke spojovani profili

H  Profilegyesitd fogo

RO Cleste pt. imbinarea profilelor

Lol
YT-51311

L (mm)
280

GB Punch pliers
D Blech Lochzange

RO Cleste pt. perforat
F Trou pinces feuilles

YATO

SLIDING
CARD

;

PL  Szczypce do dziurkowania blach ~ / Pinza per forare lamiera 34
RUS Mpocekatens kpyrnbix otBepetuit £ Punzonadora GR15
CZ Dérovaci klesté una mano perfiles BEARMG
H  Fogo peremez6 lyukaszto CN CS¥TFLEH L
SLIDING
CARD
ps
YATOR L (mm) w0
YT-51320 240 5/30
GB  Profile forming pliers H  Profilformazé fogo SLIDING
CARD

D Zange zur Formgebung RO Cleste pt. modelarea profilelor
der Profile F Pince pour former les profiles

PL  Szczypce do ksztattowania profili  /  Pinze per la formazione di profili

RUS Wunupi Anst hopmMupoBki E  Pinzas para formar perfiles
npothyreit CN ail

CZ Klesté k tvarovani profill “

o

B35 mm |

&

Yaron L (mm) (T
YT-5140 210 2112

ragal

Hﬂj‘m

SN

| varon L (mm) it
YT-5141 210 212




YATO &

GB  Water pump pliers
D Wasserpumpenzange
PL  Szczypce nastawne
RUS Knewwm nepectaBHble
CZ Kelesté siko

H  Vizpumpafagd

YATO D

YT-2090
YT-2091

GB  Water pump pliers
D Wasserpumpenzange
PL  Szczypce nastawne
RUS Knewwm nepectasHble
CZ Kelesté siko

H  Vizpumpafagd

RO Cleste papagal
Pince réglable

Pinze regolabili
Alicates de fontanero
ajustables

IKEREH

g m=m

L (mm)
250
300

Cleste papagal
Pince réglable

Pinze regolabili
Alicates de fontanero
ajustables

KRS

RO
F

-

E
CN

280 [ 30] [cnv|

=&
P | e

i
6/36
6/36

GB Water pump pliers

D Wasserpumpenzange
PL  Szczypce nastawne
RUS Knewwm nepectaBHble
CZ Kelesteé siko

H  Vizpumpafagd

YATOR
YT-2069

GB Water pump pliers

D  Wasserpumpenzange
PL  Szczypce nastawne
RUS Krnetwm nepectaHble
CZ Kelesté siko

H  Vizpumpafagd

P
yy.

Cleste papagal
Pince réglable
Pinze regolabili
Alicates de fontanero
ajustables

IKIRE

L (mm)
250

RO Cleste papagal
Pince réglable

Pinze regolabili
Alicates de fontanero
ajustables

ON 7KER$H

F
i

E

=51 |
6/36

RICKEL
IRON
FINISH

HALF
DOUBLE

BLISTER =,
A

l

izt

YATOR size / rozmiar "rhaaxi.péur)eed?lliij: ?:ﬁ;/ (i
| YT-2222 2" (300 mm) 1" (25 mm) 6/24
| YT-2223 4” (350 mm) 1.5” (38 mm) 4/16
| YT-2224 8" (450 mm) 2" (50 mm) 3/12
YT-2225 24" (600 mm) 2.5" (63 mm) 3/6

106

| YaTon size / rozmiar r&a:i.p;;::dc:;r:%er;/ 1l

| YT-2201 0" (250 mm) 1" (25 mm) 6/36

| YT2003 4 (350 mm) 15" (38 mm) 416

| YT-2204 8’ (450 mm) 2" (50 mm) 3/12

| YT2205 4" (600 mm) 2.5’ (63 mm) 306
YT-2206 36" (900 mm) 4” (100 mm)

| varon L (mm) w7 YaTOR L (mm) |
YT-20911 250 10/50 YT-2070 250 6/24
GB  Pipe wrench CZ Kii¢ soucasti F  Clé aux tubes GB  Pipe wrench CZ Kli¢ soucasti F Clé aux tubes
D Rohrschliissel na trubky I Chiave per tubi CTHO D Rohrschliissel na trubky I Chiave per tubi
PL Klucz do rur H  Csokulcs E  Llave para tubos L[ AL Kluczdorur H  Csokulcs E  Llave para tubos
RUS Kntoy TpyBHblit RO Cheie reglabila pt. tevi CN $BE&EH m RUS Kntoy TpyBHblit RO Cheie reglabila pt. tevi CN $BE&EH
55-60
HANDLE
UCHWYT
— :-_.v-" . —
varon size  rozmiar e wel|
| YT-2488 0" (250 mm) 1" (25 mm) 6/18 |
T YT-2489 12" (300 mm) 1.5” (38 mm) 6/12
. ) . pipe diameter / = I
| YaTon size / rozmiar e ] D | YT-2400 4 (350 mm) 2" (50 mm) 2110
| YT-2482 4" (350 mm) 2" (50 mm) 6/12 | YT-2491 18“ (450 mm) 2.5" (63 mm) 3/6
| YT-2483 8" (450 mm) 2.5" (63 mm) 2/10 | YT-2492 4" (600 mm) 3" (75 mm) 2/4
| YT-2484 4” (600 mm) 3" (75 mm) 2/6 | YT-2493 36" (900 mm) 5" (125 mm) 1
YT-2485 6” (900 mm) 5" (125 mm) 3 - YT-249%4 48" (1200 mm) 6" (150 mm) 1
GB Pipe wrench CZ Kii¢ soucasti F  Clé aux tubes HRC GB Pipe wrench CZ KIi¢ soucasti F  Clé aux tubes HRC
D Rohrschlissel na trubky I Chiave per tubi 55.60 D Rohrschlissel na trubky | Chiave per tubi 55.60
PL  Klucz do rur H  Csokulcs E  Llave para tubos PL Klucz do rur H  Csokulcs E  Llave para tubos
RUS Knioy Tpy6Hbiit RO Cheiereglabilapt. tevi CN $EE&EH Al RUS Knioy Tpy6Hbilt RO Cheie reglabila pt. tevi CN $BESEH OFFSET)




Pliers & pipe wrenches

Szczypce i

klucze do r

YATO

GB Auto-adjustable pipe wrench RO Cheie reglabila 30 | | GB Pipe wrench - german type H  Allithat csékulcs - német tipust HRC
D Rollgabelschlissel F  Clé amolette ‘ D Rohrschlissel - deutsch type RO Cheie reglabild pt. tevi - tip german 4
PL  Szybkonastawny kluczdorur ~ /  Chiave autoregolabile per tubi MM | 5 Kiuez do rur- typ niemiecki F Clé serre-tube type allemand
RUS Kntoy passogHoit E  Llave ajustable QUICK RUS Tpy6HbIit KNtoY - HEMELKiA TUn | Chiave per tubi - tipo tedesco HARDEN|
CZ Nastavitelny klic CN mAREH %.,% CZ Nastavitelny kli¢ na trubky E Llave para tubos tipo aleman A
H  Allithaté svédkulcs OTHERAME - néméina typ CN EHEFH
HARDENE
AR TOWANE
LARCIEM |
UBLE i ity / ipe di /
i WIOR L) o SRSy eSS |
— YT-22000 7" (175 mm) 45 20 6/60 |
YATO D L (mm) £ YT-22001 9" (225 mm) 60 30 6/36 |
YT-22005 300 6/24 YT-22002  10.5" (275 mm) 70 35 6/24
GB Strap wrench RO Cheie cu chinga 300 rurn| | 22000 [STRAP S2E] GB  Strap for pipe wrench H  Szijas az szijas cs6fogd
D Bandschliissel F  Cléasangle sanitaire 12" || #8" "Eg‘;‘m D Gurt fir Bandschliissel RO Chinga la chei cu chingé
PL  Klucz tasmowy do rur | Chiave a nastro per tubi m_j | PL Ta$mazapasowa F Courroie pour clés
RUS CrpiukoByit kntoy E  Llave de correa do Klucza do rur a courroie
CZ Kii¢ s popruhem CN e NYLON RUS Pemetb ans pemetkoBble /| Nastro di ricambio
H  Cs6fogd Kntoyn per chiave per tubi
CZ  Popruh pro klice E  Correa a llaves de correa
for: ao: olejovych filtréi ON ReHEtHE
+ chromed pipes  * rur chromowanych
* PVC pipes * rur PCV
+ oil filters « filtréw oleju
for/dla: YT-22255
SLIDING
CARD
— -
for: ao:
+ chromed pipes  * rur chromowanych
* PVC pipes * rur PCV POLW/;E
« oil filters « filtrow oleju HEADER
Yaton L (mm) e iy, =0 YATOR |
YT-22255 300 8" (200 mm) 5/50 YT-22256 50
GB  Chain pipe wrench RUS Kntoy uenHow ans Tpy6 RO Cheie reglabila | Chiave a catena per tubi SLg%g HF\'
D Kettenrohrzange CZ Kii¢ fetézovy na trubky pt. tevi cu lant E  Llave de cadena
PL  Klucz faricuchowy dorur ~ H  Lancos cséfogd F Cléachaine ON $ERETH
vaton L (mm) ey (D |
YT-22260 300 4" (100 mm) 6/24
GB Tweezer CZ Pinzeta I Pinza SLIDING [ ANTL | [aNmiaco
D Pinzette H  Csipesz E  Pinzas CARD F ,Eg"zm % KWASO-
PL Peseta RO Penseta CN 8% e | | NETYCHK | | OORORNA
RUS MuHuet F  Pince
140 |[HRC
—— ) mm |30
| varon L (mm) e
YT-6903 140 20/240
p— 115 ||HRC
ﬁb . _mm J| 30 |
/4 YATO B L (mm) i
YT-6907 115 20/240 |
140 | [HRC
——EEEETT TS
| varoa Lo il
YT-6916 140 20/240
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Electrican tools
Narzedzia dla elektrykow

YATO D

Insulated screwdrivers
Wkretaki izolowane

Insulated slotted screwdrivers
Insulated phillips screwdrivers
Insulated Pozidrive screwdrivers

Insulated screwdriver sets

Insulated pliers
Szczypce izolowane

Combination pliers
Side cutting pliers
Long nose pliers
Wire stripping pliers
Water pump pliers

Insulated flat nose pliers

Insulated ring & open end wrenches
Klucze oczkowe i ptaskie izolowane

Insulated ring wrenches

Insulated open end wrenches

Insulated T-handle wrenches
Rekojesci typu , T” z zabierakiem izolowane

Insulated adjustable wrenches
Klucze nastawne izolowane

Insulated sockets & accessories
Klucze nasadowe izolowane i akcesoria

Insulated hexagonal sockets 3/8”
Insulated extension bars 3/8”
Insulated ratchet handles 3/8”
Insulated hexagonal sockets 1/2”
Insulated extension bars 1/2”

Insulated ratchet handles 1/2”

Insulated hex keys
Klucze imbusowe izolowane

Insulated clamps
Sciski izolowane

Crimping pliers & sets

Szczypce do zaciskania konektoréw i zestawy

114-116

| Hydraulic pliers

Reczne praski hydrauliczne

Wire strippers
Sciggacze izolacji

117-119

Electrical cutters
Obcinaki elektryczne

119-120

Cable cutters
Nozyce do kabli

120-121

Electric meters & voltage testers
Mierniki elektryczne i probniki napiecia

Multimeters
Mierniki

123-124

Glue guns
Pistolety do klejenia

Soldering tools & accessories
Lutownice i akcesoria

125-126

Tweezers
Pesety

Electrical insulation tapes & sets
Tasmy elektroizolacyjne i zestawy

Tool sets
Zestawy narzedziowe

Insulated bit sockets 3/8”, 1/2”
Klucze trzpieniowe izolowane 3/8”, 1/2”

Workshop standarized parts
Normalia motoryzacyjne

127-128

-




GB Insulated screwdriver RO Surubelnita izolata - PLASTIC * application: industry
D Isolierte Schraubendreher £ Tournevis isolé il HANGER « VDE certificate ‘1%0“ $2 HIS-IEEECUH ‘
PL Wkretak izolowany ) I} Cacciav_ite isoIaFo « przeznaczenie: przemyst
RUS W3onupoaHHas otBéptka £ Destornillador aislado « centyfikat VDE
CZ  Izolovany $roubovak CN ‘“at5iReedt,
H  Szigetelt csavarhizo :
e | yaron e L (mm) 1)
| YT-2815 3.0 75 12/120
|_YT-2816 4.0 75 12/120
l ! | YT-2817 4.0 100 12/120
. | YT-2818 55 125 12/120
1 YT-2819 6.5 150 12/120
YT-2820 8.0 175 12/120
YATO R @ L (mm) o
| YT-2821 PHO 60 12/120
| YT-2822 PH1 80 12/120
| YT-2823 PH2 100 12/120
YT-2824 PH3 150 12/120
»
| varon @® L (mm) e |
7 | YT-2825 PZ1 80 12/120
YT-2826 Pz2 100 12/120
GB Insulated screwdriver set CZ Izolované Sroubovaky I Setdi cacciavite isolato « application: industry DOUBLE
D Isolierte Schraubendrehersatz  H  Szigetelt csavarhiizo E  Juego de destornilladores + VDE certificate BLISTER
PL  Komplet wkretakéw izolowanych RO Surubelnita izolata aislado « przeznaczenie: przemyst
RUS VizonupoBaHHasi oTeépTka - F  Set de tournevis isolés CON “asi2esHiiAE przezr - przemy:
Habop « certyfikat VDE
L= ses——| - | L PO ——
T —— | )
r e m—— PCs
— — { o ——
5 - —— )
L [
e L[ ¢ T — @
— — o 2
——— ®
@ =4 L [——————
| varon o ® L (mm) ! Yaton ] ® ® L (mm) D]
3.0 100 3.0 100
4.0 100 4.0 100
YT-2827 55 125 10/40 5.5 125
PH1 80 YT-2828 | PH1 80 10/40
PH2 100 PH2 100 |
PZ1 80 |
pz2 100 |
GB Insulated changeable screwdriver set  RUS Habop n3onmpoBaHHbIX 0TBEPTOK F Jeu doutils isolés 1000V NYLON CASE 100 HRC
D Schraubendreher Satz isoliert CZ Sada izolovaného néfadiu | Setdicacciavite isolato gﬁ%&%ﬁgglg;\m & POLYBAG 5461
PL  Zestaw wkretak z wymiennymi H  Csavarhizo kétvégli szarral E  Juego de destornilladores aislado v

koncéwkami izolowanymi RO Set surubelnita cu biti, izolate

£120,25,3.0,35,4.0,55, 6.5 (L=100 mm); S2;
 PHo, PH1, PH2 (L=100 mm); S2;

YATO D

ON 4saRiaiitRE

2] ms

YT-28290

] 14x150 mm; 250V
110

A
LD (b
MUY 1

©20,25,3.0,35,4.0,55,65 (L=100 mm); S2;

S0

PCS

@ PHO, PH1, PH2 (L=100 mm); S2;
® Pz0, PZ1, PZ2 (L=100 mm); S2;
€3 T6, T8, 79, T10, T15, T20, T25, T27, T30 (L=100 mm); S2;

©2,3,4,5,6 (L=100 mm); S2;

O'R1, R2(L=100 mm); S2;
@1, 2,3, 4 (L=100 mm); S2;
4,6, 8,10 (L=100 mm); S2;

o|®

9

4,6, 8,10 (L=100 mm); S2;
2 M4, M5, M6 (L=100 mm); S2:
=" 14x150 mm; 250V

| YAaTOR® i

YT-28293




Electrican tools

Narzedzia dla elektrykad YATO &

GB Combination pliers
D Kombinationszange

PL  Szczypce uniwersalne

RUS TMnockorybLbl yHMBEpcanbHble
CZ Klesté kombinované

H  Kombinaltfogo

RO Patent universal

F  Pince universelle

| Pinze universali

E  Alicates universales

CN M2zt

EE

rﬁ a

" —

HALF
DOUBLE |
BLISTER
 Yaroa L (mm) ¥
_YT-21151 160 6/36
1000V YT-21152 180 6/36
VDE CERTIFICATE |
EN 60900:2012 YT-21153 200 6/36

GB Diagonal side cutting pliers
D Seitenschneider

PL  Szczypce tnace boczne
RUS Bokopesbl

CZ Rezaci klesté bodni

H  Oldal csipéfogd

RO Oleste taietor

F  Pince a coupe latérale

| Pinze taglienti laterali

E  Alicates corte lateral

CN fjngs

EEICT R =N

HALF
DOUBLE
BLISTER
vatod  Lem |
1000V YT-21158 160 6/36
VDE CERTIFICATE |
EN 60900:2012 YT-21159 180 6/36

GB Long nose pliers

D Radiozange

PL  Szczypce wydtuzone proste
RUS ToHkorybLpl npsivble
Prodlouzené klesté rovné
Radiofogd, egyenes

Cleste cu varf ascutjt

Pince prolongée

Pinze lunghe diritte

Alicates de punta

BNz

EIEDEN RS

Sm\"nalg

HALF

DOUBLE

BLISTER
YATO & L (mm) =
1000y YT-21154 160 6/36
b el YT-21155 200 6/36

GB  Wire stripping pliers

D  Abisolierzange

PL  Szczypce do $ciggania izolacji
RUS Macatimky ANs 3a44CTkV NPOBOAOB
Klesté odizolovaci na drat
Blankold fogd

Decablator

Pince a l'isolation

Pinze spelafili

Pinzas pelacables

FIELH

o [l

gm-mZTR

HALF
DOUBLE
BLISTER

.

1000V | YATORD L (mm) e
ENeoB0n201 CYT21160 160 6036

GB Water pump pliers F  Pince réglable

D Wasserpumpenzange | Pinze regolabil | 250 Hcrv H‘mnnl‘l
PL  Szczypce nastawne E Alicates mm v —
RUS Knewwyy nepectasHble de fontanero

CZ Kelesté siko ajustables

H  Vizpumpafagd CN 7KER$H

RO Cleste papagal

HALF
DOUBLE
BLISTER

1000V | yaron L (mm) jj_

ENooaots YToiel 250 64

GB Insulated flat nose pliers

D Sicherheitsklammer mit Haken

PL  Szczypce ptaskie izolowane

RUS Knewwy ans 3aMeHbl NpesoxpaxuTenei
Izolované klesté s plochymi ¢elistmi
Rugés szoritd

Patent izolat

Pince plate isolée

Pinze plate plastica isolati

Alicates punta plana aislantes

ECT R

mTMBER

POLYBAG

o

ooy | vatols L (mm) "TJ—|
VDE CERTIFICATE
EN 60900:2012 YT-21191 200 6/48




GB Insulated ring wrench CZ Ockovy kli¢, izolovany | Chiave poligonale piegato isolato 1000 |
D Einringschlissel vollisoliert H  Hajlitottszaru csillagkulcs E  Llave de estrella acodada aislante crv v |
PL  Klucz oczkowy odgiety izolowany RO Cheie inelara izolata CON #i5igitiRF )
RUS Knito4 HakuaHow 0BHOCTOPOHHUIA F  CIé polygonale coudée isolée
M30TMPOBAHHbITE VDE CERTIFICATE Y —
EN 60900:2012 POLYBAG -
e R I YATOB O (mm) Lmm) B(mm) Smm) [0 |
“n‘;‘ m: Sseraie YT-20980 6 150 16.0 55 6/126
YT-20981 7 150 18.0 5.7 6/126
YT-20982 8 155 19.0 6.1 6/126
YT-20983 9 155 20.0 7.2 6/126
L YT-20984 10 170 21.0 73 6/90
" YT-20985 11 170 22.5 7.7 6/90
i YT-20986 12 190 225 8.5 6/90
YT-20987 13 190 26.5 9.0 6/90
B YT-20988 14 205 28.0 9.5 6/90
! YT-20989 15 205 29.0 9.5 6/90
YT-20990 16 215 31.0 10.2 6/90
YT-20991 17 215 32.0 10.7 6/90
YT-20992 18 230 35.0 1.5 6/90
YT-20993 19 230 36.0 12.0 6/90
YT-20994 21 245 39.0 13.0 6/48
' YT-20995 22 245 41.0 12.2 6/48
5 YT-20996 24 265 44.0 13.0 6/48
- = YT-20997 27 290 48.0 14.5 4/40
7 YT-20998 30 310 52.0 15.2 4/40
YT-20999 32 310 55.0 16.5 4/40
GB Insulated open end wrench CZ Otevfeny Kli€, izolovany | Chiave piatta isolato |
D Doppelmaulschliissel isoliert H  Villaskulcs E  Llave fija aislante ‘ crv I ‘ 10\?0‘ “
PL  Klucz ptaski izolowany RO Cheie fixa izolata CON BEFOIRE —
RUS Kntoy poxkoBblit ogHocToporkmuit £ Clé plate isolée
Ma0NMpOBAHHbIiE VDE CERTIFICATE ‘) TRl
EN 60900:2012 POLYBAG
YATO® ©O(mm) L(mm Bmm) Smm [T
YT-20950 6 90 23 7.0 6/108
YT-20951 7 90 25 7.0 6/108
YATO B Mﬁm YT20952 8 100 27 75 6108
YT-20953 9 100 29 75 6/108
— ; YT-20954 10 110 31 8.0 6/108
YT-20955 11 110 34 8.5 6/108
YT-20956 12 130 36 8.5 6/108
L YT-20957 13 135 39 10.5 6/108
YT-20958 14 145 40 10.5 6/72
YT-20959 15 150 42 1.5 6/72
YT-20960 16 160 43 1.5 6/72
YT-20961 17 160 47 12.5 6/72
YT-20962 18 175 50 13.0 6/72
YT-20963 19 175 53 14.0 6/72
YT-20964 21 195 55 14.0 6/66
YT-20965 22 195 58 14.0 6/66
YT-20966 24 225 62 16.5 6/66
YT-20967 27 250 69 18.0 4/60
YT-20968 30 290 75 19.0 4/48
YT-20969 32 310 79 20.0 4/48
GB Insulated T-handle wrench RO Manert tip ,T" izolat ETU ""'Ti'] | GB Insulated adjustable wrench
D Steckschlissel T-griff vollisoliert £ Clé a tube en ,T” isolée 3 ”2 D Rollgabelschlissel isoliert 2"“ 25“ ‘ 300
PL  Rekojesé typu ,T" izolowana | Chiave a bussola mmrﬂ 12-5mrﬂ PL  Klucz nastawny izolowany mm | mm || mm
RUS Pyuka T-o6pasHast tipo ,T” isolati RUS Knioy pa3BofHOit M30NMpOBaHHbIil
130NMpOBaHHast E  Llave tubular ,T” aislante 1000 CZ Izolovany stavitelny kli¢ ‘Crv ‘1000 “
GZ Kli¢ néstrény typ T, izolovany  ON 4B THIRTF v H  Allithaté svédkulcs v —
H T tipusu dugokulcs - - RO Cheie reglabild izolata
L2 - - _. F Clé amolette isolée
- = e — | lsolati chiave regolabile
} I E  Llave ajustable aislante
N _,w.ﬂ,..__) ON EEGERIRTF

L1

e w’

w
o
2 I -

POLYBAG
'- t'i 1000V
1000V ! VDE CERTIFICATE
VDE CERTIFICATE == i EN 60900:2012
EN 60900:2012 :
- : YATORD

YATO Oy L1 (mm) L2 (mm) & (mm) £ ‘ YT-20940
| YT-21095  3/8” (9.5 mm) 207 160 15.6 4/32 | YT-20941

YT-21096  1/2" (12.7 mm) 207 160 19.3 4/32 YT-20942

112

L (mm)
200
250
300

POLYBAG @

6/48
6/36
424




Electrican tools
Narzedzia dla elektrykad

YATO

GB Insulated hexagonal socket "
D Sechskantenschliissel vollisoliert i Crv ‘ ‘1%00‘ “
PL  Nasadka sze$ciokatna izolowana 10mn —
RUS Tonoska LuecTurpaHHast - 1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012
KopoTkast M30nMpoBaHHas
CZ Sestihranny nastavec, izolovany YATO I (cn:n/;\) (n%) (n?r%) (#,11) (r%%) e, ‘
H  Hatsz6g ratét YT-21008 8 18 15.1 45 28 7/126
RO Cheie tubulard hexagonala izolata YT-21010 10 18 18.7 45 28 7/126
F Douille courte isolée YT-21011 11 18 20.0 45 28 7/126
/" Chiave a bussola YT-21012 12 18 21.2 45 28 7/126
esagonale isolato YT-21013 13 18 225 45 28 7/126
E  Boquilla hexagonal corta aislante YT-21014 14 18 237 45 28 7/126
ON BB FHER YT-21016 16 18 26.2 45 28 7/126
YT-21017 17 18 275 45 28 7/126
YT-21018 18 18 28.7 45 30 5/90
a= YT-21019 19 18 30.0 47 30 5/90
E YT-21021 21 18 326 47 30 5/90
POLYBAG e YT-21022 22 18 33.7 47 30 5/90
GB Insulated extension bar H  Toldalék POLYBAG GB Insulated ratchet handle RO Antrenor cu clichet izolat
D Verlangerung vollisoliert RO Prelungitor izolat D Hebelumschaltknarre vollisoliert F  Clé a cliquet isolée
PL  Przediuzka izolowana F  Rallonge isolée PL  Grzechotka izolowana I Cricchetto bussola isolato
RUS Ypnunutens | Prolunga isolato RUS TpelyoTka ananekTpuyeckas E  Carraca aislante
Qs BOPOTKA E  Tubo de prolongacion - CZ Rehtatka, izolovana CN SRR
CZ Prodluzovaci pripravek, aislante | H  Racsnis hajtokar
izolovany CON 4T l
e~ B P
ka QU : | ‘ |u- "\"-:: :B’l [ POLYBAG
1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012 \‘Eloﬁo%g%ggg% g ATE - /| .W
wos © (o) (he) () tm) e o
YT-21055 3/8"(9.5mm) 23 15.5 125 141 18/72 YATO B o T L (mm) o ‘
YT-21056  3/8” (9.5 mm) 23 15.5 250 266 12/48 YT-21071 3/8” (9.5 mm) 36 200 6/48
GB Insulated hexagonal socket n
D Sechskantenschliissel vollisoliert 12]3 crv ‘ ‘100’0‘ “‘
PL _Nasadka szesciokaina izolowana 1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012 =
RUS Tonoska LecTurpaHHast .
KopoTKast U30nMpoBaHHast oA D1 D2 L1 L2 =
&z Sepstihranny na’s?avec, izolovany | TMon {mm) {mm) {mm) {mm) {mm) & ‘
H  Hatszogi ratét | YT-21030 10 27 19.5 55 38 12/144
RO Cheie tubulard hexagonald izolata | YT-21031 i 27 20.7 %5 38 121144
F  Douille courte isolée | YT-21032 12 27 22.0 55 38 12/144
/ Chiave a bussola YT-21033 13 27 23.2 55 38 12/144
esagonale isolato | YT-21034 14 27 245 55 38 12/144
E  Boquila hexagonal | YT-21036 16 27 27.0 55 38 12/144
e e e ]
OV B ~REN | YT-21039 19 27 307 55 38 121144
| YT-21041 21 27 33.2 55 38 10/110
| YT-21042 22 27 345 55 38 10/110
| YT-21044 24 27 37.0 60 38 10/110
[T | YT-21047 27 27 38.8 60 38 6/66
YT-21050 30 27 42.8 60 38 6/66
POLYBAG YT-21052 32 27 44.8 60 38 6/66
GB Insulated extension bar H  Toldalék POLYBAG GB Insulated ratchet handle RO Antrenor cu clichet izolat
D Verlangerung vollisoliert RO Prelungitor izolat D Hebelumschaltknarre vollisoliert F  Clé a cliquet isolée crv
PL  Przediuzka izolowana F  Rallonge isolée PL  Grzechotka izolowana I Cricchetto bussola isolato
RUS YanuHutens | Prolunga isolato l RUS TpelyoTka ananekTpuyeckas E Carraca aislante
Ansl BOpoTKa E  Tubo de prolongacion CZ Rehtatka, izolovana CN BERRICIRF
CZ Prodluzovaci pfipravek, aislante H  Racsnis hajtokar
izolovany CN 4542

1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012

| D1 D2 L1 L2
YATO® o (mm) (mm) (mm) (mm) 7 |
YT-21057  1/2” (12.7 mm) 27 19.1 125 141 6/72
YT-21058  1/2” (12.7 mm) 27 19.1 250 266 8/32

POLYBAG
1000V - 3
VDE CERTIFICATE J_—W
EN 60900:2012
YATO o T L (mm) i
YT-21072 1/2" (12.7 mm) 36 250 6/36




YATO &

o

1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012

AlSI 82

GB Insulated star bit socket RUS Tonoska Topuesas RO Chei cu cozi izolat POLYBAG 1000
Aufsteckschliissel C BCTaBKo hex F Douille tournevis isolée O | crv ‘ .v
vollisoliert 1301IMpOBaHHa I Chiave esagonale isolato 4
Klucze trzpieniowe CZ Cepové klice izolované E  Llaves de mandril aislante -
izolowane H  Csapkulcs CN @EEEH

X

AIS| 52 |

@)

1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012

YATOD a O L(mm) (ovque/:::fﬁ:nt;bvotowy .:’j | | YATO 23 o O L(mm) (orque/:::e(za:ﬂt;bro(owy rc.’fj |
YT-21080  3/8" (9.5 mm) 4 75 16.0 12/144 | | YT-21085  1/2"(12.7 mm) 4 120 16.0 18/144 |
YT-21081 3/8” (9.5 mm) 5 75 30.0 12/144 | | YT-21086  1/2”"(12.7 mm) 5 120 30.0 18/144
YT-21082  3/8" (9.5 mm) 6 75 52.0 12144 | | YT-21087  1/2"(12.7 mm) 6 120 52.0 18/144
YT-21083 3/8” (9.5 mm) 8 75 120.0 12/144 YT-21088  1/2” (12.7 mm) 8 120 120.0 18/144
YT-21089  1/2" (12.7 mm) 10 120 220.0 18/144
GB Insulated hex key CZ Imbusové klice izolované | Chiave esagonale isolato POLYBAG
7 D Steckschliissel H  Imbisz kulcs E  Punta vaso aislante " [ij H ch”‘m'}m‘ ‘\
PL  Klucz szesciokatny izolowany RO Imbusuri hexagonale izolate CN @BENAIRF HEX —
RUS HaknzHo raeuHbIit KoY yrnoBoi F  Clés allen isolée
=
-
1000V
VDE CERTIFICATE 1
o) EN 60900:2012
| vatod O 2 L =
. YT-21120 3.0 25 130 12/144
| YT-21121 4.0 40 140 12/144
| YT-21122 5.0 45 160 12/144
__YT-21123 6.0 47 180 10/120
| YT-21125 8.0 50 200 101120 |
| YT-21126 10.0 52 235 6/48
YT-21127 12.0 60 260 6/48
GB Insulated spring clamp
D Federklemme vollisoliert 150 ‘ lcrv ‘ ‘ 1'{?“] “
PL  Scisk sprezynowy izolowany mm r—
RUS CrpybuuHa n3onuposaHHa
CZ Pruzinoveé upinadlo izolované
H  Rugés szoritd
RO Cleste presa pt. lemn izolat
F Pince de serrage isolée
| Pinze di bloccaggio isolate
E  Pinza aislante
CN 3EEx
ﬁ‘
L]
POLYBAG
! YaToO L working capacity / zakres pracy (mm) L (mm) ""J—J
YT-21190 2-20 150 5/40

D
PL

ITI“"ISIQ‘

GB Quick interchangeable

ratchet crimper set
Kabelschuhzange
Zestaw do zaciskania konektorow

RUS WHcTpymeHT ans obxuma

11 3344CTKY NPOBOIOB
Klesté pro svérani zaciskania konektord
Krimpelé fogd

Cleste sertizat conectori

Pince a sertir pour connecteurs

Set pinze i compare a connettori

Pinzas de apretar de conectores

ON MECEEHAE

<&

QUICK
. ELEASE

o

SZYBKO-
ZLACZE

=

YATO X5

-'l".lTﬂhl

DEEE
leae:

BVC
&COOR
SLEEVE

O | T [ 8 | ~ |
mm? | AWG | mm? | AWG | mm? | AWG | mm® | AWG | - =

| YT-2245 [0.56.0 | 20~10 | 0.56.0 | 2210 |1.5-10.0] 20~8 | 0540 22~12 RG6, RG58, RG59, RG62. 10 |

114




Electrican tools
Narzedzia dla elektrykad

YATO

GB Ratchet crimping pliers
D Kabelschuhzange
PL  Szczypce do zaciskania konektorow
RUS VHcTpymeHT ans obxuma

11 334MCTKM NPOBOLOB

CZ Klesté pro svérani zaciskania konektor(i
H  Krimpel6 fogod

RO Cleste sertizat conectori

F Pince pour serrer les connecteurs

YATOR rmnw

/

E

Pinze i compare a connettori
Pinzas de apretar de conectores

ON WRECIEEGH

1

SLIDING &
CARD

mm?

0.5-6.0

YATOR

| AWG
22~10

mm?

!
YT-2251 0.5-6.0

—a

AWG
22~10

)

530 | | YT-2246

% 7| vatom
|50 | | YT-2302

|YaTo a

a~
|
TAIDB| | 7 T.ITOE! E | D)
_ | mm? T AWG | | | [ mm? AWG ! ,
YT-2250 0.5-6.0 20~10 5/30 = | YT-2300 0.5-6.0 20~10 5/30
GB Ratchet crimping pliers CZ Klesté pro svérani zaciskania konektord /  Pinze i compare a connettori BLISTER
D Kabelschuhzange H  Krimpeld fogo E  Pinzas de apretar de conectores CARD
PL  Szczypee do zaciskania konektorow RO Cleste sertizat conectori CN FRECIEZREH
RUS VHcTpymeHT ans obxuma F  Pince pour serrer les connecteurs
11 334MCTKY MPOBOAOB
..f‘r A f\. %
(@) ]
=2 [ [ Q2 [V |
' ' ' ' | hvi ' ™ =

varoa ~ | w/ 0 vaton| W | b D

mm [ AWG [ mm? | AWG [ | | nme | Awe mme | AWG | mme A | ,
YT-2255 | 0.08-2.0 28~14 0.12-0.3 26~22 | 10/60 | | YT-2256| 0.08-2.0 28~14 0.3-6.0 22~10 0.12-0.3 26~22 | 10/60
GB Ratchet crimping pliers CZ Klesté pro svérani zaciskania konektorl  /  Pinze i compare a connettori SLIDING .
D Kabelschuhzange H  Krimpel6 fogd E  Pinzas de apretar de conectores CARD
PL  Szczypce do zaciskania konektorow RO Cleste sertizat conectori CN HRECIELREH
RUS WHcTpymeHT ans obxuma F Pince pour serrer les connecteurs

11 3a4MCTKY MPOBO/OB
YATO R viane

mm?

0.5-6.0

AWG
22~10

v, YATO B

\.’

mm?

0.5-6.0

-0

AWG
22~10

g | = | YATO® == <71 ‘
DT il WG L T2 RG6, RG58, RG59, RG62 530
0525 2214 6/36




YATO &

GB Ratchet crimping pliers
D Kabelschuhzange
PL  Szczypce do zaciskania konektorow
RUS WNHcTtpymeHT ans obxima
11 3241CTKV NPOBOAOB

mm?

YT-2247| 15-10.0

YATO a‘
mm?
YT-2299 | 0.5-4.0

GB Ratchet crimping pliers
D Kabelschuhzange
PL  Szczypce do zaciskania konektorow
RUS VHcTpymeHT ans obxuma
11 3341CTKV NPOBOAOB

il

CZ Klesté pro svérani zaciskania konektort ~ /

H  Krimpel6 fogo
RO Cleste sertizat conectori
F Pince pour serrer les connecteurs

YATO B T

o

AWG
20~8

AWG
22~12

CZ Klesté pro svérani zaciskania konektord  /

H  Krimpel6 fogd
RO Cleste sertizat conectori
F Pince pour serrer les connecteurs

(= B

Pinze i compare a connettori
E  Pinzas de apretar de conectores
CON TRECIESH

S

hd
1 varen
| 530 | | YT-2207. 15-10.0

|-;~'§fl |moa.
|| | mm?
1 5/30 | | YT-2249 0.5-4.0

Pinze i compare a connettori
E  Pinzas de apretar de conectores

ON TRECIEEREH

(D | |[YATOR

YT-2240

0.2-6.0

SLIDING
CARD

20~8

YATO ) Y120

[ AWG o
2212 | 5/30

25 Pt O >
HRC

n_mm2 '“jJ

6136 YT-2305

0.2-6.0 6/36 |

GB Crimping pliers
D Kabelschuhzange
PL  Szczypce do zaciskania konektorow
RUS WHCTpymMeHT ans obxuma
11 3341CTKW NPOBOAOB

SK§

yaron
YT-22422

CZ Klesté pro svérani zaciskania konektord

H  Krimpelé fogd
RO Cleste sertizat conectori

F Pince pour serrer les connecteurs

| Pinze i compare a connettori

E  Pinzas de apretar de conectores

ON TRECIREGEH

RJ45, RJ11, RJ12

7 vaton
10/60  YT-2243

0 vaton
10/60  YT-2244

116

RJ45, RJ11, RJ12, RJ22 10,

SLIDING
CARD .

= |

RJ45, RJ11 8/48

= =
/60 |




Electrican tools
Narzedzia dla elektrykd YATO &

GB Hydraulic pliers

D Manuelle Hydraulikpresse

PL  Reczna praska hydrauliczna

RUS PyyHolt rapaBnnyeckuit
OBXWUMHOM MHCTPYMEHT

CZ Ruéni hydraulicky lis

H  Kézi hidraulikus prés

RO Presa hidraulicd manuald

F  Pince a sertir

I Pressa idraulica manuale
Prensa hidraulica manual

CN/&F%H

BVMC &
COLOR
SLEEVE

| crimping size range / | I )
YATO hl zakres zaciskania () L (mm) pres.sure/ crimping jaws size / rozmiar szczek zaciskajacych (mm?) :"r:]
aluminium | copper / miedz| nacisk () |

YT-22860, 1095 = 10-120 | 415 | 8 10; 16; 25; 35; 50; 70; 95; 120 4
YT-22861| 16-185 = 16-240 | 470 | 12 16;25;35;50;70;95; 120; 150; 185,240 = 3 |
YT-22862| 16-240 = 16-300 | 470 | 18-20 16;25;35;50; 70; 95; 120; 150; 185; 240; 300, 3

GB Crimping pliers

D Kabelschuhzange

PL  Szczypce do zaciskania konektorow

RUS VIHcTpymeHT ans obxuma
11 334UCTKV NPOBO/OB

CZ Klesté pro svérani

zaciskania konektor(i

Krimpeld fogo

Cleste sertizat conectori

Pince pour serrer

les connecteurs

Pinze i compare

a connettori

Pinzas de apretar

de conectores

RECEEREH

= ‘ng:l:

m

2

A

SLIDING
CARD

o =

im'nn - a 7]

T

. bd
I [ mm | AWG | mm2 | AWG | mm? | AWG | mm? | AWG
YT-2254  0.5-5.0 | 20~10 | 0.5-5.0 | 20~10 | 0.5-5.5 | 20~10 | 0.5-5.0 | 20~10 | 12/48

GB  Wire stripper

D Abisolierzange

PL  Sciagacz izolacji
RUS CbémHIK n3onsumm
Qdizolovaci klejte
Blankolo fogo
Decablator
Extracteur d'isolation
Pinze per scaricare
isolamento
Extractor de aislado

T3 ARl tH

TTZER

gn‘l

“alag s

SLIDING
CARD

YATOR ‘ n ‘ o | =1

mmt | AWG mm | AWG mmt | AwWG |

|
I
YT-22930_ 1560 | 22«10 | 1560 | 22~10 | 0.756.0 | 22~10 | 12/48 ]

GB Wire stripper

D Abisolierzange

PL  Sciagacz izolacji
RUS CbEMHMK 13onsuum

H  Blankolo fogo
RO Decablator

CZ Odizolovaci klejte F  Extracteur d'isolation E  Extractor de aislado ‘r ]
I Pinze per scaricare CN F Rk ¥
X i &
isolamento 3
SLIDING
CARD

{ COLORBOX

’:b "“'”s HRC 12 PC5
o ﬁmm] “Fﬂf,
- ,m| - e

mm? [ AWG ] mm? I AWG | =
|YT2203| 12525 8~12 10 8 12 72

H‘! ME
‘ ‘ I:D HRC
[e) .,,.,,.I sLpinG

.mon @] | (o) 0
mme | AWG | mm? ] AWG | s
[YT2205° 0560 | 2210 | 0826 | 2010 | 12172




YATO &

GB  Wire stripper H  Blankolo fogo | Pinze per scaricare isolamento
D Abisolierzange RO Decablator E  Extractor de aislado

PL  Sciagacz izolacji F Extracteur diisolation CN FRFI&SH

RUS CbémHuk nsonsummn

CZ Odizolovaci klejte

HRC
’uro&‘ o ‘ -t mua|
| mm? | AWG mm?
YT-2266 | 0.25-1.3 | 30~16 | 10/60 YT2267 0.8-2.6

SLIDING
CARD

.

AWG
20~10

AWG
20~10

PL  Uniwersalny $ciggacz izolacji
i szczypce do zaciskania konektorow

H  Blankolo fogo & krimpeld fogo
RO Decablator universal & cleste sertizat conectori

[
2 HALF
m DOUBLE
BLISTER
YATOR L4 n o T |yaron >
mme | AWG mme | AWG mm2 AWG mme | AWG

[YT:2270| 0560 | 2210 | 1560 | 22-10 | 0260  24~10 | 530 = |YT-2313| 0560 | 22-10

HRC HRC
50-53 48.52
'u'ronl (o] | i) 'munl
| | mm? | AWG | | | mm?
YT-2294 0.64-2.6 22~10 12/120,  YT-2319 0.8-2.6
GB  Universal wire stripper RUS VIHCTPYMEHT Ans CHATUS N30nsILKN F Extracteur d'isolation multifonction
& ratchet crimping pliers 11 3a)K1UMa NpOBOAOB | Pinze per scaricare isolamento
D Multifunktion Abisolierzange CZ Univerzalni odizolovaci klejte E  Extractor de aislado multifuncion
& Kabelschuhklemmzange & klesté pro svérani zaciskania konektord CN F AR

mm?

1.5-6.0

AWG
22~10

L:fp

mm?

0.2-6.0

?

SLIDING

AWG
24~10

CARD

D |

| 530 |

GB  Universal wire stripper & ratchet crimping pliers
D Multifunktion Abisolierzange & Kabelschuhklemmzange
PL  Uniwersalny $ciggacz izolacji i szczypce
do zaciskania konektorow
RUS VHCTPYMEHT ANst CHATIAS U30NSALIM 11 3aX1Ma NPOBOAOB
CZ Univerzalni odizolovaci klejte
& Klesté pro svérani zaciskania konektort
Blankolo fogo & krimpeld fogo
Decablator universal & cleste sertizat conectori
Extracteur d'isolation multifonction
Pinze per scaricare isolamento
Extractor de aislado multifuncion

FktH

gm*mal
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SLIDING
CARD

|

YATOR
| mm?

AWG

mm?

AWG

YT2278. 0560

118

22~10

0.2-6.0

24~10

| 10560




GB Automatic wire stripper

Electrican tools
Narzedzia dla elektrykd YATO &

F  Extracteur d'isolation

D Automatische Abisolierzange automatique

PL Automatyczny Sciagaczizolacji | Pinze per scaricare isolamento
RUS Kneww ana ynanesns usonsuymm  E - Pelacables automatico

CZ Automaticky stahovag izolace CN B FRFIZ5H

H  Automatikus szigeteléslehtizé

RO Cleste automat

pt. desizolat

SLIDING
CARD

mm? | AWG

05-6.0 , 20~10

10/60

1

mme [ AWG
.0-3.2 | 18~12

=

8/48

GB Wire stripper RO Decablator E  Extractor de aislado
D Abisolierzange F  Extracteur d'isolation CN J5FAZFIZH

PL  Sciagacz izolacji I Pinze per scaricare

RUS CbémHuk nsonsumm isolamento

CZ Odizolovaci klejte
H  Blankolo fogo

SIFSE s N
o]

YATOR

| [ | mm2 [ AWG
YT-2274 RG9,RG59 | 0.5-6.0 | 20~10 | 15/90

Coupeur isolé
Pinza per elettronica
Cortacables elécticos o

FEF R

GB Electrical cutter
D Seitenschneider
PL  Obcinak elektryczny
RUS WHcTpymeHT

ans 06pesku NpoBOLOB
CZ Elektrické upichovaky
H  Kabelvagd
RO Cleste taietor

- electrician

gm\‘n

SLIDING
CARD

=5

YATO R o ‘ L (mm) ut

| | mm? | AWG

1 YT-2260 | 0.5-1.5 | 20~18 | 125 1 15/150 |
1 1

YATOR O L (mm) m?

| mm? | AWG

YT-2261 0.5-1.5 20~18 125 15/150

GB Electrical cutter F Coupeur isolé :%

D Seitenschneider | Pinza per elettronica

PL  Obcinak elektryczny E  Cortacables elécticos

RUS VHcTpymeHT CN EBFRIEH

ans 06peskv NpoBOLOB
CZ Elektrické upichovaky
H  Kabelvagd
RO Cleste taietor - electrician

a—

irnitina

SLIDING
CARD

m'oa} (o) | 7 "rn.ron‘ o . ‘ L (mm) | =
mm? | AWG | mm? | AWG

YT-2316 | 1.0-3.2 | 18~12 8/48 YT-2262 | 0.5-1.5 20~18 | 125 20/120
GB Electrical cutter F  Coupeur isolé L% GB Cable cutter | Cesoia per 3.5 mm L
D Seitenschneider I Pinza per elettronica 130 ‘ }:'@J ‘ HRC D Kabelschere cavi elettrici (Om 170 E@%
PL  Obcinak elektryczny E  Cortacables elécticos mm By 5547 PL  Szczypce do cigcia przewodéw ~ E  Tijeras mm

RUS WHcTpymeHT CN EBFRIEH RUS Kabenepesbl para cables ,O.

ZAns 06pe3ku NPOBOAOB CZ Elektrické upichovaky CN EB4ihfizetH
CZ  Elekirické upichovaky weama) | H  Kabelvagd nprs

H  Kabelvagd

RO Cleste taietor

- electrician

SLIDING
CARD

YATOR o L (mm) 0
mm? [ AWG |
YT-2263 | 051.5 20~18 _ 130 | 121120

RO Patent téietor pt. electrice
F  Pince pour cables

€

SLIDING
CARD

YATO & max. £ (mm) L (mm)
YT-2279 105 170
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GB Universal wire stripper
D Universal Abisolierzange
PL  Uniwersalny $ciggacz izolacji

RUS YHnBepcanbHblit CbEMHIK N30MALIM

HALF DOUBLE
BLISTER

Y

=T

[ yaton

1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012

GZ Univerzalni odizolovaci klejte L{]c
H Blankolofogol LO\WIA
RO Decablator universal
F Dénuder et coupe-cable outil !o\
I Pinze per scaricare isolamento e
E  Extractor de aislado universal
ON FgetH
'mon| o | L (mm) o
. | mm? I AWG | .
YT-19691] 1.6-3.2 14~8 170 6/24
GB Cable cutter
D Kabelschere
PL  Nozyce do kabli
RUS Kabenepesb!
CZ Elektrické
upichovaky
H  Kabelvago
RO Patent taietor
pt. electrice
F  Cisailles a cables
| Cesoie per cavi
E  Tijeras para cables
CN EB#iES
cutting range / =
! Yaron max. przekrgjciegcia(mmz) max. £ (mm) L (mm) u?, ‘
. YT-18610 125 12.5 370 20
YT-18611 250 18.0 580 1
YT-18612 500 25.0 770
GB Cable stripper RO Cutitas pt. cabluri SLIDING F mm b
D Kabelmesser F  Couteau CARD 3_28 % —1 o
PL  Nozyk do kabli aux cables By
RUS Hox kaGenbHblit | Coltellino per cavi ‘ [
CZ Nz na kabele E  Cuchillo
H  Kabelkés CON EBEERIZH
I
| Yaton @ (mm) |
YT-2280 8-28 10/100
GB Insulated electrican scissors RO Foarfece - electrician izolate . .1 | GB Electrican scissors F Ciseaux pour electriciens
D Elektrische Schere F Ciseaux pour electriciens C!‘V D  Elektrische Schere | Forbici per elettricisti
PL  Nozyczki dla elektrykow I Forbici per elettricisti PL  Nozyczki dla elektrykow E  Tijeras elécticos MM | [
izolowane E  Tijeras elécticos ﬁ RUS HoxHuup! yiusepcanbHble  CN FR T BS
RUS HoxXHLb! AManeKTpuyeckme CN #at5Fa 15 CZ Elekirické nlizky HRC
YHUBEpCanbHble Vv H  Univerzalis oll6 52-56
CZ Elektrické nizky ~ ~ | | RO Foarfece - electrician
H  Univerzalis ollo SLg%g
POLYBAG F‘?

L (mm) 0 || [varon L (mm) |
YT-21200 160 6/48 YT-1974 140 12/120
GB Insulated cable knife FD Cutit pt. cabluri izolat GB Insulated dismantling knife  H  Szerel6kés
D Kabelmesser gerade Couteau d'électricien 130 50“"" E‘s D Abmantelungsmesser RO Cutit demontabil izolat 1 55 38 m\m %5
PL N6z dla elektrykow I Coltello per elettricisti mm | |=== n PL N6z demontazowy F Couteau d'électricien mm h‘ n
izolowany isolato Annn dla elektrykow | Coltello di smontaggio Y
RUS Hox kabenbHblit E  Cuchillo electricista aislante 1 ':L[.m RUS Hox kabenbHblit per elettricisti isolati “{Pu
N30TMPOBAHHbIiA CN #2581 T) S W30SMPOBAHHbIIA E  Cuchillo de desmontaje =
CZ Izolovany niiz CZ Zahnuty niiz s voditkem, aislante
H  Szerelokés izolovany CN #5ET]
; -~ WoR g POLYBAG varon POLYBAG
' " —— A
r Fau I [ 2
na | ]
~_ 1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012 | — 1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012
| vaton L (mm) 0 ||| varen L (mm) e
YT-21210 180 6/72 YT-21211 155 6/72

120




GB Electrican’s knife
D  Montagemesser

PL N6z sktadany monterski

RUS Hox cknagHoi

Narzedzia dla elektrykad

Electrican tools

CZ Montazni niz

H  Szerelokés

RO Cutit pt. decablat

I Coltello
E  Cuchillo de montaje
CN EBTJ]

F  Couteau d'électricien

| WIOE

SLIDING Mg
CARD v

ICR13

YATO

'vaton L (mm) @ | |varen L (mm) o
YT-7600 200 6/96 YT-7601 190 6/96
GB Cable cutter SLIDING GB Insulated cable cutter RO Cleste taiat cabluri izolat

D Kabelschere

PL  Szczypce do cigcia przewodow

RUS KaGenepesb!
CZ Elektrické upichovaky
H  Kabelvagd

RO Patent taietor pt. electrice

F  Pince a couper les fils

| Pinze per tagliare i cavi

E  Tijeras para cables
ov s

CARD ?.,:

] [

=020
\@

240 |(Srv.50
mm | e

« application: for copper and aluminium electric cables

D Kabelschere

PL  Szczypce do cigcia
przewoddéw izolowane

RUS KaGenepesb!

CZ Elektrické upichovaky,
izolované

H  Kabelvagd

F  Pince renforcée isolée
I Pinze per tagliare

= )

i cavi isolati
Tijeras para cables
aislantes

“E5FBERY

E
CN

POLYBAG
* przeznaczenie: do cigcia miedzianych i aluminiowych kabli
. (] -
| YATO Ry L (mm) max. {25 (mm) e | 1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012
| YT-1966 160 6 6/60 [
YT-1967 210 7 g60_| | [LYATOR L (mm) a4 ) 5
YT-1968 240 8 6/48 L YT-21141 250 80 6/36
GB Heavy duty cable cutter SLIDING E & CrV 50 GB Ratchet cable cutter COLORBOX
D Schwere Drahtschere CARD r,.! }:iegl 240 ' ?51-15{0: D Ratschenkabelschneider A ccl,',li’:l
PL Wzmocnione nozyce do ciecia przewodow ) mm j e PL Nozyce zapadkowe do kabli - = KABEL
RUS Kabenepesb! RUS Kabenepes cekTopHblit
CZ Elektrické upichovaky CZ Klesté na kabely, rohatka se zapadkou BOSIZMn
H  Kabelvagd H  Racsnis kabelvago
RO Patent téietor pt. electrice RO Cleste pt. taiat cablu cu clichet ———
F  Pince renforcée a couper les fils F  Cisailles a cables (I...I.-R.E...SE
| Pinze per tagliare i cavi I Cricchetto taglia cavo A et
E  Tijeras para cables E  Cortacables de carraca
CN EB455Y CN HRECrEL5EY
TATO W -
« application: for copper and aluminium electric cables
* przeznaczenie: do cigcia miedzianych i aluminiowych kabli
| yaton L (mm) max. 5 (mm) = |
YT-1969 240 9 6/48
GB Heavy duty cable cutter SLIDING e (5] | cutting range / max. & (mm =
D Schwere Drahtschere CARD F‘i‘. %’ 230 Iﬁ.lal-aﬁ? ﬂrmu YATOR max. przekroj cigcia (mm?) 2 (mm) L (mm) L1 |
PL  Wzmocnione nozyce do cigcia przewodow B mm YT-18600 240 17.5 300 10
RUS Kabenepesbl L f deal for
X ! ever for increase i
GZ Elektrické upichovaky ; copper and aluminium
cut r
H  Kabelvago ; g powe oo
RO Patent taietor pt. electrice
F  Pince renforcée a couper les fils
| Pinze per tagliare i cavi
E  Tijeras para cables
CN EB455Y
= cutting range /
YATO R L (mm) max. (@ (mm) -l | | YATOR ek ciecia — max. (2 (mm) L (mm) [
YT-1933 230 9 6/36 YT-18602 380 22 380 10
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GB \Voltage tester CZ Zkouse€ napéti I Cercafase PLASTIC
D Spannungspriifer H  Faziskeres E  Comprobador de corriente HANGER ‘ C—) ‘ ‘ 190 125\;2__5“
PL  Probnik napigcia RO Creion de tensiune ON RS mm
RUS Otséprka ¢ nepepaseit F Testeurde tension = In accordance with polish standard PN-E 08509: 1968
" Zgodny z polska normg PN-E 08509: 1988
e % - -
— = -.-.’ [ p— =) L om) =
- _YT-28300 3.0 190 12/144
GB Voltage tester CZ Zkouseg napéti | Cercafase SLIDING [eonThuTY
D Spannungspriifer H  Faziskeres E  Comprobador de corriente CARD & 1£‘|' 50;:- 00 %
PL  Probnik napigcia RO Creion de tensiune CN MEREE M acield egiticy
RUS OtBépTka ¢ nepeaayeit F  Testeur de tension p g
E L o 2 T8 AL o
e ol - -
= B ———n b | T —y [ﬁrr YATOR -
YT-2864 6/120
GB \Voltage tester CZ Zkouse¢ napéti | Cercafase SLIDING 70250 | [ro-1000| 22
D Spannungspriifer H  Faziskeres6 E  Comprobador de corriente CARD 'ﬂ SDI.-IE 0 v v 215V
PL  Probnik napiecia RO Creion de tensiune CN MEZE ol \ z — — LR44
RUS OtBépTka ¢ nepeaayent F  Testeur de tension | / / ey
7 L E D ok o chgtsn's:H
: !J))
E [H L 0 I
E: s ._-Jl"ﬂl._ -
¥ | = -
f i AL~ 3 YATOR
B = HLO L s S YT-28631
GB \oltage tester RO Creionde tensiune ~ SLIDING ~ [coammeuy] GB Digital voltage tester H Digitalis voltméré SLIDING
D Spannungspriifer F Testeur de tension CARD :m I:EE!,E D Digitaler- RO Tester digital Gl
PL  Probnik napigcia | Cercafase F OO | TREIBE ) | Semach Spannungspriifer pt. tensiune electrica 3
RUS OtsépTka Comprobador E 1.5V PL Wskaznik elektryczny F Testeur de tension ¥
¢ nepepaveit de corriente o e 2x ‘))) RUS Tectep HanpsixeHus type tournevis 3
GZ  Zkouset napéti CN B 3 sasmm | |EEX LudbpoBoit | Cerca fase digitale i
H  Faziskeres6 CZ Zkousecka napéti E  Indicador eléctrico
digitalni CN HZNEBSE
| varon wel YAt ut
YT-28310 45 12/96 YT-2861 20/500

| YT28312

YATO & v

YATO O
YT-28311

7
30/60

‘I'.ITQS

& @

12/240

S~

f S M0 RATTERT
NEEDED
T
| BATERI

YATO B
YT-2862

20/500

'I'le &
YT-28630




Electrican tools
Narzedzia dla elektrykad

GB Stud finder
D Entfernungsmesser

PL Wykrywacz profili i przewodow
RUS Lindposoit getektop

Digitalni detektor

Digitalis keresé miszer
Detector digital

Détecteur de métaux

et de cables électriques
Detector digitale

Escaner de pared

ERAIRANL

HANGING
COLOR
BOX

‘HEIQ

-

gm

[ yaron
YT.73131

GB Digital universal multimeter CZ Digitalni multimetr univerzalni I Universale tester digitale
D Universell digital Messgerat H  Digitalis multiméter E  Manometor digital universal
PL  Cyfrowy miernik uniwersalny RO Multimetru digital universal CN #=FhEx

RUS YHuBepcanbHblil Ludposoit uameputens  F Multimetre numérique

i } U u
0-600 | | 0-600
=V ~V

u u | R | R 1509 | he ) DATA LED LL-E 1 5V
|°-—_-—?%° |°.;5?10H :i Vs -H-H :E:l Ve, 'J))‘ ‘ 2112‘ ] e ')) HOLD | | ians | | 1999
| yaron 0 | | YATO® " |
YT-73080 50 | YT-73081 50
I u u | I R
m:’; [u-éjnu {u-suo ok || oo || 0% 9“ [u-:uu {u.znn 0-10 || 0-10 || 020
=V || ~V || =a || ~a || M2 =V ||~V || =a || ~a || M2
cll T |[ f he || DATA m'”I"m LED Leo| (o800l X Moo | [ A | |somemcer| | DATA LED | MAX )1
] POWER DFF 0-1000 4+
e l-fo'érc [ H-H' ) H PN J HOLD | s 539 () e PH | | ) (22 | vow [mimas| | *)
_ vaton D || varon m 2
YT-73083 20 YT-73084 4




YATO &

GB Digital universal multimeter
D Universell digital Messgerat
PL  Cyfrowy miernik uniwersalny

RUS YnuBepcanbHblil LpoBOi M3mMepuTens
CZ Digitalni multimetr univerzalni
H Digitalis multiméter

RO Multimetru digital universal

F Multimétre numérique

I Universale tester digitale

1l
f

L1

E  Manémetor digital universal

ON #FhHR%

-
nl
*

lI

we

NYLON CASE 43
for / dla: YT-73090 &Néé%éé%i F 3 & COLORBOX r
! e in 4l u | |
TRUE |[, Y |, Y Sin 1l S . !J
RMS || %90 || 890 . ) swij[ =V Y
I I R u u | I u I I R c f
0-10 || 0-10 || 0-60 41-; O 0-600 | | 0-600 | | 0-10 0-10 0-300 || 0-10 || 0-10 || 0-40 || 0100 || 200
=A - M} 1370°C v || my ~y =A || ~A ~V || =A -~ f, [ [9]} WF kHz
f ho || DATA || diiee R c f ||mm|| T am || T w | (g |[ 3%
e L 0-100 20 || Pt -H— 30%+ <
gﬁ?:} | .))) [::E HOLD ms uﬂg WF 139 A% ngn’c ] +t'§6?-5 0% 351008 | | 40000 Ix
roner| |LED | 53 | (esam | ([ £0)|| 9V &5 | (wer| [ DT | (LED] [REL) ,,)) % | .atr| [ oama | (LED| [REL, "D‘
i) (R | | e || || 5999 ) | s | | | HOLD | |2 | e s || ie] | HOLD | bt S
YATO Y i YATO B CT) YATO R ©
YT-73085 20 YT-73086 24 YT-73087 24
YATO &Y +
NYLON CASE
& COLORBOX
u u
NYLON CASE 0-600 | | 0-600
& COLORBOX Gl | Wi
I | R T AUTO g MAX
’ oo (o .|| b | A2 e e ||LED || MK
~A | for/dla: YT-73085 ~A ]| _MQ ||sewrc TN | |nsiaind Pt
| vaton o) Yaton
YT-73090 50 YT-73091

124




GB Electric glue gun RO
D Heissklebepistole F
PL Pistolet do klejenia i
RUS Muctonet ansknes E
CZ Pistole na lepeni CN

H  Ragasztopisztoly

TEIIPEHATLIREGONTRUL
REGULACJA TEMPERATURY

W
35 (400)

| varon
| YT-82401

Electrican tools

Narzedzia dla elektrykad YATO &

Pistol pt. lipit |35
Pistolet 2 colle 35360#1 | (400) | ' m”

Pistola colla w gimin
Pistola de cola

e EJEAIE]

diameter of glue stick
$rednica wkfadu (mm)

1

capacity
wydajnos¢ (g/min) Lol

15

GB Electric glue gun
D Heissklebepistole

RO Pistol pt. lipit
F  Pistolet a colle

@Lﬂ&”ﬂw

PL Pistolet do klejenia | Pistola colla

RUS Muctonet ans knes £ Pistola de cola

CZ Pistole na lepeni CN RIS IE’
min raﬂnnm

H  Ragasztopisztoly

DOUBLE
BLISTER

-t

diameter of glue stick
$rednica wktadu (mm)

11

capacity
wydajnos$¢ (g/min)
15

YT-82402 20 (80)

GB Soldering station

D Lébtstation

PL  Stacja lutownicza
RUS MasinbHas cTaHuust
CZ Letovaci stanice

H  Forrasztopaka allomas
RO Statje de lipit

F  Station de soudage

| Stazione digitale

‘ mol‘

M. 50450

qarod

GB Transformer soldering gun
D Loétpistole
PL  Lutownica transformatorowa
RUS TMosinbhuk anektpuyeckuit
CZ Transformatorova pajecka
H  Forrasztépaka
RO Aparat de lipid letcon

cu transformator

F  Ferasouder

| Saldatore 230V~ 180 Hmpmmﬁ? @ ‘
istantaneo 50Hz 52 20%

E  Soldador - -
transformador

CN EBJ&#K

di saldatura :
E  Estacion Ehu o 2
de soldadura -
oV HEea caom e
. . - BOX {5
# .
'l - ‘ | vatol w temp.(°C) [T |
‘ S YT-82455 48 150-450 4
GB Soldering iron CZ Pajka odporova | Saldatore a stagno HANGING '} 230V~ 2
D Létkolben H  Forrasztopaka E  Soldador de resistencia OG_D(SI%P ég( 50Hz .
PL  Lutownica oporowa RO Giocan de lipit CN EBJ&Ek min
RUS 3nektponasinbHuk F Ferasouder

BvIC
&COLOR
SLEEVE

WORK LIGHT
OSWIETLENIE
PRACY

=
10

temp. (°C)
0-600

| YT-8245

3

YATOR el amededsiengts ] |
| YT-8271 30 400 03.8x70 16
| YT-8272 60 500 06.0x 78 16
YT-8273 80 520 06.8 x 64 16
GB Transformer soldering gun | Saldatore 230V~
D Létpistole istantaneo 50H m L E B
PL  Lutownica transformatorowa £ Soldador Z !
RUS Mosinbhuk anektpuieckuit transformador  wosms wos|
CZ Transformatorova pajecka CN EBI&$k TRERALY @
H  Forrasztopaka S220%
RO Aparat de lipid letcon
cu transformator
F  Ferasouder
BVIC
&COLOR
SLEEVE
e
= o
WORK LIGHT I
OSWIETLENIE vatos W temp. () D |
PRACY | YT-82451 200 70-500 10




YATO &

GB Desoldering pump RUS Wnpwny ans ypanewns  H  Onszippanté | Pompa aspira stagno SLIDING
D Entiétsaugpumpe npunost RO Pompa fludor E  Bomba desoldadora CARD
PL  Odsysacz do cyny CZ Odpéajeci sacipumpa  F  Pompe & étain CN 2$BFFIRHES
| vaton
YT-82742 100/400
varon =il
- YT-82743 100/200
YATO® |
YT-82744 50/100
GB Tweezer CZ Pinzeta | Pinza SLIDING 3 ANTE | [ ANmACD
D Pinzette H  Csipesz E  Pinzas CARD E ,ﬁggm % KNASD-
PL Peseta RO Penseta CN EF 4 s e | | NETYCRAA | | ODPORNA
RUS MuHuet F  Pince
140 |[HRC
7 | [ mm || 30
Im'on L (mm) |
YT-6903 140 20/240
- 115 |[HRC
e mm || 30
j, Y i YATOD L mm) =0
YT-6907 115 20/240

| varon L (mm) =
YT-6916 140 20/240
GB Insulation tape RO Banda izolatoare EN60454-3-1-1/F-PVC/60/R-Tp
D Isolierband F  Ruban électrique DIELECTRIC STRENGTH / WYTRZYMALOSC DIELEKTRYCZNA > 35 Kv / mm
PL  Ta$ma elektroizolacyjna | Nastro isolante ELONGATION / WYDLUZENIE > 125%
RUS W3oneHTa E Cinta aislante FLAME TEST/TEST OGNIOWY < 1's
CZ Izolacni paska CN @K STORE TEMPERATURE / TEMPERATURA SKLADOWANIA +10°C ~ +40°C
H  Szigetelészalag USING TEMPERATURE / TEMPERATURA UZYTKOWANIA +5°C ~ +50°C

YATO®  dimensions/wymiary [T YATO® dimensions /wymiary [ i | YATO® dimensions /wymiary () YATO® dimensions/wymiary =7
| YT-8152 12mmx10mx0.13mm 96/384 | = YT-81592 15mmx20mx0.13mm 72/288 | | YT-81591 15mmx20mx0.13mm 72/288 | YT-81594 15mmx20mx0.13mm 72/288
| YT-8159 15mmx20mx0.13mm 72/288 YT-8166  19mmx20mx0.13mm 72/288 | | YT-81651 19mmx20mx0.13mm 72/288 | YT-81654 19mmx20mx0.13mm 72/288
| _YT-8165 19mmx20mx0.13mm 72/288 |
| YT-8174 25mmx20mx0.19mm 48/192 |

YT-8177 50mmx33mx0.19mm 48

| yaton dimensions / wymiary [ YATO® dimensions/wymiary  [[J I =
| YT-81593 15mmx20mx0.13mm 72/288 |  YT-81595 15mmx20 mx0.13mm 72/288 | | YATO®  dimensions /wymiary YATO®  dimensions /wymiary =71 |
YT-81655 19mmx20mx0.13mm 72/288 | = YT-81652 19mmx20 mx 013 mm 72/288 | | YT-8156 12mmx10mx0.13mm 1040 | YT-8173 19mmx20mx043mm 6/24
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Electrican tools
Narzedzia dla elektrykad

YATO &

GB Tool set for electricians

H  Szerszamkeészlet villanyszereldk i

Set per l'elettricista

BMC & COLOR
SLEEVE

Crv

D Werkzeug-Set fiir Elektriker
PL  Zestaw narzedziowy dla elektrykow
RUS Habop MHCTPYMEHTOB [l SMEKTPUKOB

RO Trusa electrician
F  Unensemble d'outils

E  Um conjunto de ferramentas
para eletricistas
ON T RETERE

PCS

68 || 14"
[

CrV

508V30

§150

pour les électriciens

CZ Sada naradi pro elektrikare

G

S 63 mm): 4,45, 5,5.5,6,7,8,9, 10, 11, 12, 13 mm (L=25 mm); CrV 50BV30;
==———"140 mm; £———* 190 mm; 3CRB; &\&—— 150 mm;
—— 160 mm; 1000 V; CtV; 160 mm; 1000 V; GrV;

@) 5

= 3mx16 mm;’{ﬂ:;‘;-.':-_—_-.175 mm; =1 SE==1119.5x 190 mm;
CTTT15v;9teD; “=—<Dgmm;"“ 19mmx20m;

e =——11/4 (6.3 mm); (150 mm); CrV 50BV30;

1/4” (6.3 mm) x 1/4” (6.3 mm); CrV 6140; (WL 10 g;
===(___11.4,2, 2.4 mm; PH0O, PHO, PH1; S2;
== D 4x75, 5.5x125, PH1x80, PH2x100 mm; 1000V; S2;
1 C3E==11/4" (6.3 mm): 3,4, 5, 5.5, 6 mm (L=25 mm); AISI S2;

+ <E=11/4” (6.3 mm): PH1, PH2, PH3 (L=25 mm); AlS| S2;

@ErE—1/4" (6.3 mm): T8, T10, T15, T20, T25, T27 (L=25 mm); AISI S2;
DECE=1/4" (6.3 mm): 2, 2.5, 3, 4, 5, 6 (L=25 mm); AISI S2;
L =1.5,2,25,3,4,5,6,7,8,10 mm; CrV 6150
u u | R
0-500||0-500(| 0-5 0-2
_ |=u‘~v‘=A ; ﬁ_
hee || )
PNP ®)
weN | | Ve )
e — - [
,."L Hz || mseeay | |BATERIL
: 230V~ TIP
‘=l ‘30“' 50Hz 400°C m
Yaron o D
YT-39009 1/4” (6.3 mm) 2
GB Electrical clip assortment PLASTIC 2 8 GB Terminal connectors PLASTIC | GB Heat-shrink tubing set PLASTIC 127
D Krokodil-Klemmen-Kortiment HANGING BOX D Kabelschuhe schnellkupplung HANGING BOX D Schrumpfschlauch - sortiment HANGING BOX
PL  Zestaw ztaczy elektrycznych PCs kabelklemme PL  Zestaw koszulek termokurczliwych ﬁ
- krokodylki ‘i‘ I x PL  Zestaw szybkoztaczy elektrycznych ﬂ MI RUS Habop TepmoycagouHbIx Tpybok t ll MIX
RUS Habop pa3sbemos - kpokoaun L TR RUS Habop akcnpecc-knemm 8. > 5 CZ Smrstovaci buzirka tepelné § . o
CZ Terminal alligator krokodil " R CZ Kabelova rychlospojka il H  Hére zsugorodé csé szettek | o )
prichytek e H  Gyors csatlakozo auto RO Set tuburi termocontractabile
H  Krokodil csipesz keszlet RO Conector rapid pt. auto F Gaine thermoretractable coffret 125“0
RO Sortiment cleme crocodil F Connecteur rapide I Tubo termoretraibile per isolare jar.
F Assortiment pinces crocodile I Connettori terminali E  Surtido tubo de conexion
| Setdiperni per misure e prove E  Conector rapido electrico eléctrica cable manga 603 "n"
E  Crocodile clip N HEEEREE ON {ERIRE o

ON MERLAE

10 pes / sztuk - Alligator - clip without insulation / Krokodylki nieizolowane
6 pcs / sztuk - Alligator - clip insulation / Krokodylki izolowane

4 pcs / sztuk - Big charging clip insulation / Zaciski duze izolowane

6 pcs / sztuk - Mini aligator - clip / Krokodylki mate izolowane

2 pes / sztuk - Small charging clip insulation / Zaciski mate izolowane

@2.0x40,2.5x40,3.5x40,5.0 x 40,
7.0x80,10.0 x 80, 13.0 x 85 mm

' YATO D dimensions / wymiary (mm) T || vatold dimensions / wymiary (mm?) _‘”’l [ YATO S mutl
YT-06870 50; 55; 60; 65; 70; 80 5/20 YT-06868 05-15;1.5-25 520 | | ' YT-06866 5/20




YATO

Kit di fusibili lamellari
E  Conjunto de fusibles

ON HEFRREAEREAER

GB Car fuse assortment

D KFZ-Sicherungs - Set

PL  Zestaw bezpiecznikow
RUS Habop npepoxpanutenei

CZ Sada pojistek
H  Biztositékkészlet

F  Ensemble de fusible

HANGING BOY, i
1‘»‘.3?
b
"

(20A, 30A, 40A, 50A, 60A, 70A, 80A, 100A) x3 PCS

| aros D |
| YT-83140 24

_PULLER [ (57 10A, 15A, 20A, 25A, 30A) x15 PCS /
CHWITRE} \OLTAGE TESTER 6-24V / TESTER

| YaTon D
| vre3142 24

97

PCS

STANDARD

FUSE
PULLER

CHWITRE| (37, 5A, 7.5A, 10A, 15A, 20A, 25A, 30A) x12 PCS
YATORY )
YT-83141 24

121]

PCs

CHWITAK] (5A, 10A, 15A, 20A, 25A, 30A) x20 PCS

| YT-83143 24
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Hammers, chisels,
punches & axes
Miotki, diuta,

przecinaki 1 siekiery




Hammers, chisels, punches & axes
Mtotki, dtuta, przecinaki i siekiery YATO \A

Machinist hammers
Mtotki slusarskie

Ball pein hammers & sets
Mtotki blacharskie i zestawy

Stoning hammers
Mtotki kamieniarskie

Hammers with tubular steel handle
Mtotki z trzonkiem rurowym

Claw hammers
Roofing hammers
Mason’s hammers

Plasterer’s hatchets

Fully drop forged hammers
Mtotki monolityczne kute

Claw hammers
Roofing hammers

Mason’s hammers

Rubber mallets
Mtotki gumowe

Dead blow hammers
Mtotki bezodrzutowe

Chisels, cold chisels & punches
Dtuta, przecinaki i przebijaki

135-138
Wood chisels & sets
Cold chisels
Punches
Pin punches
Punches

Cold chisel & punch sets

Wrecking bars
tomy

Axes
Siekiery

Adzes
Ciosta




GB  Machinist hammer
D Schlosserhammer
PL  Miotek $lusarski

CZ Zamecnické kladivko | Martello da aggiustatore
H  Vaskalapacs E  Martillo
RO Ciocan de lacituserie CN T

RUS MonoTok cnecapHblit F  Marteau serrurier
Safefyprotect/on steel r/ng
Kiin p jacy bezpi

Forged carbon steel head hardened and tempered

klin ze

High quality wooden handle
Drewniany trzonek wysokiej jako$ci b
oD (21gH) - H gll—*_—# "j
Li

YATO R m (g)
YT-4550 1000
YT-4551 1250

S ALLE o - -
L
YATO A m (g) L (mm) A (mm) H (mm) T | Yaton m (g) L (mm) A (mm) H (mm) T
YT-4491 100 260 15 80 12120 | YT-4496 600 330 28 119 6/36
YT-4492 200 280 20 93 6/60 YT-4497 800 350 31 125 6/24
YT-4493 300 300 21 103 6/60 YT-4498 1000 360 35 132 6/24
YT-4494 400 310 23 111 6/48 YT-4499 1500 380 40 143 6/12
YT-4495 500 320 26 118 6/36 YT-4500 2000 400 45 153 6/12
S;afety protection steel ring
in p P
High quality wooden handle
Drewniany trzonek wysokiej jakosci i
H
e
e -
L]
Forged carbon steel head hardened and tempered |- -l
Drewniany klin ze stalowym pierscieniem L
YATO m (g) L (mm) A (mm) H (mm) ! | | YATO & m(g) L (mm) A (mm) H (mm) e i
YT-4501 100 260 15 82 12120 | YT-4506 600 330 29 122 6/36
YT-4502 200 280 19 95 6/60 YT-4507 800 350 33 135 6/24
YT-4503 300 300 23 105 6/60 YT-4508 1000 360 36 135 6/24
YT-4504 400 310 25 12 6/48 YT-4509 1500 380 42 145 6/12
YT-4505 500 320 27 118 6/36 YT-4510 2000 400 47 155 6/12
GB Safety stoning hammer ~ H  Kétord kalapacs I Martello da aggiustatore DIN
D  Faustel RO Ciocan pt. zidarie E  Martillo 6475
PL Miotek kamieniarski F  Marteau de tailleur CN /IiE il
RUS MonoTok kameHLyka de pierres
CZ Palicka kovova
Safety protectron steel rlng
Klin p
High quality wooden handle A
Drewniany trzonek wysokiej jakosci = e

YATO B H

Forged carbon steel head hardened and tempered | -
Drewniany klin ze stalowym pierscieniem L
L (mm) A (mm) H (mm) 1 YATOR m (g) L (mm) A (mm) H (mm) Tl !
260 40 95 6/24 YT-4552 1500 280 45 110 6/12
260 43 100 6/24 YT-4553 2000 300 50 120 6/12

132




Hammers, chisels, punches & axes
Mtotki, dtuta, przecinaki i siekie

GB Claw hammer
D Schusterhammer
PL  Miotek szewski
RUS Monorok rsosnonép
CZ Sevcovské kladivko
H  Cipész kalapacs

ﬂl II ||

T

H

1 }
* high quality steel handle
+ forged carbon steel head

hardened and tempered
YATO & m (g)
YT-4560 450

GB Mason’s hammer, type B
D Berliner Mauerhammer
PL  Miotek murarski berlinski
RUS Monotok
KameHuua i l.
LUMpOKIA
Zednické |
kladivko
berlinské
Kémives
kalapacs,
berlini tipus ~ #
Ciocan
de zidarie
tip Berlin

<z

A

* high quality steel handle
+ forged carbon steel head
hardened and tempered

_ varon m (9)

RO Ciocan de cizmarie

F  Marteau de cordonnier
| Martello calzolaio

E  Martillo sacador

CON FfyiE

+ stalowy trzonek
* bijak ze stali weglowej,
kuty, ulepszony cieplnie

o

L (mm) A (mm) H (mm) )
318 30 130 6/24
F  Marteau de magon

/ Martello muratore tipo Berlin
Martillo de albanil de Berlin
GN BELE T #

- —

+ stalowy trzonek
* bijak ze stali weglowej,
kuty, ulepszony cieplnie

L (mm) A (mm) H (mm)

| YT-4562 600

GB Plasterer’s hatchet

D Gipserbeil

PL  Toporek tynkarski

RUS Tonop

LUTYKaTYpHbIA

Omitaci sekyrka

Kémives szekerce

Toporas

de tencuit )

Hachette de platrier

Martello |
con accetta

E  Hacha enlucido

N ZH® !

-TOZER

J |
L

A

Lo !

* high quality steel handle
+ forged carbon steel head
hardened and tempered

YATO B
YT-4564

GB Roofing hammer
D Latthammer Geschmiedet
PL Miotek ciesielski
RUS MonoTok XecTsHLUuKa
CZ Tesaiské kladivko 1
H  Acskalapacs
RO Ciocan

de dulgherie

m (g)
600

+ high quality steel handle
+ forged carbon steel head

315 24x23 200 6/24

Too

g——

|
I

+ stalowy trzonek
* bijak ze stali weglowej,
kuty, ulepszony cieplnie

L (mm)
315

A (mm)
25x20

H (mm)
175

1]
6/24

F Marteau de charpentier
| Martello calzolaio

E  Martillo techumbre

ON JERIEREE

+ stalowy trzonek
* bijak ze stali weglowej,

GB Roofing hammer H

D Latthammer Geschmiedet RO

PL  Miotek ciesielski F
i ﬂl

RUS MonoTok
CZ Tesarské kladivko ‘I

XKeCTaHLInKa
\,
V]

* high quality steel handle
« forged carbon steel head

Acskalapacs i
Ciocan de dulgherie
Marteau de charpentier

Martello per carpentiere
E  Martillo techumbre
ON ThfEiE

« stalowy trzonek
* bijak ze stali weglowej,

hardened and tempered kuty, ulepszony cieplnie
|| vatony m (g) L (mm) A (mm) H (mm) e
YT-4561 600 318 25x25 165 6/24
GB Mason’s hammer, type R RO Ciocan de zidarie (tip ren)
D Mauerhammer Rheinische Form  F Marteau de magon
PL  Miotek murarski refiski | Martello muratore tipo rin
RUS MooTok kameHLuvka y3kui E  Martillo de albaiiil de Rin
CZ Zednické kladivko renské CN RESBTE
H  Kémiives kalapacs, rajnai tipus
l | |
| |
||
|
| |
W7o
[
[
| —
o
D
[
L)
- A -
* high quality steel handle ~ « stalowy trzonek
+ forged carbon steel head « bijak ze stali weglowej,
hardened and tempered kuty, ulepszony cieplnie
! | yaton m (g) L (mm) A (mm) H (mm) "],
 YT-4563 600 315 23x23 170 624

GB Claw hammer
D Schusterhammer
PL  Miotek szewski

RUS MonoTok reo3goaép
CZ Sevcovskeé N
Kadivko R
H  Cipész kalapécs (1]
RO Ciocan
de cizmérie R
F  Marteau \
de cordonnier
I Martello calzolaio ¢ _\
E  Martillo sacador Al
ON ERERE

* high quality steel handle
« forged carbon steel head

hardened and tempered
|| vaton m (g)
YT-4570 450

GB Mason’s hammer, type R

D Mauerhammer Rheinische Form

PL Miotek murarski renski
RUS MornoTok kaMeHLLyKa y3kuii
CZ Zednické kladivko

renské R,

|
H  Kémives kalapacs, |I I'
rajnai tipus | I|
| |
W
|
\
|
| ||
|

A

S

« high quality steel handle
« forged carbon steel head

5/:“

i.j

+ stalowy trzonek
* bijak ze stali weglowej,
kuty, ulepszony cieplnie

s
6/24

A (mm)
30

H (mm)
130

L (mm)
315

RO Ciocan de zidarie (tip ren)
F  Marteau de magon

| Martello muratore tipo rin

E  Mattillo de albail de Rin

CN E(ARESR T

« stalowy trzonek
* bijak ze stali weglowej,

hardened and tempered kuty, ulepszony cieplnie hardened and tempered kuty, ulepszony cieplnie
u!g_a m (g) L (mm) A (mm) H (mm) “If | ~ Yatoa m(g) L (mm) A (mm) H (mm) '“":”]—|
YT-4571 600 331 25x25 165 6/24 YT-4573 600 382 25x24 158 6/24
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GB Rubber mallet with fibreglass, TPR handle
D Gummihammer mit Fiberglasstiel
PL Miotek gumowy z trzonkiem z widkna szklanego
RUS KusiHka peanHosas
CO CTEKMONNacTUKOBON Py4KOil

GB Rubber mallet with wooden handle
D Gummihammer mit Holzstiel

PL  Miotek gumowy z drewnianym trzonkiem

RUS MonoTok peantHoBblit
CZ Pryzové kladivko

GB Dead blow mallet

D Riickschlagsfreier
Schonhammer

PL  Miotek bezodrzutowy

RUS MonoTok 6e3vHepLnOHHbII

CZ Pryzové kladivko H  Gumikalapacs CZ Palicka narazova
H  Gumikalapacs RO Ciocan de cauciuc plnéna celogumova
RO Ciocan de cauciuc F  Maillet caoutchouc H  Visszarigas mentes
F  Maillet caoutchouc I Martello mazzuola in gomma gumikalapacs i e
I Martello mazzuola in gomma E  Mazo de goma RO Ciocan cu absorbtie
E  Mazo de goma CN KimtRBSE F Maillet sans recul
CN ARG RSE I Martello morto colpo PU
E  Martillo sin reaccion
N BIRRFTEREERRIE
TATO B 774000
(YATOB m() L(mm) & mm) Hmm) I
~ YT-4600 230 259 44 71.0 12/48
YT-4601 340 291 49 79.5 12/48 ]
YT-4602 370 300 50 875  6/36 YATOR m(g) Lmm) Z(mm) Hmm) |
f . YT-4603 580 341 58 96.0 6/36 YT-4620 740 300 44.5 100.0 4/24 |
|Yato® m(g) L(mm) @(mm) Hmm) T | YT-4604 780 341 63 1170 6/36 YT-4622 900 336 535 1000  4/24 |
YT-4594 440 340 50 87.5 6/36 | YT-4605 980 345 72 122.0 6/24 YT-4623 1300 350 59.0 118.5 312 |
GB Dead blow mallet GB Dead blow mallet | | GB PU &nylon heads mallet
D Riickschlagsfreier D Riickschlagsfreier Schonhammer PU D Schonhammer mit PU & Nylon-Schlagkopf
Schonhammer PL  Miotek bezodrzutowy PL  Miotek blacharski
PL  Miotek bezodrzutowy RUS MonoTok 6e3nHepLoHHbIi RUS MonoTok puXTOBOYHBIi
RUS MonoTok 6e31HepLyoHHbIi CZ Pali¢ka ndrazova pinéna celogumova CZ Palicka klempifska
CZ Palicka narazova H  Visszarigas mentes gumikalapacs H  Vaskalapécs
plnéna celogumova RO Ciocan cu absorbtie RO Ciocan tinichigerie cap PU / nylon
H  Visszarigas mentes F Maillet sans recul F Marteau spécial en PU / nylon
gumikalapacs I Martello morto colpo I Martello per lamiere
RO Ciocan cu absorbtie E  Martillo sin reaccion E  Martillo chapista
F Maillet sans recul CON BlLiEE CON KRIRREE
| Martello morto colpo
E  Martillo sin reaccion
ON BT RS
£ [ - T IR
TG i S . 4
TITT——
-
|YATO® m(g) L(mm) @(mm) Hmm) [T
- | YT-4630 150 250 22 75 6/48
| YaTO® m() L(mm) @(mm) Hmm) [T || yT4631 250 280 28 85 6/36
| YATO® m(g) L (mm) dimensions/wymiary (mm) Tt YT-4624 265 318 30.0 94 10/40 | YT-4632 340 315 35 95 6/36
|YT-46270 2.4 490 70x70x140 2/6 | YT-4625 430 350 40.0 100 6/36 | YT-4633 660 350 45 105 6/24
YT-46273 55 900 105x105x180 2 YT-4626 490 348 45.0 110 6/36 YT-4634 1340 380 60 132 4/16
GB Auto body fender set 7 DROP| | GB Ball pein hammer CZ Klempifské kladivko I Martello per lamiere FERERAIS
D Karosserie-Ausbeulsatz . FORGED D Ausbeulhammer H  Béadogos kalapacs E  Martillo de hojalatero WLOKND
PL Komplet miotkow blacharskich PCS PL  Miotek blacharski RO Ciocan pt. tabla ON [ELLE SEKLANE
RUS MonoTku puxToBOYHbIE RUS MonoTok puxToBOYHbI F  Marteau a panne ronde
CZ Souprava klempif'skych kladivek
H  Badogos kalapacs készlet
RO Set de ciocane de tabla
F  Set pour carrossier
| Martello per lamiere
E  Juego de mazos de hojalatero
ON ReTHRAE
i [ 1 YATO® m() L(mm) Amm) H(mm) 7 |
(] | YT-4515 225 280 26 80  6/36
YT-4516 450 315 34 100 6/24
| YT-4518 900 380 40 125 6/12
GB Ball pein hammer CZ Klempifské kladivko | Martello per lamiere
D Ausbeulhammer H  Bédogos kalapacs E  Martillo de hojalatero
PL  Miotek blacharski RO Ciocan pt. tabla CN [REskiE
RUS MonoTok puxToBOYHbI F  Marteau a panne ronde
F
'; ¢
[
Wl WIOR vi-am - s
1 I|
\
Lj II | YATOB® m(g) L(mm) A(mm) H(mm) =
| | Y4519 205 295 26 80 636
- - | YT4520 450 335 35 100 6/24
Yaroa m () =0 | | Y4521 680 360 36 115 612
| YT-4590 4900 4| YT-4522 900 380 40 125 6/12
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Hammers, chisels, punches & axes
Mtotki, dtuta, przecinaki i siekie

YATO

YATOR
YT-6280

GB Wood chisel RO Dalta de tamplraie DOUBLE CN GB Chisel set CZ Sadadlat I Setscalpelli 4
D Stechbeitel F  Ciseau BLISTER 60 D MeiBelsatz H  Hidegvago készlet ~ E  Juego de cinceles i
PL  Diuto stolarskie I Scalpello PL  Zestaw diut RO Set de dalti CN ATHEHEE il
RUS [lonoto per falegname RUS Habop 3ybun F  Setde ciseaux a bois 10 16
CZ Rezbéiské diato E  Cincel para madera L 20 25
H  Asztalos vésé CN ARI# ! Lmm
-~ Crv
._ S——_ |
T T e I 1 e
See—— YATO B et ' HRC
~ ' — — - 5860
. _vom 5860
YATO®  size/rozmiar (mm) T i | YATO®  size/rozmiar (mm) [T I_:, 4?" WoLL i P
YT-6241 8 10/60 YT-6248 20 10/60
YT-6242 10 10/60 YT-6249 22 10/60 -
YT-6243 12 10060 | | YT-6251 25 10/60 II - P
YT-6244 14 10/60 YT-6253 28 10/60 =R-~ - - TR
YT-6245 15 10/60 YT-6256 35 10/60 =
YT-6246 16 10/60 YT-6258 38 10/60 | YATOR o) |
YT-6247 18 10/60 YT-6260 5/20
GB Chisel set CZ Sadadlat | Setscalpelli 3 GB Chisel set CZ Sadadlat | Setscalpelli 4
D MeiBelsatz H  Hidegvago készlet E  Juego de cinceles PCS D MeiBelsatz H  Hidegvago készlet E  Juego de cinceles PCS
PL  Zestaw diut RO Setde dalti CN KRIEHEE L= | PL Zestaw diut RO Set de dalt CN AITEHEE Lo
RUS Habop 3y6un F Setde ciseaux a bois c v RUS Habop 3y6un F  Setde ciseaux a bois C rv
i i
32 mm mm
PLASTIC PLASTIC
HANGER HANGER

m

YaToR
| YT-6281

= f[ .]
6/24

GB Cold chisel with protection
D Schlitzmeissel mit Handschutz
PL  Przecinak z ostong
RUS 3y6uno ¢ npoTektopom
CZ Plochy sekac (z krytem)
H  Hidegvago,
lapos (védofejiel)

PLASTIC
HANGER

| yaron
YT-4700

oy

RO Dalta - taietor
plata (cu aparatoare)
F Burin
| Scalpello con protezione
E  Cincel plano (con protector)
CN AT

L (mm)
300 4/24

GB  Punch with protection
D Spitzmeissel mit Handschutz
PL  Przebijak z ostong,
RUS Ckapnenb

C NNacTMaccoBo Py4Ko
CZ Zednicky pribojnik (z krytem)
H  Falvésé (védofejiel)
RO Dorn (perforator)

pt. perete (cu aparatoare)

PLASTIC
4 HANGER

YATO O
YT-4705

Pergoir

I Scalpello a punta
con protezione

E  Cincel de cerrajeria
con protector
7J< )E/I\

2g) |
2]

L (mm)
300 4/24

GB Chisel and punch set

PL Zestaw przecinakéw i punktakow
RUS 3y6una 1 npo6oitHiku

C NPOTEKTOPOM

Sekace a prlbojniky
Vésé és lyukasztd készlet
Set dalti de impact

Kit de burins et pergoirs
Scalpelli e bulino

Juego de cinceles

de acero templado

y punzones

HEEE

m=TmZTQ

2

D Trennmeissel- und Durchtreiber-Satz '

_—d
—d.

o szl [FIN PURCH pr&!l&m
(190 & | === e o

& Jmm
PLASTIC HANGER




YATO &

D Splintentreiber Satz

PL  Zestaw wybijakow

RUS MpoboitHuk bynasoyHblit- Habop
CZ Sada vyrazecu

H  Csapszegkilitd készlet

RO
F  Setde percuteurs

I Setscalpell

E  Juego de punzones

ON HUPFEE

GB Cold chisel RO Dalta lata GB Taper punch RO Dorn conic
D Flach meissel F  Burin D Durchtreiber F  Percuteur ‘150 ‘ ﬁcir.'g
PL  Przecinak plaski I Scalpello a punta PL Wybijak rownolegty | Scalpello a punta mm | wex
RUS 3ybuno nnockoe E  Tajadera en frio RUS Mpoboinuk koHycHelln — E Retacador de cono
CZ Sekat plochy CN #F CZ Pribojnik CN %7
H  Laposvago H  Lyukaszt6
in diameter / =
| YATOR L (mm) érezlr:;calagr:;:r(mm) Ll
E_'-:i= | YT-47141 150 1.5 20/120
—r YT-47142 150 3.0 20/120
hisel width / = !
i | Yaton L (mm) e n g, | YT-47143 150 40 201120 |
YT-47147 142 10.0 201120 | YT-47144 150 5.0 20/120
| YT-47148 152 12.5 201120 | YT-47145 150 6.0 20/120
CLDING | YT-47149 172 16.0 201120 SLDNG | YT-47146 150 8.0 201120
GB  Taper punch F  Matoir SLIDING GB  Center punch F  Pointeau SLIDING
D Durchtreiber I Scalpello CARD RS % El% D Komer | Punzoni CARD E (H:EE E’;Ig
PL  Dobijak stozkowy apunta PL Punktak E  Retacador H
RUS MpoboitHuk E  Retacador RUS TpoboitHmk - kepH - punzoén
KOHYCHbI? de cono CZ Dulgik centrador
CZ Pribojnik CN HF H  Pontozo CN HF
H  Lyukasztd RO Punctator
RO Dorn conic
t h ==
— e o | | 'fﬁlfoa L (mm) éredlfii’;:m:g(a (mm) e
| YATO R L (mm) $rednica wybijaka stozkowego (mm) _ L ! | YT-47150 100 6.0 201120
YT-47152 140 2.0 20/120 YT-47151 12 8.0 20/120
GB  Pin punch set Set de dornuri SLIDING

CARD

i (5]

~varon
YT-4711

136

YATOD L (mm) w
YT-47121 150 6/24
GB Chisel set RO Set dalti zidarie PLASTIC — 3 GB Chisel and punch set PLASTIC 6 [r—
D Flachmeisselsatz F Setde burins HANGER e o8 D Trennmeissel- und Durchtreiber-Satz HANGER PURNTAK
PL  Zestaw przecinakow / Set scalpelli PCS PL  Zestaw przecinakow i punktakéw PCS | |puttton
RUS 3y6una E  Cinceles L RUS 3y6una, kepHbl 1 npoboiiHiky B HaBope et | (PIN PUNCH|
8 Habope ON HEEE g | | CZ Sekace a pribojniky il WYBAK
CZ Sekate i o (B8] | 4 vesses lyukaszto készlet 2w {2184 e
H  Hidegvagd RO Set dalti de impact CHISEL
CI'V F Set de burins et pointeaux 1$ﬂ CI'V
L) [ 1 Setscalpell fZatsdmm) |~
E  Juego de cinceles de acero templado y punzones

ON MEEE




Hammers, chisels, punches & axes
Mtotki, diuta, przecinaki i siekie YATO 0\3

GB Mini cold chisel and punch set PLASTIC 3 1 25 GB Chisel and punch set F  Setde burins et pointeaux .
D Trennmeissel- und Durchtreiber-Satz  "NCER D  Trennmeissel- und Durchtreiber-Satz /| Set scalpelli E CN 1014 e
PL  Zestaw wybijakow i przecinak PCS |LMM ] | A Zestaw przecinakow i punktakow E  Juego de cinceles lﬁ!ﬁ
RUS 3ybuna v kepHbl B Habope cHseL | (PMPUNCH | RUS 3y6una, kepHbl de acero templado coTER |
CZ Sekade a pribojniky PREEGINAR] | WrBlaK 1 npo6oitHKM B Habope y punzones P’:‘g‘ﬂ”‘ o ”@"m
H  Vésb és lyukaszto készlet 10mm) [23mm] | oz Sekicea priibojniky ON HEEE 28K o] 220140
RO Set dalti de impact TWPER P H  Vésb és lyukaszto (FINPUNCH 24150 e
F  Setde burins et percuteurs mini FTLEKTHT Crv készlet szsﬂ;l#:i ;::113:
I Setscalpell e buini 2dmm | [ T | | RO Setdalt el gt il
E  Juego de cinceles de acero de impact

templado y punzones
ON RIRHEEE

PLASTIC HANGER

T -

YATO R 0 | || varon

YT-4713 10/60 | YT-4714
GB Sliding hammer with 2” flat chisel tip CZ Posuvné kladivo | Scalpello con martello scorrevole 68 0
D Flachmeissel mit gleithammer H  Csuszokalapacsos E  Martillo deslizante cinceles
PL  Przecinak reczny z bijakiem lizgowym RO Dalta cu ciocan culisant CN $R&eiBiE mm
RUS 3y6uno yaapHoe F  Marteau coulissant

CO CKOSb3ALYMM MOSTOTKOM

e

WHITE CARTON BOX Eqﬂ—" —
BEL

— e &COLOR LA
- | YaTon L (mm) - |

YT-46880 680 6

GB Pinpunch HO Dorn cilindric SLICLXI’\!!g F 1 5 0 GB  Taper punch F  Matoir SLg%g F 120
D Splintentreiber Percuteur - D Durchtreiber I Punzoni e
PL Wybiak / Punzoni ¢ UMM | A Dobijakstozkowy £ Retacador de cono mm
RUS MpoGoitHuk ynasoursiii £ Punzon expulsador ¢ (Cy RUS TMpoGoitHuk koHycHblin CN - jH1FL.2§ cv
CZ \Vyrazed CN 7 ) CZ Pribojnik Eﬂ
H  Csapszegkiitd H  Lyukasztd

emruncel | AO Dorn conic

WYBLIAK

2. Brm ﬂ3 3
[ yaron L (mm) D | | [varon L (mm) =

YT-4690 150 201120 YT-4691 120 201120

GB Center punch RO Punctator SLIDING GB Cold chisel RO Dalta lata SLIDING
D Kérner F Pointeau CARD fraa 120 D Flach Meissel F Burinplat CARD e 130
PL  Punktak ! Punzoni r_nm_ PL  Przecinak ptaski I Scalpello piatto it .,.mm_.
RUS TMpoboitHuk - kepH E  Retacador Cry RUS 3ybuno nnockoe E  Tajadera en frio ' Crv
CZ Dulgik - punzén centrador CZ Sekag plochy CN BH*
H  Pontozé CN HF 60 H  Laposvagd 60

" CHISEL

FURKTAR PREECINAK

3.8mm 12mm
‘varon L (mm) 0| [varon L om) fasll

YT-4692 120 20/120 YT-4693 130 201120




YATO &

PL  tom szeSciokatny
RUS Nom-rBo3gonép

PL  tom szesciokatny
RUS Iom-reosgonép

PL  tom profilowany
RUS Nom-reo3gonép

LIECTUrPaHHbIN LUECTUTPaHHbII CZ Pacidlo
CZ Sestithlé pagidio CZ Sestithlé pagidio H  Szbgkihizo
H  Hatszogli feszitévas H  Hatszdgl feszitbvas RO Ranga pt. scos cuie
RO Ranga pt. scos cuie RO Ranga pt. scos cuie F  Pied-de-biche profilé
F Pied-de-biche F  Pied-de-biche I Mazza diferro
manche hexagonal manche hexagonal E  Palanqueta
I Mazza diferro | Mazza diferro CN #E
E Palanqueta E  Palanqueta
N i&iE N &EiE

GB  Cape chisel £ Burin SLIDING GB Chisel and punch set SLIDING
D Kreuzmeissel I Scalpello rettangolare CARD ‘ﬁ 130 D Trennmeissel- und Durchtreiber-Satz CARD
PL  Przecinak krzyzowy E  Tajadera rectangular X ﬁ PL Zestaw przecinakéw i punktakow
RUS 3y6uno ,muka” CN Pk W RUS 3y6una u kepHbl B Habope
CZ Sekad kfizovy CZ Sekace a pribojniky
H  Keresztvagd 60 H  Vés6 és lyukaszto készlet
RO Dalta ascutita [semse, | | RO Set dalti de impact

waoan| | F Setde burins

S5mm| | | Setscalpellie bulino

E  Juego de cinceles de acero
templado y punzones
CON HmiEE
—
T — T _—
i 10 & 3
B _
YATO B L (mm) 1 YATO Y i
YT-4694 130 20/120 YT-4695 6/24

GB Hexagonal wrecking bar GB Hexagonal wrecking bar GB Profiled wrecking bar GB  Flat wrecking bar
D  Brechstange D Brechstange D Nageleisen D Nageleisen spitze

PL  tom plaski
RUS Nom nnockuit
P&cidlo ploché
H  Lapos feszitdvas
Ranga plata

F  Pied-de-biche
plat
| Mazza di ferro
E  Palanqueta
CN &%

YATO®  size/rozmiar (mm) e YATO®  size/rozmiar (mm) iy | YATOL  size/rozmiar (mm) wh | YATO®  size/rozmiar (mm) i
YT-46800 400x18 6/12 YT-46831 400x16 6/24 | YT-46810 350x22x13 6/12 | YT-46820 300x35x6 10/30
YT-46801 450x18 6/12 YT-46832 600x20 6/12 | YT-46811 450x30x17 6/12 | YT-46821 380x35x6 10/20
YT-46802 600x18 6/12 YT-46833 800x22 6/12 | YT-46812 600x30x17 4/8 YT-46822 450x35x6 10/20
YT-46803 750x18 6/12 YT-46834 1000x22 6 YT-46813 750x30x17 4/8 YT-46823 600x35x6 10/20
YT-46804 900x18 5/10 YT-46835 1200x25 6 YT-46814 900x30x17 3/6

YT-46836 1500x25 6

GB  Precision claw bar
D Brecheisen

PL  tom waski

RUS Nom

Sochor

Emelérad

Ranga

Pied de biche
Piede di porco
Palanca

&'

gm\ﬁalg

[ vaton
YT-46750

T
6/24

size / rozmiar (mm)
300x16x13

Go-through pry bar set
Nageleisensatz
Zestaw tomow

nog

RUS Ha6op nomos
CZ Sada mini pacidel
H  Szbéghuzo készlet I

RO Set leviere
F  Set de pieds-de-biche
Set mazza di ferro

E  Juego te palancas de hierro
ON FEBAE

-

W 198x6x6 mm, 110 g
W 304x10x10 mm, 292 g

L

—_——  rm—

138

W 456x10x10 mm, 479 ¢
W 608x12x12 mm, 745 ¢

| vaton.
YT-4730

DOUBLE
BLISTER

36 |



Hammers, chisels, punches & axes
Mtotki, dtuta, przecinaki i siekie

YATO

GB Axe RUS Tonop RO Secure

E Hacha
D Beil CZ Sekerka  F  Hache CN iB7% ||m!;'lg::
PL  Siekiera H Szekerce |  Ascia
Memo

Genuine hickory shaft

Trzonek z hikory
DIN
5131
Timber wedge 7294
and steel ring
Drewniany klin B =
20 stalowym | YATO® m() L(mm) DN 7
prerscieniem Forged carbon steel head hardened and tempered | YT-8001 600 360 5131 24
Glowica z kutej stali weglowej, hartowana i utwardzona | YT-8002 800 380 5131 20
| _YT-8003 1000 430 5131 12
YT-8004 1250 710 7294 12
| _YT-8005 1400 710 7294 12
YT-8006 1600 810 7294 12
Genuine hickory shaft
Trzonek z hikory
Timber wedge - — -
and steel ring
Drewniany klin
ze stalowym
plerscientem Forged carbon steel head hardened and tempered YATOR
Glowica z kutej stali weglowej, hartowana i utwardzona }

| yT8011 1000 515
YT-8012 2000 820

m@ Lmm |
6
6

GB Adze flat type
D Flachdexel
PL  Ciosto ptaskie
RUS Tecno nrockoe
Sekyrka
Szekerce
Tesla
Hache d’artisans
Ascia tipo piatto
Destral
de artesanos Y
& i YATO D e,

a YT-80130 4/24

9 m\‘nalg

Memo




Clamps, vices & holders
Sciski, imadta i wsporniki

140



Clamps, vices & holders
Sciski, imadta i wsporniki YATO O

Clamps Magnetic holders
Sciski I, | Wsporniki magnetyczne

142-143




YATO &

GB F-clamp H  Asztalos szoritd I}
D Schraubzwinge

PL  Scisk stolarski F Presse a serrage pour
RUS CtpybumHa menuisier

CZ Truhlafské upinadlo

3
L P
{
i
YATOR L (mm) CL
YT-6401 160x80 10/30
YT-6402 200x80 10/30
YT-6403 250x80 10/30
YT-6404 300x80 10/30
YT-6405 450x80 10/20
YT-6406 600x80 10/20
YT-6407 400x120 10
YT-6408 500x120 10
YT-6409 600x120 10
YT-6410 900x120 5

Morsetto da falegname

RO Menghina pt. tamplarie £ Tornillo de apriete
CN F3k4H

QUICK
fryn WT|
oMb
| varon L (mm)
| YT-64111 25080
| | YT64112 300x80
| | YT64113 45080
| yTe412 300x120
| yTe413 400x120
| | YTe414 500120
| YT-6415 600x120
| YT.e416 900x120
YT-6417 1050x120

“§

YATO R L (mm) o
YT-6440 100x50 12/60
YT-6441 150%50 12/48
YT-6442 200x50 12/48
YT-6443 250x50 12/48
YT-6444 300x50 12/48
YT-6445 200x80 10/20
YT-6446 250x80 10/20
YT-6447 300x80 10/20
YT-6448 500x80 10/20
YT-6449 300x120 10
YT-6450 500x120 10
YT-6451 800x120 6
YT-6452 1000x120 6
YT-6453 1200x120 6
YT-6454 1500x120 6

GB Bar clamp ratchet
D Lenkerklemmung Ratsche
PL  Scisk stolarski zapadkowy

RUS Crpybuuha
6BbicTpochuKkcupyemas

CZ Svérka s raénou

H  Bér bilincs racsnis

RO Presa tip ,F” cu clichet

F Bar pince a cliquet

| Bar morsetto a cricchetto

E  Barra de mordaza

de trinquete
CN HRECFE
|

YAaTO D L (mm) w
YT-63951 200x100 212
YT-63952 250x100 2/12
YT-63953 300x100 212
YT-63954 400x100 2/6
YT-63955 500x120 2/4
YT-63956 600x120 2/4
YT-63957 800x120 2/4
YT-63958 1000x120 2

GB  Spring clamp

D Federklemme

PL  Scisk sprezynowy
RUS CrpybumHa
Pruzinové upinadio
Rugbs szoritd

Cleste presa pt. lemn
Pince de serrage
Morsetto a molla
Pinza

SER

gm\‘nalg

max. jaws range /

YATO® L (mm) max. zasieg szczek (mm)  max. gl‘ga!);o]ka:;scgigigli (mm) i“::]
YT-64270 100 42 44 24/240
YT-64271 150 55 68 12/120
YT-64272 200 79 91 10/100
GB Insulated spring clamp
D Eederklemmevollisoliert
PL  Scisk sprezynowy izolowany
RUS CtpybumHa u3on1poBaHHa
CZ Pruzinové upinadlo izolované
H  Rugoés szoritd
RO Cleste presa pt. lemn izolat
F  Pince de serrage isolée
| Pinze di bloccaggio isolate
E  Pinza aislante
CN 3EEsk
POLYBAG
1000V f
VDE CERTIFICATE ‘!‘
EN 60900:2012
YATO D working capacity / zakres pracy (mm) L (mm) 'ﬂ'f-:
~ YT-21190 2-20 150 5/40

142




Clamps, vices & holders
Sciski, imadta i wspornik YATO &

GB C-Clamp CZ Sveérkatvaru ,C” ! Morsetto tipo ,C” r{
D (;-Schraubzwinge H  Pillanatszorito E  Tornillo tipo ,C” i
PL  Scisk typu ,C" RO Menghina tip ,C” CN REMEBICEIE |

RUS Crpybuyu+a tvna ,C” F  Serre-joint

DROP YATO D size / rozmiar (mm) force pressure / sita nacisku (kg) ﬁ‘“
FORGED YT-64250 25 120 100
KUTE YT-64251 50 200 50
= YT-64252 75 280 30
YATO B size / rozmiar (mm) force pressure / sita nacisku (kg) imr | YT-64253 100 350 30
YT-6420 50 1500 6/30 | YT-64254 125 390 18
YT-6421 75 1950 6/18 YT-64255 150 450 12
YT-6422 100 2980 6/12 YT-64256 200 500 10
YT-6423 150 3200 6/12 | YT-64257 250 540 5
YT-6424 200 3600 6 YT-64258 300 600 5
GB  Swivel base bench vice COLORBOX

D Drehbare Schraubstock
PL  Imadfo $lusarskie obrotowe
RUS Tuckn crecapHble NOBOPOTHbIE

GB Swivel base bench vice COLORBOX
0 D Drehbare Schraubstock a
o . @ PL  Imadio $lusarskie obrotowe i f @
T =] RUS Tucki cnecapHble NOBOPOTHbIE ‘:ﬂ J

CZ Zamednicky svérak otacive CZ  Zamednicky svérak otacivé L
H  Satu, lakatos forgd H  Satu, lakatos forgd w
RO Menghine rotative RO Menghine rotative
F  Etau rotatif F  Etau rotatif
de serrurier de serrurier
I Morsa a cerniera I Morsa a cerniera
E  Tornillo E  Tomillo
de apriete de apriete
giratorio giratorio
N &R ON &rEsH

%

« anvil and changeable
jaws made of

hardened steel
* kowadetko i wymienne szczeki
Z hartowanej stali
. gnv:l and changeable 10k | | 8-4dmm HRC
Jjaws made of ¢5 52
harckredste S 3| |5
) ‘Z{Ohv;igevfg;éjvzz’,enne SZCZ@kI | YATO B Jjaws width / szerokos¢ szczek (mm)  jaws range / rozstaw szczek (mm) weight / waga (kg) “'T] |
YT-6505 100 100 10 1
YATO jaws width / szerokos¢ szczek (mm) weight / waga (kg) |
{
YT-6501 100 7 2 15kn | [15-64mm | HRC
YT-6502 125 10 2 jl]_"t E E 45-52
YT-6503 150 15 1 it i
YT-65048 150 19 1 T !
YT-6504 200 21 1 YATO a jaws width / szeroko$¢ szczek (mm)  jaws range / rozstaw szczgk (mm) weight / waga (kg) ngj |
| |
YT-65049 200 29.5 1 YT-6506 125 125 20 1

GB Hinged pipe vice

D Rohrschraubstock

PL  Imadto zaciskowe do rur
RUS Tuckn ans Tpy6

Upinaci svérak na trubky
Satu, csészoritd
Menghin pt. tevi

Etau de serrage & tuyaux
Morsa stringi tubo
Tornillo de aprite para tubos
ETFERH

COLORBOX

>

gm\ﬁatg




YATO

GB Adjustable angle welding magnet

D Verstellbarer Magnet-Werkstiickhalter

PL Wspornik magnetyczny spawalniczy regulowany
RUS Perynupyemblit MarH1T 3aBapkit yrna
Polohovaci magneticky drzak ke svafovani
Allithats, magneses, hegeszt6 tamasz
Dispozitiv magnetic reglabil pt. sudura

Support magnétique de soudure

Supporto della saldatura magnetico

Soporte magnético de soldadura, ajustable

e A

YATO XY rios

gm\hatg

DOUBLE |
BLISTER
[ vaton fl (kg) mm
YT-0862 2x22.5 85x65x22

PL  Katownik magnetyczny spawalniczy
z wylacznikiem
RUS MarHuTHbIit AepxaTtens 3aBapku

C BbIKno4atenem

GB Magnetic welding holder CZ Magneticky uhelnik ke svafovani I Angolo magnetico da saldatura ggg%g
D Magnet-Werkstiickhalter H  Magneses, hegeszté szogvas E  Escuadra magnética de soldadura
PL  Katownik magnetyczny spawalniczy RO Dispozitiv magnetic fixare pt. sudura ~ ON I12$EHEEk
RUS MarnuTHas cTpybumHa 3aBapku F  Support magnétique de soudure
[ yaron [ (kg) mm || varon [l (kg) & (mm) mm A |
| YT-0863 11.5 82x120x13 6/48 YT-0864 22.5 18 102x155x17 6/30
YT-0865 34.0 46 122x190x25 6/18
GB Magnetic welding holder CZ Magneticky uhelnik ke svafovani | Triangolo magnetico da saldatura
D Magnet-Werkstiickhalter H  Magneses, hegeszté szogvas con interruttore
PL Katownik magnetyczny spawalniczy RO Dispozitiv magnetic fixare pt. sudura E  Escuadra magnética de soldadura
RUS MaruTHas cTpyBLyHa 3aBapku F Support magnétique de soudure CN JEHhisk
- t.lulr
l ]
‘ & ‘ ‘ﬁ\’ ‘ _a/@ \ DOUBLE
BLISTER
" yato -h lﬂ (kg) mm ",’JT
YT-0866 11.5 64x95x14 6/24
YT-0867 34.0 111x136x24 6/18
GB Magnetic welding holder with switch CZ Magneticky uhelnik ke svafovani s vypinatem /  Triangolo magnetico da saldatura DOUBLE
D Magnet-Werkstiickhalter mit Schalter H  Méagneses, hegeszté szdgvas, kapcsoloval con interruttore BLISTER

RO Dispozitiv magnetic fixare pt. sudura E  Escuadra magnética de soldadura,
cu intrerupator con interruptor
F Support magnétique de soudure CN J2IEHER

-3
[
o

YATOR (7l (kg)

mm

YT-0870

144

107x160x26



_Clamps, vices & holders
Sciski, imadta i wspornik

YATO &

~ Memo
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Cutting tools
Narzedzia tnace




Cutting tools YATO .\3

Narzedzia tnace

Drills | Hand taps & sets

Wiertta \Ql% Circular dies

149-156 Step drills

Twist drill bits HSS & sets Taper drill sets

Twist drill bits HSS-E Co & sets Countersinks

Twist drill bits HSS-TiN & sets Tap wrenches & die holders

Universal drills & sets Thread repair sets & accessories

SDS masonry drill bits X-TIP

SDS masonry drill bits Router bits, rotary rasps & sets
Frezy do drewna, metalu i zestawy
Masonry drill bits with cylindrical shank & sets
163-164
Flat wood drill bits & sets

Diamond tools

il bit .
Spur wood drll bits Narzedzia diamentowe

Auger wood drill bits & sets

165-166

Drills for glass, ceramic tiles & sets Diamond blades for cutting construction materials

- Diamond grinding cup wheels
Adjustable hand reamers

Rozwiertaki nastawne Diamond core drill bits

| Tungsten carbide tipped tools

Spot weld cutter sets Narzedzia z ostrzem z weglika wolframu

Zestawy rozwiertakdw do zgrzewow

166-167
156-157

. Tungsten carbide saws for wood

Tools for dowel joints
Narzedzia do potaczen kotkowych Tungsten carbide saws for steel & aluminium

PVC cutting discs
Combination edge setters & hole punch pliers ‘ Tarcze do cigcia PCV
Dziurkarko-felcarki .

Cutting & grinding discs

SDS Chisels I | Tarcze do cigcia i szlifowania

Przecinaki i dtuta SDS £ | 1o
o — ]

; Stainless steel cutting discs

Hollow drill sets

. Metal cutting discs
Wiertta koronowe do betonu

Metal grinding discs

. Stone cutting discs

Bi-metal hole saws J vt
Otwornice bimetalowe Stone grinding discs

| Plate discs with hook fastener

Bi-metal hole saws Cutting & grinding rasp discs

Arbors for hole saws

Shears
Hole saw kits Nozyce

170175
Taps & dies N 2o

oy
Narzedzia do gwintowania {, | Heavy duty cable cutters

160-162




YATO D

Tin snips

Steel strap cutters

Bolt cutters

Hydraulic cutters & accessories
Cable cutters

Multifunctional scissors

Saws & blades
Pity i brzeszczoty

Hand saws

Bow saws
Blades

Hacksaw frames
Blades

Jig saw blades

Accessories for multi-purpose oscillating tools

175-181

Brushes, knives & files
Szczotki, noze i pilniki

Wire brushes & sets
Cleaning pads for pipes

Cup brushes

182-196

Knives & blades
Scissors

Marking out tools
Profile gauges
Punch sets

Cutters

Window scrapers
Steel files & sets
Needle file sets
Diamond needle files & sets
Diamond whetstones
Rasps & sets

Rasps for plaster

www.yato.com

Abrasive products
Artykuty Scierne

Sand papers
Waterproof sand papers
Abrasive clothes

No end abrasive bands
Flap discs

Abrasive sheets and discs

197-201




Cutting tools
Narzedzia tng

YATO

GB Twist drill HSS

D Metalspiralbohrer HSS

PL  Wiertlo do metalu HSS

RUS Cgepno no metanny HSS

Vrtak na kov HSS
Faroszar fémhez HSS

¥

Burghiu pt. metal HSS I

Foret métal HSS @ & \L \ \:KJ ﬂ
1 N2

Punta per metallo HSS

é@ ‘ HSS ‘ ‘ DIN
= || 6542 || 338

m\‘naIQ

Broca para metal HSS Hz
ON SRS r ” "
. - L
+ application: industry * przeznaczenie: przemyst
« for precise drilling in steels, cast steels, non-ferrous metals, plastics « do precyzyjnych wierceni w stalach, zeliwach, metalach niezelaznych, PLEST%
tworzywach sztucznych
YATOR @ ( PCS = | | o PCE = o PCS =1 |
(mm) Hi(mm) H2 () eNes pang (L) | YATOR D (mm) Hi(mm) H2(mm) ReMme. pasg [0 | | YATOR @ (mm) Hi(mm) H2(mm) Remec  jeng !
YT-4430 1.0 34 12 3800 10 80/320 | |YT-4440 45 80 47 1800 10 20/80 | |YT-4450 85 117 75 900 5 10/40 |
YT-4431 1.5 43 20 3800 10 80/320 | |YT-4441 48 86 52 1600 10 20/80 | |YT-4451 9.0 125 81 900 5 10/40 |
YT-4432 2.0 49 24 4000 10 80/320 | |YT-4442 5.0 86 52 1600 10 20/80 | |YT-4452 95 125 81 800 5 10/40 |
YT-4433 25 57 30 3200 10 80/320 | |YT-4443 52 86 52 1500 10 20/80 = | YT-4453 10.0 133 87 800 5 10/40 |
YT-4434 2.8 61 33 2800 10 80/320 | |YT-4444 55 93 57 1500 10 20/80 | | YT-4454 10.5 133 87 800 3 10/40 |
YT-4435 3.0 61 33 2600 10 80/320 | |YT-4445 6.0 93 57 1300 10 20/80 | | YT-4455 11.0 142 94 700 3 10/40 |
YT-4436 3.2 65 36 2500 10 80/320 | |YT-4446 6.5 101 63 1200 10 10/40 | |YT-4456 12.0 151 101 700 3 10/40 |
YT-4437 3.5 70 39 2300 10 80/320 | |YT-4447 7.0 109 69 1100 10 10/40 | |YT-4457 125 151 101 600 3 10/40 |
YT-4438 4.0 75 43 2000 10 80/320 | |YT-4448 7.5 109 69 1100 10 10/40 | |YT-4458 13.0 151 101 600 3 10/40

YT-4439 4.2 75 43 1900 10 20/80 | |YT-4449 8.0 117 75 1000 10 10/40

GB Twist drill set RUS Habop ceepn no metanny RO Set de burghie pt. metal E  Broca para metal Jrame HSS DlN AR \l e
D Metalspiralbohrersatz CZ Souprava vrtakii na kov F  Setdes forets métal HSS ~ ON ZLAIRFIEEEE s || 6542 A '@ .;('?5*
PL Komplet wiertet do metalu H  Furészérkészlet fémhez | Set punte per metallo _SPLITPOINT YA

PLASTIC

PLASTIC HANGING

HANGING PLASTIC BOX
BOX HANGING ~

2 mm

2-8

@D

YATOR & (mm) 1
1 1.0;1.5; 2.0; 2.5; 3.0; 3.5; 4.0; 4.5; 5.0;
YATO B & (mm) 7 | vaton & (mm) 0| | Y4462 55:60;657.0;75:80;8590:95 1530
YT-4460 2;3;4;5;6;8 15/60 | | YT-4461 1;2;3;4;5;6;7;8;9; 10 20/40 | 10.0
el bty HSS-E Co HS6-5-2-5
piralbohrer HSS-COBALT we || (PN-EN 10 4957:2002(U))
PL  Wiertto do metalu HSS-COBALT AL :
RUS Cseprio no metanny o
L I
CZ Vrtak na kov HSS-COBALT (338 ]| V4 ||>900 Nimm’
H  Furészar fémhez HSS-COBALT T 2, —
RO Burghiu pt, metal HSS-COBALT & X e D s
F Foret métal HSS -COBALT A e e —| . SPLITPONT
I Punte per metallo HSS -COBALT t Ho
E  Broca para metal HSS-COBALT - - F
ON SEHIS RIS ” H1 %
+ application: industry * przeznaczenie: przemyst i
« for precise drilling in hard steels, non-ferrous + do precyzyjnych wierceri w trudnych materiatach, np. stalach szlachetnych,
metals, plastics, stainless steel and acid resistant steel metalach kolorowych, tworzywach, stalach nierdzewnych i kwasoodpornych BLISTER
* resistant to high temperatures . odporne na dziafanie wysokiej temperatury CARD
YATOS @ m) Hi(mm) H2(mm) s O YATOR @) Hi(nm) H2(mm) L8 7 YATO® @@m Hi(mm) H2(mm) L 0
YT-4020 20 49 24 2 125/500_ _YT4048 4.8 86 1 100/400 | YT-4080 8.0 17 75 1 75/300 |
YT-4025 25 57 30 2 125/500 | | YT-4050 5.0 86 1 100/400 | | YT-4085 85 17 75 1 75/300 |
YT-4030 3.0 61 33 2 125/500 | | YT-4052 5.2 86 1 100/400 | | YT-4090 9.0 125 81 1 75/300 |
YT-4032 3.2 65 36 1 100/400 | | YT-4055 55 93 1 100/400 | | YT-4100  10.0 133 87 1 75/300 |
YT-4035 35 70 39 1 100/400 | | YT-4060 6.0 93 1 100/400 | | YT-4110  11.0 142 94 1 75/300 |
YT-4040 4.0 75 43 1 100/400 | | YT-4065 6.5 101 1 75/300 | | YT-4120  12.0 151 101 1 75/300 |
YT-4042 4.2 75 43 1 100/400 | | YT-4070 7.0 109 1 75/300 YT-4140  14.0 160 108 1 25/100 |
YT-4045 45 80 47 1 100/400 | | YT-4075 7.5 109 1 75/300 YT-4160  16.0 178 1 25/100 |




YATO &

GB  Twist drill set
D Metalspiralbohrersatz
PL Komplet wiertet do metalu

CZ Souprava vrtaku na kov
H  Furészérkészlet fémhez
RO Set de burghie pt. metal

I Set punte per metallo
E  Broca para metal

ON SLHIRFEERAE

RUS Habop ceepnno metanny £ Set des forets métal HSS

DIN
338

HSS-E Co HS6-5-2-5
{PN-EN 1SO 4957:2002(U))

Rm

>800 Nimm’

&3¢

SPLIT POINT

15
e

2

%.

G

D Metalspiralbohrer
PL  Wiertlo do metalu
RUS Cgepro no metanny
CZ \Vrtak na kov

H  Furészar fémhez
RO Burghiu pt. metal

F  Foret métal

I Punte per metallo

E  Broca para metal

ON =EHISERMEH

YATO®n @ mm) Hi(mm)
|YT-44750 15 63
| YT-44751 2.0 72
|YT-44752 25 80
|YT-44754 3.0 81
|YT-44755 3.2 85
|YT-44756 35 90
|YT-44757 4.0 95
YT-44758 4.2 95

150

Y T
y - ——
9 N == _
' -
—
=
Homm) e 0 | YATOR @mm) Hi(nm) H2(mm) S T |"mon 2 (mm)
18 1 1500600 | |YT-44759 45 100 47 1 1500600 | |YT-44768 8.0
24 1 150600 | | YT-44760 48 106 52 1 100/400 | |YT-44769 85
30 1 150600 | | YT-44761 50 106 52 1 100/400 | |YT44770 9.0
33 1 1500600 | YT44763 55 113 57 1 1001400 | |YT44772  10.0
36 1 1500600 | YT44764 6.0 113 57 1 100/400 | |YT-44773  11.0
39 1 1500600 | | YT44765 65 12 63 1 1001400 | | YT44774  12.0
43 1 1500600 | | YT44766 7.0 109 69 1 100/400 | |YT44776  13.0
43 1 1500600 | |YT44767 75 109 69 1 100400

H1 (mm)
117
117
125
133
142
151
151

H2 (mm)

BLISTER

s

19 PLASTIC
PES PLASTIC HANGING BOX
T HANGING BOX _ vaton @ om) =
E 28 oasTIC LASTIC YATO D & (mm) ! 1.0;15;2.0;25;3.0;35;
HANG,NGBOX HANGINGBOX 1.0;1.5;2.0;2.5; 3.0; 3.5; 4.0;4.5;5.0;5.5;6.0; 6.5;
WoR Bim 0| [WeR @ 0| Yeew ‘FII00NNNS o T4 T0TSs008snss 0
| YT-41602 2:3;4;5;6;8 15/60 | | ,YT-41603 1;2;3;4;5;6;7;8;9;10 20/40 | 9.5:10.0 12.0; 12.5;13.0
GB  Twist drill
D Metalspiralbohrer
PL Wiertto do metalu
RUS Cgepno no metanny = .
GZ Vitak na kov \ ~— \ — \. — \ . —
H  Furészér fémhez -
RO Burghiu pt. metal
F  Foret métal
| Punte per metallo T
E  Broca para metal & \S\Q ]
CN 2EHIS AR I
H2
- -
H1
- -
BLISTER
CARD
YATOR @mm) Hi(mm) H2(mm) e 0 | YATORD @om Hi(mm) H2(mm) e C0 | YATOD @em Hi(nm) H2(nm) ey <O
| YT-44630 1.0 34 12 2 50/500 | |YT-44643 45 80 47 1 50/500 | |YT-44659 85 117 75 1 50/250
| YT-44631 1.5 40 18 2 50/500 | |YT-44645 4.8 86 52 1 50/500 | |YT-44660 9.0 125 81 1 50/250
|YT-44632 2.0 49 24 2 50/500 | |YT-44650 5.0 86 52 1 50/500 | |YT-44661 9.5 125 81 1 50/250
| YT-44633 2.5 57 30 2 50/500 | |YT-44652 52 86 52 1 50/500 | |YT-44662 10.0 133 87 1 50/200
| YT-44634 2.8 61 33 2 50/500 | |YT-44653 55 93 57 1 50/500 | |YT-44663 10.5 133 87 1 50/200
| YT-44635 3.0 61 33 2 50/500 | |YT-44654 6.0 93 57 1 50/500 | |YT-44664 11.0 142 9% 1 50/200
| YT-44637 3.2 65 36 1 50/500 | |YT-44655 6.5 101 63 1 50/250 | |YT-44666 12.0 151 101 1 50/100
|YT-44639 3.5 70 39 1 50/500 | |YT-44656 7.0 109 69 1 50/250 | |YT-44667 12.5 151 101 1 50/100
| YT-44640 4.0 75 43 1 50/500 | |YT-44657 7.5 109 69 1 50/250 | |YT-44668 13.0 151 101 1 50/100
YT-44642 4.2 75 43 1 50/500 YT-44658 8.0 117 75 1 50/250 |
GB  Twist drill

| il
CARD ﬁ
100/400 |
100/400
50/200
50/200
50/200

50/200 |
50/200




GB  Twist drill set
D Metalspiralbohrersatz
PL  Komplet wiertet do metalu
RUS Habop csepn no metanny
CZ Souprava vrtaku na kov
H  Fuarészérkészlet fémhez

GB Twist drill set

D Metalspiralbohrersatz
PL Komplet wiertet do metalu
RUS Habop cBepn no metanny

Cutting tools
Narzedzia tna

YATO

PLASTIC
HANGING BOX

RO Set de burghie pt. metal 5 TANUN] | GB Twist drill set F Set des forets métal HSS 4 %)
F Set des forets métal HSS @ i D Metalspiralbohrersatz I Setpunte per metallo ~<l| 4
I Set punte per metallo PLS J gy [ TYTANU I PL  Komplet wiertet dometalu £ Broca para metal PCS || W L-S mm
Broca para metal RUS Ha6op ceepn no metanny ~ CN  ELHIRFEEREE HSS
CN FLEIMRIEEhEE % m CZ Souprava vrtakii na kov
H  Furészérkészlet 1
fémhez
METAL ~
pLasTic | RO Setde burghie BOX £
TUBE pt. metal & SL&/%g ﬂ
rzamm A==
g20mm
4-12 mm ==
6x90 mm (S5 ,—-:ml:‘—@
varon  Gmm D | varons 0
YT-44700  4:5:6;8;10  30/60 | YT-44705 12/24
CZ Souprava vrtakl na kov | Setpunte per metallo T e
H  Furészarkészlet fémhez E  Broca para metal t % I DIN ﬁ:\\ & ‘ ‘ .:;; ‘HSS‘
RO Set de burghie pt. metal CN 3LAIMTEELEE e ) | vl 338 SPLIT POINT !

F  Setdes forets métal HSS

PLASTIC
HANGING BOX

PLASTIC
HANGING BOX

HANGING BOX

vaton @ (mm) 0 | | vaton @ (mm) 0 | | varon @ () 0 | | varon @ (mm)
YT-44673 2:3:4;5,6;8 50100 | | YT-44674 1,2;3:4;5,6,7,8:9;10 25/100 1.0;1.5;2.0;2.5;3.0; 3.5; 1.0;1.5,2.0;25;3.0;35;
4.0;4.5;5.0;5.5;6.0; 6.5; 4.0;4.5;5.0;5.5;6.0; 6.5;
YT-44675 7.0;7.5;8.0;8.5;9.0; 6/30 YT-44676 7.0;7.5;8.0;8.5;9.0;9.5; 520
9.5;10.0 10.0; 10.5; 11.0; 11.5;
12.0; 12.5; 13.0
GB  Universal drill RO Burghiu universal BLISTER YGBX np.mnu GB Universal drills 5
D Universalbohrer cu coada hexagonala CARD =ies ”" e D Universalbohrer -Set 4-10 cw/ —
PL  Wiertlo uniwersalne F  Forets polyvalents iy S mm | |~z 39‘91 PL  Zestaw wiertet uniwersalnych PCS mm aeow | | cename
RUS YHuBepcanbHoe cBepro I Punta universale - RUS Habop yH1BepcanbHbIX CBEpn [#] YGEX % WEF
C LIeCTUrpaHHbIM E  Broca multimaterial \% q C LIECTUrpaHHbIM XBOCTOBUKOM I bt iy %
CZ Viceigelovy vrtak ON 2ESFIEsmEss 000 P e [um[ W | | ¢z Sadaviceucelovy vrtaky B3mm | ["SSET| wnc || deemo
H  Kozet és tobbcélu furd H  Keményfém tobbcéll furé készlet (T 1 wow | F@
E ﬁ @ RO Set burghie cu coada hexagonala HRC -
ormwg | | ALl F Coffrets de forets 89-91 | | iiea
| Setdipunte universali
E  Sets de brocas multimaterial
CON RARESIIREsEE

L] 5
I:‘  —
@ ‘ E(\f—""‘-:\'/ / b ll/.--‘lt._.']
- -
- H1 -
|yatons @ (mm H1 (mm) H2 (mm) = =) \
YT-44780 3 85 30 1 250 e
YT-44781 4 85 30 1 250 -
YT-44782 5 85 30 1 250 -
YT-44783 6 85 30 1 250
YT-44784 7 85 30 1 250 LanGrasTe
YT-44785 8 120 45 1 200 : _
YT-44786 10 120 70 1 200 | YaTO B @ mm)
YT.44787 12 120 70 1 200 YT-44789 4,5;6:8; 10




YATO &

GB  Masonry drill bit X-TIP CZ Vrtak na beton X-TIP | Punta per cemento X-TIP SDS X-TIP L w
D Betonspiralbohrer X-TIP H  Furészar betonhoz X-TIP E  Broca para hormigén X-TIP e Yé~1 i m:";‘: POOWOINA,
L Wiertio do betonu X-TIP RO Burghiu pt. beton X-TIP OV +esLemsmeh PLUS s
RUS Csepnio no 6etory X-TIP F Foret béton & pointe en croix
= -\\ = . ~ - i
- }-\ . L S ——— — A -
— S, e TR . e iy ; iy
L]
'y
H2
H1
-
PLASTIC
HANGER
YATOR @) Hi(mm) H2(mm) A ) | YATO® @) Hi(nm) H2(mm) A C0 | YATO® @mm) Hi(mm) H2(mm) s <0
| YT-4200 5 110 45 10 300 YT-4211 10 300 220 10 100 | | YT-4222 16 600 490 10 20
| YT-4201 6 110 45 10 300 YT-4212 10 460 370 10 50 | | YT-4223 18 460 360 10 20
| YT-4202 6 160 95 10 200 YT-4213 10 600 500 10 50 | | YT-4224 18 600 490 10 20
| YT-4203 6 210 135 10 150 YT-4214 12 160 95 10 150 | | YT-4225 20 460 360 5 20
| YT-4204 8 110 45 10 300 | | YT4215 12 260 185 10 100 | | YT-4226 20 600 490 5 20
| YT-4205 8 160 95 10 200 | YT-4216 12 460 360 10 50 | | YT-4227 22 460 360 5 20
| YT-4206 8 210 140 10 150 YT-4217 12 600 490 10 40 | | YT-4228 22 600 490 5 20
| YT-4207 8 460 370 10 50 YT-4218 14 260 180 10 80 | YT-4229 25 460 360 5 20
| YT-4208 8 600 500 10 50 YT-4219 14 460 360 10 40 YT-4230 25 600 490 5 10
| YT-4209 10 160 95 10 150 YT-4220 16 200 125 10 60
YT-4210 10 210 140 10 150 YT-4221 16 460 360 10 20
GB  Masonry drill bit RUS Csepno no 6eToHy RO Burghiu pt. beton E  Broca para hormigon ey’ DOUSLE
D Betonspiralbohrer CZ Vrtak na beton F Foret béton CN BT, 5% I'§IFI)J§ #PPI':E Pn:F:;lLu
PL  Wiertto do betonu H  Frészar betonhoz | Punta per cemento SETOM e
PLASTIC
HANGER
YATOR @mm) Hi(mm) H2(mm) s 7 YATOR @m Hi(nm) H2(mm)  aes \ YATOR Pm Hi(nm) H2(mm) s o ‘
: YT-4161 5 110 45 10 300 | | YT-4172 10 300 220 10 100 | | YT-4183 16 460 360 10 20
| YT-4162 6 110 45 10 300 | YT-4173 10 460 370 10 50 | | YT-4184 16 600 490 10 20
| YT-4163 6 160 95 10 200 YT-4174 10 600 500 10 50 | | YT-4185 18 460 360 10 20
| YT-4164 6 210 140 10 150 YT-4175 12 160 85 10 150 | | YT-4186 18 600 490 10 20
| YT-4165 8 110 45 10 300 YT-4176 12 260 180 10 100 | | YT-4187 20 460 360 3 20
| YT-4166 8 160 90 10 200 YT-4177 12 460 360 10 50 | | YT-4188 20 600 490 5 20
| YT-4167 8 210 140 10 150 YT-4178 12 600 490 10 40 | | YT-4189 22 460 360 5 20
| YT-4168 8 460 370 10 50 YT-4179 14 260 180 10 80 | | YT-4190 22 600 490 5 20
| YT-4169 8 600 500 10 50 YT-4180 14 460 360 10 40 | | YT-4191 25 460 360 5 20
| YT-4170 10 160 95 10 150 YT-4181 16 200 125 10 60 YT-4192 25 600 490 9 10
YT-4171 10 210 140 10 150 YT-4182 16 300 220 10 50
GB Masonry drill bit RUS Csepno no 6eToHy RO Burghiu pt. beton E  Broca para hormigén Gt SDS 3 POINT
D Betonspiralbohrer CZ \Vrtak na beton F  Foret béton CN ##T%h T: b ol
PL Wiertto do betonu H  Fuarészér betonhoz | Punta per cemento s ) |PLUS i@
e

« for windows assembly
« without necessity of using screw anchors

* do montazu okien
* bez uzycia kotkéw rozporowych

152

- PLASTIC TUBE

& PLASTIC HANGER
YATOR @mm) Hi(mm) H2(mm) ses 7
\YT41641 65 200 130 10 10/150
YT41642 65 260 183 10 10/150




GB Masonry drill bit

D Betonspiralbohrer
PL Wiertto do betonu

resistant for stack in SDS chuck

Cutting tools
Narzedzia tna

RUS Cseprio no 6eToHy
CZ \Vrtak na beton
H  Fuarészér betonhoz

RO Burghiu pt. beton
F  Foret béton
| Punta per cemento

E  Broca para hormigén
ON #Tth

727277775 |l

A il ADDITIONAL
‘SDSHKJD'PH{.-.:;Q cUTiNG Evces
PLUS | {careioe | | "EE* | | opatkowe

KRAWEDZIE
TNACE

+ DD carbide tip
+ automatic soldering J o
+ odporne na zakleszczenie w uchwycie SDS le H1 ol
+ widia DD carbide PLASTIC
* automatyczne lutowanie HANGER
YATO® @ mm)  Hi(mm) H2(mm) i YATOBR @mm)  Hi(mm)  H2(mm) i YATO® @mm)  Hi(mm) H2(mm) i
YT-41930 5 110 50 40160 | | YT-41934 10 110 50 40/160 YT-41965 16 600 525 10/40
YT-41935 5 160 100 40160 | | YT-41940 10 160 100 401160 = | YT-41971 16 1000 930 30
YT-41931 6 110 50 40160 | | YT-41945 10 210 150 30/120 YT-41949 18 210 150 20/80
YT-41936 6 160 100 40/160 | | YT-41953 10 460 375 30/120 YT-41957 18 460 375 10/40
YT-41942 6 210 150 40/160 | | YT-41962 10 600 525 20/80 | YT-41966 18 600 525 5/15
YT-41951 6 460 375 30120 | | YT-41941 12 160 100 40/160 YT-41972 18 1000 930 20
YT-41960 6 600 525 25100 | | YT-41946 12 210 150 30/120 YT-41950 22 210 150 20/80
YT-41932 7 110 50 40160 | | YT-41954 12 460 375 20/80 | YT-41958 22 460 375 8/32
YT-41937 7 160 100 40160 | | YT-41963 12 600 525 15/60 YT-41967 22 600 525 5/20
YT-41933 8 110 50 40160 | | YT-41969 12 1000 930 50 | YT-41973 22 1000 930 15
YT-41938 8 160 100 40160 | | YT-41947 14 210 150 20/80 YT-41959 25 460 375 8/32
YT-41943 8 210 150 40160 | | YT-41955 14 460 375 20/80 YT-41968 25 600 525 5/20
YT-41952 8 460 375 30120 | | YT-41964 14 600 525 15/60 YT-41974 25 1000 930 15
YT-41961 8 600 525 20/80 | | YT-41970 14 1000 930 40
YT-41939 9 160 100 40160 | | YT-41948 16 210 150 20/80
YT-41944 9 210 150 40/160 YT-41956 16 460 375 15/45
GB  Masonry drill bit RUS Csepno no 6eToHy RO Burghiu pt. beton E  Broca para hormigon 1
D Betonspiralbohrer GZ \Vrtak na beton F Foret béton CN ETEL M' = YG-8C
PL  Wiertlo do betonu H  Fuarészér betonhoz | Punta per cemento ETHETE d | HRC 89-90
F —= 1 40CR
CaNY () HRC 47

F;?

f S o ,
ﬁ" JE = e 7 ] \
= ."t:.l'.l.‘ il /'-‘/-/_ _x/_.f“’{-{_ P /f‘{{_ _..--"/, [/
l - H2 -
H1 |
= - BLISTER
CARD
i\'ATOl & (mm)  H1 (mm) H2 (mm) = Yarod @mm  Hi (mm) H2 (mm) - E‘I’A‘I'Oﬁ & (mm)  H1 (mm) H2 (mm) e
| YT-4361 4 70 35 100/400 | = YT-4369 8 120 80 75/300 | | YT-4380 12 200 140 50/150
| YT-4362 5 90 50 100/400 | = YT-4370 8 200 140 50/150 | | YT-4383 14 180 120 25/100
| YT-4363 6 100 60 100/400 | @ YT-4375 10 120 80 75/300 | | YT-4385 16 180 120 25/100
| YT-4364 6 150 100 100/400 |  YT-4376 10 200 140 50/150 |
YT-4367 7 100 60 75/300 YT-4379 12 150 100 50/150
GB Masonry drill bit set CZ Souprava vrtakl do beton | Setpunte per cemento
D Betonspiralbohrersatz H  Furészérkészlet betonhoz E  Brocas para hormigon 7 YG-8C
AL Komplet wiertet do betonu RO Set de burghie pt. beton N BETHAE PCS HRC 89-90
RUS Ceepna no 6eToHy B Habope F Set des forets béton
40CR
HRC 47
PLASTIC
HANGING BOX
YATO 2 & (mm) it
YT-4390 4;5;6;8;9;10; 12 10/80




YATO &

GB  Flat wood drill bit

D Schaufelbohrer

PL  Wiertto fopatkowe

do drewna

YATODS & (mm)
YT-3236 6
YT-3237 8
YT-3238 10
YT-3239 12
YT-3240 13
YT-3241 14
YT-3242 16
YT-3243 18
YT-3244 20
YT-3245 22

RUS Meposble cBeprio
CZ Plochy vrtak

H  Homlokmards furé

RO Burghiu plate

H (mm)

152
152
152
152
152
152
152
152
152
152

Sm\‘n

Il

L-

50/400
50/400
30/300
50/300
50/300
50/300
50/300
50/300
50/300
50/300

Meche a bois plate
Punta per legno piatta
Broca de aletas

AIREth

5

YATO & & (mm)
YT-3246 24
YT-3247 25
YT-3248 26
YT-3249 28
YT-3250 30
YT-3251 32
YT-3252 34
YT-3253 35
YT-3254 38
YT-3255 40

_ Hm)

152
152
152
152
152
152
152
152
152
152

GB Extension for flat wood drill bits

D Verlangerung fir Schaufelbohrer

PL  Przediuzka do wiertet fopatkowych,
bitow i wiertet

RUS YAnuHuTenb Ansi nepoBbIX CBEPI

RUS Ha6op neposbIx ceepn

CZ Sada plochych vrtak

H  Homlokmarés faflré készlet
RO Set burghie plate

F Setde meche a bois

| Setdipunte per legno piatta
E  Juego de brocas de aletas

ON ATREE

@ (mm)

YATO R

RUS Habop neposbix ceepn
Sada plochych vrtakd
Homlokmarés fafdré készlet
Set burghie plate

Set de méche a bois

Set di punte per legno piatta
Juego de brocas de aletas

N AT mthEE

ITI\‘I'ISIQ

YATOR & (mm)

H (mm)

YT-3258

10; 12; 16; 18; 20; 25

154

YT-3259 12; 16; 18; 20, 22; 25; 28; 32

152

CZ Nastavec pro ploché vrtaky
H  Hosszabbitd homlokmards fafirokhoz ¥
RO Prelungitor pt. burghie plate __ - z _7 — F:
F Rallonge pour méches a bois @| f“,, ” ‘;
| Prolunga per punta fresatrice \
E  Extension para brocas de aletas H
ON ARIEhiERF ™ il
DOUBLE
BLISTER
r YaTOD @ (mm) H (mm) i,
YT-3256 12.2 150 60/ 1 20
YT-3257 13.5 300 30/60
GB  Flat wood drill bit set GB Flat wood drill bit set PLASTIC
D Schaufelbohrersatz D Schaufelbohrersatz CASE
PL  Zestaw wiertet fopatkowych PL  Zestaw wiertet fopatkowych & gﬁg%g




Cutting tools
Narzedzia tng

GB  Spur wood drill bit RUS CnupanbHoe caeprio no Aepesy RO Burghiu spirald pt. lemn E  Barrena para madera espiral
D Spiralbohrer fiir Holz CZ Vrtak do dfeva spiralovy F Meches hélicoidales a bois CN AT
PL  Wierto do drewna spiralne H  Csigafuré fahoz | Punta per legno spirale

o XYY Y — <

H2
el -
H1 DOUBLE
- T BLISTER
YATO D @ (mm) H1 (mm) H2 (mm) =1 || varom & (mm) H1 (mm) H2 (mm) Y
YT-4350 3 60 35 30/300 | | YT-4355 8 110 75 30/300
YT-4351 4 75 44 30/300 YT-4356 10 120 77 30/300
YT-4352 5 85 52 30/300 | | YT-4357 12 150 97 15/120
YT-4353 6 90 57 30/300 | | YT-4358 13 150 102 15/120
YT-4354 7 100 67 30/300 YT-4359 16 160 120 15/120
GB  Auger wood drill bit RUS Byp no fepesy RO Burghiu elicoidal pt. lemn E  Barrena para madera "[E
D Holzbohrer CZ \Vrtak do dfeva hadovity F Foret spirale a bois CN 12hEARTE,
PL  Swider do drewna H  Fafure | Punta atorciglione per legno 13mm
9 g L v Rt | - P
I ,ﬂ.‘_)\ Eop W \ Ao :
H2
g -
H1 DOUBLE

- -

BLISTER

YATO® @ (mm)  Hi(mm)  H2(mm) = | ‘ YATO® @mm)  Hi(mm) H2(mm) Tl Yatoly @ (mm)  Hi(mm)  H2(mm) mi.
YT-3261 6 191 121 60/360 | | YT-3274 18 215 142 40/80 | | YT-3287 28 400 310 5/20
YT-3262 8 191 121 70/280 | | YT-3275 18 400 310 20/40 YT-3288 30 240 170 10/30
YT-3263 8 400 310 60/120 | | YT-3276 20 215 145 20/60 YT-3289 30 400 310 5/10
YT-3264 10 191 121 50/200 | | YT-3277 20 400 310 20/40 | | YT-3290 32 240 170 5/25
YT-3265 10 400 310 50100 | | YT-3278 22 215 145 20/60 YT-3291 32 400 310 5/15
YT-3266 12 191 121 50150 | | YT-3279 22 400 310 10/30 | | YT-3292 35 240 170 5/20
YT-3267 12 400 310 20/60 | | YT-3280 24 215 145 20/60 YT-3293 35 400 310 5/10
YT-3268 13 191 121 50/100 | | YT-3281 24 400 310 6/30 YT-3294 36 240 170 10/20
YT-3269 13 400 310 20/60 | | YT-3282 25 215 145 20/40 | | YT-3295 36 400 310 5/10
YT-3270 14 191 121 50/100 | | YT-3283 25 400 310 525 | YT-3296 38 240 170 5/15
YT-3271 14 400 310 20/60 | | YT-3284 26 215 145 10/40 YT-3297 40 240 170 5/15
YT-3272 16 191 121 50100 | | YT-3285 26 400 310 10/20

YT-3273 16 400 310 20/40 | | YT-3286 28 240 145 6/24

GB  Auger wood drill bit set L =

D Holzbohrersatz ? ﬁ e

PL  Zestaw $widréw do drewna i)

RUS Habop 6ypos no fepeBy L

cz Sadghagovnyoh vrtaka do dfeva '2’%8?5:’?35)(

H  Faftré készlet

RO Set de burghie elicoidale pt. lemn

F  Set de forets spirales a bois

| Setdi punte atorciglione

E  Juego de barrenas para madera : :

OV IBERTHEE YATOR B (m) Himm) (D |

YT-3299 10; 12; 14; 16; 18; 20 460 8

_[E YATO R & (mm) H(mm) =71 SDS| varon & (mm) H(mm) =
13mm .YT-3298 10;12; 14; 16; 18; 20 230 15 | PLUS .YT-3300 10;12; 14; 16; 18; 20 200 20




YATO &

RUS BypunbHble NAUTKY 1 Kepammuki
CZ \Vrtaci tasek a keramickych vyrobk(

YATO R & (mm)
| YT-3725 4
YT-3726 6
GB Drill for glass RO Burghiu pt. sticla
D Bohrer fiir Glas F Drill pour le verre
PL Wiertlo do szkta | Piastrelle e ceramiche
RUS Cgepno no cTekny trapano
CZ Vrtak do skla E  Broca para vidrio
H  Uvegfire CN IRESEL

= |
100/400 |
100/400 |

L8
63 mm

GB  Dill for ceramic tiles H  Fur6 cserép és keramia | Piastrelle e ceramiche trapano SLIDING YGEX
D Keramik und Fliesen Bohr RO Burghiu pt. ceramica si sticla E  Azulejos y ceramicas de perforacion CARD 28 ]
PL  Wiertto do ceramiki i gresu F Tuiles de forage et de la céramique ~ CN IFHBEL

YATO 2

| YT-44800
| YT-44801
| YT-44802

YT-44803
| YT-44804
| YT-44805

YT-44806

8
3

o Ul W

N o

YATO® 2 (mm) e
YT-3727 8 100/400
YT-3728 10 50/200
GB Glass and tile drills %] )
D Glas- und Fliesenbohrer | je==
PL  Zestaw wiertet do szkta i ceramiki 63 mm mﬁ,J
RUS Habop cBepn no cTekny
1 kepamuke YG-6X ...m..., HEDC i
CZ  Vrtaky do skla a keramiky ¥~ | coumsi
H  Uveg és kerami farok 0
RO Set burghie pt. sticla si ceramica gl |
F Forets de verre et de tuile mar | |__oAEs
| Piastrelle e ceramiche
trapano
E  Juego de brocas, ceramica
F CON B3EEh
i |
BLISTER
CARD
T
500
500
200 PLASTIC
500 HANGING BOX
500 YATO R &2 (mm) “‘"]
400 YT-44809 4;5;6;8;10 200

GB  Spot weld cutter & drill bit set

D Schweisspunktbohrer Set Schweilpunktfraser
PL  Zestaw rozwiertakéw do zgrzewdw punktowych
RUS Habop ans BbICBEpnNBaHUS TOHEYHOI CBaPKM

D Verstellbare Reibahle CZ Nastavitelny vystruznik
PL  Rozwiertak nastawny H  Allithato dérzsar

waron ety L
| YT-28950 7.7585 107
| YT-28951 85925 112
| YT-28052 9.25-40 116
| YT-28953 10-10.75 125
| YT-28954 10.75-11.75 130
| YT-28955 11.75-12.75 135
| YT-28956 1275-13.75 140
| YT-28957 13.75-16.25 158
YT-28958 15.25-17 165

GB Adjustable hand reamer  RUS Perynupyemas passeptka RO Alezor reglabil
F  Alesoir a main réglable
I Alesatore regolabile

E  Escariador ajustable

ON AIE=FRART]

PLASTIC
TUBE H

Srednca iz () -t | | vaton et L(mm) Srodea iz ()
45 50/200 | | YT-28959 17-19 175 10.0
45 50200 | | YT-28960 1921 180 115
5.0 50200 | | YT-28961 21-23 193 135
55 50200 | | YT-28962 2326 210 154
65 50/200 | | YT-28963 26295 245 17.0
75 50/150 | | YT-28964 295335 210 19.0
75 50/150 | | YT-28965 33538 310 210
80 2060 | | YT-28066 3844 345 240
90 2060 | | YT-28067 44-54 400 300

GB Drill welding points set

D Schweisspunkt-Frasersatz

PL  Zestaw wiertet do zgrzewow punktowych
RUS Habop caepn ans To4euHol cBapku

o
20/60
20/60
20/60 |
420 |
420
412 |
2110
2110

COBALT
LPU KRYTE

CZ Sada na odvrtani bodovych svarl @ CZ Frézy pro bodové svary
H  Hegesztdpont maro készlet h H  Pont hegesztés lefuro készlet ’ r}
RO Set de freze pt. suduri in puncte RO Set burghiu puncte sudura '
F Jeu de fraises pour F Forets a dépointer
points de soudage les points soudure
| Setdialesatori | Setdi alesatori per punti
per punti di saldatura di saldatura
E  Juego de puntos E  Juego de brocas para
de soldadura de la fresa puntos de soldadura
O £187] . Sioreoy | ON 3trESR
. METAL BOX
& COLORBOX
| varon 0 || | varons @ (mm) ‘ifj '
YT28920 10/60 | YT-28921 6.5;8.0; 10.0 50
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Cutting tools
Narzedzia tna

GB Metal limiters
for drilling-collar

D Metallgrenzen fiir Bohren

PL  Ogranicznik gtebokosci wiercenia

RUS Orpatnuuntens rmybuHbl ans caepn

CZ Omezovac hloubky vrtakd

H  Mélységiitkdzok

RO Limitator de metal pt. burghiu

F  Butées de profondeur

GB Dowelling centre points
D Holzdiibel-Markierspitzen

PL  Znaczniki do wyznaczania otworéw

RUS Habop kepHoB
Ans MebenbHbIX LWKaHTOB
CZ Znacici hroty pro kolikovani

H  Tipli jelold

RO Cep pt. centrare
F Centreurs

I Marcatori per fori
E  Centradores
CN AITREE

!
E
CN

Stopper di profondita / y N
Limitador de brocas | \
ANIEURR /

lﬂlb&
—

(g ey

-

BLISTER

CARD
CARD YATOR. & (mm) ;
f ~ YT-44104 6 25/100 |
| YATOR 2 (mm) T | vT44105 8 25/100 |
YT-44100 6;8;10 250/500 YT-44106 10 25/100 |
GB Dowel kit BLISTER 1?
D Holzdibeln-Werkzeugsatz CARD Jusra s s

PL Zestaw do potaczen kotkowych

RUS Habop ans coenHeHust Ha WKaHTax
Univerzaini kolikovaci set

Univerzalis tipliz6 szett

Set cepi

Kit d'assemblage bois en mains libres
Set per collegamenti a piolo

Conjunto de montaje madera

EHETEE

2”’1“‘183:&

Setincludes:

- 10 pcs of wood dowel pins 6 x 30 mm
- 4 pcs of dowelling centre points 6 mm
- 1 pc of drill stop 6 mm

-1 pc of hex key 2.5 mm

- 1 pc of brad point drill bit 6 x 90 mm

Sktad zestawu:
- 10 kotkéw drewnianych rowkowanych 6 x 30 mm
-4 znaczniki 6 mm

& | -1 ogranicznik gtebokosci wiercenia 6 mm
E - 1 Klucz imbus 2.5 mm do blokowania ogranicznika

mimj - 1 wiertto do drewna 6 x 90 mm - 1 wiertto do drewna 8 x 100 mm - 1 wiertto do drewna 10 x 110 mm
yaroa & (mm) T YATO B & (mm) =0 | | varon 2 (mm) £ ‘
YT-44112 6 4/100 YT-44111 8 4/100 YT-44113 10 4/100

GB  Drill guider with handle

D Bohrschablone fiir Holzarbeiten

PL  Przyrzad do potaczen kotkowych
RUS KoHgykTop wabnoH ans ceepnexus
CZ Kolikovaci pfipravek

H  Univerzalis tiplizésablon

RO Ghidaj pt. gaurit

F  Guides d'assemblage

| Attrezzo per serraggio dei pioli

E  Guia de perforacion

ON ZERFLEMES

&
§mm

[

rTEEw

Setincludes:

- 10 pcs of wood dowel pins 8 x 40 mm
- 4 pcs of dowelling centre points 8 mm
-1 pc of drill stop 8 mm

-1 pc of hex key 2.5 mm

-1 pc of brad point drill bit 8 x 100 mm

Sktad zestawu:

- 10 kotkow drewnianych rowkowanych 8 x 40 mm
-4 znaczniki 8 mm

- 1 ogranicznik gtebokosci wiercenia 8 mm

- 1 klucz imbus 2.5 mm do blokowania ogranicznika

YATO Xy riews

Setincludes:

- 10 pcs of wood dowel pins 10 x 40 mm
- 4 pcs of dowelling centre points 10 mm
- 1 pc of drill stop 10 mm

-1 pc of hex key 2.5 mm

- 1 pc of brad point drill bit 10 x 110 mm

Skiad zestawu:

- 10 kotkéw drewnianych rowkowanych 10 x 40 mm
-4 znaczniki 10 mm

- 1 ogranicznik gtebokosci wiercenia 10 mm

- 1 klucz imbus 2.5 mm do blokowania ogranicznika

| vaton
YT-44120
GB Combination edge setter / hole punch pliers
D Kombinierte Absetzzange Lochzange
PL  Dziurkarko-felcarka
RUS [bipokon, kpomkoruo
CZ Falcovacka a dérovacka
H  Lyukaszt6 peremez6 fogd
RO Cleste pt. fasonat si gaurit tabla
F  Pince spéciale perforatrice carrosserie ?
I Combinazione: bordo setter / d
pinza perforare
E  Solapadora
y ponchadora manual HANGING
N RUET] COLORBOX
varos sl
YT-21582 10 |




YATO &

GB Point chisel SDS+ RUS 3ybuno SDS+ RO Punctator SDS+ E  Cincel puntiagudo SDS+ dx 1 SDS
D Spitzmeissel SDS+ CZ Sekac Spicak SDS+ F  Pergoir SDS+ CN SDSZ# ; x2 CN
PL  Przecinak SDS+ H  Hegyes vés6 SDS+ I Scalpello SDS+ - mm PLUS
frastc YT-4720 250 6/48
GB Wood chisel SDS+ RUS [lonoto ctonsipcku SDS+ RO Dalta de tamplrdie SDS+  E  Cincel para madera SDS+ 1 8 u st CHSEL
D Stechbeitel SDS+ CZ Rezbéfske dlato SDS+ F  Ciseau SDS+ CON SDSATi# B
PL DiutododrewnaSDS+  H  Asztalos vés SDS+ I Scalpello SDS+ PLUS | [12mm
el | YT-47200 180 10/80
GB Flat chisel SDS+ RUS fonoto y3koe SDS+ RO Punctator pt. adancit SDS+ E  Cincel plano estrecho SDS+ 20%14 SDS
D Flachmeissel SDS+ CZ SekétpiochySDS+  F  Ciseau SDS+ ON SDSFi% e X250 Crv
PL  Diuto waskie SDS+ H  Lapos vésé SDS+ | Scalpello punto stretto SDS+ | ﬁ PLUS
el 1 YT-4721 250 6/48
GB  Hollow chisel SDS+ RUS Bopo3pHuk SDS+ RO Punctator pt. adancit SDS+ E  Cincel acanalado SDS+ 2218 SDS
D Nutenmeissel SDS+ CZ Sekaé drazkovaci SDS+ £ Burin a entailler SDS+ CN SDSZI)i# %250 crv
PL  Bruzdownik SDS+ H  Horonyvésd SDS+ | Calibro scalpello SDS+ PLUS
il YT-4722 250 6/48
GB Flat chisel SDS+ RUS fonoto nnockoe SDS+ RO Punctator tip dalta SDS+ E  Cincel plano SDS+ d0xid
D Spatmeissel SDS+ CZ Sekad plochy SDS+ F  Ciseau SDS+ CN SDS# %250
PL  Diuto plaskie SDS+ H  Széles lapos véss SDS+ | Scalpello piatto SDS+ mm_| | PLUS
h T ST
vt YT-4723 250 6/48
GB Flat chisel SDS+ RUS [lonoto nnockoe SDS+ RO Punctator tip dalta SDS+ £ Cincel plano SDS+ SDS CHISEL
D Spatmeissel SDS+ CZ Sekat plochy SDS+ F  Ciseau SDS+ CN SDS¥it - 'Eﬁ“m CrMo
L Diuto plaskie SDS+ H  Széleslapos véss SDS+ | Scalpello piatio SDS+ LUS | | 80mm
. oastic | | varon L (mm) 0 |
pastel YT47212 250 10/20
GB Point chisel RUS 3y6uno nukosoe RO Dorn E  Cin-el para impulsor 25"] SDS
D Spitzmeissel CZ Spitak F Burin pointu de varilla rectificada
PL  Przecinak do uzioméw H  Hegyes véso I Scalpello CN [RE7FLi# mm || MAX
i whijania pretow
oraz gwozdzi [ Cr“ﬂ
| mm
. | yaron L (mm) WP
il | YT-47195 250 424
GB Hollow drill set CZ Korunovy virak na zed | Punta a corona per calcestruzzo COLORBOX o
D Bohrkrone H  Koronaftré falhoz E  Broca widia para muro . -, : " M1 6‘
PL  Wiertto koronowe do betonu RO Burghiu cu coroana pt. beton CN ¥ 7L%h ., YG-11C 50“"“"

RUS Caepna no 6eToHy kopoHyatble F  Trépied a mur

SDS|

PLUS |
YATO D & (mm) TCT i YATO D & (mm) TCT 1]
YT-4400 65 6 24 | YT-4402 65 6 24
YT-4401 80 8 20 YT-4403 80 8 20
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GB Bi-metal hole saw

D Bimetall-Lochsége

PL  Otwornica bimetalowa

RUS HoxoBka k 0TBEpCTASM
6n-meTannuyeckas

CZ \Vrtaci korunka bimetalova

H  Bi-metal koronafiré

+ application: industry

Cutting tools
Narzedzia tng

YATO

RO Gauratitori bimetalici
F  Scie-trépan bimétal

| Foro sega utensile

da taglio bi-metallo
Sierra de marqueteria
bi-metalica

N WEEFE

E

« to drill holes in stainless steels, cast steels,

aluminium, wood, plastics
+ cutting depth: 40 mm

przeznaczenie: przemyst

do wycinania otworow w stalach nierdzewnych, zeliwie,

aluminium, drewnie, tworzywach sztucznych

gfebokosc cigcia: 40 mm

i
! 4-6
e[

varon & (mm) thread /gwint [ || YATOR & (mm) thread /gwint ~ ~ | YATOR @ (mm) thread /gwint O |
YT-3303 19 1/2” (12.5 mm) 25/100 | | YT-3322 46 5/8” (16 mm) 25/100 YT-3338 83 5/8” (16 mm) 25/50
YT-3304 20 1/2” (12.5 mm) 25/100 | | YT-3323 48 5/8” (16 mm) 25/100 YT-3343 95 5/8” (16 mm) 25/50
YT-3306 22 1/2” (12.5 mm) 25/100 | | YT-3324 51 5/8” (16 mm) 25/100 YT-3345 102 5/8” (16 mm) 10/20
YT-3308 25 1/2” (12.5 mm) 25/100 | | YT-3327 57 5/8” (16 mm) 25/50 YT-3346 105 5/8” (16 mm) 10/20
YT-3311 29 1/2” (12.5 mm) 25/100 | | YT-3329 60 5/8” (16 mm) 25/50 YT-3349 114 5/8” (16 mm) 10/20
YT-3313 32 5/8” (16 mm) 25/100 | | YT-3330 64 5/8” (16 mm) 25/50 YT-3350 121 5/8” (16 mm) 10/20
YT-3315 35 5/8” (16 mm) 25/100 | | YT-3332 67 5/8" (16 mm) 25/50 YT-3351 127 5/8” (16 mm) 10/20
YT-3317 38 5/8” (16 mm) 25/100 | | YT-3333 68 5/8” (16 mm) 25/50 YT-3353 140 5/8” (16 mm) 10/20
YT-3318 40 5/8” (16 mm) 25/100 | | YT-3334 70 5/8” (16 mm) 25/50
YT-3321 44 5/8” (16 mm) 25/100 YT-3336 76 5/8” (16 mm) 25/50

GB  Arbor for hole saw H  Befogdszér a koronafiréhoz /| Pergolato per sega DOUBLE ™=

D Halterung fir Lochségen RO Dispozitiv de antrenare E  Mango para las sierras BLISTER

PL Uchwyt do otwornic pt. gauratitori bimetalici de marqueteria

RUS PykosTKa K HOXOBKe F Mandrin aux scies-trépan CN FLEEMRH

CZ Sroubovy unase
pro vrtaci korunky

s~ —

on | (112
12.5mm)

1828 mm| | 20UNF 32440 mm| NF

‘ YATO® SDS+/HEX e | YATOD SDS+/HEX ) YATO 2y SDS+/HEX (1
YT-3370 HEX 7/16” (11 mm) 25/100 | | YT-3371 HEX 7/16” (11 mm) 25/100 YT-3372 HEX 7/16” (11 mm) 25/50 |
YT-3373 SDS+ 25/100 YT-3374 SDS+ 25/50

GB Pilot drill RO Burghiu pilot DOUBLE |

D Pilotoohrer F Foret- piot S HS

PL  Wiertto pilot | Punta pilota

RUS Cseprio nurot E  Broca piloto

CZ Stredici vrtak CN SEEh

H  Kdzpontflro
YATOR & (mm) H (mm) = YATO 3 @ (mm) H (mm) -
YT-3376 6.0 75 25/100 | | YT-3377 6.0 100 25/100

GB Electrican’s hole saw kit RO Set de gauritori pt. electricieni 8 GB Combination hole saw kit RO Set univesal de gauritori 5

D Lochségensatz fiir Elektriker F  Setde scies trépan aux électriciens D Universal-Lochsagensatz F  Setde scies trépan universelles

PL Zestaw otwornic dla elektrykow I Setuniversale a tazza PCs PL  Uniwersalny zestaw otwornic | Setuniversale a tazza PCS

RUS Habop HOXOBOK K 0TBEPCTUSIM fresa con strumenti @ RUS YruBepcansHblit Habop fresa con strumenti e

QNS ANeKTPUKOB E  Juego de sierras de marqueteria .- HOXOBOK K OTBEPCTUSIM E  Juego universal de sierras
CZ Sada vrtacich korunek pro elektrikare para electricistas matsma) | CGZ  Univerzalni sada vrtacich korunek de marqueteria e

H  Koronafuré készlet villanyszerel

YATO
YT-3380

ON WEEFILHREE

|6knek

& (mm)

5
=

H  Univerzilas koronaftiré készlet

ON WEREHFIHFREE

BvIC =,
BvC &COLOR
& COLOR SLEEVE SLEEVE
= | | Yaron & (mm) i
10 YT-3381 19; 22; 25; 32; 35; 38; 44; 51; 57; 64 76 5

22;29; 35; 4; 67: 73




YATO &

RUS MaluvHHbIi MeT4MK E
CZ Strojni zavitnik N
H  Gépi menetfuro

a kruhovych zavitovych Celisti
Menetfuro és menetvago készlet
Set de tarozi si filiere

Set de filiéres et tarauds

Set di filiera a maschi

Juego de machosde

roscar y cojinetes

LT EE

3 m*mal

@

DIN223

DIN 352

YATO size / rozmiar = |
YT-2975 M3; M4; M5; M6; M8; M10; M12 10

Macho mecanico

WAL

SLIDING
CARD
| YATORY ) Slicguin  dugoségwms(om) L (") ireinicatzona(m) _ mapalg =
| YT-2950 M3x0.5 11 56 35 15 100/400 |
| YT-2951 M4x0.7 13 63 45 20 100/400
| YT-2952 M5x0.8 16 70 6.0 25 60/240
| YT-2953 M6x1.0 19 80 6.0 30 50/200
YT-2954 M7x1.0 19 80 74 35 30/120
| _YT-2955 M8x1.25 22 90 8.0 45 50/200
YT-2956 M10x1.5 24 100 10.0 65 50/200
GB Taps and dies set
D Gewindeschneidwerkzeug-Satz ,
PL  Zestaw narzynek i gwintownikow rﬁ
& Sz e A

160

GB Hand tap RO Tarozi SLIDING F i 3 D

D Handgewindebohrer F  Taraud a main CARD ‘ H352| Mz
PL Gwintownik reczny | Maschi filettatura a mano res

RUS PyuHbIblit METUMK E  Machos de roscar 3-STAGE (METRIC]
CZ Zaviniky OV =HEFREuE TAPPING |COARSE)
H  Menetfiro i UBOTWO.M]
YATOR , Joiih oot Lim) eieeen S 0 (D || VATOR S seedhn) Lom e g w9 D
YT-2930 M3x0.5 11 40 35 3 25  100/400 | | YT-2939 M12x1.75 29 75 9.0 3 125 50/200
YT-2931 M4x0.7 13 45 45 3 35 50/200 | | YT-2940 M14x2.0 30 80 10.5 3 200 2080
YT-2932 M5x0.8 16 50 6.0 3 45 60/240 | | YT-2941 M16x2.0 32 80 11.0 3 235 20/80
YT-2933 M6x1.0 19 50 6.0 3 45 60/240 | | YT-2942 M18x2.5 40 95 12.0 3 345  20/80
YT-2934 M7x1.0 19 50 6.0 3 55 75/300 | | YT-2943 M20x2.5 40 95 14.0 3 445  20/40
YT-2935 M8x1.25 22 56 6.0 3 60  50/200 | | YT-2926 M22x2.5 40 100 18.0 3 600 10/40
YT-2937 M10x1.5 24 70 7.0 3 85  50/200

GB Machine tap RO Tarod de masind DlN 1-5TAGE| [METRIC] | GB Machine tap RO Tarod de masind DIN|[HSS 1-3TAGE) (METRIC
D Maschinengewindebohrer F  Taraud machine @ TAPPING D Maschinengewindebohrer F  Taraud machine M2 TAPPING COARSE
PL  Gwintownik maszynowy /| Maschi filettatura 3TM it e PL  Gwintownik maszynowy | Maschi filettatura 376 S arormam:

RUS MalumHHbIA MeT4MK E  Macho mecanico
CZ Strojni zavitnik CON #FZsE
H  Gépi menetfuro

—————

SLIDING

CARD
| Yﬁ'oa rozm:rl ::k‘:)i:(cgwmm d:z;e::clzzg:l‘n(’("r;"rl) L(mm) ::‘:L;‘r::alatrrzzt:;((rr:rrrr‘\)) v::aig}a‘(((g? /-:j-l
| YT-2944 M12x1.75 29 110 9.0 70 25/100
. YT-2945 M14x2.0 30 110 11.0 110 25/100
. YT-2946 M16x2.0 32 110 12.0 120 25/100
YT-2947 M18x2.5 34 125 14.0 200 25/100
YT-2948 M20x2.5 34 140 16.0 260 25/100
. YT-2949 M22x2.5 34 140 18.0 340 20/80
YT-2957 M24x3.0 38 160 18.0 400 15/60
. YT-2958 M27x3.0 38 160 20.0 500 15/60
YT-2959 M30x3.5 45 180 22.0 700 15/60

pss

size / rozmiar

M3; M4; M5; M6; M8; M10; M12
| YATO B size / rozmiar P
YT-2979 M3; M4; M5; M6; M8; M10; M12; M14; M16; M18; M20 2




GB Taps set
D Gewindeschneidwerkzeug-Satz
PL  Zestaw gwintownikéw

RUS Habop meTunkoB

Cutting tools
Narzedzia tng

METAL CASE

CZ Souprava zavitniku
H  Menetfuro készlet
RO Setde tarozi
F Setde tarauds
I Setdifilettature
E  Juego de machos
de roscar
ON #HEE
PCS
21 ‘ DIN138
DIN3S2
PCS | DIN1B14
DII"I|
352
YATOR size / rozmiar °C | | YAaTOR size / rozmiar 1l
YT-2976 M3; M4; M5; M6; M8; M10; M12 20 YT-2977 M3; M4; M5; M6; M8; M10; M12 12
GB Circular die CZ Kruhova zavitova F  Filiere E  Cojinete SLIDING METRIC
D Schneideisen Celist | Filiere tonde de roscar i E"" Eég '-rhszs E&:ﬁiﬁ
PL  Narzynka H  Menetvagé filettatura CN EtRTF
RUS Mnawka RO Filiera
@q YATOD | Guin s sevmtns (o) araboté (o) wegn(e) i) | | YATOB ot redica seunerna (o) okt () weoa )
*f \ | YT-2961 M4x0.7 20 5 20 125/500 | YT-2971 M16x2.0 45 18 160  50/200 |
— \ | YT-2962 M5x0.8 20 7 20 100/400 | YT-2972  M1i8x2.5 45 18 160  50/200 |
] | YT-2963 M6x1.0 20 7 20 100/400| | YT-2973  M20x2.5 45 18 150 50/200 |
4 | YT-2964 M7x1.0 25 9 35 100200 | YT-2960  M22x2.5 55 22 300  20/80 |
o o | YT-2965 ~ M8x1.25 25 9 35 100/400| | YT-2966  M24x3.0 55 22 300  20/80 |
15:9. | YT-2967  M10x1.5 30 11 50 70/280 | | YT-2968  M27x3.0 65 25 400  15/60 |
= | YT-2969 ~ M12x1.75 38 14 90 60/240 | | YT-2974  M30x3.5 65 25 400  15/60
= YT-2970  M14x2.0 38 14 95  63/252
GB Step drill F  Etape de forage DOUBLE @ GB  Taper drill set BVC ; 2 mm
D Stufenbohrer | Punta da trapano BLISTER !"l’“!, e D Blechschalbohrer-Satz &sﬁ(@? «- { e |3-30 ?ﬁ?
PL  Wiertto stopniowe graduata b g | [ PL Zestaw wiertet stozkowych Sy il wieatice!
RUS Csepno cryneHyatoe E  Broca conica TITAMIUN] | AUS Habip koHycHmx ceepan -
CZ Stupriovity vrtak escalonada e CZ Sada kuzelovych
H  Lépesos furé CN #@tsHB TYTANU vrtakéi do plechu
RO Burghiu din titan HSS H  Részes lemezflro készlet
cu gaurire in trepte RO Set alezoare in trepte
42_41_ F  Setde perceuse taper
| Setdipunte coniche
E  Conjunto brocas conicas
ON 3HEBIREAE
AR kAR »
YATOR 2 (mm) it
U 2314 om
YT-44740 6; 8; 11; 14; 17; 20; 23; 26; 29; 32; 35; 38 10/60 2820 mm
#16-30 mm
YATO R &2 (mm) J
YT-44730 3-14; 8-20; 16-30 10/30
GB Countersink RO Zencuitor SKIN HSS
D Kegelsenker F  Fraise conique CARD frares
PL  Poglebiacz I Accecatoio " 4241
RUS KoHycHblit 3eHKep E  Avellanador cénico =
CZ Kuzelovy zahlubnik CON #2%h
H  Kupos siillyeszté
YATOR® & (mm) T YATOR & (mm) L (mm)
YT-44741 4;6;8;10; 12; 14; 16; 18; 20; 22 25/50 YT-44710 12.4 55 100/400




YATO &

GB T-handle tap wrench GB Ratchet tap wrench

D Werkzeughalter fir Gewinde D Werkzeughalter

PL  Pokretto typu ,T" PL  Grzechotka do gwintownika
do gwintownikow RUS TpeLueTka ans MeT4mka

RUS PykosTka Tna , 7" CZ Rechtacka na zavitnik

K raeqHoMy KIltouy H  Racsnis hajtészar menetfuréhoz
CZ Vratidlo na zavitniky typ ,T" RO Port tarod
H  Menetfiré befogd T-nyelli F  Porte-taraud a cliquet
RO Port tarod cu maner | Chiave giramaschi a cricchetto
F  Porte-taraud type ,T" E  Carraca para macho ﬂ“'
| Chiave giramaschio de roscar 5
tipo ,T" per maschi % CN RIS ZZSERTF By | |
E  Llave giramachos ,T" g |
ON 4ERF . =
SLIDING
SLIDING CARD
CARD -
YATO R size / rozmiar L (mm) T ‘
YATO B size / rozmiar L (mm) ) © YT-2989 M3-M10 85 20/80
|_YT-2986 M3-M8 70 20/80 YT-2997 M3-M10 250 20/80 |
| YT-2987 M5-M10 80 20/80 . YT-2990 M5-M12 100 20/80 |
| YT-2988 M6-M12 90 20/80 YT-2991 M5-M12 300 20/40 |
GB Die handle CZ Zévitova objimka | Porta filiere =" SLIDING
D Schneideisenhalter H  Menetvagé tartd E  Portacojinete ¥ i
PL  Oprawa do narzynek RO Portfiliera CN WRFRF

RUS TMnawkogepxatens F  Porte-filiére

| YATOR size/rozmiar @ (mm) L (mm) = ‘
| YT-2980 M3-M4 20x5 200  25/100 |
| YT-2981  M4.5-M6 20x7 200  25/100
| YT-2982 M7-M9 25x9 224 251100 |
| YT-2983  M10-M11 30x11 280  25/50 |
| YT-2984  M12-Mi4 38x14 315 15/30 |

YT-2985  M16-M20 45x18 450  10/20

GB Tap wrench RUS BopoTok ina MeT4ukoB RO Cheie (maner) pt. tarod E  Llave giramachos SLIDING D‘l N
D Werkzeughalter fir Gewinde GZ Ovladaci kole¢ko na zavitnk F  Porte-taraud ON —BUZHHRTF gs  CARD 1814
PL  Pokretto do gwintownikéw H  Hajtészar menetfiréhoz I Manopola per il maschio |

| YaTO®  size/rozmiar  L(mm) [ |

——— " ' | YT2095 M1-Mg 125 50/200 |
R ' R R | YT-2996 M3-M10 180 25/100 |
. | YT-2992 M3-M12 200 25/100 |
| YT-2993 M4-M12 280 25/100 |
YT-2994 M5-M20 375 20/40
GB Thread repair set CZ Souprava na opravu zavitl I Kitdiriparazione
D Reparatursatz fiir Gewinde H  Menetjavitd készlet per filettature
PL Zestaw do naprawy gwintow RO Set pt. reparare filete E  Juego para reparar roscas METAL BOX v

RUS Habop ans pemMoHTa peasbl F  Setdhelicoils CON ByEERE & COLORBOX b

. 1 o
YATO D size / rozmiar w | | YATO B size / rozmiar T
| : M6 x 1.0 x 10.8 mm M5 x 0.8 X 6.7 mm
YT-1769 | M8 x 1.25 x 10.8 mm 510 M6 x 1.0 x 10.8 mm |
M10x 1.5x 13.5 mm YT-1763 M8 x 1.25 x 10.8 mm | 510

M10x 1.5x 13.5mm
M12 x1.75 x 16.3 mm

GB  Wire threads CZ Spiralové viozky na opravu zavitd I Inserti a spirale per riparazione POL\C%g ' n
D Spiraleinlagen fiir Gewindereparatur H  Menetjavité betétek E  Elementos espirales HEADER .2”

PL  Wktady spiralne do naprawy gwintow RO Insertji spirala pt. reparare filete para reparar roscas

RUS MeTuuki 1 ceepnia Ans pemonTa peasbel  F Helicoil ON 12yEERE a

for/dla: YI-1763 YT-1769

-I--- - -I-_—-
LR R
= : YATO R size / rozmiar % e
= YT-1764  M5x0.8x 6.7 mm 20 50/250
E YT-1765  M6x1.0x108mm 20  50/250 |
8= 5 YT-1766  M8x1.25x10.8mm 20  50/200 |
- - - YT-1767  M10x15x135mm 15 2500

YT-1768 ~ M12x1.75x 16.3 mm 10 25/100

L
{111

| ELTLIT
i

nret
mnere
e
| T

162



Cutting tools
Narzedzia tna

GB Rotary file
D Profil-Fraser

BLISTER
cARD Pso

PL  Tamik trzpieniowy ;
RUS Habop thacoHHbIx (pe3 —
CZ Hrotové radple ]
H  Fareszelékészlet, csapszaras B
RO Ragpeluri cu coada
F  Fichiers rotary 2 mm
| Fresaa gradino per metallo 4-24
E  Arquivos rotary
OV fiEssi [ &)
MR
TAL
UV
ALSMELUN
YATO® 2 (mm) e
| YT-61700 4-24 10/120
Gimm
'Ej'ﬁiﬂ o
12 | e
% o 21 mm
| 6-15
ALUUN W00
ALUMMIN CREWND i
YATO R & (mm) T YATO N & (mm) 7
YT-61702 12 10/120 YT-61703 6-15 10/120
Grmm
Woos L=
YATOR & (mm) T YATO R 25 (mm) e
YT-61705 15 10/120 YT-61706 20 10/120
GB Rotary file set RUS Habop dacoHHbIx pe3 RO Raspeluri cu coada

D Profil-Fréser Satz CZ Hrotové rasple
PL  Tamiki trzpieniowe H

Fareszel6készlet, csapszaras  /

ON iEiet

F  Ensemble de fichiers rotary
Set di raspe a perno

E  Conjunto de arquivos rotary

g

5

o 3

b

STEEL |

L
ALV
ALl

YATOD il
| YT61701 6-15 10120

7

101120 |

ol

1 ==

YATO R

1_)

YT-61704 1 3

&

b |

YATO (mm)

YT-61707 25 10/120

SLIDING CARD

4241

]

YATO O
YT-61711

25 (mm) T
6 12/48

BLISTER
CARD

YATOD
YT-61712

ﬂtﬂ%m%ﬁ%

& (mm) it |
6-15




YATO &

GB Router bit set
D Oberfrasersatz
PL  Zestaw frezéw do drewna
RUS Habop ¢pes no aepesy
CZ Souprava fréz(i do dfeva
H  Medtjo frezi komplektas
RO Set de freze pt. lemn
F  Fraises pour le bois
| Setdifrese per legno
E  Juego de frezas

para madera

ON AIHIEE

+0.08
mm

Yo

e

@Emm

R IR TR E R

i\ ADDITIONAL TIP

oo o b bE A
e LUD(RIR0 8818 0]0(0]]

ALUMINIUM CASE Shank cinrelar
]

& COLOR SLEEVE s [ o [ o [ s [ o s [ s ] s e]el[csl]e
Lange fmm] 420 | 470 | 470 | 435 | 500 | S05 | 510 | 520 | 560 | 515 | 580 | 565
s - Ll 127 | 127 | 95 | 127 | 127 | ®s | 127 | 160 | 635 | 635 | o5 | 127
G g o 127 | 148 | 116 | 130 | 125 | 200 | 200 | 85 | 185 | 200 | 245 | 250
l:uwmk:rnlrsnm = z 5 - - 475 6.35 " - = ] #
an?’?“?m £ z % & 2 2 2 127 = - i &
Argls ] - 15 10 - 45 = = 15 - - = -
Routar bit
Dt o L L I A A
res ||@00) |FYIT Y |V (&
= Bhank Sormies B B 8 8 8 8 8 B B 8 8 8

ol | Lang [mm] 520 B5.0 5.0 515 535 6758 505 15 520 55,0 | &50,0 540
@Q ES'H @‘EL @QHWQH@M o i

19.0 127 18.0 220 26.0 20 220 8.5 7n 30.0 2.0 azo

I ‘& J;. Gt g o 204 | 250 | 95 | 100 | 115 | 185 | 972 | 135 | 123 | 140 | 635 | 127
gl | Gurvtre s - - | 32 | 476 | 635 | 95 | 635 | 85 | 40 | - | - | -
Bearing darmatar P . - . . 7| e . ; ] .

YATOR ) i ] 127 il : 12?. 127. 12 a5 . a.5 | 95 12.7 1 12.7 | 127
YT-6801 10 il =0l =0 =0 =] =0 =1 = /| £[J|= |l & || &

m'rﬂeﬂl;%LMMHHHE&Mﬂ

Shivk S aimsbsr
S| B

tengnimml | 43,0 | 38.0 | 380 | 505 | 420 | 435 | 515 | 495 | 515
Rovter o™ | 635 | 127 | 127 | 127 | 127 | 127 | 143 |3.175| 635
*| 60 | 95 | 85 | 180 | 127 | 130 | 123 | 130 | 200 | 245 | 203 | 250 | 204 | 195 | 180 |
mé;;“ﬁ:u'efma- 3_1?5 5.35: - 6.35 - T - | = =ali - =i - = | = . =0 - - -
Mg,;'“‘l*mf . . . . . . . . . . . . . . a5 | 95 | 127 | 127

egin ] '

i =3 AR

Shank dameter
]

585 | 565 | 520 | 58.0 | 535 | 660 | 53.0 | 850

127 | 127 | 190 [ 635 | 95

| Lengitfmr] | §55 | 55.0 | 51.0 | 550 | 50.0 | 52.5 | 54.0 | 555 | 60.0 | 60.0 | 56.0 | 60.0 | 525 | 56.0 | 53.5 | 575 | 61.0 | ~
‘®4 @HI @4 i\‘)@ @J ﬂ%’ _""”"’?;',.‘.‘i““‘“’ 19.0 | 300 | 260 | 320 | 320 | 320 | 320 | 320 | 320 | 380 | 320 | 36.0 | 260 | 360 | 260 | 320 | 60 | -
‘ Q - H t& IQ] B @4 Cusing edgeeni®| 260 | 140 | 87 | 133 | 635 80 | 95 | 150 | 185 | 200 | 160 | 190 | 125 | 178 | 115 | 165 | 208 | -
% 4] | S| #h) | ] - |eas{as| - - - | BO | 476 | 127 | 476 | 635 |3175| 6.35 | B35 | 85 |27 | °
T B“"".B,;‘,,‘l’"'"’“ 19.0 | 127 127 | 127 ) 127 | 127 | 127 | B85 | 127 | 85 a5 | a5 85 85 | 127 | 127 | 127 £

Wl || B ==l elelel=l=lclelslslelsla]"




Cutting tools
Narzedzia tna

YATO &

GB Diamond blade H  Gyémantkorong
D Diamant-Trennscheibe RO Disc cu diamant E  Disco de diamante
PL  Tarcza diamentowa F  Disque diamant ON &RIAETDH

RUS OTpesHoit anmasHblil uck
CZ Diamantovy kotou¢

I Disco diamantato DOUBLE o
BLISTER ;

+ application: concrete, brick, tile,
masonry, stone, sandstone, refractory materials, limestone

* przeznaczenie: beton utwardzony, cegfa, granit, * application: ceramic, glaze

mur, kamier, piaskowiec, materiay ogniotrwate, silikaty * przeznaczenie: plytki ceramiczne, glazura, ptytki kamienne

YaTOD - s RPHines LA P w? vaton oA ] RPiinac LA ) )
YT-59961 115 22.2 12000 1.8 10 200 | YT-59951 115 22.2 12000 1.6 10 200
YT-59962 125 22.2 12000 2.0 10 200 | | YT-59952 125 22.2 12000 1.6 10 200
YT-59965 230 22.2 6500 22 10 25 YT-59955 230 22.2 6500 2.2 10 25

« goplication:
reinforced concrete, glaze,
clinker, brick, limestone

+ application: ceramic,
glaze, glass, porcelain, ceramic tiles,
composite hardest tiles, roof tiles

* przeznaczenie: plytki ceramiczne, glazura, * przeznaczenie: beton zbrojony,
plytki kamienne, szkfo, porcelana, ceramika, gres, dachowki granit, klinkier, silikaty
vaton  GA = RPHimex = u 7 vaton A as RPbine - & e,
YT-59971 115 22.2 12000 1.6 10 200 YT-59981 115 22.2 12000 1.3 10 200
YT-59972 125 22.2 12000 1.6 10 200 | YT-59982 125 22.2 12000 1.3 10 200
YT-59975 230 22.2 6500 2.0 10 25 | | YT-59985 230 22.2 6500 2.0 10 25
GB Diamond blade CZ Diamantovy kotou¢ I Disco diamantato gﬁgﬁéﬁ — Ve ] “@@u D il mpa
D Diamant-Trennscheibe H  Gyémantkorong E  Disco de diamante " BD = (L :/) %? (™ | | a0904
PL  Tarcza diamentowa RO Disc cu diamant CN &RIaH \ SO LA ) = e

RUS OtpesHoit anmasHblii auck  F Disque diamant

+ application: concrete, + application: ceramic, + application: concrete,

brick, calcium-silicate brick, tile, masonry, stone gres, glaze, glass, porcelain reinforced concrete, brick, tile, masonry, stone, sandstone
* przeznaczenie: beton utwardzony, cegfa, cegfa silikatowa, * przeznaczenie: plytki ceramiczne, gres, glazura, * przeznaczenie: beton utwardzony, beton zbrojony,
granit, mur, kamien plytki kamienne, szkfo, porcelana cegfta, granit, mur, kamien, piaskowiec
waod A B ol & 0 F[moa B B owie & B D [men A OE e & & D

YT-6002 115 222 12000 2.1 8.0 20/200 | | YT-6012 115 222 12000 2.1 53 20/200 | | YT-6022 115 222 12000 24 80 20/200 |
YT-6003 125 222 11000 2.2 8.0 20/160 | = YT-6013 125 222 11000 22 53 20/160 | | YT-6023 125 222 11000 26 8.0 20/160 |
YT-6004 180 222 8000 25 8.0 1560 | | YT-6014 180 222 8000 25 53 1560 | | YT-6024 180 222 8000 28 80 1560 |
YT-6005 230 222 6500 27 8.0 10/40 YT-6015 230 222 6500 27 53 10/40 | | YT-6025 230 222 6500 3.1 8.0 10/40
YT-6016 180 254 8000 22 53 1560 |
YT-6017 200 254 8000 22 53 10/40




YATO

GB Diamond grinding cup wheel

D Diamant Schleiftopf Schleifteller
PL  Tarcza szlifierska diamentowa
RUS Anma3Hblit AncK WnndoBanbHbIi
Diamantovy brusny kotou¢
Gyémant csiszol6 kupos

Disc cupa diamantat pt. slefuit
Disque diamant

Disco diamantato

Disco diamante de lijar

ENETEELR

T O/

gm\hatg

HANGING
COLORBOX

« application: concrete, clinkier, natural stone, screed

* przeznaczenie: beton utwardzony, klinkier, kamien naturalny, jastrych

j YATO D aa o RfMms.  Segmentsize (mm) 1)
YT-6030 125 22.2 12200 5.0x7.5 20
YT-6032 125 22.2 12200 4.5x20.0 20

GB Diamond core bit drilling holes for sockets
D Diamant-Bohrkrone

PL  Diamentowe wiertto koronowe

RUS Anma3sHoe cBepro KopoHiyatoe

CZ Diamantovy korunkovy vrtak

H  Gyémant farékorona

RO Carota diamantata pt. beton

F Trépied a mur diamantées

I Corona diamantata per calcestruzzo

E  Corona con broca diamante

ON £RIGEEE

E [ P= T

« application: concrete, calcium-silicate brick, porrous ceramics

* przeznaczenie: beton utwardzony, cegfa silikatowa, ceramika poryzowana

: YATO & & (mm) RPdine segment size (mm) )
YT-6045 68 1030 3.5x10x24 24
YT-6046 82 850 3.5x10x24 20

GB TCT circular saw blade for wood
D Kreisségeblatt HM-Bestickt
PL Pita tarczowa do drewna

z weglikiem wolframu
RUS [inck nurbHbIil ¢ kap6upom Bonbgpama
CZ Kotoucova pila na dievo
z karbidem wolframu
Wolframkarbidos kérfiirész fahoz
Ferastrau circular cu dinti
din wolfram pt. lemn
Lame de scie circulaire carburé
Lama troncatrice taglio legno
Disco de sierra con carbono
de tungsteno

AIEH

OO0 | DREWND
e TRERE R

9 m=m 8I

« application: for cutting wood and plastics

* przeznaczenie: do cigcia drewna,
plyt drewnopochodnych, tworzyw sztucznych

g @ o o

metal disc thickness /

YATO D

| YATOR

number of teeth / .43:]
. (mm) d (mm) RPMm BT grubogé tarczy (mm)  ilosc zebow (T) =
| YT-6050 130 16.0 10000 2.8 2.0 24
| YT-6052 140  20.0 10000 2.8 2.0 16
| YT-60522 140 20.0 11000 2.8 2.0 30
| YT-6053 140 16.0 10000 2.8 2.0 30
| YT-60533 150 20.0 10000 2.8 2.0 30
| YT-6055 160 20.0 9500 28 2.0 18
| YT-6056 160  30.0 9500 2.8 2.0 24
| YT-6057 160  30.0 9500 2.8 2.0 36
| YT-6058 160  20.0 9500 2.8 2.0 48
| YT-60582 170 16.0 9500 3.2 2.2 12
| YT-60583 170 16.0 9500 3.2 2.2 40
| YT-6060 184  30.0 9000 3.2 2.2 24
| YT-6061 184  30.0 9000 3.2 2.2 40
| YT-6062 184  30.0 9000 3.2 2.2 50
| YT-6063 185 20.0 9000 24 1.4 18
| YT-60633 190 16.0 8500 3.2 2.2 40
| YT-60634 190 20.0 7100 22 15 24
| YT-60488 190 30.0 8500 3.2 22 20
| YT-60489 190 30.0 8500 3.2 2.2 40
| YT-6065 200 30.0 8000 3.2 22 24
| YT-60652 210 30.0 8000 3.2 2.2 40
| YT-6066 205 18.0 6000 3.2 2.0 24
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TCT

DOUBLE
BLISTER

number of teeth /
ilos¢ zebow (T)

metal disc thickness /
grubos¢ tarczy (mm)




Cutting tools
Narzedzia tna

YATO

GB TCT circular saw blade for structural wood
D Kreissageblatt HM-Bestuckt
von Holzkonstruktionen
PL  Pita tarczowa z weglikiem wolframu
do ciecia drewna konstrukcyjnego
RUS [uck nunbHbIid TBEPAOTO CNaBa fns pesku
CTPOUTEMBHOI KOHCTPYKLIMOHHOM
fpeBeCHHbI

CZ Kotoucova pila s karbidem wolframu
k fezani konstrukéniho dfeva

H  Wolfram-karbid szegmens flirésztarcsa
szerkezeti fahoz

RO Ferastrau circular cu dintj din wolfram
pt. taierea lemnului pt. constructji

F Lame de scie circulaire carbure
pour construction bois

| Lama al tungsteno da legno

E  Disco de sierra con carbono de tungsteno
para corte de madera estructural

ON ATESER

DOUBLE e
BLISTER

%) ) o D

GB Blade for cutting laminate and plywood
D Kreissageblatte fiir Laminatbdden

RUS NaM1H1POBaHHbI pexyLLmil Anck
Laminatovy fezaci kotou¢
Korflirészlap

Disc de taiere laminat
Disque de coupe en stratifié
Disco da taglio per pannelli
e pannelli per mobili

Disco de corte laminado
EBAIH

3

PL Pita tarczowa do cigcia paneli i ptyt meblowych

o —
L

metal disc thickness /  number of teeth / =
TATO B (mm) d (mm) RPMmE O grpogé tarczy (mm)  ilosé zebéw (T) e
YT-60480 160 20 9500 22 1.5 24 25/50
YT-60482 180 20 9000 24 1.8 36 20/40
YT-60484 250 30 6000 2.4 1.8 48 10/20

—

metal disc thickness /  number of teeth / e
| A8 (mm) d (mm) RPMREE S grbosé tarczy (mm)  ilosé zebéw (T) =
YT-60628 185 20 9000 24 1.8 14 25/50
GB  Metal cutting blade for circular saw fid (o
D Kreissé&geblatt fir Geradschnitte in Edelstahl i
PL  Pita tarczowa do cigcia stali reczna pilarka tarczowa L
RUS [nck umpkynsipHOR Nunbl Ans cTanm
Kruhova pila na fezani kovu .
Firésztarcsa fém vagashoz

] & o D

Panza fierastrau circular
pt. debitat metal
Lame scie circulaire
Disco in carburo
da taglio dell'acciaio

=™ SIQ

E  Sierra circular
-
para cortar metal C NI
N RER
DOUBLE
BLISTER

r‘_

CZ Kotoucova pila na hlinik
s karbidem wolframu
H  Wolframkarbidos kérfirészlap,
aluminiumhoz
RO Disc circular pt. aluminiu
F Lame de scie circulaire
pour aluminium
| Lama troncatrice alluminio
E  Disco de sierra con carbono
N R
« application: for cutting
aluminium profiles,
laminates, plexi,
corian and other plastics
* negative angle of teeth
* przeznaczenie: do cigcia profili aluminiowych,
laminatow, plexi, korianu, tworzyw sztucznych
* negatywny kat natarcia zebow

b L——
-

@ 2 o metal disc thickness /| number of teeth / = a a2 o metal disc thickness /|  number of teeth / |
YATOR (mm) d (mm) RPMma ) grubosé tarczy (mm)  ilogé zebéw (T) w2 _ YATOR (mm) d (mm) PPMme ) grubosé tarczy (mm)  ilosé zebow (T) ¥
YT-60631 185 20 9000 1.7 1.4 140 25/50 | YT-60625 185 20 6000 22 1.5 48 25/50
GB TCT circular saw blade for aluminium TCT GB PVC cutting blade | Disco da taglio per PVC
D Hartmetallbesttickt Kreisségeblatt fiir Aluminium oorm cumne ““""'J D PVC-Trennscheibe E  Sierracircular CMT
PL  Pita tarczowa do aluminium z weglikiem wolframu Ik AT PL  Pita tarczowa do cigcia PCV para corte PVC
RUS [k ninbHbIA N0 anioMuHuio RUS Pexywmit amck MBX CN B8 H

DOUBLE
BLISTER

2 2 =3 metal disc thickness /|  number of teeth / -
| YATOR (mm) d (mm) AP : grubosé tarczy (mm)  ilo$é zgbow (T) o
YT-60905 160 20 9500 2.2 1.5 52 25/50
YT-60907 180 20 9000 2.2 1.5 60 20/40
YT-6091 200 30 8000 3.0 2.2 60 10/20
| YT-6093 210 30 8000 3.0 2.2 72 10/20
| YT-6095 250 30 6000 3.0 22 100 10/20
YT-6097 300 30 5000 3.0 2.2 100 10
YT-6099 350 30 4500 3.2 25 100 10

CZ PVC fezny disk
H  Korfiirésztarcsa
RO Panza de ferastrau circular PVC
F  Disque de coupe en PVC

CREY®)

Laud
Lt R

DOUBLE
BLISTER

[ ﬂ ; ﬂ o D metal disc thickness/ number of teeth / =
TATOR (mm) d (mm) BPMmR 0 grhogé tarczy (mm)  ilogé zebow (T) o
YT-60627 185 20 9000 25 1.5 60 25/50 |




YATO &

GB Metal cutting disc
D Trennscheibe fiir Metall
PL  Tarcza do ciecia metalu

CZ Kotou pro fezani kovu
H  Végokorong fémhez

RUS [inck oTpesHoit no metanny

M YATO &

RO Disc debitat metale

F

E

ON 'R

~
"':

)
y

Lame de scie pour métaux
I Disco per taglio metallo
Disco cortador para metalo

GB Metal cutting disc
D Trennscheibe fiir Metall
PL  Tarcza do cigcia metalu

RUS [nck oTpesHoit no metanmy e
CZ Kotou pro fezani kovu k®

H  Végokorong fémhez 2
RO Disc debitat metale -B‘-'ﬂ—;"l
F Lame de scie pour métaux _/

I Disco per taglio metallo
E  Disco cortador para metalo
N TR

H  Végokorong fémhez

RO Disc debitat metale

F  Lame de scie pour métaux

I Disco per taglio metallo

E  Disco cortador
para metalo

N B

* depressed center

* wypukia

‘vaton A 7R
YT-6116 125 22
YT-6120 230 22

GB  Stone cutting disc

D Trenscheibe fiir Stein

PL Tarcza do cigcia kamienia
RUS [luck oTpesHoii No kamHio

CZ Kotou¢ pro fezani kamene
H  Vagokorong kéhoz
RO Disc pt. taiat piatra
F  Disque de coupe pour granit
I Disco per taglio pietra
E  Disco cortador

de piedra
ON afttER
yaron A 2B
YT-5930 115 22
YT-5932 125 22
YT-5933 125 22
YT-5935 230 22

|E|| ILFEM %
25
32

12200
6500

[ 3
RPN ey
13200 5
12200 5
12200 5
6500 5

5
5

Y

i

25/200|
25/50

H  Végokorong fémhez

* depressed center

* wypukfa
wron A B 8 e &
YT-6121 115 22 6.0 13200 5
YT-6124 125 22 6.0 12200 5
YT-6126 125 22 80 12200 5
YT-6138 180 22 6.8 8600 5
YT-6125 230 22 6.0 6500 5

GB Stone grinding disc

D Stein-schleifscheibe svm"

PL Tarcza do szlifowania kamienia )

RUS [uck ons wnncoBaHus No kamHio |

CZ Kotou¢ pro brouseni kamene
H  Csiszolékorong kdhoz et )
RO Disc pt. slefuit piatra
F  Disque de polissage pour granit
| Disco per rettifica pietra
E  Disco cortador
de piedra
N R
* depressed center
* wypukfa
wron A 28 D 0w i
YT-6132 115 22 60 13200 5
YT-6133 125 22 68 12200 5

168

varon 28 e o Aelem iy (D [
YT-5920 115 22 1.2 13200 5 25/200]
YT-5921 115 22 25 13200 5  25/200|
YT-5923 125 22 1.2 12200 5  25/200|
YT-5924 125 22 25 12200 5 25200
YT-6110 125 22 32 12200 5  25/200|
YT-5925 180 22 15 8600 5 2550
(varon A PR D ol = (7 | YT5926 180 22 25 8600 5  25/50
| YT-6101 115 22 1.2 13200 5 25200 = YT-5927 230 22 20 6500 5  25/50
| YT-6103 125 22 1.2 12200 5 25200/ YT-6112 230 22 32 6500 5  25/50 for/dla: YI-82180
|_YT-6104 125 22 25 12200 5 25200  YT-6113 300 32 32 5100 5 25 Y 38 5 5 =
| YT-6105 180 22 15 8600 5 2550 | YT-6136 350 32 35 4400 5 25 |Yatoa o (] o) RPMmax L
YT-6107 230 22 20 6500 5 25650  YT-6137 400 32 40 3800 5 25 YT-61132 355 254 3.2 4400 25
GB Metal cutting disc GB Metal grinding disc RO Disc pt. slefuit metal , 'U?m \
D Trennscheibe fiir Metall D Metall-Schleifscheibe F Disque de polissage pour métaux ‘ B /‘
PL  Tarcza do cigcia metalu PL  Tarcza do szlifowania metalu I Disco per rettifica metallo =
RUS [inck oTpeaHoii no metanmy RUS Kpyrv ans wnudosanus no metanny £ Disco cortador para metalo
CZ Kotou¢ pro fezani kovu CZ Kotoug pro brouseni kovu CN $&BF

=

25/100
25/100

* dgpressed center

* wypukia
vaton A 28 D e B D
YT-5947 125 22 68 12200 5 251100
GB  Rubber disc for angle grinder
D Klett-Gummihaftstiitzteller mit Gewindeflansch M 1 4
PL  Przystawka do szlifierek katowych .
RUS [nck pesuHoBBI € IMNYSKOR Anudmalvibl [ owr
CZ Euro disk do Uhelnikli ze zipem 0, B0
H  Csiszolokorong kéhoz , 1c0)

RO Suport disc pt. polizor unghiular

F  Disque caoutchouc avec velcro

| Disco con velcro e accessori

E  Disco de goma para angul con velcro

CN Hityesh

YATO X

&

-
POLYBAG

e %Q.;»

.3

YATO D
YT-47770

Y

& (mm) RPitne:
230




Cutting tools
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YATO &

GB Saw rasp

D Ségeblatt fur Einhandschleifer

PL  Pita tarikowa

RUS [inck dpesa yHnBepcanbHbIit

Rotacni rasple

Rotacios raspoly

Disc raspel

Disque de coupe

Disco raspa a sega

Disco de corte

CN =]

+ cutting, ridging

+ wood, cellular concrete, plastics,
gypsum, drywall

* ciecie, bruzdowanie

+ drewno, beton komérkowy, tworzywo sztuczne, gips, pyty gipsowo-kartonowe

] @

m\‘nat

TIED ON CARD

Jaro &

O =
wroa 4 ) RPiinas 2
YIS9160 115 222 13000 5 10
YISote1 125 222 13000 5 10
YSete3 230 222 8000 5

GB Tapered rasp disc

D Raspelscheibe schrage Oberflache

PL  Tarnik sko$ny

RUS [Inck dpesa yHuBepcarnbHbIit
no aepesy ans YLIM

2B |-
—

GB Tapered rasp disc

D  Raspelscheibe schrage Oberflache

PL  Tarnik sko$ny

RUS [nck dpe3sa yHnBepcanbHbIit

no aepesy ans YLM

Rotacni raple

Rotéacios raspoly

Disc raspel conic

Disque rape

Disco raspa obliquo

Disco escofina

BT

« grinding, milling

* wood, cellular concrete, plastics,
gypsum, drywall

gm\‘nglg

TIED ON CARD
B =

« szlifowanie, frezowanie
+ drewno, beton komérkowy, tworzywo sztuczne, gips, pfyty gipsowo-kartonowe

& & o =
YaToR (mm) d (mm) RPMas # =
YT-59164 115 222 13000 2 10
YT.59165 125 222 13000 2

GB Tapered rasp disc

D Raspelscheibe gekropft

PL  Tarnik wypukly

RUS [inck dpesa yHuBepcanbHbii
no aepesy ans YLIM

a7
##2

D Raspelscheibe mit Sdge

PL  Tarnik z pitg,

RUS [inck dpesa yHnBepcanbHblit

no aepesy ans YLIM

Rotacni radple

Rotécios raspoly

Disc raspel

Disque rape

Disco raspa a sega

Disco escofina

N &R

* cutting, ridging, grinding, milling

+ wood, cellular concrete, plastics,
gypsum, drywall

« cigcie, bruzdowanie, szlifowanie, frezowanie

+ drewno, beton komorkowy, tworzywo sztuczne, gips, pyty gipsowo-kartonowe

]

CZ Rotacni radple CZ Rotacni radple
H  Rotacids raspoly H  Rotacids raspoly
RO Disc raspel conic RO Disc raspel conic #3
F  Disque rape F  Disque rape
| Disco raspa obliquo | Disco raspa convesso
E  Disco escofina E  Disco escofina
OV EEATIR OV%H- e TIED ON CARD
+ grinding, milling

* grinding, milling TIEDONCARD |, wood, cellular concrete, plastics,
+ wood, cellular concrete, plastics, ' gypsum, drywall -
gypsum, drywall =R A | . szlifowanie, frezowanie
+ szlifowanie, frezowanie + drewno, beton komérkowy, tworzywo sztuczne, gips, pfyty gipsowo-kartonowe
+ drewno, beton komdrkowy, tworzywo sztuczne, gips, plyty gipsowo-kartonowe ] @ = .

@ @ . YATOB () d (mm) Rpitne. L =
YATO R APM # ]

(mm) d (mm) YT-59168 125 22.2 13000 1 10
YT-59166 115 22.2 13000 1 10 YT-59169 125 222 13000 2
YT-59167 125 22.2 13000 1 10 YT-59170 125 22.2 13000 3
GB Saw rasp % GB  Saw rasp tapered fine

a0

I
1
|

=

m\‘ngtg
“nalg

=
m

D

o
2
N
b3
S

N
22| h__{:‘

a o

varon dmm  Reies ™ #

YT-59171 115 22.2 13000 5 1

YT-59172 125 22.2 13000 5 1
GB Rasp milling cutter | Fresaraspa a disco m
D Raspelfrés-Scheibe E  Disco escofina W
PL  Frez tarnikowy CN &R/ =21 m
RUS ®pe3a no aepesy ans YLLIM
CZ Rotacni radple
H  Rotacids raspoly A E-
RO Disc raspel conic
F  Fraise rape

TIED ON CARD

+ milling, ridging

+ wood, cellular concrete, plastics,
gypsum, drywall

« frezowanie, bruzdowanie

+ drewno, beton komorkowy, tworzywo sztuczne, gips, pyty gipsowo-kartonowe

N

a 2 0 milling cutter height / =
TR (mm) d (mm) e wysoko$¢ frezu (mm) -
YT-59175 90 22.2 13000 21 10
YT-59176 118 22.2 13000 21 10

D Raspelscheibe gekropft mit Sage

PL  Tarnik wypukly z pita,

RUS [nck dpe3sa yHnBepcanbHbIit

no aepesy ans YLM

Rotaéni rasple

Rotacios raspoly

Disc raspel conic

Disque rape

Disco raspa convesso con sega

E  Disco escofina

N 'R

* cutting, ridging, grinding, milling

* wood, cellular concrete, plastics,
gypsum, drywall

* cigcie, bruzdowanie, szlifowanie, frezowanie

« drewno, beton komérkowy, tworzywo sztuczne, gips, piyty gipsowo-kartonowe

= ]

O

vres L oy R - #
| YT-59173 115 222 13000 5 1 10

YT-59174 125 22.2 13000 5 1 10
GB Rasp milling cutter | Fresaraspa a disco universale T T
D Raspelfras Universalscheibe E  Disco escofina --r
PL  Frez tarnikowy uniwersalny CN B8R A mm
RUS ®pe3a no aepesy ans YLLIM

CZ Rotacni radple
H  Rotacids raspoly
RO Disc raspel conic
F  Fraise rape

"

TIED ON CARD

* milling, grinding, ridging
« wood, cellular concrete, plastics,
gypsum, drywall

LT "f
« frezowanie, szlifowanie, bruzdowanie
+ drewno, beton komérkowy, tworzywo sztuczne, gips, pfyty gipsowo-kartonowe

a & milling cutter height / P
TR & (mm)  d(mm) FPHmm wysokos¢ frezu (mm) # I
YT-59177 118 222 13000 21 1 10




YATO &

GB Cable cutter

D Kabelschere

PL  Szczypce do cigcia przewodow
RUS Kabenepesabl

Elektrické upichovaky
Kabelvagd

Patent téietor pt. electrice
Pince a couper les fils
Pinze per tagliare i cavi
Tijeras para cables
FR4TEY

+ application: for copper and aluminium electric cables

gm\hatg

* przeznaczenie: do cigcia miedzianych i aluminiowych kabli

YATO B

YATO B

| YT-1966
| YT-1967

YT-1968

SLIDING [l
CARD -4

‘ 210
mm

L (mm)
160
210
240

max. & (mm)

6
7
8

HRC
5560

i
6/60
6/60
6/48

GB Insulated cable cutter

D Kabelschere

PL  Szczypce do cigcia
przewoddw izolowane

RUS Kabenepesbl

CZ Elektrické upichovaky,

izolované

Kabelvagd

Cleste taiat cabluri izolat

Pince renforcée isolée

Pinze per tagliare i cavi isolati

Tijeras para cables aislantes

it CE R

1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012

YATO D

YT-21141

= o[ )

L (mm)
250

[, 1] el

max. (@ (mm)
80

POLYBAG

=l
L

6/36

Pince renforcée
a couper les fils
Pinze per tagliare i cavi

Heavy duty cable cutter F
Schwere Drahtschere
Wzmocnione nozyce

do ciecia przewodow
RUS Kabenepeabl

CZ Elektrické upichovaky

H  Kabelvagd

RO Patent téietor pt. electrice

E  Tijeras para cables
ON EB855E

pD% gm\hal

-

« application: for copper and aluminium electric cables
* przeznaczenie: do cigcia miedzianych i aluminiowych kabli

GB Heavy duty cable cutter
D Schwere Drahtschere
PL Wzmocnione nozyce

do ciecia przewodéw
RUS Kabenepe3bl
Elektrické upichovaky
Kabelvago
Patent taietor pt. electrice
Pince renforcée a couper les fils
Pinze per tagliare i cavi
Tijeras para cables

eB4i8y

9“‘1‘"‘181&

YATO B" o

SLIDING
CARD

= Bl

CNS\‘J

HRC
5560

| Yaton
| YT-1969

vaton
YT-1933

L (mm)
240

max. (@ (mm)
9

=
Lt

6/48

SLIDING
CARD

J‘il

= A

HRC
5861

HCrMo‘

Lever for increase
cutting power

Idecal for
capper and aluminium
laciric cables

L (mm)
230

max. (@ (mm)
9

1.4

6/36

Tin snips RUS HoxHuubl o meTanny RO Foarfece pt. tabla
Blechschere CZ Nuzky na plech F  Cisaille atole
Nozyce do ciecia blachy H  Lemezvago ollo | Cesoie per lamiere

nog

E  Tijeras para chapas

ON $REZ5S

SLIDING [Pl

CARD l_

60-62 | 60-62
o J — on
6438 6438
I . cutting | cutting capacities (mm) . e cutting ___cutting capacities (mm) =
Ymn| L (i length (mm) | copper ] cold-rolled steel Ihard steel HRC35 | stainless steel 304 2 "QTO& L i) length (mm) | copper | cold-rolled steel |hard steel HRC35 |slainless steel 304 2
YT-1910 | 260 | 35 1.80 1.50 1.00 0.90 6/36 YT-1915 235 30 1.50 1.20 1.00 0.70 6/36
HRC
; 56-62
HRC - ..1‘“ =
60-62 =
0
DIN et
6438 RETE
cutting cutting capacities (mm) . cutting | _cutting capacities (mm)
l'ma‘ L length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 |slain\ess steel 304 (1] YATOR | L (mm) length (mm) | copper | cold-rolled steel |hard steel HRC35 |slainless steel 304 (1)
YT-1918 | 260 | 32 1.80 1.50 1.00 0.90 6/36 YT 1960 250 | 40 2.00 1.50 1.00 0.80 6/36

170




GB Tin snips
D Blechschere

PL  Nozyce do ciecia blachy
RUS HoxHuupl no meTanny

Narzedzia tna

Cutting tools

SLIDING
CARD

E'ﬂRﬁg ‘ ‘CrMu ‘

CZ Nuzky na plech
H  Lemezvago olld
RO Foarfece pt. tabla
F  Cisaille a tole
I Cesoie per lamiere
E  Tijeras para chapas = - . .
CN $KEZ5S (yatO® | L mm | cting 1 cutting capacities (mm) [
| | (mm)  length (mm) | copper |oo|d rolled steel |hard steel HRC35 | stainless steel 304 | =
YT-1913| 225 = 30 0.78 0.53 0.46 0.36 6/36
GB Tin snips CZ Nuizky na plech | Cesoie per lamiere SLg%g F..i‘ [STRAIGHT SR
D Blechschere H  Lemezvagd ollo E  Tijeras para chapas { =|E CIHD L
PL  Nozyce do cigcia blachy ~ RO Foarfece pt. tabld CN $kR758 STE iy
RUS HoxHuubl o MeTanny F  Cisaille atole
- —
HRC HRC —
60-62 60-62
DIN N ‘—[ | esmSs—
6438 6438
cutting cutting capacities (mm) | = | cutting | cutting capacities (mm) | e
YATOR | L (mm) length (mm) copper cold-rolled steel | hard steel HRC35 |sta|n\essstee| 304| nacti :T'.'oa_ L (i | length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304| 2
YT-1912 260 35 1.80 1.50 1.00 0.90 6/36 YT-1922 | 290 75 1.10 0.94 0.70 0.53 6/36
HRC
. Y
HRC . . kA
g . w
e F ]
DlN \l ‘“ Plir:uf.utr
6438 e
cutting ___cutting capacities (mm) = cutting i_ ___cutting capacities (mm) ; - '
?"ﬂ“ H mm) length (mm) copper | cold-rolled steel [hard steel HRC35 | stainless steel 304 | ?ﬁ'ﬂa L (mm) | length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 _ stainless steel 304| .
YT-1923 | 230 | 25 2.00 1.60 1.20 1.20 6/36 YT-1962 | 250 45 2.00 1.50 1.00 0.80 6/36
GB  Tin snips CZ Nuzky na plech | Cesoie per lamiere SLIDING Mg RIGHT | FAENED
D  Blechschere H  Lemezvagé ollo E  Tijeras para chapas CARD | CIEC EI’MU I""'E:“
PL  Nozyce do ciecia blachy RO Foarfece pt. tabla CN $KEZES FanE J e
RUS HoxHuup! no meTanmy F  Cisaille a tole
| HRC HRC
6042 60-62
| DIN DIN
6438 6438
cutting | cutting capacities (mm) = cutting | : cutting capacities (mm) | -
.T“Ton! L ) length (mm) | copper cold-rolled steel |hard steel HRC35 | stainless steel 304 o _"'ua i) length (mm) | copper | cold-rolled steel |havd steel HRC35 |slam|ess steel 304 e
YT-1911 | 260 35 1.80 1.50 1.00 0.90 6/36 YT-1916 | 235 30 1.50 1.20 1.00 0.70 6/36
' HRC
| 60-62
‘ DIN
6438
[ cutting cutting capacities (mm) | o cutting | cutting capacities (mm) |
‘“ma‘ L s length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 |slainless steel 304| D Tﬂlﬂa L o) length (mm) | copper | cold-rolled steel |hard steel HRC35 |stamless steel 304 | L/
YT-1919 | 260 32 1.80 1.50 1.00 0.90 636 | | YT-1961 | 250 40 2.00 1.50 1.00 0.80 6/36
GB Tin snips SLIDING
CARD

D Blechschere

PL  Nozyce do ciecia blachy
RUS HoxHuubl no meTanny
Nazky na plech
Lemezvagé ollo
Foarfece pt. tabla
Cisaille a tole

Cesoie per lamiere
Tijeras para chapas

m\‘natg

CN $kR5S

| YATO I | L (mm)

| cutting |

NGH
&F_'ﬁcz ‘CrMn ‘ ‘ 90°

7

£l
)

_\--

cutting capacities (mm)

]
L L

gt ) | copper |cold rolled steel |hard steel HRC35 |

stainless steel 304

| YT-1914|

225

30

0.78

0.53

0.46

0.36

6/36




YATO

GB Tin snips

D Blechschere

PL  Nozyce do cigcia blachy
RUS HoxHuupel no meTanny
Nuzky na plech
Lemezvago ollo
Foarfece pt. tabla
Cisaille a tole

Cesoie per lamiere
Tijeras para chapas

BREZBY

gm\hgtg

cutting
length (mm)

30

|Tl'|'ﬂh: L (mm)
| YT-1900 | 260 |

copper

0.94

SLIDING
CARD

cumn capacities (mm
cold-rolled steel | hard steel HRC35 stainless steel 304

0.78 0.60 0.45

I.—‘

6/24

Tin snips

Blechschere

PL  Nozyce do cigcia blachy
RUS HoxHuubl no meTanny

GB
D H

CZ Nuzky na plech i
Lemezvagé ollo

RO Foarfece pt. tabla
F  Cisaille atole

YATO D

Cesoie per lamiere
E  Tijeras para chapas

CN $kR75S

SLIDING [P

CARD

cutting capacities (mm)

172

cuttin | cuttin cutting capacities (mm) o
!mob‘ (i) length ( fg"‘) copper ;cold-rolled steel | hard steel HR035| stainless steel 304 e |"mﬂ: L (i length ('g"‘) copper |cold rolled steel | hard steel HH035| stainless steel 304 ‘ 1 ‘
| YT-1901 | 260 | 30 0.94 0.78 0.60 0.45 6/24 | YT-1902 | 300 | 50 0.94 0.78 0.60 0.45 6/24
GB Tin snips SLIDING §55C e GB Tin snips RO Foarfece pt. tabla SLIDING Fa cattng
D Blechschere CARD [y D BIechch)here F  Cisaille a tole CARD |32 ?“',:
PL Nozyce do ciecia blachy LIF T MHi e PL Nozyce do cigciablachy /  Cesoie per lamiere nY il
RUS HoxHuubl no meTanny RUS HoxHuupl no metanny ~ E - Tijeras para chapas
CZ Nuzky na plech CZ Nuzky na plech CN $kR758
H  Lemezvago ollo H  Lemezvago ollo
RO Foarfece pt. tabla
F  Cisaille a tole
| Cesoie per lamiere
E  Tijeras para chapas
ON $XRZ5E
cuttin cutting capacities (mm) e
_T‘wn Lfa) length (fﬁm) copper | cold-rolledgteealp |-hard steel HH035.|-stainless steel 304 wt
YT-1925 | 225 | 52 0.94 0.78 0.60 0.45 6/36
HRC
58-60
cuttin cutting capacities (mm e cuttin cutting capacities (mm "
‘Y“on‘ L length ('g"‘) copper cold-rolled ss;teel p] hard sn(eel Hl)’{CSS |stainless steel 304 | | Y Tma (mm) length “gf") copper cold-rollediteealp | hard st:el HF){CGS |stainless steel 304| e
| YT-1970 | 260 | 42 2.0 1.4 1.0 1.0 | 6/36 YT-1920 | 260 | 42 1.20 1.00 0.60 0.50 6/36
GB Tin snips SLIDING Forcuting
D Blechschere CARD ’IE: o
PL Nozyce do cigcia blachy » LLL.]
RUS HoxHuupbl no meTanny
CZ Nuzky na plech HRC
Lemezvagoé ollo 58-61
RO Foarfece pt. tabla
F Cisaille a tole
! Cesoie per lamiere i cutting capacities (mm
E Tijerai_para chapas Tl.'o& mm) 'e"c;‘:l?’g'“) copper cold- ro\lediteealp hard ste(el HF)(CSS | stainless steel 304 = ‘
OV $k5I58 YT1924_ 254 | 52 0.94 0.78 0.60 0.45 6/36
GB Tin snips I Cesoie per lamiere SLIDING ¥ - G
D Blechsghere E  Tijeras Eara chapas CARD t = Hl?a%
PL Nozyce do cigcia blachy CN k758 - e | 95 it
RUS HoxHuup! no meTanmy
CZ Nuzky na plech
H  Lemezvago
ollé
RO Foarfece
pt. tabla
F  Cisaille a tole
_ [ cutting cutting capacities (mm) | |
j"'on‘ L () length ("g“'") copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304| 7 1
| YT-1963 | 200 | 40 1.5 1.0 0.6 0.6 | 6/36
| YT-1964 | 250 | 60 1.8 1.2 0.8 0.8 | 6/24
YT-1965| 300 | 75 2.0 1.4 0.8 0.8 | 6/12




Cutting tools
Narzedzia tna

YATO

GB Metal sheet nibbler
D Blechnibbler

PL  Nozyce matrycowe do blachy !
RUS HoxHuLbl ANt pe3kut Xectn
CZ Nuzky na plech
Lemezvagé ollo

RO Foarfece pt. tabla

F  Grignoteuse a tole

Cesoia roditrice per lamiera
E  Tijeras para chapas

ON EHEE

1mm f

M PLTE

!

259
mm

HLme

H

GB Portable notchers

D Schere zum Ausschneiden von Ecken
PL  Nozyce do wycinania narozy

RUS HoxHuLbl ANt HapyXXHbIX YITOB

HALF
DOUBLE
BLISTER
&
]
YATOR L (mm) T
YT-19260 260 6/36

3

GB Spare blades for metal RO Lame de rezerva

sheet nibbler F  Lame sécables pour

D Abbrechklingen grignoteuse a tole PCS
fiir Blechnibbler I Lame di ricambio

PL  Ostrza zapasowe per cesoia roditrice
do nozyc matrycowych per lamiera

RUS Nessus ans Hoxuy E Cuchillas de recambio
[INS PE3KM KeCTM CON EREEBIH

CZ Ostfi nahradni
H  Tartalékpenge

SKIN
CARD

Ky

C sl
for/ dla: F m
YT-19260 4
YaTon sl
YT-19261 101100

NPOAOSbHbIX OTBEPCTHI
Klempifskeé klesté
prostfihovaci

- ovalné otvory

(074

CZ Nuzky na vystfihovani rohl
H  Sarokkivago ollo
RO Foarfeca pt. taierea colturilor
F  Ciseaux pour le coupage des coins
I Cesoie per taglio reggetta in angoli
E  Tijera para esquinas
ON #ifgss COLOR
BOX
vaton L (mm) ws
YT-1939 300 15
GB Hand notchers RO Foarfece tabla taiere colturi E  Cizallas para techos h
D Kerbzange F  Ciseaux atole CN O Igﬂaﬁql : "\\' CI'V
PL  Nozyce dekarskie do nacinania blach  /  Cesoie per lamiera =
RUS HoxHuup! v-06pasHble
CZ Nuzky na plech vystihovani rohl
H  Lemezvagé ollo
HALF
DOUBLE
BLISTER
 vaton L (mm) wrl |
YT-18970 230 6/36
GB Nail hole slot punch H  Lyukaszt6 fogd vago E  Canteadeira conjugada 2 4{'
D Langlochzange RO Cleste pt. perforare - gauri ovale com furador ovéide crv
PL  Szczypce do sidingu F Pince & poingonner en oblong CN FEBRIFTFLEH thad§m
do podtuznych otworéw montazowych I Pinze per pannelli profilati per fori
RUS Knewww ans npobuskn di montaggio oblunghi

3

HALF
DOUBLE
BLISTER
vatol L (mm) wl |
YT-18975 240 6/36

GB Snap lock punch H  Tetéfedd fogd !
D Schnappverschluss-Lochtreiber RO Cleste pt. despicat

PL  Zaciskacz punktowy F Pinces pour couvreurs
RUS Tnockory6Libl Ans KDOBEMbLLMKOB
CZ Stiesni klesté

Pinza a crimpare

ON icSiH

E  Punzon de cerradura de resorte

BLISTER

| YT-18977

L (mm)
230

6/36



YATO &

CZ Nuzky na plech
H  Lemezvago ollo
RO Foarfece pt. tabla

GB Steel strap cutter F Cisaille & bande acier SLIDING 4 N

D Stahlgurtblechschere | Cesoia per taglio reggetta in acciaio CARD gl.!ﬁ? 28 Cuts ug ;0, H
PL Nozyce do cigcia tasmy stalowej E  Tijeras para bandejas de acero mm I:W] .0 mm ( :'
RUS HoxHuLbl NSt peskvl CTanbHOI NEHTbI CN W5y | W _»-

PL  Reczny obcinak hydrauliczny  H  Kézi hidraulikus betonacélvagé /  Cesoia idraulica manuale

YATOR cutting cutting capacities (mm) o
| T . -1
| m | Sy | omer |l e | &
YT-1930 | 305 28 - 1.00 0.80 0.60 6/24
GB Bolt cutter H  Kabelvagé ollo E Cortavarillas Hﬁc
D Drahtschere RO Foarfece pt. bare CN Iieks 56.61 CrMo
PL Nozyce do pretow F Cisaille pour barres
RUS Bontope3 | Cesoie taglia bulloni
CZ Nuzky na tyce
max. @ (mm)
YATOB®  size/rozmiar '25::1' l‘ii(nllrl?i) medium / nr
¢ $rednio twardy
YT-1843 12" (300 mm) 5 4 20
YT-1844 14" (350 mm) 7 5 10
YT-1845 18" (450 mm) 8 6 10
YT-1846 24" (600 mm) 10 8 6
YT-1847 30" (750 mm) 13 10 4
YT-1848 36" (900 mm) 16 12 3
GB Bolt cutter CZ Nuzky na tyce | Cesoie taglia bulloni
D Drahtschere H  Kabelvagé olld E  Cortavarillas
PL  Nozyce do pretow RO Foarfece pt. bare CN BfizkeiH
RUS Bontopes F  Cisaille pour barres
YATOR size / rozmiar max. ¥ (mm) Y
| YT-1851 14" (350 mm) 6 6/24
| YT-1852 18" (450 mm) 7 6/12
| YT-1853 24" (600 mm) 10 2112
YT-1854 30" (750 mm) 12 6
| YT-1855 36” (900 mm) 14 4
YT-1856 42" (1050 mm) 16 2
GB Concrete mesh cutter CZ Péakové kleté na pletivo I Cesoie per reti di rinforzo max
D Mattenschneider H  Gyékényvago E  Cortante para varillas de encofrado ‘ Bnn "?i‘qm' crv ‘
PL  Nozyce do siatki zbrojarskiej RO Cleste pt. fier beton CN [ELERTEH mm
RUS HoxHuubl Anst pesku F  Coupe-treillis
apmaTypHoil ceTkun <
HANGING
CARD
| vaToR L (mm) D
YT-18400 800 5
GB Hydraulic cutter RUS PyuHolt ruppasnudeckuii pesak RO Cutit pt. retezat tevi E  Cortadora hidraulica manual _,,,,ﬁ
D Manueller Hydraulikschneider GZ Rucni hydraulicky odrezavac £ Coupe manuelle hydraulique ~ CN #&R/EEY &S?%E(\?g ok

174

— I —

. YATO érzl(]i:zzg g;:é?: t(?nrr;?) L (mm) pressure / nacisk (T) 1 | | YATO B érzz:;zg g:«;?:t(?nrr;?) L (mm) pressure / nacisk (T) 1] ‘
YT-22870 4-12 320 6 5 || YT-22871 4-16 430 8 5

YT-22872 4-20 515 13 3

GB Heads for hydraulic cutter CZ Vyménitelné noze do hydraulického odfezavace | Teste per coltelli idraulici SLIDING F'. =

D Austauschmesser fiir Hydraulikschneider H  Cserekés a hidraulikus betonacélvagohoz E  Cuchillas intercambiables CARD

PL  Noze wymienne do obcinaka hydraulicznego RO Lame schimbabile pt. cutjt pt. retezat tevi para cortadora hidraulica ‘

RUS CMeHHble HOXV 7St TUApaBIMYeckoro pesaka  F Lame pour coupe manuelle hydraulique CN WRIEHHOE

YATOR for /dla size / rozmiar (mm) e ‘
| YT-22873 YT-22870 12 10/100

YT-22874 YT-22871 16 10/100

YT-22875 YT-22872 20 10/100




Cutting tools
Narzedzia tna

YATO

GB Ratchet cable cutter
D Ratschenkabelschneider
PL  Nozyce zapadkowe

do kabli
RUS Kabenepes CeKTopHblit

CZ Klesté na kabely,
rohatka se zapadkou

H  Racsnis kabelvagd

RO Cleste pt. taiat cablu
cu clichet

F  Cisailles a cables

| Cricchetto taglia cavo
E  Cortacables de carraca
CN WRECERLEY

R |

cutting range /
| YaToR max. przekroj ciecia (mm?) max. £ (mm)
YT-18600 240 17.5

- cutting range /
S & | i max. przekrdj ciecia (mm?) max. @ (mm) L (mm) ‘
300 10 | YT-18602 380 22 380 10

GB Cable cutter

D Kabelschere

PL  Nozyce do kabli
RUS Kabenepeabl
Elektrické
upichovaky
Kabelvagd
Patent taietor

pt. electrice
Cisailles a cables
Cesoie per cavi
Tijeras para cables
FR45B]

R

gm\‘n 8I

cutting range / P
| YATOR max. pnekr%jcig?:ia (mm2) max. &5 (mm) L (mm) Y, ‘
| YT-18610 12.5 370 20
| YT-18611 250 18.0 580 10
| _YT-18612 500 25.0 770 5

GB Multi function scissors

D Multifunktionsmesser

PL  Nozyce wielofunkcyjne

RUS HoxHWLbI MHOrOdYHKLMOHaMbHbIE

HRC
50-54

SLIDING " cri3
CARD gL
L] ot

CZ Viceugelové nlzky o~
H  Tébbfunkciés ollo ’ @
RO Foarfece multifunctional rus YATO & _J
F  Cisailles universelle
| Cesoie multifunzione e =
E  Tijeras multifuncionales | Yarod L (mem) i’
CN ZmEs YT-1976 65 12172
GB Hand saw for wood RO Ferastrau pt. lemn COLOR SLEEVE TEm NO CLOGGING
D Handsage F  Scie i__ -y ’gg % E—‘m T ST T
PL  Pita pfatnica do drewna | Seghetto per legno nc
RUS TMuna no aepesy E  Serrucho para madera HRC * *
CZ Pilana dievo platnice CN FHRiE 50-54 N
H  Fafiirész, egyenes ki 1% ;
; \ ‘ | B
3 KRAWEDZIE TNACE iR BAJ
0 60% uE\'BszE :léccls ¥
YATO B L (mm) 0
YT-3101 400 12/4
YT-3102 450 10/40
YT-3103 500 10/40
| vaton L (mm) |
YT-3106 400 12/48
YT-3107 450 10/40
YT-3108 500 10/40
GB Back saw for PVC H  Kéziflirész PVC-hez E  Sierrade mano para PVC 350mm 17
D Handséage fiir PVC RO Fierastrau cu maner PVC CN PVCHE %
PL  Pitareczna do PCV F Scie a main pour PVC TPI
RUS PyyHast nuna anst NMBX | Segaamano per PVC 6
CZ Ruéni pila na PVC H5
n
COLOR SLEEVE
L AN
YATO B L (mm) =
YT-31303 440 12/48




YATO &

GB Japanese saw

D Japanische Handsé&ge
PL  Pita japonska

RUS HoxoBKa SINOHCKOro Tuna =
CZ Japonska ruka pila .
Japan flirész YAT &
Fierastrau japonez 4
Scie japonaise nane

Sega reversibile giapponese YATO B L (mm)
Sierra japonesa

WA | YT-31310 660 10/40

Drywall saw CZ Pilka na sadrokarton I Sega per pannelli CN SRR — 0|
Gipskartonsége H  Gipszkarton flirész in cartongesso 315 180mm m 65 B
mm TTPI|| Mn | |siess

Pita dwustronna do ptyt RO Kézi gipskarton fiirész E  Serrucho para placas
cotorsteeve [ Hﬂ“

COLOR SLEEVE

=

5K |

pD% 2“‘1\718

gipsowo-kartonowych F  Scie a guichet
RUS HoxoBKa No runcokapToHy

de yeso

YATO R L (mm) L
YT-31343 315 12/96
GB Back saw 12mm
D Riicksage &u ‘ ‘ Min 1—-—2Th ‘ :ﬁ; s ?BRSE
PL Pita grzbietnica -
RUS MNuna gns crycna
CZ Pila hiebenovka =
H  Kéziftirész COLOR SLEEVE
RO Ferastrau coada de vulpe - g
F Scie m H
| Sega con dorso .
E  Serrucho de costilla :
N st | ' YATOR L (mm) it
. YT-3130 300 12/60
GB Compass saw | Sega aforetto 300
D Stichsige E  Serrucho de punta A_— mm in l::h
PL  Pifa otwomica CN TGEfRE COLOR SLEEVE
RUS BeikpyxHast nuna LU-TE = .
CZ Pila otvornice .'m» B R W A a-r‘iTT; ! = Wﬂ n ;{nﬁ
H  Lyukfiirész
RO Ferastrau coada
de soarece —
F Scie étroite YATO A L (mm) =0
YT-3133 300 12/60
GB Wallboard saw RO Ferastrau pt. ghips COLOR SLEEVE 3uu NO CLOGGING
D Gipssége F  Scie pour plaques de platre W " ‘ BEZ ZAKLESZCZANIA
PL  Pita do gipsow I Sega per cartongesso mch
RUS HoxoBka no runcokaptoy £ Serrucho para carton yeso HRC
CZ Pilana sadru CON 1R i 4
H  Gipszfiirész S 3 CUTTING EDGES
B0% FASTER CUTTING
Ve w'lv"'w S T
ervr
YATO & L (mm) D
YT-3134 150 12/60

GB  Plastic miter box with dovetail saw
D Kunststoffschneidladen mit Sdge
PL  Plastikowa skrzynka uciosowa z pitg
RUS Ctycno nnactmMaccoBoe ¢ nuron
CZ Pripravek na fezani thld s pilkou
Gérbevago mlianyaglada
hodfarku flirésszel

Fierastrau cu dispozitiv

de taiat la unghi

Boite a onglets + scie

Taglia cornici in plastica con sega
Guia de ingletar y sierra

GB Bow saw H  Keretesflirész | Segaad arco COLOR ¥
D Biigelsige RO Ferastrau E  Sierrade arco SLEEVE ,—\In
PL  Pita kablakowa de curburé CN HHS%E — _—

RUS NyukoBasiuna ~ F Scie a blches
CZ Obloukova pila

HRC H‘ A
5u-s4 -

T

gm=n 3

YATO D L (mm) =
YT-3150 350 10

onems |2
g G | vatron L (mm) T
e | |_METAL | YT-3201 450 _
| YT302 530 | o4
yatoa L (mm) =0 | [ Y3203 610 |
YT-3200 300 12/24 YT-3204 760




GB Blade for dry wood

Cutting tools
Narzedzia tng

YATO

D Trockenholzségeblatt fir Handsége
PL  Brzeszczot do drewna suchego

RUS Nesswe ans pabotbl
110 CyXOMy fiepeBy
CZ Pilovy list na suché dfevo

T e ]

H  Firészlap széraz fahoz
RO Lama pt. lemn uscat

F Lame a bois sec

I Lama per il legno secco

E  Hoja de sierra para madera seca

ON FAEES

cororsieeve s By AU

GB Blade for wet wood

RUS Nesswe ans pabotbl
o BNaXHOMY fiepeBy
CZ Pilovy list na mokré drevo

vaton

D Nassholzségeblatt fir Handsége
PL  Brzeszczot do drewna mokrego

H

cotorsieeve s ™ Siy AP

RO Lama pt. lemn verde

gm\‘n

Firészlap nedves fahoz

Lame & bois humide
Lama per il legno bagnato
Hoja de sierra para madera mojada

EARR

L (mm)

YATOR L (mm) m YT-3230 300

YT-3221 450 YT-3231 450 |

YT-3222 530 50/200 YT-3232 530 50/200

YT-3223 610 YT-3233 610

YT-3224 760 YT-3234 760
GB Hacksaw frame RUS Mvna no metanny I Seghetto per metallo /
D Metallbogensége CZ Pilka na zelezo E  Sierrade metalo SLEEVE BI-METAL
PL  Pita do metalu H  Fémfirész ON §B2R ki

Yarod L (mm) T
YT-3160 300 10
YATO D L (mm) L
YT-3161 300 6/36
———h e e et YATOR L (mm) |
YT-3163 300 5/20
GB Hacksaw frame blade RUS MonotHa no metanmy RO Panza fierastrau pt. metal E  Hoja de sierra para metalo u 1 2 2 4
D Metallsageblatt CZ Pilovy list na kovy Lame & métal ON %
PL  Brzeszczot do metalu H  Fémflrész lap Lama per metallo mm mm TP
f;" YATOR L (mm) W (mm) m 1
YT-3460 300 12 24 5 1 0/200
BI-METAL| |vato® L(nm) W(mm) TP i 0
__ M2+6150) | vraset 300 12 24 2 20500 |
BIMETAL| |varos Lmm) wmm) TP & O
Al m*ﬂﬁ_‘ﬁn YT-3462 300 12 24 2 20/500
GB Jig saw blades RO Lama fierastrau pendular SLIDING F '5
D Stichsageblétter F  Lame pour scie sauteuse CARD mra 3 it
PL  Brzeszczoty do wyrzynarki | Lame per seghetti pneumatici @
RUS MonoTHo Ansi cTaHka E  Recambio sierra de calar
CZ Pilovy list do pfimocaré pily CN BR
H  Dekopirl
eropirap for / dla: YT-09955
YATO R TPl ¥
YT-09958 24 50/200
YT-09959 32 50/200

GB Sabre saw blade
D Sébelségeblatt

PL  Brzeszczot do cegiet i pustakéw

RUS MunbHoe nonotHo

Szablyafiirészlap
Panza de ferastrau sabie
Lames scie sabre

Hoja de sierra sable

BEREERESR

9”‘1‘"‘181&

Pilovy platek do pily ocasky

POUCH R . ‘455”{%“\_[‘ 5

Vi v awva ST

Lama per mattoni e mattoni cavi

YT-33950

L (mm)
455 25/1 00




YATO &

GB Jig saw blades RO Lama fierastrau pendular
D Stichsageblatter F Lames a scie sauteuse
PL  Brzeszczoty do wyrzynarki I Scalpelli per il seghetto
RUS TMonoTHo Ans anekTp. cTaHka £ Recambio sierra de calar
CZ Pilovy listdo pfimocaré pily ~ CN Hi&kEES:

BLISTER
CARD

WD

uml

MN&L@

E-METAL WOGD

HSS

TATO R mivEny werTal

‘- STEEL
[

178

H  Dekopirlap e —
_v‘loa L(mm) d!uggs‘:é"r‘gbggfa (mm) gru:oé":?:lm) TPl ’ﬂ |
YT-3400 100 75 1.27 6  50/250
I S sdsiaaac s
HCS HCS HCS =iz
65Mn [ = 65Mn 65Mn Yo
YATOR, L(mm) g perirherSi) greian TP 0| YATO® L (mm) d.u::;t'rs.,'szf;%m) aogessl) TP T | | YATOB L(mm) gaeirgerdt) | ol TR T |
YT-3401 100 75 1.3 10 50/250 | | YT-3402 100 75 1.2 8  50/250 YT-3403 100 75 1.3 6  50/250
Y3406 134 sor STV 5
&y | Hes HCS HCS
65Mn e 65Mn B5Mn
YATOR L(mm) g portrseriiny g:::f:::f;n’n T T YATOB L(mm) dm;':;t'r&,'::f;%m) smteon TPL 7 || YATOD L (mm) d.u::;t'?s.,'::%%m, ahiatin O CTH
YT-3404 100 75 1.3 10 50/250 | _YT3405 100 75 1.3 6 50/250 YT-3407 75 50 1.0 13 50/250
e T IR, 13408 N
D*Lllﬁ [ i o V- |
EE TN 3+ Y I+ )2
DIE:E
65Mn 65Mn 65Mn o |
YATOR L () gttt g::::::s;fm TPl (D | [YATOR L(mm) g pngensti | Secsel, TRl (T | [YATOR L(nm) g pngensti ) mosel TR D) |
YT-3408 115 90 13 13~8 50/250 | | YT-3409 115 90 1.3 8  50/250 YT-3410 100 75 1.4 6 50/250
v i (%2
bss | )| s N (1] mss X £
STAL T BT
(YATOR L (mm) dm::;?:sb'::f:%m) el TP (D | [YATOR L (mm) gpeiorstl ) bickes!) TPl D | [YATOR L(mm) gpeiisloti | bdoms’ i ) |
YT-3411 100 75 1.0 8  25/250 _YT3412 75 50 1.0 21 25/250 YT-3413 75 50 1.0 12 25/250
S—— T—
Hss| \y| [} | 2 HSS Ak -4
(A} Auwiw | | KT u||,
YATOR, L (M) qyporteoersy o) grimsieram TP 70| YATOR L (M) et shershion) grosaieiany TP (1) | | YATOR L (mm) gypettrsontiom) grossiem TP 0
YT-3414 75 50 1.0 32 25250 | | YT-3415 100 75 1.0  24~10 25/250 | | YT-3416 130 106 1.0 21 25/250
GEQN 708w e AR O nere ceniac 'Y s
BHMETAL HCS | [Foee
e | e weof| N )09 ) o |
C!Wlﬂ. WELEINE [REWN)

YATOR L(mm) gy portrseriiny g:::f,rg":f;n’m TP (T | [YATOR L) gpeisiaienshl,) ool TP1 () | [YATOR Lmm) gpeiiiienthi Sdmmel TR ) |
YT-3417 130 106 1.27  10~5 25/250 YT3421 75 50 1.2 25/250 | | YT-3434 108 91 1.3 12~8 25/250
I wron R won ki werk N

[ 1] ]
BIHMETAL [
= (] 9 & \JMM@ s Nl [ %7

WF-U §TAL AT ETAL
(YATOR [ (mm) guihierstl | bl TPl (D | [YATOR L(mm) geeeieti ) Gomms TR (D | [ YATOR L(mm) gl Sermel TR D) |
YT-3435 100 83 1.27 6 25250 | | YT-3440 70 53 1.0 21 25/250 | | YT-3441 70 53 1.0 12 25/250 |

R wron v e § o X S
e || |BramaL ] | M

Hss| N | [ ]| 2 HSS ISR el

g . LM ME LM.IHHI:I STAL | | | 'WOLEBNE sl
(YATOR L (M) qypoiéroportainm anuboseimy TP (D) | | YATORY L (M) qyiolérnecsiom anboseinm. TP 0 | | YATORY L (mm) oot iber®ion, afipostinm TP 0
YT-3442 70 53 1.0 36 25/250 | | YT-3443 915 74.5 1.0 21~16 25/250 | | YT-3444 127 110 1.2 10~5 25/250

13483 'M'I‘D B BT

2

HCS ;\EH ﬂ HCS :%H C ‘ e :EH Q ‘%
5]

65Mn . 65Mn [ Feta . e,

YATO® L (mm)

100
100
100
75
75

YT-3445 |

working length /
dtugos¢ robocza (mm) grubo$¢ (mm)

75
75
75
50
57

1.3
1.3
1.27

1.0
1.0

thickness /

TPI
10
6
10 25/250
32
12

o




Cutting tools
Narzedzia tna

GB Half-moon saw blade for oscillating multitool HSS
D Rundes Sageblatt HSS fiir ein Multifunktionswerkzeug

PL  Brzeszczot okragty HSS do narzedzia wielofunkcyjnego
RUS [uckosoe nonotHo HSS

ANS MHOTO(YHKLMOHANBHOTO MHCTPYMEHTa

Segmentovy pilovy list HSS pro multifunkéni nafadi

HSS kor keresztmetszetii flirészlap

multifunkciés szerszamhoz

Lamé rotunda HSS pt. unealta multifunctionald

Lame segment HSS pour outil multifonction

Lama di sega circolare per lo strumento multi-funzione HSS
Hoja redonda HSS

para herramienta multifuncional

RN R

2 m\‘na IQ‘

« gpplication:
wood, plastic, soft metal, plaster
« Zastosowarie:
drewno, plastik, miekki metal, gips

F 9

.
L

88 mm

for/dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900

YATO R
YT-34680

CUTTING / CIECIE

GB Brazed carbide d-shape blade for oscillating multitool HM
D Rundes Sageblatt HM fiir ein Multifunktionswerkzeug

PL  Brzeszczot okragty HM do narzedzia wielofunkcyjnego
RUS [uckosoe nonotHo HM

Ans MHOrO(YHKLMOHANBHOTO MHCTPYMEHTa

Segmentovy pilovy list HM pro multifunkéni nafadi

HM kor keresztmetszeti flirészlap

multifunkcios szerszamhoz

Lama rotunda HM pt. unealta multifunctionala

Lame segment HM pour outil multifonction

Lama di sega circolare per lo strumento multi-funzione HM
Hoja redonda HM

para herramienta multifuncional

DI.EERER

2 Fn‘"ﬂ% IQ‘

« goplication:
concrete, ceramic materials,
epoxy resin, fibreglass

* zastosowanie:
beton, materiaty ceramiczne,
Zywica epoksydowa, wiokno szklane

70 mm

for/ dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900

_vaon
YT-34682

DOUBLE
BLISTER

e

DOUBLE
BLISTER

wil
10/100

GB Half-moon saw blade for oscillating multitool HCS

D Rundes Sageblatt HCS fiir ein Multifunktionswerkzeug

PL  Brzeszczot okragty HCS do narzedzia wielofunkcyjnego
RUS [luckosoe nonotHo HCS

ANst MHOrO(YHKLIMOHANBHOTO MHCTPYMEHTa

Segmentovy pilovy list HCS pro multifunkéni nafadi

HCS kor keresztmetszetii fiirészlap

multifunkciés szerszdmhoz

Lamé rotundd HCS pt. unealta multifunctionala

Lame segment HCS pour outil multifonction

Lama di sega circolare per lo strumento multi-funzione HCS
Hoja redonda HCS

para herramienta multifuncional

NIRRT

g m“na IQ

« gpplication:
wood, plastic, soft metal, plaster
« Zastosowanie:
drewno, plastik, miekki metal, gips

YATO &

o DOUBLE

88 mm

for/ dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900

YATO

CUTTING / CIECIE

| YT-34681

GB Plunge cutting saw blade for oscillating multitool BIM
D Tiefenmesser BIM fiir ein Multifunktionswerkzeug

PL  Brzeszczot wgtebny BIM do narzedzia wielofunkcyjnego
RUS CabenbHoe nonotHo BIM

ANt MHOrO(YHKLIMOHAMBHOTO MHCTPYMEHTa

Pilovy list BIM na ponomné fezy pro multifunkéni naradi
BIM merl6 flirészlap multifunkcios szerszamhoz
Lama de adancime BIM pt. unealta multifunctionala
Lame scie plongeante BIM pour outil multifonction
Lama per tagli dal pieno BIM

Hoja para cortes profundos BIM

para herramienta multifuncional

WEBERER

e

S ITI\TISIQ

« goplication:
wood, plastic, metal, plaster,
epoxy resin

i g

» zastosowanie:
drewno, plastic, metal, gips,
Zywica epoksydowa

£

for/ dla: YT-82220, YT-82223
YT-82818, YT-82900

| YT-34683

xS

*  BLISTER

-

DOUBLE
BLISTER




GB
D
PL
RUS

2 m\hgtg

YATO &

« Zastosowarie:
drewno, plastik, metal, gips,
zywica epoksydowa

Plunge cutting saw blade for oscillating multitool BIM
Tiefenmesser BIM fiir ein Multifunktionswerkzeug
Brzeszczot wgtebny BIM do narzedzia wielofunkcyjnego
CabenbHoe nonotHo BIM

ANS MHOrO(YHKLIMOHANBHOrO MHCTPYMEHTa

Pilovy list BIM na ponorné fezy pro multifunkéni naradi
BIM merilé flirészlap multifunkciés szerszamhoz
Lamé de adancime BIM pt. unealta multifunctionala
Lame scie plongeante BIM pour outil multifonction
Lama per tagli dal pieno BIM

Hoja para cortes profundos BIM

para herramienta multifuncional

WEBEER

« goplication:
wood, plastic, metal, plaster,
epoxy resin

ww gy

28.5mm

| yaron
YT-34684

GB
D
PL
RUS

2 lTI‘TIBIQ

« Zaslosowarie:
drewno, plastik, metal, gips,
Zywica epoksydowa

Plunge cutting saw blade for oscillating multitool BIM
Tiefenmesser BIM fiir ein Multifunktionswerkzeug
Brzeszczot wgtebny BIM do narzedzia wielofunkcyjnego
CabenbHoe nonotHo BIM

ANt MHOTO(YHKLMOHANBHOTO MHCTPYMEHTa

Pilovy list BIM na ponorné fezy pro multifunkéni naradi
BIM merilé flirészlap multifunkcids szerszamhoz
Lamé de adancime BIM pt. unealta multifunctionala
Lame scie plongeante BIM pour outil multifonction
Lama per tagli dal pieno BIM

Hoja para cortes profundos BIM

para herramienta multifuncional

WEBEER

« goplication:
wood, plastic, metal, plaster,
epoxy resin

ww g

20 mm

for / dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900

for / dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900

YA'!'O S

SrsTiN

DOUBLE
BLISTER

BIM

DOUBLE
BLISTER

[ ‘I’.iTO B
YT-34686

180

GB Plunge cutting saw blade for oscillating multitool HCS

D Tiefenmesser HCS fiir ein Multifunktionswerkzeug YATO O
PL  Brzeszczot wgtebny HCS do narzgdzia wielofunkcyjnego FTITI N
RUS CabenbHoe nonotHo HCS R—
ANt MHOTO(YHKLIMOHAMBHOTO MHCTPYMEHTa
CZ Pilovy list HCS na ponorné fezy pro multifunkéni nafadi
H  HCS merilé firészlap multifunkcids szerszamhoz
RO Lama de adancime HCS pt. unealta multifunctionald
F Lame scie plongeante HCS pour outil multifonction
| Lama per tagli dal pieno HCS
E  Hoja para cortes profundos HCS
para herramienta multifuncional
ON SHINERER
o, 0,0
- gpplication: =
wood, plastic, plaster g
« zastosowanie:
drewno, plastik, gips 1
—p
34 mm
DOUBLE
BLISTER
for / dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900
YATO P
J YT-34685 5/100
GB Brazed carbide triangular rasp for oscillating multitool
D Dreieckige Raspel fiir ein Multifunktionswerkzeug
PL  Tarnik trojkatny do narzedzia wielofunkcyjnego
RUS TpeyronbHblit pawwinunb
ANst MHOTO(YHKLIMOHAMBHOTO MHCTPYMEHTa
CZ Trojuhelnikova brusna deska pro multifunkéni naradi
H  Haromszog keresztmetszetli
reszel6 multifunkcios szerszamhoz
RO Ragpel triunghiular pt. unealta multifunctionala
F  Plateau de pongage a concretion
carbure pour outil multifonction
| Raspa in metallo duro forma

triangolare multi-funzione
E  Escofina triangular

para herramienta

multifuncional

ON =RlEREaSER

« goplication:

concrete, ceramic materials
« Zasltosowarie:

beton, materiaty ceramiczne

DOUBLE
BLISTER

for/ dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900

.
"
80 mm - F

"I'M'O B
' YT-34687

D



Cutting tools
Narzedzia tng

GB Short scraper for oscillating multitool
D Schaber fir ein Multifunktionswerkzeug

PL  Skrobak do narzedzia wielofunkcyjnego

RUS Ckpebok finst MHOrOdYHKLMOHAMBbHOTO MHCTPYMEHTa
CZ Skrabka pro multifunkéni nafadi

H  Kapar6 multifunkciés szerszamhoz

Razuitor pt. unealta multifunctionald

Spatule pour outil multifonction

| Raschietto oscillante multifunzione adatto

E  Raspador para herramienta multifuncional

ON EEITD

« gpplication:
paint, adhesives,
sealing compounds

—>
« Zzastosowanie: 52 mm

farby, kleje, masy uszczelniajace

SCRAPING |
ZDRAPYWANIE

DOUBLE
BLISTER

‘ for /dla: YT-82220, YT-82223

/, YT-82818, YT-82900
N\ ' YaTon
YT-34688

GB Triangular eva sanding pad for oscillating multitool

D SchleiffuB fiir ein Multifunktionswerkzeug

PL  Stopa szlifierska do narzedzia wielofunkcyjnego

RUS llinndosanbHas Hacaaka

ANSt MHOrO(YHKLIMOHANbHOTO MHCTPYMEHTa

Brusny nastavec pro multifunkéni nafadi

Csiszol6 talp multifunkciés szerszamhoz

Picior de sablare pt. unealta

multifunctionala

Plateau de pongage

pour outil multifonction

| Tasso di smerigliatrice
multifunzionale

E  Pie de rectificacion
para herramienta
multifuncional

CN =R

&z

H
RO
F

« gpplication:
wood, metal, plaster

« Zastosowanie:
drewno, metal, gips

-

DOUBLE
BLISTER

-

80 mm

for/ dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900

YATO N

SANDING |/ SZLIFOWANIE YT-34689

GB Triangular sand paper for oscillating multitool
D Schleifpapier fiir ein Multifunktionswerkzeug
PL  Papier écierny do narzedzia wielofunkcyjnego
RUS WnudosanbHas Gymara

Ansi MHOrO(YHKLMOHAIBHOTO MHCTPYMEHTa

CZ Brusné platno pro multifunkéni naradi
H  Csiszoldpapir multifunkcios szerszamhoz
RO Hartie abraziva pt. unealta multifunctionald
F  Feuilles abrasives pour outil multifonction
| Carta abrasiva per utensile multifunzione
E  Papel de lija

para herramienta

multifuncional
ON =FRbR

® 9

+ qpplication: O @

wood, metal, plaster

« Zastosowanie:
drewno, metal, gips

DOUBLE
> BLISTER

.
Pree

for / dla: YT-82220, YT-82223, ‘

-~

80 mm

YT1-82818, YT-82900
" yaton =
SANDING / SZLIFOWANIE YT-34690 5100 |

GB Accessories set for oscillating multitool

D Zubehérsatz fiir ein Multifunktionswerkzeug

PL  Zestaw akcesoriéw do narzedzia wielofunkcyjnego
RUS Habop npuHaznexHocTei

Ansi MHOTO(YHKLIMOHAMBHOTO MHCTPYMEHTa
Souprava pfislusenstvi pro multifunkéni naradi
Tartozék szett multifunkcios szerszamhoz

Set de accesorii pt. unealta multifunctionala

Set d'accessoires pour outil multifonction

Set di accessori per utensile multifunzione

Juego de accesorios para herramienta multifuncional
=4E  WeBEER
+EBNERR + SENEERE R

gm\‘nglg

« goplication:
wood, plastic,
metal, plaster,
epoxy resin

« Zastosowanie:
drewno, plastik,
metal, gips,

Zywica epoksydowa

38 mm

DOUBLE
BLISTER

for /dla: YT-82220, YT-82223,
YT-82818, YT-82900
| varon
YT-34691




YATO &

GB  Tube wire brush

D Zylinder-Drahtbiirste

PL  Szczotka druciana cylindryczna
RUS |WUeTka-epLu ans 4uctku Tpy6

H  Tisztito belsé kefe I

RO Perie sarma de curatat tevi

F Brosse cylindrique pour tubes
en fil d'acier ondulé

Spazzola metallica a cilindro
E  Cepillos en espiral para tubos
oN HER

SLIDING
CARD

=

CZ Kartac na trubky YATO DM size / rozmiar (mm)
0 . YT-47695 20x65x200
2P P2 2222 AL IO T YT-47696 26x65x200
YT-47697 32x65x200
YT-47698 38x65x200
GB Steel wire brush PL  Szczotka druciana CZ Dréatény karta¢ RO Perie de sarma | Spazzola metallica CN N2l
D Stahldrahtbirste RUS llleTka cTanbHas H  Drotkefe F  Brossedefilenlaiton ~ E  Cepillo de acero
v~ _, - e .- -
ZINC W - I-
PLATED
WIRES
.- YATO B rows / rzedy i -| | YATO D rows / rzedy T
| YT-6353 3 12/120 | | YT-6358 4 12/72 |
| YT-6354 4 12/120 | | YT-6359 5 12/72_|
| YT-6355 5 12/120 | | YT-6360 6 12/72 |
YT-6356 6 12/120
GB Steelwirebrush ~ F  Brosse de fil TIED
D Stahldrahtbirste en laiton ON CARD
PL  Szczotka druciana |  Spazzola metallica .
RUS llieTka ctanbHasi £ Cepillo de acero iy
CZ Drétény kartac CN M2z - -
H  Drotkefe __\'lfﬂh rows / rzedy L (mm) :"f:’] ! I 'moa_ rows / rzedy _I'*j
RO Perie de sarma YT-6330 340 12772 | | YT-6331 3 340 12/72
STEEL STEE
STAL
YATO D rows / rzedy L (mm) - YATO D rows / rzedy YATO B rows | rzedy -
YT-6332 4 260 12/72 YT-6333 4 290 1 2/72 YT-6334
Y
| YaTOR rows / rzedy L (mm) 7 | YaTO B rows / rzedy L (mm) ut i YAaTO® rows / rzedy el
YT-6335 3 340 12/72 YT-6336 3 340 12/72 YT-6337 180 24/144
| yatony rows / rzedy L (mm) w ‘I’.ITﬂa rows / rzedy L (mi - i YATO B rows | rzedy 0 |
YT-6338 4 260 12/72 YT-6339 4 290 12/72 YT-6340 5 1 80 24/120
BRASS BRASS BRASS
UTERRRTRREANA Mosiypz Romipe hasiynz
YATO B rows / rzedy L (mm) YATOD rows / rzedy L (mm) - YATO B rows / rzedy 7
YT-6341 3 340 12/72 YT-6343 3 180 24/144 YT-6344 260 12/72
B
mr f o
'l'fﬂ'o B rows / rzedy L (mm) .-"-r’ 'fﬁ'l'ﬁ'al rows / rzedy i YATO B rows / rzedy ﬁ]-:
YT-6345 4 290 12/72 YT-6346 5 1 80 24/120 YT-6349 5 1 80 24/120
GB Plastic handle wire brush set F  Setde brosses de fil en laiton SLIDING CARD ﬁ' BRASS
D  Birstensatz | Setdispazzole metalliche lH\'LON‘
PL Komplet szczotek drucianych E  Juego de 3 cepillos wosupz
RUS IWeTkm - Habop CN WLLRIBE
CZ Dréatény kartace
H  Kefekészlet o
RO Perii (YATOR  rows/rzedy L (mm) e
YT-6351 3 180 24/144

182




Cutting tools
Narzedzia tna

GB  Wire brush set
D Biirsten Sortimentt
PL  Zestaw szczotek

do gniazd wtryskiwaczy
RUS Epuum ¢ HapyxHo#
pe3sbboit B Habope
Rourové kartace valcové
Henger drotkefe
Perii cilindrice
pt. curatarea gaurilor
Brosse cylindrique
Vetro di protezione
Cepillos para
limpieza interior

HEEEE

2 m=m 8IQ

Copper pipe internal brush
Kupferrohr Innenbirste

Szczotka wewnetrzna

do rur miedzianych

RUS LlleTka Ans BHYTPEHHEN 041CTkY TPYO
CZ Kartag vnitini na médéné trubky

H  Rézcsé bels tisztito kefe

Perii de interior pt. tevi de cupru
Brosse aux tubes en cuivre
Spazzola per il rame interno
Cepillo para limpieza

de tubos de cobre

CN EFRmI

ROQ

m\‘ng

F o e

YATO® st @

internal pipe diameter /
wewnetrzna $rednica rury (mm)
15
18
22
28

YATO D

YT-63701
YT-63702
YT-63703
YT-63704

=

12/120
12/120
12/120
12/120

gt g

GB Copper pipe brush 2in 1
D 2-in-1 Kupferrohrbirste fir Innen-
und AuBenreinigung
PL  Szczotka do rur miedzianych 2 w 1
RUS LlleTka Ans BHYTPEHHei
11 BHELUHeit 3a4nCTKY MeaHbIX TpY6
CZ Kartac vnitini a vnéjsi
na médéné trubky

YATO By
YT-63705

YATO

‘150 Hﬁm S

T T

NYLON CASE
&COLORBOX

| vaton
| YT-08195

Rézcs6 tisztitd kefe 2in 1

Perii pt. tevi de cupru 21in 1
Brosse aux tubes en cuivre
Spazzola per il tubi di rame 2 in 1
2-en-1 cepillo para limpieza

de tubos de cobre int. y ext

2B1EFR

g ITI\‘I'ISI

external & internal pipe diameter /
zewnetrzna i wewnetrzna srednica rury (mm)
15; 22

=D
50/100

GB Cleaning pad set for copper pipes
D Reinigungsvlies-satz fiir kupferrohre
PL Wibéknina do czyszczenia rur miedzianych
RUS T'y6ka abpaaneHas

CZ Brusné rouno
Tisztitoszivacs

Burete abraziv

Tampons de nettoyage
Fibra abrasiva per la pulizia
de tubo di rame
Almohadilla abrasiva

HETIE

SLEEVE

\‘HSI

grn

\

FOR FiFER
DO RUR

Cu

?5:130

METAL
FREE

um'm

FRACA
MIL‘CHD HA DL

mm‘

| vaton
YT-63740

size / rozmiar (mm)
75x130

Cup brush with shaft RUS Ujetka “vawka” co ctepxHem RO Perie frontald pt. bormasina
Stahldraht-Topfbirste CZ Celni kartag dratény se stopkou F  Brosse coupe avec goupille
Szczotka czotowa z trzpieniem H  Homlok drétkefe, nyéllel | Spazzola atazza

nog

-5'-.-

o =
RENmS Ll |
12/96

YOS
YT-4751

YATOR
YT-4750

@ (mm)
75

4500

E  Cepillo de copa con mandril

ON 2288

s
12/96

SLIDING
CARD

=
RPM max.

! 'yaton Phimas
6000

YT-4752 1272 |

GB  Cup brush with shaft set

D Drahtbirste mit Einspannschaft

PL  Szczotki druciane z trzpieniem
RUS |LleTkv NpOBONOYHbIE CO CTEPXKHEM
Dratény kartac se stopkou
Drétkefe, csapos

Perii de sarma cu tija

Set de brosses coupe avec goupille
Spazzola metallica a disco

Cepillos de alambre con espiga

=HRAEE

TATO B

gm\‘nalg

SLIDING
CARD

ﬂ

12/60



YATO

GB Circular brush with shaft
D Stahldraht-Scheibenbiirste
PL  Szczotka tarczowa z trzpieniem

RUS Lletka kpyrobas co ctepxHem

H  Tarcsas drotkefe, nyéllel

RO Perie rotunda pt. bormasina
CZ Okruzni karta dratény se stopkou F  Brosse circulaire avec goupille
I Spazzola a disco

E  Cepillo redondo
CN ReLs

SLIDING [

D Stahldraht-Scheibenbiirste
PL  Szczotka tarczowa z gwintem

CZ Okruzni kartac dratény
H  Tarcsas drotkefe

_;‘ 1 m",i"‘r" T-‘l""..

a5

F Brosse circulaire avec filet
| Spazzola conica

vatron  &(mm) RPiines | vatem  B(mm) RPiimex | varod @ (mm) Rl willl
YT-4757 100 4500 12/96 YT-4758 100 4500 12/96 YT-4759 75 20000 10/100
GB Circular brush RUS Lljetka kpyrobas RO Perie rotunda pt. bormasina E  Cepillo redondo

ON §Re2te

D Stahidraht-Topfbirste
PL  Szczotka czotowa z gwintem

CZ Celni kartag dratény
H  Homlok drétkefe

F  Brosse coupe avec filet
| Spazzola conica

vatos @ (mm) RPline D | varon  @mm) RPiina | |varen  @(mm) . =",
YT 4761 100 12500 8/64 YT-4763 100 12500 8/64 | YT-4764 125 10000 8/48
GB Cup brush RUS llietka “yalka” RO Perie frontala E  Cepillo de copa

ON N2

<

(VA0 ) wkee D | [YATOR @) el D VAIOR B ke (T VATOR Z(M) e D
| YT-4766 100 8500 4/32 | YT-4767 60 12500 10/80 YT-4768 75 11000 6/36 YT-4769 100 8500 4/16
GB Insulated cable knife RO Cutit pt. cabluri izolat GB Insulated dismantling knife ~ H  Szerelokés
D Kabelmesser gerade F Couteau d'électricien ‘130 H50m Eqﬁ D Abmantelungsmesser RO Cutit demontabil izolat ‘155 Haaran 65
PL N6z dla elektrykow I Coltello per elettricisti n PL N6z demontazowy F Couteau d'électricien
izolowany isolato 1 00 dla elektrykow | Coltello di smontaggio
RUS Hox kabenbHblit E  Cuchillo electricista aislante v RUS Hox kabenbHblit per elettricisti isolati
130MMPOBaHHb I CN a5 T 7] — 130MMpOBaHHBIN E  Cuchillo de desmontaje
CZ lzolovany nliz CZ Zahnuty niiZ s voditkem, aislante
H  Szerelokés izolovany CN #4581 T)

- wos
=i POLYBAG : POLYBAG
A A
P — e
F i — lim § A
| o =
l.\\__
1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012 1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012
| varon L (mm) & YATO B L (mm) B |
YT-21210 180 672 YT-21211 155 672




GB Electrican’s knife
D Montagemesser
PL N6z sktadany monterski

Cutting tools
Narzedzia tna

CZ Montazni niz
H  Szerelokés
RO Cutit pt. decablat

I Coltello
E  Cuchillo de montaje
CN BTJ]

RUS Hox cknapHoit

iy

F  Couteau d'électricien

00 ———
mm

| YATO® L (mm) D
YT-7600 200 6/96

L (mm) (e
190 6/96

GB Folding knife
with bits

D Klappmesser

PL N6z sktadany
z bitami

|j ..

GB Folding knife
D Klappmesser
PL  Noz sktadany
RUS Hox cknapHoit

RUS Hox cknagHoit F Couteau pince

CZ Kapesni nuz multifonction

H  Zsebkés avec embouts

RO Briceag | Coltello pieghevole
con punte

E  Navaja
ON ERIRET]

CZ Kapesninliz I Coltello
H  Zsebkés
RO Briceag

pieghevole
E  Navaja

F  Couteaupliant CN FEJ]

wES o|e)

013, 4 mm; OETE3,4mm;
GEIPHY PHZ,  oEE— TH0, T20
| YATO 3 T |
YT.76031 6/48
S5
3
| vaton =
YT.76050 1272
| varons =
YT.76051 121120
| vaton D
YT.76052 6/48

GB Multi knife
D Klappmesser

PL Narzedzie wielofunkcyjne

RUS Hox cknapHoit
CZ Kapesni niz
H  Zsebkés

RO Briceag

F  Couteau pince multifonction

| Pinze universale
E  Navaja
CN ZIREnET)

YATO D
YT-76040

1

-
Ll

12/120

| yatonn
| YT-76041




YATO &

n

ale’

YATOR
| YT-76042

GB  Multi knife CZ Kapesninuz | Pinze universale

D Klappmesser H  Zsebkés E  Navaja

PL  Narzedzie RO Briceag CN ZIseiET]
wielofunkcyjne F  Couteau pince

RUS Hox cknagHoit multifonction

o | | YaTo B
12148 | | YT-76043

D

6/36

GB Cutter knife

D Universalmesser

PL  Nozyk z ostrzem trapezowym
RUS Hoxv yHuBepcanHble

—
b
-_-_..—-'r
X5

| vaton
YT-7532

CZ Univerzalni ntiz
H  Univerzalis kés
RO Cutjt universal

L5553, (mm)
61x33x0.5

F Couteau lames trapésoidale
I Coltellino con
lama trapezoidale

DOUBLE
BLISTER

D | [ waron
12/72 YT-7534

7 POZYCJI OSTRZA

A e

YATO D
YT-76060

x3

| varon
YT-7520

186

STRAP SIDECUTTER
\ QBECINAK BOCINY

-
~] YATO B

£

DOUBLE
BLISTER

-
1272 |

SLIDING
CARD

-

s
6/48

TRY ME
DOUBLE
BLISTER

varon

| YT-75201




GB  Utility knife
D Universalmesser

PL  Nozyk z tamanym ostrzem
RUS Hox yHuBepcanbHblii

CZ Niz na tapety

H  Tapétaollo

Cutting tools
Narzedzia tng

RO Cutitas pt. tapet
Cutter & lames sécables
Taglierino

Cuchillo para papel

de empapelar

£T7]

m=m

2

i 201g _qum st | [puoe [ e
R K ........ SINCAIENEN | | _LobiNG
‘ 143 ‘ ‘ In ||==2 e P ez | SKO
YATO R 775 (mm)
YT-75811 18x0.5

YATO

SLIDING
CARD

TPR
ABS |

HEE

YATOR
YT-75121

18x0.5

Yo
1+2 || TPR | moco
m’on
YT-75001
DOUBLE
BLISTER
Al
RS
=0 || vatom
12144 | | YT-7581
SLIDING
CARD
“Zn | [me20
TPR|
0 | | waron
12144 | | YT-75122
— . SLIDING

YIC (mm)
9x0.4
18x0.5

ABS| ﬂlﬂznln ALITO :uumm

TPR) 52 | s
YaTO /77 (mm)
YT-75071 18x0.5

YATO R

YT-7504
YT-7505

L7 (mm)
9x0.4
18x0.5

=55 e

Jrc (mm)

18x0.4

TPR

80

24/288 | |

12/96

5:]
12/144

&

SLID/NG

24/240

SLIDING
CARD

| | varoms

YT-7506
YT-7507

(77 (mm)
18x0.5

LB (mm)
9x0.4
18x0.5

24/240 |

ABS| [u204| [ AUTO mﬁtm‘ ‘

wad | | LOCK | |ADMoE
ABS) 28 [ | [ i
. m'oh [T7+7 (mm)
YT-75072 18x0.5
th !‘Ilzul Smﬂm
TPR q.m: Wﬂm ‘ SK5 ‘
YATO D JTF (mm)
YT-75101 25¢0.7

12/144

SLIDING
CARD

=

20/80

SLIDING
CARD

'S’:j
12/144

SLIDING
CARD

12/144

E.

SLIDING
CARD

=
12/144

GB Spare blades

D Abbrechklingen

PL  Ostrza zapasowe

RUS Ne3suns ans yHUBepcanHbIx
HOXel

CZ Lomené ostfi nahradni

H  Torheto tartalékpenge

T

Lame de rezerva rupte
Lame sécables

pour le cutter

| Lame di ricambio

E  Filo partido de recambio

RO
F

ON =TI717)R
| varom /777 (mm)
| YT-7530 25x0.7
| YATOR /A (mm)
| YT-7531 61x33x0.5

PLA%& E.

&SLIDING =
CARD

24/144

YATO R

| YT-7528

YT-7529

YATO D

| YT-7524

YT-7525

vaton
YT-7527

5 ) D |
9x0.4 24/144
18x0.5 24/144

LT (mm) =7 |
9x0.4 24/240
18x0.5 24/144

/;n 52 (mm) -:]’; |

613305 24/144




YATO &

| Bulino automatico regolabile

| vaton
YT-47160

L (mm)
125

GB Insulqted electrican scissors 150 GB Electr?can SCissors 1 40 HRC GB Scissors RO Fgarfece Sngg SS
D Elektrische Schere crv D Elektrische Schere mm D Haushaltsschere F  Ciseaux
PL Nozyczki dla elektrykow mm | AL Nozyczki dia elektrykow R 9206 ] | AL Nozyczki I Forbici L
izolowane 1 RUS HoxHuubl yHUBEpCanbHble SLIDING RUS HoxHuupb! E  Tijeras
RUS HoxHILb! UanekTpuieckme CZ Elektrické ntizky CARD F‘? CZ Nuzky CN B57]
YHUBEpCanbHble v H  Univerzalis ollo | H Ollo
cz Elelktrick’é_ nﬁilfy POLYBAG RO Fgarfece - electricia.n.
H  Univerzalis ollo F  Ciseaux pour electriciens
RO Foarfece - electrician izolate ol I Forbici per elettricisti
F Ciseaux pour electriciens b E  Tijeras elécticos
| Forbici per elettricisti 'n.D CN EBTE]
E  Tijeras elécticos
CON #B5EBTE
-
| vatron L (mm) (il
YT-19763 170 12/120
1000V VDE CERTIFICATE EN 60900:2012 YT-19764 190 12/120
- e =y YT-19765 215 12/120
| YaTol L (mm) ! YATO R L (mm) me | YT-19766 245 12/120
YT-21200 160 6/48 YT-1974 140 12/120 YT-19767 300 12/120
GB Glass oil cutter H  Olajkés iiveghez E  Cuchillo de aceite SLIDING F
D Glasschneider RO Diamant pt. taiat sticla cu ulei para cristalination CARD
PL  Noz olejowy do szkta F  Couteau a 'huile pour verre ~ CN  IIEZT]
RUS Creknope3 MacnsiHblit | Taglia vetro con serbatoio olio
CZ Rezék na sklo
| yaton L (mm) £ | vaton L (mm) D
YT-7560 177 6/120 YT-7561 178 6/120
GB Double edge trimmer SLIDING
D Kantentrimmer CARD 1%'1?“5
PL  Dwustronny néz do odcinania oklein ﬁ
RUS [1ByCTOPOHHMIA HOX [Nt MEGENbHOM NMEHKM & Efﬂsﬁé
CZ Orezévaci nuz na hrany lamina e
H  Kétélu vago CUTTING
RO Rindea pt. finisaje
F  Couteau reversible pour bois de placage SKS
| Doppio coltello
E  Cuchillo de doble filo para cortar =
chapas de madera YATO® D
ON WinlF YT-5710 6/48
GB Carving knife set
D Klingensatz A T1 0 mmm ‘ HRC |
PL  Zestaw nozykéw PCs STEEL
RUS Habop pe3Lios
CZ Sada nozik I B F &
H  Keskészlet # f
RO Set de cutjte estaw L] LJ M e - U ..J
F Sculpture ensemble de couteau SIE PLASTIC BOX
I Setdi coltell s rn & SLIDING CARD
E  uego de cuchillas I =
CN Z=T7] - | YATO & 0 |
| YT-75140 6/48
GB  Scriber for glass, ceramics and metal CZ Rysovaci jehla na sklo, keramiku a kov | Penna di vetro ceramica metallo SLIDING !
D ReiBnadel fiir Glas, Keramik und Metall H  Karctii liveghez, keramiahoz és fémhez E  Trazador para vidrio, ceramica y metall CARD B%
PL  Rysik do szkta, ceramiki i metalu RO Ac de trasat pt. sticld, ceramica si metal CN %z2s
RUS IWtuxenb ansi cTekna, kepamuka u metanna  F Stylet verre, céramique et métal
 — T —— oA i) o
YT-3740 140 6/240
GB  Automatic center punch RO Punctator automat GB  Adjustable automatic center punch ~ SLIDING [ 125 Sy =7
D Automatischer Kérner Einstellbbare  F  Pointeau automatique D Einstellbare automatische Kdrners CARD ' - I
PL  Punktak automatyczny | Bulino automatico PL  Punktak automatyczny regulowany mm o
RUS AsTomaTiyeckuit kepHep E  Centro automatico punch RUS Perynupyemoe aBTomMatnyeckoe ! J‘ i i
CZ Automatické ddlcikem CN Bzihint KepHep |
H  Automatikus kdzpont puncs supivg | GZ Nastavitelné automatické dlicikem
CARD | H  Automatikus kdzpont puncs
P- RO Punctator adjustabil automat
""I"-‘-_‘- F  Pointeau automatique reglable

E  Ajustable centro
| automatico punch
CN ETEHH
D | | [ varon

188




Cutting tools
Narzedzia tnq

YATO &

GB Steel contour gauge SLIDING 50

D Profilmuster e IR CARD I'H

PL Wzornik do kopiowania ksztattow AN el | | I'Il

RUS LLlabnoH npocuneit i

CZ Profilova $ablona STALOHE

H  Profilsablon - --

RO $ablon profile

F  Jauges d'épaisseurs

métriques

| Sagoma di contorno

E  Plantila de perfiles YATO B =

OV A YT-70870 12/48

GB Profile gauge RUS LWaGnoH npocpuneit RO $ablon profile | Profilato SLIDING F‘.. . 44 1.5

D Profilmuster CZ Profilova $ablona F  Jauges d'épaisseurs E  Plantilla de perfiles AL - mmI et @

PL Wzornik profili H  Profilsablon métriques CN #EMY = L
YATO B L (mm) 0 | | YaTOR L (mm)
YT-3735 125 24/72 YT-3736 260

GB Leather punch RO Preducele SUD/NG

D Lederlocher F  Pergoirs a cuir CARD 'mo.n

PL  Przebijak do skéry | Punterulolo per pelle

RUS Kpyrnbiii npoboitHuk ansikoxu — E Perforar en piel

CZ Pribojnik na kizi CN RZm

H  Bérlyukaszté
YATO R @ (mm) Tl YATO & (mm) - YATO I3 @ (mm) - YATO R & (mm) 0,
YT-35850 2 20/100 | | YT-35856 8 20/100 YT-35862 14 20/100 YT-35868 20 20/80
YT-35851 3 20/100 | | YT-35857 9 201100 | YT-35863 15 201100 | | YT-35869 21 20/60
YT-35852 4 20/100 | | YT-35858 10 20/100 | YT-35864 16 20/100 | | YT-35870 22 20/80
YT-35853 5 20/100 | | YT-35859 11 20/100 YT-35865 17 20/100 | | YT-35871 23 10/50
YT-35854 6 20/100 | | YT-35860 12 20/100 | | YT-35866 18 20/100 | | YT-35872 24 20/60
YT-35855 7 20/100 YT-35861 13 20/100 YT-35867 19 20/80 YT-35873 25 20/60

GB Punch set F  Kit de pergoirs a cuir SLIDING

D Lederlocherset I Setdipunzoni CARD E‘“

PL  Przebijaki do skory E  Juego de perforar en piel =g 1 _

RUS Ha6op npoGoiH1KOB st KOXM CN H¥.E8EE i

CZ Sada prubojnikl na kizi
H  Borlyukaszto készlet
RO Set preducele

YATO @ (mm) 7 || YaTo® @ (mm) 1
YT-35881 6;8;10 20/120 YT-35880 2;3;4;5 20/120

GB Punch set
D Lederlocherset | u
PL  Przebijaki do skéry i
RUS Habop npo6oiiHIkoB Ans KOxXi ll”l ||.|I| [ I I ﬂﬂIEHl
1

Sada pribojnikdi na kuzi
Bérlyukaszto készlet

Set preducele

Kit de percoirs a cuir

Set di punzoni

Juego de perforar en piel
HFLEEE

gm\‘nalg

-4

PCS

| vaton @ () 0 | [varon @ () 5 |
YT-3590 25:3.0;4.0;5.0;6.0;7.0;8.0;9.0; 100 50 YT-3501  2.0:25:3.24.0;4.8;55;6.4:8.0,95,11.1;12.7; 14.0: 15.8,19.0;220 10




YATO

GB PVC pipe cutter

D PVC Rohrabschneider

PL  Obcinak do rur PCV

RUS Tpy6ope3 gns MBX 1py6
Rezag PVC trubek
Cs6vago ollé PVC csovekhez
Cleste pt. taiat tevi din PVC
Coupeur aux tubes

Taglia tubi PVC

Cortatubos PVC

PVC EFEI7]

SN‘“%IQ

PEX 8Cr13

L

AL GP;FF T HRC
35 || pex J|U B [l | 54
i
L
SLIDING
CARD
| vaton max. & (mm) o]
| YT-2230 35 6/48

GB PVC pipe cutter

D PVC Rohrabschneider

PL  Obcinak do rur PCV

RUS Tpy6ope3 ans MBX 1py6
Rezag PVC trubek
Cs6vago ollé PVC csovekhez
Cleste pt. tiat tevi din PVC
Coupeur aux tubes

Taglia tubi PVC

Cortatubos PVC

PVC EFEI7]

gm\hgtg

&l PEX PVC
il

8Cr13 RATCHET|
b H;t‘c SysTEM
MERLTIYA SRR

1QUDCI(
RELEASE
[
SLIDING
CARD
[Tﬁl’bh‘ max. "ﬂ_(mm) “ﬁ |

| YT-2231 42 6/48

GB PVC pipe cutter

D PVC Rohrabschneider

PL  Obcinak do rur PCV

RUS Tpy6opes ans MBX tpy6
Rezat PVC trubek
Cs6vago ollé PVC csovekhez
Cleste pt. taiat tevi din PVC
Coupeur aux tubes

Taglia tubi PVC

Cortatubos PVC

PVC &FEI7]

gm\hatg

zZr PEXHGPP'-;G
‘63“5‘& i

HRC | |rarcher QUICK
56-58) [SITeH| |S2EKE

¥
SLIDING ‘
CARD

YATOR max. & (mm) ‘wr
YT-22312 63 6/24

GB PVC pipe cutter

D PVC Rohrabschneider

PL  Obcinak do rur PCV

RUS Tpy6ope3 ans MBX Tpy6
Rezat PVC trubek
Cs6vago ollé PVC csovekhez
Cleste pt. taiat tevi din PVC
Coupeur aux tubes

Taglia tubi PVC

Cortatubos PVC

PVC EFEI7]

gm\‘nalg

SLIDING '
AN

, -\ PEX PE | |wiraten
- ratcheT| | QUICK
AI SYSTEM| |SELEASE
ZapaDnOwY
max. & (mm) -
51 6/24
2 oy
64
| vaton maxeg o) 0
| YT-2229 64 6/24

GB Pipe cutter

D Rohrabschneider

PL  Obcinak do rur

RUS Tpy6ope3 ans Tpy6
Rezac trubek
Cs6vago ollo csdvekhez
Cleste pt. taiat tevi
Coupeurs aux tubes
Rullo di taglio per tubi
Cortatubos
EFED

gm\hatg

s

190

-
SLIDING
CARD

~ vaton @ I diameter | $redni (mm) 7
YT-22353  19/32" (15 mm) 48 5/50
| YT-22354 23/32" (18 mm) 59 1050
YT-22355  7/8" (22 mm) 56 10/50




GB Pipe cutter
D Rohrabschneider
PL  Obcinak do rur
RUS Tpy6opis ans Tpy6

Cutting tools
Narzedzia tna

YATO

CZ Rezat trubek

H  Csovago ollo
csdvekhez

RO Cleste pt. taiat tevi

a

mﬂc Z110"-7/8"
| w@
| YaTo®

YT%'IB

110°-7/8” (3-22 mm)

Coupeur aux tubes
Taglia tubi PVC
Cortatubos
EFET]

PLASTIC| |2 1/10”-5/4" | (QUICK-ADJUSTMENT iwrru DEBURRER
0| | 2 3-32mm | |SIYBKONASTAWNY 11 GRATOWNIKIEM i m_
D | | waroa wl
100 YT-22338 110°-5/4" (3-32 mm) 50

YATO R vrama

"iH:EE'.u'P[ Z 3/8"-1-5/8" 0) e || & 14"-Tia” [wlTH DEBURRER 0 é
a_|| Z10-40mm O O|| & 6-45 mm ||ZGRATOWNIKIEM| | “or || Sect
YATO B -] | | vaton “7)
YT-2232 3/8-1-5/8” (10-40 mm) 20 | YT-2233 1/4"-714” (6-45 mm) 25
PuksTIc| | & 1/2°-502" auwxmumem | ' PLASTIE] [ 2 2°-5” | [QuicKADJUSTHENT @
0| @ 14-63mm SI\’BKOMSTW 0| |@ 50-127 mm| |SZYBKONASTAWNY
YATO B 0 | | varon = |
YT-2234 1/2"-52" (14-63 mm) 25 YT-2235 -5” (50-127 mm) 10
GB Replacement cutting wheel H  Tartalék vagokerék csé vagod GB Replacement cutting wheel H  Tartalék vagokerék csé vago anss i)
for pipe cutters RO Roata de schimb pt. taiere tevi for pipe cutters RO Roata de schimb pt. taiere tevi @
D Ersatzschneidrad F Molette pour coupe D Ersatzschneidrad F Molette pour coupe s
fir Rohrabschneider | Taglio ruote tubo taglierina Fesvans e fiir Rohrabschneider | Taglio ruote tubo taglierina
PL  Zapasowe kotko thace E  Rueda de corte O PL  Zapasowe kétko tnace E  Rueda de corte
do obcinaka do rur de repuesto para cortatubos L e do obcinaka do rur de repuesto para cortatubos
RUS 3anacHoit pexyLuuit CN EFEIH RUS 3anacHoit pexyLpit CON EFEINR

[ZucK Ans Tpy6opesos
CZ Néahradni fezné kolecko
na trubky frézy

[ImMCK Ans Tpy6opesos
CZ Néahradni fezné kolecko
na trubky frézy

. &
)
DOUBLE i
BLISTER

] . c

YATOR a(mm) b (mm) ¢ (mm) for/dla: 1) DOUBLE
| YT-22313 18 6 4.8 YT-2233 50/300 | BLISTER
| YT-22314 26 14 75 YT-2232 6/108 | =
YT-22315 18 6 4.8 YT-22338 50/300 | YATO b a(mm) b (mm) [ (mm) for/dla: [ L._
YT-22316 27 6.3 5 YT-2234 24/288 YT-22317 44 10.6 8 YT-2235 12/144 |




YATO &

| YATO B # L (mm) =i
YT-62238 1 150 , 20/80

YT-62239 1 200 | 20/80

YT-6224 1 250 | 20/80

YT-62241 1 300 , 10/40

| YT6181 2 150 _ 20/80

D | YT-6186 2 200 | 20/80
| YT6229 2 250 _ 20/80
YT-6191 2 300 | 10/40

YT-62243 3 150 | 20/80

YT-62244 3 200 | 20/80

YT-62245 3 250 | 20/80

YT-62246 3 300 10/40

A

YATOD

YT-62248
YT-62249
YT-6225
YT-62251
YT-6182
YT-6187
YT-6230
YT-6192
YT-62338
YT-62339
YT-6234
YT-62341

WL WWMNMNMNN = = = = 3

L (mm)
150
200

300
150
200
250

150
200
250
300

GB  Window scraper RO Razuitor pt. geamuri /| Coltellino con E  Rascador de cristales HALF
D Fensterabstreicher ~ F  Gratte-givre lama trapezoidale ON IHET] pouLE éazgg I HSKs H)\BS‘
PL  Skrobak do szyb mm_ | |ALUMIKIUN
RUS Ckpebok ans cTekna
CZ Skrabak na skla
H  Kapar¢ iiveghez
YATO L (mm) (1)
YT-7550 300 10/60
YATO & T
HAMDLE
390-600
mm
YATORN L (mm) 1 |
YT-7551 390-600 10/60
GB Steel file CZ Zameiicky pilnik | Lime per metallo
D Werkstatt-Feile H  Lakatos reszel§ E  Lima para metal ‘ #1 H #2” #3 T12 150 H 200 H 250 H 300
PL  Pilnik do metalu RO Pilade lacatuserie ~ ON & STEEL | | MM || mm J| mm ||_mm
RUS Hanunbhuk cnecapHbliit F - Lime a métal
YATOR # L (mm) D
YT-62228 1 150 20/80
YT-62229 1 200 20/80
YT-6223 1 250 20/80
YT-62231 1 300 10/40
YT-6185 2 200 20/80
[ YT-6228 2 250 20/80
YT-6190 2 300 10/40
YT-62328 3 150 20/80
YT-62329 3 200 20/80
YT-6233 3 250 20/80
YT-62331 3 300 10/40

— e S e (S

0
20/80
20/80
20/80
10/40
20/80
20/80
20/80
10/40
20/80
20/80
20/80
10/40

(R — ( (8

| YATO R # L (mm) i YATOD # L (mm) i
YT-62258 1 150 | 20080 YT-62268 1 150 20/80

YT-62259 1 200 L 20080 YT-62269 1 200 20/80

YT-6226 1 250 L 20080 YT-6227 1 250 20/80

YT-62261 1 300 1040 YT-62271 1 300 10/40

| 6183 2 150 | 20080 YT-6184 2 150 20/80

N A L 2 200 L 20080 O YT-6189 2 200 20/80
| YT-6e31 2 250 | 20080 YT-6232 2 250 20/80
YT-6193 2 300 | 1040 YT-6194 2 300 10/40

YT-62348 3 150 2080 YT-62358 3 150 20/80

YT-62349 3 200 | 2080 YT-62359 3 200 20/80

YT-6235 3 250 | 2080 YT-6236 3 250 20/80

YT-62351 3 300 | 1040 YT-62361 3 300 10/40
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Narg;:itzi?agttnoms YATO B
(1] 2 3 20 112

SLIDING
CARD

GB Steelfile set
D Werkstatt-Feilen

PL_Piiido metal d (o
RUS Habop HanunbHIKoB cnecapHbIx

CZ Zameticke pilniky
H  Lakatos reszel§
RO Pile de lacétuserie
F  Setde limes a métal

| Lime per metallo ‘ 3 “:" & ==
E  Juego de limas para metal PCS #2 #2 #2
ON AMEE ,
il e
YT-6237 10/20
‘ PCs H H # #
vaton wl
YT-6238 510 |
8 ( (B = 5
ch 3
e — ( (I 2
YT-6239 510

GB Needle file set RUS Habop HanunbHukoB Haadunn - RO Set pile conice E  Juego de limas de aguja POUCH GCR15
D Nadelfeilensatz CZ Sada jehlovych pilniku F  Setdelimes CN HERAE BEARING
PL  Zestaw pilnikow iglakéw H  Tireszel6 készlet I Setdilime e lime ad ago STEEL

6 EGUALLING (ThReE SQUARE: [FLAT AEDRE ™) [HALF-ROUND EWALI.J MI CROSAING | HALFOD
PCS PLASKI e | sy e | oHRR POUORRAGLY) PCS qum | | comaney | |PRERAERT
'-Awa worlfing length / =1 'I'l'lﬂn worlfing length / m
dlugos¢é robocza (mm) mm i, dlugosé robocza (mm) mm
| _YT-6160 65 3x140 50/200 | | YT-6161 75 4x160 25/100

YT-6162 85 5x180 25/100




YATO

GB Needle file set
D Nadelfeilensatz
PL Zestaw pilnikow iglakéw

RUS Habop HanunbHuko Haadunu - RO Set pile conice
CZ Sada jehlovych pilniku F  Setde limes
H  Tireszeld készlet | Setdilime e lime ad ago

10

LS S ——

E  Juego de limas de aguja

ON {HiR#EE

IT@U\_QBLMQM \“ELLLLU@ML;LL\@

Set lime ad ago diamantate
Juego de limas de aguja adiamantadas

N ERNIEBIHEAE

PL  Zestaw pilnikdw diamentowych iglakéw I
RUS Habop Haadunei anmasHblx

CZ Sada diamantovych jehlovych pilniku
H  Gyémant tlireszeld készlet

| 'ma dlu;:;:lpgbtg%m) mm ‘I'l'l.'ﬁh dlu::zé"r‘tg;::zga"zr:\m) mm II_-"]
| YT-6163 65 3x140 25/100 YT-6164 75 4x160 25/100
YT-6165 85 5x180 25/50
GB Diamond needle file CZ Diamantovy jehlovy pilnik | Lime ad ago diamantate SLIDING
D Diamant-Nadelfeile H  Gyémant tireszel6 E Lima de aguja adiamantada CARD r
PL  Pilnik iglak diamentowy RO Pila diamantata ON &RIAFLRm 1
RUS Hapadwnb anvasHbii F  Lime diamant - -
i zia?r\ri:(/osé ) amZZZ'Z'L%f;?J'('ém) T, -
mron . . = — [YT6140| 150 | 50 | 3x140 | 12011200 |
Tt | YT-6147 | 150 | 50 | 4x160 |  80/800
| YT-6152 | 150 | 70 | 5x180 | 45/450
RSN ————— T e o SO L
YT-6141 | 150 | 50 | 3x140 | 120/1200 |
| YT-6148 | 150 | 50 | 4x160 | 80/800
YT-6153 | 150 | 70 | 5x180 | 45/450
YATO R ziargnri:t/oéé mu;z:gﬁmﬂ:m) mm it ‘
e e e R YT-6142 | 150 | 50 | 3x140 = 120/1200 |
| YT-6149 | 150 50 | 4x160 | 80/800 |
| YT-6154 | 150 70 | 5x180 | 45/450
GB Diamond needle file set HO Set pile diamantate POUCH ﬁg‘g
D Diamant-Nadelfeilensatz Set de limes diamant ?I'Tlgu

SRR G— S
— - =
PU.SKI
B e
mmm n“
veon el o 0| e | et
YT-6143 150 50 3x140 40/400 | | ) " ;
| YT6150 150 50 4x160 30300 | | YATOD amitoke A mm D
| YT-6155 150 70 5x180 15150 | | YT-6156 150 70 5x180 10/100
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Cutting tools

Narzedzia tna YATO B

GB Diamond needle file set
D Diamant-Nadelfeilensatz
PL  Zestaw pilnikow diamentowych iglakow I Set lime ad ago diamantate

RUS Habop Haaduneit anmasHbix E  Juego de limas de aguja adiamantadas
CZ Sadadiamantovych jehlovych pilniku ~ CN SRIFERMEE

H  Gyémant tireszeld készlet

HO Set pile diamantate
Set de limes diamant

b L]

—

B —— el

s )

e —

- T

Byl

POUGH GRIT
TsRMETOEE
' §

mr‘ﬂ

A2 122

coating length /

‘ Yaron g mm “T

Teca e

]

ziarnistos¢ diugosé nasypu (mm) L "
YT-6144 150 50 3x140 12/120
T— —

| 'I"l'l'-ﬂ a daitodt d!u:::lr;’:?al:y’:)g:?r:\m) mm il
YT-6145 150 25 3x140 12/120

s, 1

we R ——

e nron s ——

TATO B

m KNFE FLAT WA re :num
_‘_ 0 Pcww.\uu PG THERY m\'
| YATO D ZIam’II;‘/Oﬁt m::::’;m’:’%n%m) mm L [-" YATO® llﬂmrII;(/Osé dm;z:‘é":\gal:yﬁ%m) mm
YT-6146 150 30 3x140 12/120 YT-6151 150 50 4x160 9/90




GB Diamond sharpening file F  Fichier de diamant 250 uwm GB Diamond whetstone o STEEL
D Diamant-schérfen-Datei ~ /  Pietra diamantata - lima SR D Diamant Schleifstein -

PL Osetka diamentowa - pilnik £ Archivo de afilado PL  Osetka diamentowa - blok gl

RUS HanunbHuk anmasHbii de diamante RUS AnmasHblit 6pycok L

CZ Diamantovy pilnik CN £NIa#T] CZ Diamond brousek

H  Gyémant reszelok DOUBLE Kétoldalas gyémant fenské

BLISTER DOUBLE

RO Pila diamantata pt. ascutit
BLISTER

H
RO Piatra abraziva diamantata
F  Affiloir diamanté

Pietra diamantata L a =
Piedra de afilar diamantada

E
ON £RIGETA

1
"
-

| YATO a ziargnrig!/oéé dlu;ﬁ:'clmgasley.:)gnu;r:\m) mm C ?
- | YT-76085 300 50 4x150 10/60
[YRTOR samistss L (mm) 2| | [ yr7e0ss 400 50 4x150 10/60
| YT-76080 240/400 250 12/48 | | | YT-76087 600 50 4x150 10/60
GB Wood rasp CZ Rasple do dieva | Lime per legno PLASTIC
D Holzraspel H  Fareszel§ E  Escarpelo para madera HANGER
PL  Tarnik do drewna RO Raspe CN ARI#

RUS Pawnuns onst gepesa  F Lime a bois

| YATO D) # 1 = \'Aﬂm # i E YATOR # D
#45 YT-6220 45 12/72 #45 YT6219 45 12/72 | YT-6221 45 12/72

GB Wood rasp set F  Setde limes a bois SLIDING

D Holzraspelsatz I Lime per legno “‘h CARD ) ‘ ‘ ‘ ryr ‘ ‘ 250

PL  Tarniki do drewna E  Juego de escarpelos PCs

RUS Pawnunu ans fepesa para madera

CZ Sadara$plidodieva ON ARTHEE ﬁ ﬁ .

H  Fareszelé

RO Setraspe
w‘h YATOR # "
YT-6222 45 5/20
GB Rasp for plaster SLIDING GB Blade for rasp SLIDING g
D Gipskartonplatten Rasp CARD 112?:0 D Ségeblattraspel CARD 140x40
’ : : mm _moct
PL  Tarnik do gipsu PL  Ostrze zapasowe do tarnika SREWHD
RUS Pawnunb ans runcokapToHa [ RUS Nessve ans pawinuns no runcokapToHy
CZ Radple pro omitky e CZ Cepel do $krabacich i
H  Reszelt vakolat DREWNG. H  Penge reszel§ e |
RO Rasp pt. tencuiala RO Lama pt. rasp i
F  Rape pour platre F  Lame rape —
| Raspa per gesso e | Lama di ricambio LaiAT
E  Eliminador per raspa
de yeso — E  Hoja para raspar
N #4 CN #eTD A for/dla: YT-61678
| YATOR size / rozmiar (mm) D | YATO size / rozmiar (mm) D
YT-61678 140x40 15/60 YT-61679 140x40 10/120
GB Rasp for plaster H  Reszelt vakolat GB Blade for rasp RO Lama pt. rasp TIED ON 250x40
D Gipskartonplatten RO Rasp pt. tencuiala e e |1 b D Ségeblattraspel F  Lamerape CARD mfn
Rasp F Répe pour platre rgwn | | AL ) | AT PL  Ostrze zapasowe do tarnika /  Lama di ricambio
PL  Tarnik do gipsu | Raspa per gesso RUS TNe3swe ans pawnuns per raspa
RUS Pawnunb E  Eliminador de yeso 110 TUMCOKapTOHY E  Hoja para raspar —
[Ans tuncokapTona  CN #448) CZ Cepel do $krabacich CN #eIH s
CZ Radple pro omitky H  Penge reszelé
SLIDING
CARD ALUNMIN
3 1 ! "L I, .- I' «* -
L » . - L L Rt eiatatel . & LAsAT
g
for / dla: YT-61680
YATO R size / rozmiar (mm) [T | YATOR® size / rozmiar (mm) it
| YT-61680 250x40 15/60 | | | YT-61681 250x40 30/120
GB Rasp for plaster H  Reszelt vakolat SL’a/gg GB Blade for rasp RO Lama SLIDING 4
D  Gipskartonplatten RO Rasp pt. tencuiala D  Sageblattraspel pt. rasp CARD i o
Rasp F Rape pour platre PL  Ostrze zapasowe do tarnika F  Lame rape EoLE]
PL  Tarnik do gipsu | Raspa per gesso RUS Tessve ans pawnuns | Lama di ricambio
RUS Pawnurnb E  Eliminador de yeso i |1 e 110 FUNCOKAPTOHY per raspa ropeeeri [ ==
ana runcokaptoHa  CN §4)) Ay | | Lo GZ Cepel do $krabacich E  Hoja para raspar Fo )
Raspl itk H  Penge reszel§ CN |
CZ Rasple pro omitky g€ resz w7~ for /dla: YT-61690
YATO R L (mm) (i | YATO R L (mm) e,
YT-61690 260 15/60 YT-61691 260 10/120
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GB Sand paper
D Schieifpapier

Cutting tools
Narzedzia tng

PL  Papier $cierny CZ Smirkovy papir

RUS HaxpayHas 6ymara H  Csiszolépapir

F

application: paint, lacquer, filler, wood ~ *
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin
backing: C

zastosowanie: farby, lakiery,
szpachle, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

coating: semi-open + podktad: C

* nasyp pofotwarty
YATO R grit / ziarnistosé size / rozmiar (mm)
YT-8350 40 230x280
YT-8351 60 230x280
YT-8352 80 230x280
YT-8353 100 230x280
YT-8354 120 230x280
YT-8355 150 230x280
YT-8356 180 230x280
YT-8357 220 230x280
YT-8358 240 230x280

application: paint, lacquer, filler, wood
abrasive: aluminium oxide

bond: synthetic resin

backing: D

zastosowanie: farby, lakiery,
szpachle, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

coating: semi-open podktad: D
nasyp pofotwarty
YATO RS grit/ ziarnistosé size / rozmiar (mm)
YT-8370 40 115x280
YT-8371 60 115x280
YT-8372 80 115x280
YT-8373 100 115x280
YT-8374 120 115x280
YT-8375 150 115x280
YT-8376 180 115x280
YT-8377 240 115x280
YT-8378 320 115x280

application: paint, lacquer, filler, wood
abrasive: aluminium oxide

bond: synthetic resin

backing: D

zastosowanie: farby, lakiery,
szpachle, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

coating: semi-open + podktad: D

* nasyp pofotwarty
YATO ) grit / ziarnisto$¢ size / rozmiar (mm)
YT-8360 40 230x280
YT-8361 60 230x280
YT-8362 80 230x280
YT-8363 100 230x280
YT-8364 120 230x280
YT-8365 150 230x280
YT-8366 180 230x280
YT-8367 240 230x280
YT-8368 320 230x280

RO Hartie abraziva | Carta vetrata CN b4
Papier abrasif E  Papel de lija
(
POLYBAG

« application: paint, lacquer, filler, wood ~ *

« abrasive: aluminium oxide .
+ bond: synthetic resin .
* backing: D .
+ coating: semi-open .
'=€j YATO R grit / ziarnisto$¢
500 | | YT-8449 40
500 | YT-8450 60
500 YT-8451 80
500 YT-8452 100
500 | YT-8453 120
500 | YT-8454 150
500 | YT-8455 180
500 | YT-8456 240
500 YT-8457 320
L}
POLYBAG
WITH HEADER
-
"""I...;
+ application: paint, lacquer, filler, wood ~ +
+ abrasive: aluminium oxide J
* bond: synthetic resin .
* backing: D .
* coating: semi-open .
) YATO S grit / ziarnistos¢
24240 | | YT-8440 40
24/240 YT-8441 60
24/240 | YT-8442 80
24/240 YT-8443 100
24/240 | YT-8444 120
24/240 | YT-8445 150
24/240 YT-8446 180
24/240 | YT-8447 240
24/240 YT-8448 320
POLYBAG
+ application: paint, lacquer, filler, wood ~ *
+ abrasive: aluminium oxide .
+ bond: synthetic resin .
F;. - =¥ * backing: F .
] * coating: closed .
"’Tj YATO D grit/ ziamistosé
500 | YT-8483 40
500 . YT-8484 60
500 . YT-8485 80
500 YT-8486 120
500
500
500
500
500

zastosowanie: farby, lakiery, szpachle, drewno
Scierniwo: tlenek glinu

spoiwo: zywica syntetyczna

podktad: D

nasyp pofotwarty

size / rozmiar e

93 mmx5m 12/48
93mmx5m 12/48
93 mmx5m 12/48
93 mmx5m 12/48
93 mmx5m 12/48
93 mmx5m 12/48
93 mmx5m 12/48
93 mmx5m 12/48
93mmx5m 12/48

zastosowanie: farby, lakiery, szpachle, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: Zywica syntetyczna
podktad: D
nasyp pofotwarty
size / rozmiar Tl
115 mmx5m 12/48
115mmx5m 12/48
115 mmx5m 12/48
115mmx5m 12/48
115mmx5m 12/48
115mmx5m 12/48
115mmx5m 12/48
115 mmx5m 12/48
115mmx5m 12/48
zastosowanie: farby, lakiery, szpachle, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: Zywica syntetyczna
podkiad: F
nasyp petny
size / rozmiar "-j.'l
200 mm x50 m 2
200 mm x50 m 2
200 mm x 50 m 2
200 mm x 50 m 2




YATO &

GB  Sand paper RUS HaxpayHas 6ymara RO Hartie abraziva E  Papel de lija POLYBAG
D Schleifpapier CZ  Smirkovy papir F Papier abrasif CN Th4%
PL  Papier Scierny H  Csiszolépapir | Carta vetrata

« application: paint, lacquer, filler + zastosowanie: farby, + application: paint, lacquer, filler + zastosowanie: farby, « application: paint, lacquer, filler + zastosowanie: farby,
+ abrasive: silicon carbide lakiery, szpachle + abrasive: silicon carbide lakiery, szpachle « abrasive: silicon carbide lakiery, szpachle
+ bond: synthetic resin + Scierniwo: weglik krzemu + bond: synthetic resin + Scierniwo: weglik krzemu * bond: synthetic resin « Scierniwo: weglik krzemu
+ backing: C * spoiwo: Zywica syntetyczna  + backing: A * spoiwo: zywica syntetyczna + backing: A * spoiwo: zywica syntetyczna
+ coating: closed + podktad: C + coating: closed + podktad: A + coating: closed + podkfad: A
* nasyp petny * nasyp petny * nasyp petny
. YATO R grit/ ziarnistoé size(/y;(r:nz)miar % 1 | YATO® grit/ ziarnisto$é size(/nr‘(r)nz)miar % i . YATO D grit/ ziamistosé size(/mr(r)"z)miar % o
| YT-8400 60 230x280 50 500 | | YT-8405 180 230x280 50 500 YT-8412 500 230x280 50 500
| YT-8401 80 230x280 50 500 | | YT-8406 220 230x280 50 500 YT-8413 600 230x280 50 500
| YT-8402 100 230x280 50 500 | YT-8407 240 230x280 50 500 YT-8414 800 230x280 50 500
| YT-8403 120 230x280 50 500 | | YT-8408 280 230x280 50 500 YT-8415 1000 230x280 50 500
YT-8404 150 230x280 50 500 | | YT-8409 320 230x280 50 500 YT-8416 1200 230x280 50 500
| YT-8410 360 230x280 50 500 YT-8417 1500 230x280 50 500
YT-8411 400 230x280 50 500 YT-8418 2000 230x280 50 500
GB Abrasive cloth sheet RO Coli panza abraziva « application: metal, wood  + zastosowanie: metal, drewno POLYBAG
D Schleifgewebe blatt F  Tissu abrasif « abrasive: aluminium oxide < Scierniwo: tlenek glinu
PL Piétno cierne arkusz /| Carta vetrata * bond: semi-resin * spoiwo: zywica
RUS lLinndosansHoe E Hojas * backing: J + podktad: J
MonoTHO de pano abrasivo * coating: close * nasyp petny
CZ Brusné platno CN #bfp TR
H  Csiszolovaszon lap
| YATO® grit/ ziarnistosé size(/"r](rlnz)miar % wr . YATO® grit/ ziarnistosé size(/nr)(r)nz)miar ﬁ‘ T} [ | YATOR grit/ ziarnistosé size(/n:(r)nz)miar g%: =) |
| YT-83160 36 230x280 50 250 | | YT-83164 100 230x280 50 250 | | YT-83168 220 230x280 50 500
| YT-83161 40 230x280 50 250 | YT-83165 120 230x280 50 500 YT-83169 240 230x280 50 500
YT-83162 60 230x280 50 250 YT-83166 150 230x280 50 500
YT-83163 80 230x280 50 250 YT-83167 180 230x280 50 500

GB Abrasive cloth roll
D Schleifgewebe rolle
PL  Piétno Scierne rolka

RUS Pynoh-wnudosansHoe nonotHo RO Rola panza abraziva
CZ Brusné platno role F  Tissu abrasif rouleau
H  Csiszolévaszon tekercs | Carta vetrata rotolo

E  Rollo de pano abrasivo
CN bR

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: semi-resin

backing: J

coating: close

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: semi-resin

backing: J

coating: close

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: semi-resin

backing: J

coating: close

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica

D Schleitband

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin
coating: close

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: Zywica syntetyczna

CZ Brusny pas
PL  Tadma $cierna bezkoncowa H  Csiszol6 szalag

F

Bande abrasive sans fin

ON &

i Nastro abrasivo senza fine

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin
coating: close

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

B4

* nasyp petny * nasyp petny
YATO grit/ ziarnistosé size / rozmiar (mm) ;‘% =l YATO D grit/ ziamisto$é size / rozmiar (mm) % 7]
| YT-09743 60 10x330 10 100 | YT-09747 60 20x520 10 50
| YT-09744 80 10x330 10 100 | YT-09748 80 20x520 10 50
|YT-09745 100 10x330 10 100 | YT-09749 100 20x520 10 50
YT-09746 120 10x330 10 100 YT-09750 120 20x520 10 50

198

+ podkfad: J + podkfad: J + podkfad: J
* nasyp petny * nasyp petny * nasyp petny
YATO QY grit / ziamistosé size / rozmiar i YATO L grit/ ziamistosé size /rozmiar wr | YATO IO grit  ziamistosé size / rozmiar = I
YT-83181 40 150 mm x 30 m 2 YT-83182 50 150 mm x 50 m 2 | YT-83200 24 200mm x 30 m 2
YT-83183 60 150 mm x 50 m 2 | YT-83202 40 200mm x 30 m 2
YT-83184 80 150 mm x 50 m 2 || YT-83203 50 200mm x 50 m 2
YT-83185 100 150 mm x 50 m 2 | YT-83204 60 200mm x 50 m 2
YT-83186 120 150 mm x 50 m 2 || YT-83205 80 200mm x 50 m 2
YT-83187 150 150 mm x 50 m 2 | YT-83206 100 200mm x 50 m 2
YT-83188 180 150 mm x 50 m 2 || Y1-83207 120 200mm x 50 m 2
YT-83190 240 150 mm x 50 m 2 | YT-83208 150 200mm x 50 m 2
| YT-83209 180 200mm x 50 m 2
| YT-83210 220 200mm x 50 m 2
YT-83211 240 200mm x 50 m 2
GB Endless sanding belt RUS UnncoBanbHbIE NEHTbI RO Banda de panza E  Pano abrasivo cinturén HANGING
COLORBOX




Cutting tools
Narzedzia tna

RO
F
!

GB No end abrasive band
D Schieifband
PL  Pas $cierny bezkorcowy

RUS LinndnenTa beckoHeyHas
CZ Brusny pas
H  Csiszol6 szalag

E  Banda abrasiva sin fin
CN ®bis

Curea abraziva
Bande abrasive sans fin
Nastro abrasivo senza fine

+ application: metal, wood + zastosowanie: metal, drewno  + application: metal, wood + zastosowanie: metal, drewno < application: metal, wood + zastosowanie: metal, drewno
+ abrasive: aluminium oxide « Scierniwo: tlenek glinu + abrasive: aluminium oxide « Scierniwo: tlenek glinu « abrasive: aluminium oxide + Scierniwo: tlenek glinu

+ bond: synthetic resin * spoiwo: Zywica syntetyczna + bond: synthetic resin + spoiwo: Zywica syntetyczna + bond: synthetic resin * spoiwo: Zywica syntetyczna
* coating: close * nasyp petny * coating: close * nasyp petny * coating: close * nasyp petny

YATO R

YATO B grit / ziarnistos¢ size/rozmiar (mm)  gzey =T YATO & grit/ ziarnistos¢ size /rozmiar (mm) 5&% 1)
YT-83220 36 75x457 5 412 | YT-83227 36 75x533 5 20/60 | @ YT-83234
YT-83221 40 75x457 5 20/60 |  YT-83228 40 75x533 5 20/60 | | YT-83235
YT-83222 60 75x457 5 20/60 | | YT-83229 60 75x533 5 20/60 |  YT-83236
YT-83223 80 75x457 5 20/60 | | YT-83230 80 75x533 5 20/60 | | YT-83237
YT-83224 100 75x457 5 20/60 | | YT-83231 100 75x533 5 20/60 | | YT-83238
YT-83225 120 75x457 5 20/60 | | YT-83232 120 75x533 5 20/60 | | YT-83239
YT-83233 150 75x533 5 20/60 | | YT-83240

RO Disc lamelar frontal

F  Disque a lamelles abrasives plat
| Disco abrasivo per metallo

E  Discos de pafio abrasivo

ON Bt

« application: metal

+ abrasive: aluminium oxide
+ bond: synthetic resin

* backing: fibreglass

GB Flap disc - regular shape

D Fécherschleifscheibe - Gerade

PL  Sciernica listkowa talerzowa plaska
RUS Kpyr nenecTkoBblif TapenbyaTbiit
CZ Lamelovy brusny kotou¢

H  Lamellas csiszolé normal

zastosowanie: metal
Scierniwo: tlenek glinu

podktad: wiékno szklane

+ spoiwo: zywica syntentyczna

GB Flap disc — depressed shape

D Facherschleifscheibe - Gewolbt

PL  Sciernica listkowa talerzowa wypukta
RUS Kpyr nenecTkoBblit TapenbyaTbiit
CZ Lamelovy brusny kotou€ - vypoukly
H  Lamellas csiszol6 dontott

size / rozmiar (mm) ‘,5%

grit/ ziarnisto$¢

36 100x610 5 2/6

40 100x610 5 1030
60 100x610 5 1030
80 100x610 5 412
100 100x610 5 20/60 |
120 100x610 5 20/60 |
150 100x610 5 412

RO Disc lamelar frontal depresat

F  Disque a lamelles abrasives bombé

I} Disco abrasivo a centro depresso

E  Discos de pafio abrasivo centro embutido
ON Bt

« application: metal

« abrasive: aluminium oxide

* bond: synthetic resin

* backing: fibreglass

+ zastosowanie: metal

« Scierniwo: tlenek glinu

* spoiwo: zywica syntentyczna
* podktad: wiokno szklane

IO gl T T YATOR L, S D
YT-83271 36  125x22.4 25/100 | YT-83291 36 125x22.4 25/100 |
YT-83272 40  125x22.4 25/100 YT-83292 40  125x22.4 25/100 |
YT-83273 60  125x22.4 50/200 | YT-83293 60  125x22.4 50/200 |
YT-83274 80  125x22.4 50/200 | YT-83294 80  125x22.4 50/200 |
YT-83275 100  125x22.4 50/200 YT-83295 100  125x22.4 50/200 |
YT-83276 120  125x22.4 50/200 | YT-83296 120  125x22.4 50/200 |
GB  Flap wheel with shaft RO Perie abraziva circulara cu tija E  Rueda laminar en tela abrasiva
D Fécherschleifmop mit Schaft F  Disque a lamelles abrasives pivot ~ CN EM#S
PL  Sciernica listkowa trzpieniowa I} Ruote lamellari
RUS Kpyr nenecTkoBbIi €O LWNUHAENeM
CZ Lamelovy kotou€ s hfidely
H  Legyez§ csiszolé csapos
+ application: metal + application: metal
+ abrasive: aluminium oxide « abrasive: aluminium oxide
+ bond: synthetic resin + bond: synthetic resin
+ zastosowanie: metal + zastosowanie: metal
« Scierniwo: tlenek glinu + Scierniwo: tlenek glinu
* spoiwo: Zywica syntentyczna * spoiwo: Zywica syntentyczna
YATO grit/ ziarnistos¢ size /rozmiar (mm) e YATO & grit/ ziarnistos¢ size / rozmiar (mm) ]
YT-83351 40 40x20x6 10/60 | | YT-83361 40 60x30x6 10/60 |
YT-83352 60 40x20x6 10/60 | | YT-83362 60 60x30x6 10/60 |
YT-83353 80 40x20x6 10/60 YT-83363 80 60x30x6 10/60 |
YT-83354 100 40x20x6 10/60 YT-83364 100 60x30x6 10/60 |
YT-83355 120 40x20x6 10/60 YT-83365 120 60x30x6 10/60 |
YT-83356 150 40x20x6 10/60 YT-83366 150 60x30x6 10/60
+ application: metal + application: metal
+ abrasive: aluminium oxide + abrasive: aluminium oxide
+ bond: synthetic resin + bond: synthetic resin
+ zastosowanie: metal + zastosowanie: metal
+ Scierniwo: tlenek glinu + Scierniwo: tlenek glinu
* spoiwo: Zywica syntentyczna * spoiwo: zywica syntentyczna
YATO R grit/ ziarnisto$é size / rozmiar (mm) ‘e YATO B grit/ ziarnisto$é size / rozmiar (mm) T
YT-83371 40 80x30x6 10/60 | | YT-83381 40 80x40x6 10/60 |
YT-83372 60 80x30x6 10/60 YT-83382 60 80x40x6 10/60 |
YT-83373 80 80x30x6 10/60 | | YT-83383 80 80x40x6 10/60 |
YT-83374 100 80x30x6 10/60 | | YT-83384 100 80x40x6 10/60 |
YT-83375 120 80x30x6 10/60 YT-83385 120 80x40x6 10/60 |
YT-83376 150 80x30x6 10/60 YT-83386 150 80x40x6 10/60




YATO &

GB  Flap wheel with shaft

D Fécherschleifmop mit Schaft
PL  Sciernica listkowa trzpieniowa
RUS Kpyr nenecTkoBbIi CO WiNUHAenem
CZ Lamelovy kotou€ s hfidely

H  Legyezd csiszolé csapos T

RO Perie abraziva circulara cu tija
F  Disque a lamelles abrasives pivot
I Ruote lamellari

E  Rueda laminar en tela abrasiva

B

CN

+ application: metal
* abrasive: aluminium oxide
* bond: synthetic resin

+ zastosowanie: metal
« Scierniwo: tlenek glinu
* spoiwo: zywica syntentyczna

+ application: metal

+ abrasive: aluminium oxide

+ bond: synthetic resin

&

* zastosowanie: metal
« Scierniwo: tlenek glinu
* spoiwo: Zywica syntentyczna

+ application: metal
+ abrasive: aluminium oxide
* bond: synthetic resin

+ zastosowanie: metal
« Scierniwo: tlenek glinu
* spoiwo: zywica syntentyczna

]

RUS Kpyr wnudosanbHblit

PL  Krazek Scierny z otworami

nepdoprpoBaHHbIN C NMMYYKOR
Brusny kotou¢ z otvorama
Fibertarcsa lyukakkal tépézaras
Disc abraziv cu orificii

Disques abrasifs trous avec velcro

Disco abrasivo con fori

9”‘1‘"‘181&

ERZAFLEVR

Juego de discos abrasivos con agujeros

b

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin
backing: C

coating: semi-open
zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

podktad: C

nasyp pofotwarty

YATOR . 000 & (mm)
YT-83440 36 115
YT-83441 40 115
YT-83442 60 115
YT-83443 80 115
YT-83444 100 115
YT-83445 120 115
YT-83446 150 115
YT-83447 180 115
YT-83448 220 115

T

50/200
50/200
50/200
50/200
50/200
50/200
50/200
50/200
50/200

200

PL  Krazek $cierny z otworami

RUS Kpyr wnicoBanbHblit
nepdoprpoBaHHbIN C NUNYYKON

Brusny kotou¢ z otvorama

Fibertarcsa lyukakkal tépézaras

Disc abraziv cu orificii

Disques abrasifs trous avec velcro
Disco abrasivo con fori

Juego de discos abrasivos con agujeros
Bz FLEVR

gm\‘nalQ

YATO N grit / ziarnisto$¢ size / rozmiar (mm) ."'—:j YATO RN grit/ ziarnisto$¢ size / rozmiar (mm) {:j YATO &y grit/ ziarnisto$é size / rozmiar (mm) 1
YT-83390 60 50x30x6 10/60 | | YT-8339%4 60 60x50x6 10/60 YT-83398 60 80x50x6 10/60 |
YT-83391 100 50x30x6 10/60 | | YT-83395 100 60x50x6 10/60 YT-83399 100 80x50x6 10/60
YT-83392 150 50x30x6 10/60 | | YT-83396 150 60x50x6 10/60 YT-83400 150 80x50x6 10/60
YT-83393 200 50x30x6 10/60 | | YT-83397 200 60x50x6 10/60 YT-83401 200 80x50x6 10/60
GB Abrasive disc TIED 5 GB Abrasive disc
D Schleifpapier ON CARD m‘i D Schleifpapier
zum Gummiteller ﬁ_,._i PCs zum Gummiteller
PL  Krazek Scierny HOOK PL  Krazek Scierny
RUS Kpyr wrindosansHbii FASTENER| | RUS Kpyr winndosansHblii FASTENER
CZ Brusny kotou¢ NP CZ Brusny kotou Rzep
H  Csiszolétarcsa H  Csiszolétarcsa
RO Disc abraziv RO Disc abraziv
F  Disques abrasifs avec velcro F  Disques abrasifs avec velcro
| Disco abrasivo | Disco abrasivo + application: metal, wood
E  Juego de discos E  Juego de discos + abrasive: aluminium oxide
abrasivos abrasivos + bond: synthetic resin
CN B4R CN [EFRb4R « backing: C
* coating: semi-open
+ zastosowanie: metal, drewno
+ Scierniwo: tlenek glinu
* spoiwo: Zywica syntetyczna
* application: metal, wood + podktad: C
+ abrasive: aluminium oxide * nasyp pdlotwarty
+ bond: synthetic resin
‘ baCking:C YATOB ziargnriistt/oéé ﬂ(mm) ”]—q
" coating: semi-open YT-83430 36 125 50/200 |
« zastosowanie: metal, drewno YT-83431 40 125 50/200 |
« Scierniwo: tlenek glinu YT-83432 60 125 50/200 |
* spoiwo: zywica syntetyczna YT-83433 80 125 50/200 |
* podkfad: C YT-83434 100 125 50/200 |
* nasyp pofotwarty YT-83435 120 125 50/200 |
it/ o YT-83436 150 125 50/200 |
YATOR fese D(mm) D YT-83437 180 125 50/200 |
YT-83420 36 115 50/200 YT-83438 220 125  50/200 |
GB  Abrasive disc with holes TIED GB Abrasive disc with holes TIED
D Schleifpapier UACARE gﬁ? 5 D Schleifpapier ON CARD
zum Gummiteller mit lochen - zum Gummiteller mit lochen

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin
backing: C

coating: semi-open

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

+ podktad: C

* nasyp pofotwarty

YATO B ziargnrilst(/oéé ﬂ(mm) ‘.U |
1YT-83451 40 125 50/200 |
1 YT-83452 60 125 50/200 |
1 YT-83453 80 125 50/200 |
1YT-83454 100 125 50/200 |
1 YT-83455 120 125 50/200 |
1 YT-83456 150 125 50/200 |
1 YT-83457 180 125 50/200 |
YT-83458 220 125  50/200




Cutting tools
Narzedzia tna

GB Abrasive sheet with holes
D Schleifgewebe-scheiben mit lochen

TIED
ONCARD [Rasss 5

PL  Arkusz $cierny z otworami " PCS
RUS WLinudosanbHas nepdoprpoBaHHast HOOK
6Gymara Ans BUGpOLLNMdMALLNHKI FASTENER
RZEP

CZ Brusné archy z otvorama

H  Csiszol6 lap lyukakkal

RO Coale (foi) abrazive cu orificii

F  Disques abrasifs trous avec velcro
I Disco abrasivo con fori

E  Ojas abrasivas con agujeros

CN TSRS FLEVAR

b)) o

application: paint, lacquer, filler
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin

I backing: C

coating: semi-open

O

zastosowanie: farby, lakiery, szpachle
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

:I podktad: C

| nasyp pétotwarty

| o [t g, e D

.= 1 YT-83480 40 93x180  25/100

| YT-83481 60 93x180  25/100

! O O | YT-83482 80  93x180 25100
| YT-83483 100  93x180  25/100

[ 118 29| YT-83484 120 93x180  25/100
1 YT-83485 150 93x180  50/200
1 YT-83486 180 93x180  50/200
1 YT-83487 220 93x180  50/200
YT-83488 240 93x180  50/200

GB Abrasive sheet with holes TIED
D Schleifgewebe-scheiben mit lochen ON CARD
PL  Arkusz $cierny z otworami

RUS WnudosanbHas nepdopupoBaHHast

Bymara Ans BUGPOLLNMPMALLIMHKA

Brusné archy z otvorama

Csiszol6 lap lyukakkal

Coale (foi) abrazive cu orificii

Disques abrasifs trous avec velcro

Disco abrasivo con fori

Ojas abrasivas con agujeros

IR FLADAR

gm\‘nalg

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin
backing: C

coating: semi-open

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

podktad: C

nasyp pétotwarty

YATOB I, e
YT-83490 40 93x230  25/100 |
YT-83491 60 93x230  25/100 |
YT-83492 80 93x230  25/100 |
YT-83493 100  93x230  25/100 |
YT-83494 120 ~ 93x230  25/100 |
YT-83495 150 ~ 93x230  25/100 |
| YT-83496 180  93x230  25/100 |
YT-83497 220  93x230  25/100 |
YT-83498 240  93x230  25/100

Memo
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Hydraulic tools
Narzedzia hydrauliczne




Ratchet die stock sets

Gwintownice reczne z zestawem gtowic

¥ |

L=

L‘. i

Hydraulic tools
Narzedzia hydrauliczne

YATO

Calibrators

¥4 Kalibratory

Accessories for ratchet die stock
Akcesoria do gwintownic recznych

Burners & soldering tools
Palniki i lutownice

210-211

Pipe wrenches
Klucze do rur

204-205

Pipe welders
Zqgrzewarki do rur

& | 4 =

Strap wrenches
Klucze do rur taSmowe

Pipe crimping pliers & accessories
Zaciskarki do rur i akcesoria

Chain pipe wrenches
Klucze do rur fancuchowe

Hinged pipe vices
Imadta zaciskowe do rur

Water pump pliers
Szczypce nastawne

‘ Thread seal strings
Nici do uszczelniania gwintow

Step wrenches
Klucze sztorcowe

Deburrers & accessories
Gratowniki i akcesoria

Pipe cutters
Obcinaki do rur

207-208

Pipe brushes
Szczotki do rur

Pipe benders
Gietarki do rur

| Cleaning pads for pipes
Witdkniny do czyszczenia rur

Hand flaring tools sets
Praski do rozszerzania rur

“| Tool boxes & tools in PVC trays
Skrzynki narzedziowe i zestawy narzedzi do szuflad

213-215

BN B




YATO &

GB Ratchet die stocks
D Rohrgewinde-schneidsatz

RUS Habop nnatuek
CZ Sada zavitnikl
H  Menetfuré készlet

PL  Gwintownica z zestawem glowic I

RO Trusa filiere

F Taraud manuel

Filiera per tubi a mano
Juego de roscar

oN EFRIREE

@@

YATO D

YT-29001

(38" [ (34" | [ 1"
LWJ 12.50m) L1__mJ 25w

size / rozmiar

3/8” (10.0 mm); 1/2” (12.5 mm);
3/4” (19.0 mm); 1" (25.0 mm)

o 2 00000

D |
4

& oaoq
SLEEVE

all

| Jl 114" L%" LW"I 4" | 1" [ 54"
Pes | (6.3mm) | 10men | (12.5m) | 190 | (25| [ 320
YATO b size / rozmiar P
V12900 114" (6.3 mm); 3/8” (10.0 mm}; 1/2" (12.5 mm); .

3047 (19.0 mm); 17 (25.0 mm); 5/4” (32.0 mm)

GB  Spare knives for ratchet die st
D Rohrgewinde-Schneidbacken
PL  Noze zapasowe

do gwintownicy recznej
RUS 3anacHble HOXM [s ONpaBKku

H Tartalék kések,
racsnis csémenetvagohoz

CZ Nahradni noze do ruéniho zavitofezu

ock

RO Cutit de rezerva pt. filiera
F  Lame pour taraud a main
| Lame di ricambio

per filettatrici manuale
E  Filos de recambio

para terraja de mano

ON 57

POLYBAG
WITH HEADER

I

GB  Spare head for ratchet die stock

D Rohrgewinde-Schneidképfe

PL  Glowica zapasowa do gwintownicy recznej
RUS 3anacHas onpaBka Ans Hape3aHus
TpyBHON pe3bbbl

Nahradni hlava pro ruéni zavitofez
Tartalék fej, racsnis csémenetvagdhoz
Cap de rezerva pt. placa filetat cu clichet
Mandrin porte-taraud

Testina ricambio per filettatrici manuale
Cabeza de recambio para terraja de mano

CN Rk

(074
H
RO
F

i

'.(‘\

size / rozmiar

max. pipe diameter /
max. $rednica rury

14" (350 mm) 2" (50 mm)
8" (450 mm) 2.5" (63 mm)
24" (600 mm) 3" (75 mm)
6" (900 mm) 5” (125 mm)

HRC
55-60
OFVRE'
OOIHET!
| Yatox size / rozmiar ";a:i_pgiffdﬂg:ﬁﬁ;/
| YT-2201 10” (250 mm) 1" (25 mm)
| YT-2203 4" (350 mm) 1.5” (38 mm)
| YT-2204 8" (450 mm) 2" (50 mm)
| YT-2205 4" (600 mm) 2.5" (63 mm)
YT-2206 6” (900 mm) 4" (100 mm)

i
6/36
4/16
312
3/6
2/4

204

G YATO B size / rozmiar e ‘

YATOR size  rozrmiar g =y, YT-2916 114" (6.3 mm) 10/40
YT-2910 1/4” (6.3 mm) 4 50/200 YT-2917 3/8” (10.0 mm) 10/40
YT-2911 3/8” (10.0 mm) 4 50/200 YT-2918 1/2" (12.5 mm) 10/40
YT-2912 1/2" (12.5 mm) 4 50/200 YT-2919 3/4” (19.0 mm) 10/40
YT-2913 3/4” (19.0 mm) 4 50/200 YT-2920 1’ (25.0 mm) 10/40
YT-2914 1" (25.0 mm) 4 50/200 YT-2921 5/4” (32.0 mm) 10/40

GB  Pipe wrench RUS Kritoy Tpy6HbIit RO Cheie reglabilapt.tevi ~ E  Llave para tubos

D Rohrschliissel CZ Klig soucastinatrubky F  Clé aux tubes CN f$BEEEH

PL Klucz do rur H  Csokulcs I Chiave per tubi

YATO D size / rozmiar rﬂ,a:,;_pg'f:di'iacrfﬁ;/ 1l
YT-2222 12" (300 mm) 1" (25 mm) 6/24
YT-2223 14" (350 mm) 1.5 (38 mm) 416
Y2224 18" (450 mm) 2’ (50 mm) 312
YT.2225 247 (600 mm) 25' (63 mm) 36

CrMo
HRC
55-60
YATO S size / rozmiar rr;‘a:*'pgi;r)eediiiag?ﬁer;/ 1‘2_':3
|| YT-2488 10" (250 mm) 1" (25 mm) 6/18
| YT-2489 12" (300 mm) 1.5” (38 mm) 6/12
| YT-2490 4“ (350 mm) 2" (50 mm) 2/10
L YT-2491 8" (450 mm) 2.5" (63 mm) 3/6
| YT-2492 4“ (600 mm) 3" (75 mm) 2/4
| YT-2493 6" (900 mm) 5" (125 mm) 1
48" (1200 mm) 6" (150 mm)




Hydraulic tools

YATO

GB Adjustable pipe wrench CZ Nastavitelny kli¢ na trubky I Pinze regolabili per tubi COLORBOX o | 1" | 15"| | g
D Rohrschllissel H  Allithato csékulcs E  Llave para tubos tipo Inglesa — ;@ 9'0 | 25 | 33 | | 50
PL  Klucz nastawny do rur RO Cheie reglabila pt. tevi CN [ e mm L L
RUS Knito4 Tpy6HbIit nepectaBHoit F  Clé serre-tube ,suédois” DlN cr'l'.'
5234 )| 6140
|vaton mEmmmen  am D |
| YT-2210 1" (25 mm) 320 24
| YT-2211 1.5” (38 mm) 420 18
YT-2212 2" (50 mm) 560 12
GB Adjustable pipe wrench CZ Nastavitelny kli¢ na trubky | Pinze regolabili per tubi COLORBOX o [_ 1" [1—?"7] [_5'7
D Rohrschliissel H  Allithaté csékulcs E  Llave para tubos tipo Inglesa e ’,@ 45 | | |
PL  Klucz nastawny do rur RO Cheie reglabila pt. tevi CN [ ,-'-""{ e 25mm | [ 38 mm | 50
RUS Knito4 Tpy6HbIit nepectaBHoit F  Clé serre-tube ,suédois” Cr‘o"
GW]
[vaten Tmimimen  lem |
W | YT-2213 17 (25 mm) 330 24
. | YT2214 15" (38 mm) 415 18
| YT-2215 2" (50 mm) 530 12
GB Adjustable pipe wrench CZ Nastavitelny Klic na trubky | Pinze regolabili per tubi COLORBOX 5" 2"
D Rohrschlissel H  Allithat6 csékulcs E  Llave para tubos tipo Inglesa g _@ S
PL  Klucz nastawny do rur RO Cheie reglabila pt. tevi CN &I — . 25 mm 38 mm 50 mim
RUS Knitoy Tpy6HbIit nepecTaBHoi F  Clé serre-tube ,suédois” . DIN CN
5234 || 6140
|varon msdames)  m D |
| YT-2216 17 (25 mm) 330 24
| YT-2217 1.5” (38 mm) 420 18
| YT-2218 2" (50 mm) 535 12
GB  Auto-adjustable pipe wrench RO Cheie reglabila 16~38mn 3un GB  Pipe wrench - german type H  Allithaté cskulcs - német tipusi HRC
D Rollgabelschlissel F  Clé amolette P D Rohrschlissel - deutsch type RO Cheie reglabila pt. tevi - tip german 4753
PL  Szybkonastawny kluczdorur |  Chiave autoregolabile per tubi mm PL  Klucz do rur - typ niemiecki F  Clé serre-tube type allemand
RUS Krnitoy passoaHoi E  Llave ajustable SELF- QUICK RUS Tpy6Hbli kritoy - HemeLkuid Tan I Chiave per tubi - tipo tedesco
CZ Nastavitelny kli¢ ON TAXEH ':i:;';' sz'mmz CZ Nastavitelny kli¢ na trubky E  Llave para tubos tipo aleman
H  Allithato svédkulcs | WASTAMY | - néméina typ ON EREFH

HALF
BEE W[ won  Lm o R e GRR D
YT-22000 7' (175 mm) 45 20 6/60 |
| Yaron L (mm) CO | | YT22001 9" (225 mm) 60 30 6/36 |
YT-22005 300 6124 YT-22002  10.5" (275 mm) 70 35 6/24

GB  Strap wrench

RO Cheie cu chinga

GB  Strap for pipe wrench

H  Szijas az szijas cséfogd

300 mem| | 2 200mm| |STRAPSEE
12" || 28" | |@5x2

SLIDING
CARD

D Bandschlissel F  Clé a sangle sanitaire D Gurt fiir Bandschliissel RO Chinga la chei cu chingd
PL  Klucz tasmowy do rur | Chiave a nastro per tubi PL  Tasma zapasowa F Courroie pour clés

RUS CrpiukoBuit kntoy E  Llave de correa do klucza do rur a courroie

CZ Kii¢ s popruhem CN et m RUS Pewmetb ans pemewwkosble | Nastro di ricambio

H  Cs6fogo KNoYn per chiave per tubi

CZ  Popruh pro klice

for: ao: olejovych filtrii ON RFrEfHmcd
+ chromed pipes ~ * rur chromowanych

* PVC pipes * rur PCV

« oil filters « filtréw oleju

E  Correa a llaves de correa

for/dla: YT-22255

v

for:

+ chromed pipes

ao:
« rur chromowanych

* PVC pipes * rur PCV POLW/;-E,

« oil filters « filtréw oleju HEADER
varon L (mm) i gy D] | [Lvaron fas Il
YT-22255 300 8" (200 mm) 5/50 YT-22256 50




YATO &

GB Chain pipe wrench

D Kettenrohrzange

PL  Klucz farcuchowy do rur
RUS Knitoy LenHoit ans Tpy6

SLIDING =T
CARD "%

D Wasserpumpenzange
PL  Szczypce nastawne
RUS Knewwm nepectasHble
CZ Kelesté siko

H  Vizpumpafagd

| vaton
YT-20011

Pince réglable

Pinze regolabili
Alicates de fontanero
ajustables

IKEREH

2 mTTg

-‘p?[-j |
10/50

L (mm)
250

CZ Kiié Fetézovy na trubky e
H  Lancos cs6fogd TS PR
RO Cheie reglabila pt. tevi cu lant
F  Clé achaine
| Chiave a catena per tubi . pipe diameter / F
E  Llave de cadena | Yaton L (mm) max. pipe diameter = |
ON HEREFH | YT-22260 300 4” (100 mm) 6/24
GB  Water pump pliers RO Cleste papagal GB Water pump pliers RO Cleste papagal HALF .
D Wasserpumpenzange F  Pince réglable 300 Crv D  Wasserpumpenzange F  Pince réglable ggg%g 250
PL  Szczypce nastawne | Pinze regolabili mm PL  Szczypce nastawne | Pinze regolabil " mm
RUS Knewuyy nepectaBHble E  Alicates de fontanero —t RUS Knewwm nepectaBHble E  Alicates de fontanero .( NICKEL
CZ Kelesté siko ajustables :'::fr:ﬂ mﬁ"jm CZ Keledteé siko ajustables IRON
H  Vizpumpafagé CN XZiH pes | | SRR || Vizpumpafagd CN KZRsH I FINISH
YATO &b

| vaton L (mm) Tl

YT-2090 250 6/36

YT-2091 300 6/36 | YATOR L (mm) =
GB  Water pump pliers Cleste papagal I DTH YT-2089 250 6/36

us
6/24

L (mm)
250

GB  Water pump pliers

D Wasserpumpenzange
PL  Szczypce nastawne
RUS Knewwm nepectaBHble

I

RUS TpeLyoTka BHyTpeHHas

CZ Radiatorovy Klu¢ s raénou

H  Lépcs6s kulcskészlet
racsnival

\

E  Llave carraca radiadores

ON ZFURRESHRF

TATO I vramsy

A

CZ Kelesté siko

H  Vizpumpafagd

RO Cleste papagal

F  Pince réglable 1000V HALF

| Pinze regolabili VDE CERTIFICATE DOUBLE

E Alcates de fontanero EN 60900:2012 BLISTER
ajustables =t

o 7}< s | varon L) sl

| YT-21161 250 6/24

GB Internal ratchet wrench RO Cheie robinet radiator " GB Step wrench O " m " "

D Innenratschenschllissel F  Clé de montage étagée %‘ crv 30T D  Stufenschliissel D‘Hz | 3 20/68 L4 232" 2132

PL  Grzechotka wewnetrzna | Cricchetto di tipo interno 12.5em \ J PL  Klucz stopniowy 12.5mm| 96mm H.6mm 126mm 164 mm 21 mm

RUS Kann6patop FORA
[Anst METannonnacT1koBbIX Tpy6
CZ KIi¢ na radiatorové Sroubeni
H  Lépcsés radiator kulcs
RO Cheie in trepte pt. radiator
F  Clé de montage étagée
| Chiave a cricco
E  Llave de radiadores

ON B FPEREIRTF

POLYBAG —

=
TIED ?
ON CARD

for /dla: YT-08316 for/dla: YT-08315 HEADER
YATO R (=] wt | YATOR =] o
YT-03315 1/2" (12.7 mm) 6/24 YT-03316 1/2" (12.7 mm) I'l.)O

206




GB PVC pipe cutter
D PVC Rohrabschneider

PL  Obcinak do rur PCV

RUS Tpy6ope3 ons MBX 1py6
Rezat PVC trubek

Cs6vago ollé PVC csovekhez
Cleste pt. taiat tevi din PVC
Coupeur aux tubes

Taglia tubi PVC

Cortatubos PVC

Hydraulic tools
Narzedzia hydraulicz YATO 0\3

2 e | [ PEX PYVC SCHE HRC

SLIDING
CARD

gm\‘natg

PVC &F&I7]

| vatoR
| YT-2230

max. & (mm)

35

|
6/48

GB
D

PVC pipe cutter
PVC Rohrabschneider

PL  Obcinak do rur PCV
RUS Tpy6ope3 ans MBX tpy6

HRC
54

RATCHET|
SYSTEM
ZAPADRGHT

;ar"ﬂ mm

ICK

gm\‘nalg

Rezaé PVC trubek

Cs6vago ollé PVC csovekhez
Cleste pt. taiat tevi din PVC
Coupeur aux tubes

Taglia tubi PVC

Cortatubos PVC

PVC EFEI7]

| vaton
| YT-2231

max. é.(-mm)
42

SLIDING
CARD

6/48

©8

PVC pipe cutter
PVC Rohrabschneider

B8Cr13

PL  Obcinak do rur PCV
RUS Tpy6opes ans MBX Tpy6

gm\‘natg

Rezat PVC trubek

Cs6vago ollé PVC csovekhez
Cleste pt. taiat tevi din PVC
Coupeur aux tubes

Taglia tubi PVC

Cortatubos PVC

PVC &F&I7]

Al

| vatOR
YT-22312

ratcHeT| | QUICK
55-53 syaTen| |Srveie

¥u

SLIDING
CARD

max. @& (mm) [T} |
63 6/24

GB
D

PVC pipe cutter
PVC Rohrabschneider

PL  Obcinak do rur PCV
RUS Tpy6opes ans MBX Tpy6

SLIDING
CARD

5713 HRC
Hl

QUICK

gm\‘nalg

Rezad PVC trubek

Cs6vago ollé PVC csovekhez
Cleste pt. taiat tevi din PVC
Coupeur aux tubes

Taglia tubi PVC

Cortatubos PVC

PVC EFEI7]

ﬂ

| YATOR
| YT-2208

64
| vaton
| YT-2229

RATCHET
SYSTE| | SoverE
ZAPADROWY

max. & (mm)
51

max. @ (mm)
64

T
6/24

GB Pipe cutter
D Rohrabschneider
PL  Obcinak do rur

Al, Cu (q}
L |

RUS Tpy6opes ans Tpy6
CZ Rezat trubek E-.“ﬁ
H  Cs6vago oll6 csdvekhez =
RO Cleste pt. taiat tevi SLIDING
F Coupeurs aux tubes CARD
I Rullo di taglio per tubi
E  Cortatubos | YATO R @ external diameter / rednica zewnetrzna (mm)  ~“7J |
oN &FE|T] | YT-22853  19/32" (15 mm) 48 5/50
| YT-22354  23/32" (18 mm) 59 10/50
YT-22355  7/8" (22 mm) 56 10/50




YATO &

GB Pipe cutter

D Rohrabschneider
PL  Obcinak do rur
RUS Tpy6opi3 ans Tpy6

CZ Rezat trubek F  Coupeur aux tubes

H  Csb6vago ollo | Taglia tubi PVC
csdvekhez E  Cortatubos

RO Cleste pt. taiattevi CON EFEI7]

@
110°-7/8" (3-22 mm)

PREC| (2 1107-7i8" | P
iR ro)
| yato

| Y2318

PLASTIC| |2 1/10”-5/4" | |QUICK-ADJUSTHENT | |WITH DEBURRER @ @"
2 332 mm iSI'I'EKONASTMWY Z GRATOWNIKIEM) | s’ 2o,
D | | vavon 2 il
100 YT-22338 1/10°-5/4” (3-32 mm) 50

YATO B

YT

PLASTIC " 19 | [Beamss sTee " " meAnmg 37
| (& 38" 1508 0] a2 1/4”-7/4 ‘ ‘MTH DEBURRER ) @
a )| Z10-40mm L. 0| | & 6-45mm | |ZGRATOWNIKIEM| | 5,
| vaton 2 D | | varon -] D |
YT1-2232 3/8"-1-5/8” (10-40 mm) 20 YT-2233 1/4”-7/4” (6-45 mm) 25
PLASTE| (& 1/2°-512" | [Quck-ADIUSTHENT “‘é @"' PeTe) [ 2 25" wmmmusmsﬂ )
0_|| & 14-83 mm | |STYBKONASTAWNY| | * iy 0| | 2 50-127 mm| |SIYBKONASTAWNY | | *
| yaTo® o] £ YATO B @ u?
YT-2234 1/2"-5/2" (14-63 mm) 25 YT-2235 2"-5" (50-127 mm) 10
GB Replacement cutting wheel H  Tartalék vagokerék csé vago GB Replacement cutting wheel H  Tartalék vagokerék csé vagod -ﬂ-_-\rm
for pipe cutters RO Roata de schimb pt. taiere tevi for pipe cutters RO Roata de schimb pt. taiere tevi C}
D Ersatzschneidrad F Molette pour coupe D Ersatzschneidrad F Molette pour coupe e
fiir Rohrabschneider | Taglio ruote tubo taglierina FEamE et fiir Rohrabschneider | Taglio ruote tubo taglierina
PL  Zapasowe kotko tnace E  Rueda de corte @ PL  Zapasowe kotko thace E  Rueda de corte
do obcinaka do rur de repuesto para cortatubos s i do obcinaka do rur de repuesto para cortatubos
RUS 3anacHoil pexyLuuit CN EFEIOHE RUS 3anacHoil pexyLuuit CN EFEIR
avck Ans Tpy6opesos [ZvcK Ans Tpy6ope3os
CZ Nahradni fezné kolecko CZ Nahradni fezné kolecko
na trubky frézy na trubky frézy
£ e
O
DOUBLE
BLISTER
Toa
b (mm) ¢ (mm) for/dla: iy h
DOUBLE
6 4.8 YT-2233 50/300 BLISTER
14 75 YT-2232 6/108 I |
6 48 YT-22338 50/300 YATO B a (mm) b (mm) (o] (mm) for/dla: F’Lf
6.3 5 YT-2234 24/288 YT-22317 44 10.6 8 YT-2235 12/144




GB Standard two handed bender
D Standard-Zweihand-Bieger
PL Gietarka do rur

RUS CraHpapTHbIit ABYPYYHbIl TpyGOrne

CZ Standardni dvouruéni ohybacka
H  Kétkezes hajlitd

RO Dispozitiv de indoit teava

F  Cintreuse aux tubes

| Tubo manuale bender
E  Curvadoras manuales de tubos
CN EERR

CARTON BOX
L] & COLOR LABEL
 vaton @ o
YT-21842 15/32' (12 mm) 20
YT-21843 9/16” (14 mm) 10
: | YT-21844 9/32” (15 mm) 10
YATO® 2 [ YT-21845 5/8" (16 mm) 10
YT-21840 1/4” (6.3 mm); 5/16” (8 mm); 3/8” (10 mm) 20 YT-21846 23/32" (18 mm) 10

GB Internal pipe bending spring
D Innen-Rohrbiegefeder
PL  Sprezyna wewnetrzna do giecia rur
RUS MpyxvHa ans u3rnba
MeTannonnacT1koBbIx
TPYB, BHYTPEHHAS
CZ Pruzina pro ohybani trubek vnitfni

H  Bels6 cs6 hajlito rugd

RO Arc indoire pt. tevi flexibile

F Ressort de cintrage intérieur

| Curvatubi molla interna

E  Muelle curvado interior para tubo

ON RERIE

sy el

ETET YT ey

o~

SUARTMARNRARIRTMATIERAR TR RIS SRS

external pipe diameter / 7

e zewnetrzna $rednica rury (mm) e
| YT-21850 16 25
TIED | YT-21851 20 25
ON CARD | YT-21852 25-26 25

GB Hand flaring tools set

L)

CZ Pripravek na ruéni rozsifovani koncl trubek  /

Presa per tubi

D Handpresse zum Aufweiten von Rohren H  Kézi csbtagitd E  Prensa para la elongacion
PL Praska do recznego rozszerzania rur RO Presa manuala pt. latirea tevilor manual de tubos
RUS pecc Ans pyyHOro pacLuipeHis Tpyd F  Set pour étendre les tubes CN ¥¥E8EE

BMC & COLOR
SLEEVE

-

PL  Kalibrator z gratownikiem
RUS Kanunbpatop nnactukoBbii
¢ chackocHumaTenem

| Calibratore tubo con deburrer

E  Calibrador para tubos multicapa YATO & pipe diameter / érednica rury (mm)

ON NyMEIfEEREEE | YT-22373 16; 20; 25
YT-22374 16; 20; 26

| vaton & (mm) (e YATO @ (mm) |
YT-2182 22;25; 28 20 YT-2180 3;5;6; 8;10; 12; 14; 15; 16; 19 10
GB Pipe calibration tool with reamer PEX
D Kalibrierer mit Entgrater AL H:g;g::u“?;g;‘
fiir Mehrschichtverbundrohr PEX

CZ Kalibrator na trubky

N AT &
H  Otrétegli csé kalibrald F'- =
RO Calibrator teava multistrat
F  Calibreur ébavureur intérieur -

de tubes multicouches ON CARD




YATO &

GB Gas torch RO Arzator de gaz

D Gasbrenner F Bruleur a gaz ‘HEZO‘ ‘30 ml 0

PL  Palnik gazowy | Saldatore bruciatore 60-90 miny

RUS Ta3oBas nasinbHas agas BUTANE.
namna E  Soplete de gas % %U""mﬂ

CZ Plynovy hofak CN JXJEHS i ke

H Gazégd

DOUBLE
BLISTER
=
1300°C SH L
YT-36700 10/20
GB  Soldering tool set SOLDERING IRON HOT AIR GUN - | X
D Gaslétkolben satz ' / 3 7 7 ﬂ-ﬂl‘:fﬁ ‘3& |'|i .
PL  Lutownica gazowa z akcesoriami PCS 75 min
RUS Ta30Bblit nasinbHbIit Habop =] =1} =1 _— LocK BUTANE
. ghtor g
CZ Plynova pajka souprava LUTOWNICA $50°C ‘ EAS_;" ‘PlEZU S | AN
H  Gaz forrasztépaka készletek GAZ BLOKADA/ |, ey
RO Set ciocan de lipit cu gaz wdl (CHILD
F  Ferasouder & gaz """“‘l'“ IPROTECTION
| Saldatore a gas RO [a

E  Soldador a gas con accesorios
ON BaiRXZWRERITEE

PLASTIC BOX
& HANGING
COLORBOX
GAS LEVEL KONTROLA -
INSPECTION POZIOMU | YATO® w [
WO, aary YT-36706 30-125 6
GB Soldering tool 3in 1
D Gaslotkolben 3in 1 ‘PIEZO] ‘30@7”‘ ‘12 |'r||‘ % r [
PL  Lutownica gazowa 3 w 1 B0 min | |_GAZ
RUS T"a30Bblit nasnbHuk 3-B-1 BUTANE | froweared (CHILD)
CZ Plynova pajka 3in 1 LOCK ';'J"_F': - o
H  Gaz-forrasztépaka 3 in 1 \ |5Lml o] |ga pRED HE
RO Ciocan de lipit cu gaz 3 in 1 -
F  Ferasouder a gaz L
| Saldatore a gas /
E  Soldador de gas 3in 1
CN EfnEETR
SOLDERING IRON HOT AIR GUN GAS LEVEL
INSPECTION
WINDOW SLIDING
CARD
- KONTROLA YATOR w D |
LUTOWNICA OPALARKA J J GAZU YT-36704 30-70 12/72
GB Gas blow torch CZ Plynovy horak | Saldatore bruciatore A [ —==3| [GUTANE
D Létbrenner H Géazégs agas PIEZO 1 {' ‘ ;ﬁ ‘ ’_E'IS_ ‘ 'm‘
PL  Palnik gazowy RO Arzator de gaz E  Soplete de gas kw GAZ
RUS T'asosas ropenka F  Bruleuragaz CN XJEfe
H 1000°C
360°
EURO TYPE EN417 ;
- SLIDING :
= CARD
| YaTol KW e
YT-36710 1.0 10/100
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Hydraulic tools
Narzedzia hydraulicz YATO 0\3

GB Gas blow torch CZ Plynovy horak
D Létbrenner H  Gazégd

PL  Palnik gazowy RO Arzator de gaz
RUS T'a3oBas ropenka F  Bruleur a gaz

J 1600°C|

EURO TYPE EN417

GB Turbo gas torch

D Turbo-Handbrenner

PL  Palnik gazowy turbo

RUS Tra3oast roperka Typ6o
CZ Plynovy horak turbo

H  Kézi gazégd

RO Arzator cu gaz turbo

F Bruleur a gaz

| Saldatore bruciatore a gas
E  Quemador de gas turbo

ON FHEEUEE

ADAPTER
il

360° >V

G1"Mx G7/16"F

agas
E  Soplete de gas
ON Kigte

| Saldatore bruciatore
PIEZO LOGI(
BLOKADA BUTAN
e
T Y
i
i
SLIDING “
CARD
YATOB KW e
YT-36709 1.28 6/12

EURO TYPE EN417

[mmH;sm 2.0|[142|[2.59

kW ]| gl || MPa
=l | AUTO

"E|[PrROPAN| | GAS || sTaRT
‘61 F‘ wz | o

LOCK| | e’ || okzie
BLOKADA |mronme | | s

DOUBLE
BLISTER

8.0 | | YaTon KW [}
I ‘ YT-36715 2.0 20

GB PVC plastic pipe welder
D Schweissgerét fir thermoplastische Rohre
PL  Zgrzewarka do rur termoplastycznych
RUS CeapoyHas MalunHa

Ans TEpPMONNacTuKoBbIX Tpy6a
Svarecka na termoplastické trubky
Hegeszt6 berendezés
termoplasztikus csovekhez

Masina de sudat tevi

termoplastice

Soudeur en tuyauterie en PVC
Polifusore saldatore per tubi

Maguina de soldar las tubos
termoplasticos

praen=

2 m=m 8 IQ‘

Crimping pliers for PEX-AL-PEX pipes
Crimpzange fiir die Verbindungen an den Rohren
PL  Praska do zaciskania ztaczek PEX-AL-PEX
RUS TlMpecc-kneLyy Ans MeTannonnacTkosbix Tpy6
Lisovacé klesté pro trubky PEX-AL-PEX
PEX-AL-PEX krimpel6 eszkéz

Cleste de sertizare pt. tevi PEX-AL-PEX

Pince des joints de raccordement

des tuyaux PEX-AL-PEX

Pressa pex tubo di piegatura

Crimpadora para los tubos PEX-AL-PEX
REEEH

°8

T OT3ER

Sm

13V~

850
50Hz || W

‘D-&UD"C

i 16, 20, 25,32
[mm] 40, 50, 63

METAL CASE
&COLORBOX

YLl %

| varon
YT-82250 850

TH
26m

TH
32

PCS PE-RT ZUmm

‘ 9 HPE-RTH PE}(

PEX H1Emm 25m||32m” ﬁl]kNH"ﬁmn‘ 200

&COLOR I ﬁ
SLEEVE

| varon wel
YT-21735 2




GB  Spare die for crimping pliers F  Matrices empreinte POLYBAG [ pPE.RT GB Hinged pipe vice
D Ersatz Matrize fiir Presswerkzeug pour pince WITH HEA_DER AL D Rohrschraubstock

PL  Matryca zapasowa do zaciskarki i Dies ricambo = PL  Imadto zaciskowe do rur
RUS Bknappiwv ang npecc-uHctpymenta  E - Que prensa de troquel PEX RUS Tvckn ans Tpy6
CZ Vyménné Celisti para crimpadora L ] m CZ Upinaci svérak na trubky
H  Présfogok CN EEiEHR Satu, csdszoritd

RO Capete de presare
pt. inele interschimbabile

Menghlna pt. tevi
Etau de serrage a tuyaux
Morsa stringi tubo

Tornillo de aprite para tubos
EFARH
for/dla: YI-21736
YATO D size / rozmiar U (mm) 2 |
| YT-21740 16 50 |
| YT-21741 20 100 |
| YT-21742 25 100 |

gmTmgT

| YT-21743 32 100
COLOR
BOX
. .
for/dla: YT-21735 W
TH | YATO R size / rozmiar TH (mm) o | | Yaron & (mm) 1
| YT-21744 16 50 | | YT-6510 60 4
| YT-21745 20 50 | | | YT-6511 76 2
| YT-21746 26 100 | | | YT6512 90 2
YT-21747 32 100 | | _ YT-6513 110 1
< Thre.ad sef‘ll string PIPE DIAMETER / SREDNICA RURY | CYCLE NUMBER /ILOSC zw0Jc')w| P LAST’C 20°C~
D Gewindedichtfaden . HUC
PL  Nié do uszczelniania gwintow 12 ”(12'5 mm) ! 6-8 man. 15 bir
RUS YnnoTHuTenbHasi HUTb 34 (19 mm) { 79 oRD
CZ Tésnici viakno na zavity 1 (25 mm) | 8~12
H  Menettdmitd zsinor 1 1{'2 (38 mm) ! 10~15
RO Snur de etansare 2 (:50 mm) ! 15~25
conducte si filete 2 1{'2 (63 mm) ! 20~35
F Tuyau étanchéité cordon 3 (75 mm) ! 25~35
| Filo sigillafiletti 31/2" (88 mm) | 30~40
E Hilo sellador 4" (100 mm) 35~45

ON RO

EFFICIENCY
S T

YATO R L (mm) P YATO & e
YT-29220 50 25/100 YT-29222 25/100
GB  Universal quick deburrer CZ Univerzalni rychlé odhrotovani /| Utensile di sbavatura TG
D Universal-Schnell-Entgrater H  Univerzalis gyors sorjatlanitd £ Desbarbador rapida universal JiERtE
PL Gratownik RO Debavurator rapid universal ~ ON  £FERIEi88 mn| | “srizi
RUS YHvsepcansHbiit F  Ebavureur a
6bICTPO rpaToCHUMaTENb a

YATO 1) YT-22060

CARD

| SLIDING

STRAIGHTEDGE  CURVEDEOGE  THIN METAL SHEETS YATO B [T
E SN mmomv PROSTE KRAWEDZE wnuz ARKUSZE METALU YT-22360 501150

GB Replacement blade for deburrer
D Ersatzklinge fiir Entgrater

PL  Ostrza zapasowe do gratownika
RUS Ne3Bwe ans cHATS 3ayceHLeB

for / dla: YT-22360 CARD

L4
- '_
P -
CZ Nahradni ¢epel pro odjehlovani P _
H  Tartalék penge sorjazasahoz h
RO Cutit de schimb pt. debavurare [ 4 _
F  Setle lames pour ébavureur c
| Setdilame per sbavatura utensile _ 2
E  Cuchilla de repuesto para desbarbar ¢ h
CON {&iBes R~ ¢ h—
. _
SLIDING
R S——

HOLES CROSS HOLES DEEF HOLES STRAIGHT EDGE CURVED EDGE  THIN NETAL SHEETS
COTWORY KAZFILACE SE GLEBOKIE OTWORY PROSTE KRAWEDDE IAKRIYWIONE  ARMUSTE METALY
nn«:l% HRAWEDZIE

YT-22361 12/1 44
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Hydraulic tools
Narzedzia hydraulicz

YATO

Copper pipe internal brush
Kupferrohr Innenbiirste
PL  Szczotka wewnetrzna

do rur miedzianych

GB
D

Brosse aux tubes en cuivre
Spazzola per il rame interno
Cepillo para limpieza

de tubos de cobre

m=m

RUS LleTka ans BHyTpeHHeit oumncTkn Tpy6 CN & Ffl

CZ Kartac vnitfni na médéné trubky
H  Rézcsé belsé tisztitd kefe
RO Perii de interior pt. tevi de cupru

mion - @

GB Copper pipe brush 2in 1 H  Rézcsé tisztito kefe 2 in 1
D 2-in-1 Kupferrohrbiirste fiir Innen- RO Perii pt. tevi de cupru 2in 1
und AuBenreinigung F Brosse aux tubes en cuivre
PL  Szczotka do rur miedzianych 2 w 1 I Spazzola per il tubi di rame 2in 1
RUS llleTka Anst BHyTpeHHei E  2-en-1 cepillo para limpieza
1 BHELLHel 3a41CTKV MeAHbIX TPY6 de tubos de cobre int. y ext
CZ Kartag vnitini a vngjsi CN 281&FRI

na médéné trubky

internal pipe diameter / =
YATO D wewnetrzna $rednica rury (mm) £ | SLIDING
YT-63701 15 12120 | CARD
YT-63702 18 121120 external & internal pipe diameter / =
YT-63703 22 12/120 YATO R zewnegtrzna i wewnetrzna $rednica rury (mm) )
YT-63704 28 12/120 YT-63705 15; 22 50/100
GB Cleaning pad set for copper pipes RO Burete abraziv 10 75430 Ponpees | [ METAL | | pevweoes | [ werwoms
D Reinigungsvlies-satz fiir kupferrohre  F Tampons de nettoyage ‘ ‘ s prdi %Eu o || “reaca
PL  Wiéknina do czyszczenia | Fibra abrasiva per la pulizia PCcS Cl.l METALY | | ARO[ | a homao
rur miedzianych de tubo di rame
RUS Ty6ka abpasusHasi E  Almohadilla abrasiva
CZ Brusné rouno N HETE
H  Tisztitészivacs
COLOR
SLEEVE
YATO & size / rozmiar (mm) - |
YT-63740 75x130 50

GB Tool box

D Werkzeugkasten

PL  Skrzynka narzedziowa
RUS VHCTpyMeHTanbHbIif Sk
CZ Skfifika na nafadi

H  Szerszadmos lada

| vaTo@
YT-09108

RO Cutie de scule CARTOIM\I/gg)’:;

F  Boite a outils ‘ . & COLOR LABEL

| Cassetta degli attrezzi

E  Caja de herramientas

CN TEfE
390x215x130 mm
max 10 kg

drawers / szuflady = |

1 2

RUBBER CORNER
GUMOWY NAROZNIK

WORKTOP
BLAT ROBOCZY

~ 390x215x60 mm
max 5 kg

390x215x60 mm
max 5 kg

YATOR drawers / szuflady o |

| " YT-00107 2 2




YATO &

GB Tool troley

D Werkzeugkasten

PL  Wozek narzedziowy 3-czesciowy
RUS Tenexka MHCTpyMeHTamnbHas
CZ Vozik na nafadi

H  Szerszam kocsi
RO Troler pt. scule

F  Servante d'atelier

I Armadio per utensili
E  Herramienta carro
CN IEf

420x220x150 mm

420x220x150 mm ' mm&
MODULOW

@1/2"(12.7 mm): 8, 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18,
19, 20, 21, 22 mm; CrV 50BV30;
a7 11/2°(12.7 mm); (127 mm); CRV 50BV30;
#1/2"(12.7 mm); (255 mm); 72T; CRV 6140;
—3x75, 6x100; PHOx75, PH2x100 mm; S2;
——1215 mm;

(
h (6.3 mm): PHO, PH1, PH2, PH3 (L=25 mm); S2;
© o] 1/4 (6.3 mm): P20, PZ1, PZ2, PZ3 (L=25 mm); S2;
=,|r:—|1/4( 6.3 mm): T10, T15 (L=25 mm); S2;

7180 mm; =

G \‘__,%300mm 16-38 mm; E

6.3 mm): 3.0, 3.5, 4.0, 5.5, 6.5 mm (L=25 mm); S2;

14763 mm): 2.0, 3.0, 4.0, 5.0, 6.0 mm (L=25 mm); S2;
O[T 1/47(6.3 mm): 5.0, 6.0, 7.0, 8.0(x2), 9.0, 10.0, 11.0, 12.0, 13.0 mm

D108, 10, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18,19, 21_Q1m;CrV
"1'=—‘x' ) 18 mm; SK5; (i 18 mm; SK5; [ ey, 3M x 16 mm

= 200 mm; LONG NOSE; '
_120,25,3.0,40,50,6.0,7.0,80, 10, 12 mm; CrV 6150 L YT-09104 1

max 20 kg max 20 kg
RUBBER CORNER
GUMOWY NAROZNIK
390x215x60 mm
390x215x130 mm max 5kg
max 10 kg 390x215%60 mm
max 5 kg
410x210x280 mm 410x210x280 mm
max 15 kg max 15 kg
WHITE
CARTON BOX
& COLOR LABEL
|4
I
| yaton | | varon 7 |
YT-09102 1 YT-09101 1
GB Tool troley RUS Tenexka F  Servante d'atelier WHITE CARTON BOX 78
D Werkzeugkasten uHCTpymenTanbHas | Armadio per utensili & COLOR LABEL =
PL  Wozek narzedziowy ~ GZ Vozik na naradi E  Herramienta carro 3 v
3-czesciowy H  Szerszam kocsi CN TE#
z narzedziami RO Troler cu scule

]ﬁi

ZABEZPIECZENIE
MODULOW

RUBBER CORNER
GUMOWY NAROZNIK

214




Narzedzia hydraulicz

GB Drawer insert / Tool set for plumbers RO Adaos la sertar / Set de instrumente pt. instalator

D Schubladeneinlage / Werkzeug-Set fiir Klempner F Module plastique pour servante / Un ensemble d’outils pour les plombier
PL  Wkiad do szuflady / Zestaw narzedziowy dla hydraulikéw I Tenone per 'armadio / Tool set per idraulici

RUS Bknap k BblgBikHOMY fiLLmky / Habop MHCTpymeHTOB Ans BogonpoBogunk £ Accesorio de cajon / Un conjunto de herramientas para fontanero

CZ Vlozka do zasuvky / Sada nafadi pro instalatér CN KETEHEE

H  Fiokbetét / Szerszamkészlet vizvezeték-szereld

e — 330 mm; 4,.:1},1‘1.‘:.'5;« 300 mm;

ST 250 mm; (i 250 mm;
=g 250 mm; &5 mx1emm o — T e T
" 10mx12mm ]
4 5 - 5
o || CrV/{|Crio o || CrV|(CrMo res ||HSS| 8CrB
YATO R 0 | | varon 7| | varon
YT.55480 5 | | YT55481 5 || YT55482

Hydraulic tools

PLASTIC TRAY
& COLOR LABEL

f\?f SEST WL
= 0.0 =15mx22mm;

710 mx 12 mm;

Lol f =

Memo




12

Fastening tools
Narzedzia do taczenia

216



Fastening tools
Narzedzia do taczenia

YATO )

Hand riveters & rivet nuts
Nitownice reczne i nitonakretki

218-220
Hand riveters
Hand riveting tools
Hand nut tools

Threaded rivet nuts

Pneumatic stiching & nailing machines
Zszywacze i gwozdziarki pneumatyczne

Pneumatic staplers
Pneumatic nailers
Staples

Nails

225-226

Pneumatic riveters
Nitownice pneumatyczne

Foam guns
Pistolety do pianki

Pliers for hollow expansion bolts
Zaciskarki do kotkdw typu Molly

221-222

Screw, plug & nail sets
Zestawy wkretow, kotkdw i gwozdzi

222-223

Caulking guns
Wyciskacze do mas

Burners & soldering tools

4 Palniki i lutownice

228-230

Staple guns & staples
Zszywacze i zszywki

224-225
Staple guns
Staple removers
Staples

Nails

Glue guns
Pistolety do klejenia

Glue sticks
Wktady klejowe

230-231

Jigs & patterns
Wzorniki i szablony




YATO &

GB Hand riveter

D Blindnietzange

PL  Nitownica reczna
RUS 3aknenoynmk

CZ Ruéni nytovacka

H  Kézi popszegecshuzd

RO Presa de nituit manuala
F  Riveteuse manuelle
| Rivettatrice manuale
E  Remachadora de mano

ON hIfiie

DOUBLE
BLISTER

GB Hand riveter

D Blindnietzange

PL  Nitownica reczna
RUS 3aknenoynmk

CZ Rugni nytovacka

H  Kézi popszegecshuzd

RO Presa de nituit manuala
F  Riveteuse manuelle
| Rivettatrice manuale
E  Remachadora de mano

ON HIfiie

DOUBLE
BLISTER

PL  Nitownica reczna
RUS 3aknenoyHmk

CZ Ruéni nytovacka

H  Kézi popszegecshuzd

Rivettatrice manuale
Remachadora de mano

CN hifiie

PL  Nitownica reczna

RUS 3aknenoyHuk

Ruéni nytovacka

Kézi popszegecshtizd
Presa de nituit manuald
Riveteuse manuelle
Rivettatrice manuale
Remachadora de mano

ON HIfiie

ITI\‘I'ISIQ

| vatons & (mm) L(mm) | |‘ﬂ1’on & (mm) L(mm) [T '
YT-3600  2.4;32;4.0;48 280 624 YT-36007  2.4;3.2,4.0;48 250  6/24
GB Hand riveter RO Pres de nituit manuala FTNMLESS BTEEL | | 3 s GB Hand riveter ETARLESS STEEL| | 3 jaws
D  Blindnietzange F  Riveteuse manuelle '1 b L mmn D  Blindnietzange —1 D% i
I STAL, ALUMIMLW STAL, ALENNIN
E

SLIDING

RO Presé de nituit

H  Kézi popszegecshizo CN HI5IME

CZ Nytovacka harmonikova celna

CARD
| vaton & (mm) L(mm) D | | vatos @ (mm) L(mm) [T
YT-36012  2.4;3.2;4.0;4.8 200 30 m YT-36011 2.4;3.2;4.0;48 253 12/36
GB Hand riveter F  Riveteuse manuelle Tunagss STHL GB Lazy tongue riveter F  Pince riveter extensible
D Blindnietzange | Rivettatrice —"} D Sawemwn| | D Blindnietzange I Rivettatrice frontale o
PL  Nitownica reczna manuale St wwmw] AL Nitownica przemystowa a fisarmonica industriale Lo i
RUS 3aknenoynmk E  Remachadora harmonijkowa czotowa E  Remachadora perezoso 250810
CZ Rucni nytovacka de mano SSICIER | RUS 3aknenouHuK NpoMbILLTIEHHS I tong mm "5

CN Eiﬁifﬁh%gﬂff@

H  Harménikas popszegecshizd

‘I’lTOB Iamm)
| YT-3609 3.2; 40 4.8;6.0;6.4

L (mm)
330

o |
=Tt |

%

BOX

manuald homlok
chO RO Presa de nituit
I o armonica
190-270 - frontala
mm
Lol
YATO RN & (mm) L(mm) 0 {s YATO @ (mm) Lmm) =
YT-36070  2.4;3.2;4.0;4.8 190-270 20 ] COLORBOX YT-36060 2.4;3.2;4.0;4.8;6.4 250-810 10
GB Hand riveting tool F Riveteuse a levier STAWLESS STEEL.| | 3 jaws GB  Hand riveting tool STAMLERY BTEEL
D Blindnietzange I Rivettatrice per rivetti D e | D  Blindnietzange ] b "Em smgm
PL  Nitownica dzwigniowa a strappo . PL  Nitownica dzwigniowa =
RUS 3aknenoynmk E  Remachadora 330 5 RUS 3aknenoyHuk
CZ Nytovacka pakova de palanca 'K CZ Nytovacka pakova l
H  Emeltyiis ON SUBFHIHME mm CrMo H  Emeltyiis popszegecshiizd ITII'I'I CTMD
popszegecshizd RO Pcleste pt. popnituri
RO Pcleste pt. popnituri F  Riveteuse a levier
| Rivettatrice per rivetti a strappo
E  Remachadora de palanca
CON SUBFHIHNE

| vatoa
YT-36092

B ()
3.2;4.0;4.8;6.4

L (mm)
328




Fastening tools

Narzedzia do taczenjg

YATO &

GB  Hand riveting tool Riveteuse a levier GB Hand riveting tool F Riveteuse a levier gl '“_;.EE'

D Blindnietzange | Rivettatrice per rivetti D Blindnietzange I Rivettatrice per rivetti p d |

PL  Nitownica dzwigniowa a strappo PL  Nitownica dzwigniowa a strappo s S

RUS 3aknenoynmk E  Remachadora RUS 3aknenoyHmk E  Remachadora 52

CZ Nytovacka pakova de palanca CZ Nytovacka pakova de palanca

H  Emelyis N SUEFHE H Emelys N SUBFHIMG u’"’“ L Crv
popszegecshuizo popszegecshlizo

RO Pcleste pt. popnituri RO Pcleste pt. popnituri

YATO® @ (mm) L(mm) T | qg ﬁ | YATO® & (mm) Lmm) 2|
COLORBOX YT-36095 2.4;32;4.0;4.8,6.4 380 12 e YT-3610  3.2;4.0;4.8;6.0;6.4 525 12

GB Hand nut tool xd GB Hand nut tool F  Riveteuse manuelle
D Blindnietzange { - CI'MOJ D Blindnietzange aux écrous ‘35_ CrMo ‘
PL  Nitownica reczna do nitonakretek - —= PL  Nitownica reczna | Rivettatrice
RUS 3aknenoyHmk 200 ﬂ gyl do nitonakretek mano rivetto 300 -
CZ Nytovacka pakova mm Ton WL RUS 3akneno4Huk E  Remachadora mm ﬂm
H  Emeltylis popszegecshlizo : CZ Nytovacka pakova de palanca -
RO Pcleste pt. popnituri H  Emeltyis CN FohiMase
F  Riveteuse manuelle popszegecshizd

aux écrous RO Pcleste pt. popnituri
I Rivettatrice

mano rivetto
E  Remachadora

de palanca
ON FiiMEEHe

g= B o | YaTOA size / rozmiar L(mm) [T | oa_on‘ i YATO & size/ rozmiar L (mm) ’?:1 |
BOX YT-36140 M3; M4; M5; M6 200 20 BOX YT-36112  M3; Md4; M5; M6; M8 300 20

GB Hand nut tool F  Riveteuse manuelle x5 GB Hand nut tool F  Riveteuse manuelle ‘15 ‘

D Blindnietzange aux écrous l D Blindnietzange aux écrous

PL  Nitownica reczna | Rivettatrice PL  Nitownica reczna I Rivettatrice

RS £ Ramachadora ‘330 H [ | oo £ Romatadon 338 Hﬁ'ﬁ"“’"‘"
STAL RERCTEWRA,

CZ Nytovacka pakova de palanca mm st s C7 - Nytovacka pakova de palanca mm S e

H  Emeltyiis CN FrMaEe H  Emeltyis CN FaiMEEe

popszegecshlizd popszegecshuzo
RO Pcleste pt. popnituri RO Pcleste pt. popnituri

:TATOB size / rozmiar L (mm) :’55_:'1 i

BVC | i i = |
o | YaToR size / rozmiar Lmm) =7 |
YT-36119  M5; M6; M8; M10; M12 338 6

SLEEVE YT-3612  M5; M6; M8; M10; M12 330 5

GB Hand nut tool F Riveteuse manuelle x7 - GB  Hand nut tool F  Riveteuse manuelle [T
D Blindnietzange aux écrous _ CrMo D Blindnietzange aux écrous ‘ # CrMo ‘
PL zlitownicakreczga I Rivettatrice PL  Nitownica reczna | Rivettatrice

0 nitonakrete mano rivetto TR do nitonakretek mano rivetto HIAREWE AT
RUS 3akneno4Huk E  Remachadora | 316“ Hﬂ?ﬁfhm RUS 3akneno4xuk E  Remachadora ‘ ‘ ‘ﬂ
CZ Nytovatka pakova de palanca L BURNME | GZ  Nytovacka pakova de palanca L
H  Emeltyis CN FEiMREHe H  Emeltyiis CN FEIMREHE

popszegecshizd popszegecshiizd

RO Pcleste pt. popnituri RO Pcleste pt. popnituri

YATO size / rozmiar L(mm) 77|
YT-36127 M3; M4; M5; M6; M8; M10; M12 360 12

j &OOLOR YATO R size / rozmiar L (mm) 7|
SLEEVE YT-36128 M3; M4; M5; M6; M8; M10; M12 360 6




GB Hand nut tool

D Blindnietzange

PL Nitownica reczna
do nitonakretek

RUS 3aknenoynmk

CZ Nytovacka pakova

H  Emeltyds
popszegecshlizd

RO Pcleste pt. popnituri

BVC
&COLOR
SLEEVE

CZ Nytovaci matice hlinik

GB Threaded aluminum rivet nuts
D Aluminium blindnietmutter F
PL  Nitonakretki aluminiowe i

RUS AniomnHueBble pe3bb0Bble 3aKnenku

H  Szegecsanya aluminium

Riveteuse manuelle
x7
aux écrous ‘ 420 ‘ _l
i Rivettatrice mm )
mano rivetto 0~8 mm STHINLESS STHIL,
E  Remachadora s ﬂ% =
de palanca i
CN FMEEE

YATO size / rozmiar

| L (mm) =T
_YT-36125 M3; M4; M5; M6; M8; M10; M12

420

RO Piulite nituibile

Insert fileté aluminium
Alluminio dadi per rivetti ciechi
E  Tuercas remachadas aluminio

ON SEHINIIMER

(8 [=]fs) -

GB Hand nut tool F  Riveteuse manuelle x7
D Blindnietzange aux écrous
PL  Nitownica reczna | Rivettatrice

do nitonakretek mano rivetto {'T;;:mm
RUS 3aknenouHuk E  Remachadora ﬂ TIL MERDIERA,
CZ Nytovatka pakova de palanca B MmN
H  Emeltyiis CN FflzEe

popszegecshlizd

RO Pcleste pt. popnituri

YATO & size / rozmiar L(mm) =T
g O YT-36129 M5 MG M8;M1O;M12 410 5
GB Threaded rivet nuts CZ Nytovaci matice | Dadi per rivetti ciechi
D Blindnietmutter H  Szegecsanya E  Tuercas remachadas
PL  Nitonakretki stalowe RO Nituibile ON HESFIRINRE
RUS Pesbbosble 3aknenkn  F Insert fileté

i -'I’l1-'é ‘

") M3x40, M4x35, M5x25,
M6x25, M8x15, M10x10

@ || varom

- %x; M3x40, M4x35, M5x25,
b J) M6x25, M8x15, M10x10

e & & S 8 e & 8
j Y -
POLYBAG (4 POLYBAG
WITH WITH
HEADER w HEADER ‘
| yaron size / rozmiar D || | vaton size / rozmiar D |
| YT-36451 M3 125/500 | YT-36470 M3 125/500 |
| YT-36452 M4 100/400 | | | YT-36471 M4 100/400 |
YT-36453 M5 75/300 YT-36472 M5 75/300
| YT-36454 M6 50/200 YT-36473 M6 50/200
| YT-36474 M8 40/160
YT-36475 M10 25/100
YT-36476 M12 15/60
GB Threaded rivet nuts CZ Nytovaci matice | Dadi per rivetti ciechi PLASTIC % M
D Blindnietmutter H  Szegecsanya E  Tuercas remachadas HANGING BOX o
AL Nitonakreti RO Nitubile ON {HESEINEE - e
RUS PesbboBble 3aknenkn F Insert fileté -

i ) M3x25, M4x25, M5x25, M6x25,
" M8x25, M10x25, M3x25, Mdx25,
M5x25, M6x25, M8x25, M10x25

(1

YT-36460

24 | | YT-36481

220

20




GB Pneumatic riveting machine

D Pneumatische Nietvorrichtung

PL  Nitownica pneumatyczna

RUS MHeBmaTnyeckuit
3aKNENOYHMK

CZ Pneumatické nytovacka

H  Pneumatikus

popszegecshlizd

L,,=836% 1,98
L =974+ 28dB;
2,066 0,21 mis?

YATO b
YT-36171

%] (mm)

Narzedzia do taczenjg

Fastening tools

RO Pres.a pneumatica T T, 0.70
pt. nituit } 1 MPa
F  Riveuse pneumatique e, i
| Rivettatrice pneumatica 1/4"
E  Maquina remachadora 'W@:][D 54
oN SEhfie 63w | | limin
i X3 ;Ill3

2.4;3.2,4.0,4.8,5.0

L (mm)
18

F (kg)
1060

D

10

F(N)
10400

GB  Pneumatic riveting machine

D Pneumatische Nietvorrichtung

PL  Nitownica pneumatyczna

RUS MHeBmaTnyeckmin
3aKNenoYHMK

CZ Pneumaticka nytovacka

H  Pneumatikus
popszegecshuzo

L,=87.2£230B;
L =945+30dB;
a, =054 0,15 mis?

| vaton
YT-36177

ﬂ (mm)

RO Presa pneumatica

F
i
E

pt. nituit

Riveuse pneumatique
Rivettatrice pneumatica
Magquina remachadora

ON SERIEe

4.0;4.8;5.0;6.4

L (mm)
20

YATO &

4, st amaa| | 0,70
0 e | Mipa
aw@ﬁ% 60
63w | [ min
AL

COLOR
BOX

=

10

F (kg)
1255

FIN
12300

GB Pneumatic riveting machine

D Pneumatische Nietvorrichtung

PL  Nitownica pneumatyczna

RUS MHeBmaTnyeckuit
3aKIENOYHMK

CZ Pneumaticka nytovacka

H  Pneumatikus
popszegecshlizd

RO Presa pneumatica
pt. nituit
F  Riveuse pneumatique
I Rivettatrice pneumatica
E  Maquina remachadora

ON SERIe

) [0.62

55

« application: industry L,,=81.2+3008;
. L,=921+30dB; COLOR
* przeznaczenie: przemyst  a =06+ 056 ms* BOX
a0y B ) Lmm  Fg FN 0 |
YT-3618 24;32; 4.0, 48; 6.4 16 1389 13620 6

GB Pliers for hollow expansion bolts

D Maueranker-Einsetzwerkzeug
PL  Zaciskarka do kotkéw ,Molly”
RUS Kneww ans grobeneit ,Monnu”
CZ Kotvici klesté

H  Kreator ireges fémdubel
RO Set cleste dibluri

F Pince pour chevilles creux
| Crimpatrice per pioli ,Molly"
E  Alicate para tacos ,Molly”
ON FRKIZtetHEE

175
mm

\vaton
YT-51452

L (mm)
175

DOUBLE
BLISTER

=

5030




YATO &

GB  Pliers for hollow expansion bolts
D Maueranker-Einsetzwerkzeug Satz F
PL  Zaciskarka do kotkéw ,Molly”
RUS Knewwm ans nrobeneit ,Monnu” E

CZ Kotvici Kledts ON [ZBKIZtRtHAE

RO Set cleste dibluri

Pince pour chevilles creux
Crimpatrice per pioli ,Molly”
Alicate para tacos ,Molly”

-

H  Kreator Ureges fémdiibel

- &

YATO Xy

m==m Rl L]

o == 29mmi3mm)

I 2 4 rm (0mm)

e} ¢ § mm {44 o) ) @ 4 mm (40 ne)
DOUBLE 3
DOUBLE  emmmmmmm(§ 5 (58 oo}
F: o (Y @ 5mm (4 m)
10.::: - mp:sg
S == =
| yaron T | | varon
YT-51450 6/24 YT-51451

= =
- oa U
,f;i"l \J

i | @ 7om(32mm)
(m==m -1L 110
Cim==m L 10

PLASTIC
BO

GB  Screw & plug set
D Dibel- und Schrauben Sortiment

WALL PLUGS / KOLKI:

DEMEMILL 4 x 30 mm - 8 PCS, 5 x 30 mm - 6 PCS

_varon
YT-36503

4| 520 mm- 12 PCS, 6 x 25 mm - 8 PCS, 8 x 30 mm - 6 PCS;
—sm. | WOOD SCREWS PZ / WKRETY DO DREWNAPZ: 3.5 x 25 mm - 12 PCS,

RUS Habop kpenexa Lwypynbl v aobens
CZ Set $roubli a hmozdinek
PL  Zestaw wkretdw i kotkéw rozporowych H  Csavar és tipli készlet

| YATO

YT-36505
PGS ) WALL PLUGS / KOLKI:

H?TEJJ 5x 25 mm - 40 PCS, 6 x 30 mm - 25 PCS, 8 x 40 mm - 12 PCS, 10 x 45 mm - 8 PCS;
—sm. | WOOD SCREWS PZ / WKRETY DO DREWNA PZ:

LAY 3.5x 30 mm - 40 PCS, 4 x 40 mm - 25 PCS, 5 x 50 mm - 12 PCS, 6 x 60 mm - 8 PCS

RO Set dibluri + holsuruburi E
F  Setvis et chevilles
| Setdiviti e tasselli a espansione

Juego de tornillos y tacos

ON BRURTWIKEE

104

e WALL PLUGS / KOLKI:

PLASTIC

HANGING BOX

ﬂ'{"m I 5x25mm -25PCS, 6 x 30 mm - 15 PCS, 8 x 40 mm - 8 PCS, 10 x 45 mm - 4 PCS;

Pgm | WOOD SCREWS PH / WKRETY DO DREWNA PH:

} 3.5x25mm-25PCS, 4 x 25 mm - 15 PCS, 5 x 30 mm - 8 PCS, 6 x 38 mm - 4 PCS

|| yaTod
20/60 | | YT-36504

4 x 20 mm - 80 PCS, 5 x 25 mm - 50 PCS, 6 x 30 mm - 60 PCS,
7 x 35 mm - 30 PCS, 8 x 40 mm - 30 PCS, 10 x 45 mm - 12 PCS,
12 x 60 mm - 4 PCS

1 | | wroa
18/36 YT-36502

222

=

L’J {
12/60

|

LI

8/16




Fastening tools
Narzedzia do taczenjg

YATO

GB Screw & plug set CZ Set Sroubl a hmozdinek I Set di viti e tasselli a espansione PLASTIC e TG
D Dibel- und Schrauben Sortiment H  Csavar és tipli készlet E  Juego de tornillos y tacos HANGING BOX oST ﬁ—nﬁf
PL  Zestaw wkretow i kotkow rozporowych RO Set dibluri+holsuruburi CN BHUZ5TWAKEBE [

F  Setvis et chevilles

RUS Habop kpenesxa Luypynbl 1 fobens

WALL PLUGS / KOLKI:
5 x 20 mm - 50 PCS, 6 x 25 mm - 50 PCS,
7 x 25 mm - 40 PCS, 8 x 30 mm - 20 PCS, 10 x 38 mm - 15 PCS;
35| 00D SCREWS PZ/ WKRETY DO DREWNAPZ:
3.5 25 mm - 35 PCS, 4.0 x 25 mm - 30 PCS, 5.0 x 30 mm - 20 PCS,
PCS | 5038 mm-15PCS, 3.5 x 20 mm - 30 PCS, 4 x 25 mm - 25 PCS, 4 x 30 mm - 20 PCS

YATO B T
YT-36501 8/16

WALL PLUGS / KOLKI:

5x 25 mm - 90 PCS, 6 x 30 mm - 40 PCS, 8 x 38 mm - 25 PCS;
WOOD SCREWS HEX / WKRETY DO DREWNA HEX:

6 x40 mm - 15 PCS, 6 x 50 mm - 15 PCS, 6 x 60 mm - 15 PCS;
WOOD SCREWS PZ / WKRETY DO DREWNA PZ:

3x 19 mm - 100 PCS, 3.5 x 25 mm - 70 PCS, 4 x 30 mm - 50 PCS,
4 x 40 mm - 40 PCS, 4 x 50 mm - 30 PCS, 5 x 50 mm - 25 PCS,
5x 60 mm - 15 PCS, 5 x 70 mm - 10 PCS, 5 x 80 mm - 10 PCS;

NUTS / NAKRETKI: 70 PCS

YATO R
YT-36500

GB Hardened knurled nails assortment CZ Kaleny hfebik do beton

I Chiodi zigrinati per calcestruzzo

D Stahinagel geriffelt Sortiment H  Recézett szeg készlet E  Jogo de pregos durados com erradas
PL  Radetkowane gwozdzie do betonu RO Set cuie striate CN MH5THEE
RUS T'B03ay ouyHKOBaHHbIE Ans 6eToHa F  Assortiment de clous mousés harnes
PLASTIC
HANGING BOX
X
N o
=~
3.5 50 mm - 66 PCS, 3.5 x 70 mm - 40 PCS '
_vaton wl
YT-36510 12/24
GB Screw assortment RUS Habop BuxTOB F  Setvis a bois PLASTIC ™G
D Spanplattenschrauben CZ Srouby I Viti autoperforanti HANGING BOX 'L::ED
Sortiment H  Csavar készlet E  Juego de tornillos T
PL  Zestaw wkretow RO Set holsuruburi CON AKIZsTHE
WOOD SCREWS PZ / WKRETY DO DREWNA PZ:
192 | 3x16 mm-35PCS, 3.5x 12 mm - 25 PCS, 4 x 19 mm - 25 PCS, 4.2x13mm-30 PCS, 4.2 x 16 mm - 30 PCS, 4.2 x 19 mm - 30 PCS,
’ 4 x25mm - 25 PCS, 4 x 30 mm - 17 PCS, 5 x 30 mm - 12 PCS, 4.2 x 25 mm - 30 PCS, 4.8 x 13 mm - 20 PCS, 4.8 x 16 mm - 20 PCS,
PCS | 5540 mm-10PCS, 5x 50 mm - 8 PCS, 3.5 x 19 mm - 20 PCS, 4 x 25 mm - 25 PCS 4.8x19mm - 20 PCS, 4.8 x 25 mm - 20 PCS
_varon 0 | [ varon Tl
YT-36511 18/36 YT-36512 12/24




GB Staple gun
D Tacker
PL  Zszywacz
tapicerski
RUS Crennep
CZ Calounicka

sesivacka

T2mm

YATO &

H  Karpitos tliz6gép /

RO Capsator
tapiterie

F  Agrafeuse
tapissier

£

16 mm

dmm
|
14 mm

Cucitrice per

tappezzerie
E  Grapadora

de tapicero
CN #7578

DOUBLE
BLISTER

vaToR

YT-7001

YatToxs

NORMAL-MAX IMPACT FUNCTION

| YT-7005 10.6%6.0-16.0x1.2

D Hammer-Tacker
PL  Zszywacz miotkowy
RUS Crennep

H  Kérpitos tliz6gép E  Grapadora de martillo
RO Capsator tapiterie CN T8
F  Agrafeuse tapissier

DOUBLE
BLISTER

YATOWX staples size/rozmiar zszywek (mm)
6/24

M Emm
W Nszme  (4l4mM) | YT-7007 12/24
GB Hammer tacker CZ Calounicka sesivacka I Martello cucitrice

0.6 mm

rl

T Zam DEmm

614
mm

1.2 mm 052 mm
20mm

10-14
IESRA[R
12mm A4&mm) | 14 mm

12mm]

12mm

1044 mm YT-7003 6/24

YATO B
YT-70020

YaTO® e
YT-70021 6/24

GB  Staple remover

D Klammern abwender
PL  Rozszywacz

RUS Ckoboynanutens
Rozesiva¢
Kapocskiszedd
Extractor capse
Degrafeuse
Fiocco di rimozione
Quitagrapas
EeETRR

gmTTITR

P ) SLIDING
CARD

| Yaton e
10/20




Fastening tools

Narzedzia do taczenjg

YATO

GB Staples RUS Ckobbl RO Capse tapiterie E Grapas HANGING
D Heftlammem CZ Sesivky F Agrafes ON 75T %
PL Zszywki H  Tizékapocs I Punt "“'“-:ﬁ
PLE o] [ PGS =
1I’.lTﬂ_ﬂL(mm) g [ | g!’.l'l_'OhL(mm) g [0 |
" e _ YT-7022 6 1000 50/200 - |YT-7051 6 1000 60/360
N’- il YT-7023 8 1000 50/200! i 1YT-7052 8 1000 60/300]
L YT-7024 10 1000 50/100 . |YT-7053 10 1000 60/240|
for/dla: YT-7000, YT-7001, YT-7003, \ YT-7025 12 1000 50/100 | |YT-7054 12 1000 50/200
YT-7004, YT-7005, YT-70020, YT-70021 ~ imm Gsimm YT-7026 14 1000 50100  for /qla: YT-7006, YT-7007 Fijetie s o |YT-7055 14 1000 40/160|
GB Nails for staple gun RO Cuie pt. capsator HANGING
D Nageln fiir Yato Tacker F  Clous pour agrafeuses OOLBgﬁ
PL  Gwozdzie do zszywacza I Chiodi per cucitrice 20mm _,
RUS T'Bo3ay ans ctennepa E  Clavos para grapadoras i
CZ Hrebiky na sesivatku CN BEifJ .
H  Szegeka tliz6géphez 5 for / dla: YT-7000, YT-7001
o
19 mm 1 |YATOR L (mm) om0 |
SR |YT-7032 10 1000 50/200|
|YT-7033 12 1000 50/200|
YT-7034 14 1000 50/200

GB Pneumatic stitching machine
D Drucklufthefter

PL  Zszywacz pneumatyczny
RUS lMHeBMaTHyecKni clunBaTenb
Pneumaticka seivacka
Pneumatikus tlizégép
Capsator pneumatic
Agrafeuse pneumatique
Cucitrice pneumatica
Engrapadora pneumatica

SahfBETie

gm\‘nglg

L,=88+25dB;
L, =99+ 250B;
a,=35+15m/s®

GB Pneumatic stitching machine
D Drucklufthefter

PL  Zszywacz pneumatyczny
RUS TMHeBMaTHyeCK1i cluvBaTenb
CZ Pneumatick4 seSivacka

H  Pneumatikus t(iz6gép

L,,=886%25d8

L= 1016%2508;

a,=298+15m/s*
YATO
YT-09202

Capsator pneumatic

F  Agrafeuse pneumatique
| Cucitrice pneumatica

E  Engrapadora pneumatica

ON SanfEsTie

STANDWRD

EEA =

COLOR
BOX

e

Yaton 0|

YT-09201 10
GB  Pneumatic stitching machine RO Capsator pneumatic 0.8
D Drucklufthefter F Agrafeuse pneumatique Mi’
PL  Zszywacz pneumatyczny I Cucitrice pneumatica a
RUS MHeBmaTuyeckuit cwumatens £ Engrapadora pneumatica ﬂ
CZ Pneumaticka sesivacka CN SEiR3ETIe =

i

H  Pneumatikus t(iz6gép

L,,=878%250dB;
L= 100,8 + 25 dB;
a,=291+15m/s

| YT09203 10




YATO &

Pneumatic roofing coil nailer

D Pneumatischer Coilnagler

fiir Innenausbau

Gwozdziarka begbnowa

na gwozdzie papowe

RUS THeBMaTuyeckuil Heitnep ans reoaaei
CZ Pneumaticka hfebikovacka na Sindele
H  Pneimatiska naglo$anas ierice

RO Pistol pneumatic cu bobina
pt. batut cuie pe acoperis

F  Cloueuse de charpente
pneumatique & bandes

I Cucitrice pneumatica

E  Clavadora neumética
de bobina para tejados

ON SHEWE

0.7
MPa
7
1145 mm
!TMIMR‘D'EF

GB Pneumatic roofing coil nailer
D Pneumatischer Coilnagler
fiir Innenausbau
Gwozdziarka bebnowa

na gwozdzie papowe

RUS MHeBMaTnyeckuit Heinep Ans reo3aei
CZ Pneumaticka hfebikovacka na Sindele
H  Pneimatiska naglo$anas ierice

PL

]

RO Pistol pneumatic cu bobina
pt. batut cuie pe acoperis

F  Cloueuse de charpente
pneumatique & bandes

I Cucitrice pneumatica

E  Clavadora neumética
de bobina para tejados

CN SHIETRE

for / dla: YT-0922

i

YATO D L (mm)
| YT-0938 38
| YT-0939 50
YT-0940 64

226

1y
for/dla:

COLOR COOR
BOX BOX
: -
P 2 Tﬁ
- .-
L,,= 1003+ 25 B; YaTO D it L,-886£2508; YATO R e
L,=111,325dB; [ L, =1016+25dB; -
a =113t ;,5 ms? YT-09211 3 a, =373+ 0,8 mis? Y1-09212 3
GB  Pneumatic roofing coil nailer RO Pistol pneumatic cu bobina 0.8 GB  Pneumatic roofing coil nailer RO Pistol pneumatic cu bobina 0.8
D Pneumatischer Coilnagler pt. bétut cuie pe acoperis Mi’a D Pneumatischer Coilnagler i pCtI batut Cl:jie p'? acop;erig M'P a
fir Innenausbau F  Cloueuse de charpente fir Innenausbau oueuse de charpente —
PL  Gwozdziarka bebnowa pneumatique abandes [ @ P PL  Gwozdziarka bebnowa pneumatique a bandes _m’
na gwozdzie papowe | Cucitrice pneumatica na gwozdzie papowe | Cucitrice pneumatica
RUS MHeBmaTuyeckiit Heitnep ansi reospget £ Clavadora neumatica 4510 o RUS MHeBMaTuyeckuit Heitnep ansi reosfen £ Clavadora neumatica S0 mn‘!
CZ Pneumaticka hfebikovacka na Sindele de bobina para tejados "l CZ Pneumaticka hfebikovacka na Sindele de Pobina para tejados
H  Pneimatiska naglosanas ierice CN SHhETE H  Pneimatiska naglo$anas iefice CN SHETRIS
STAMDWRD | STAMDARD
T 1 T
I l
LI I
{ |
() kt
- -
COOR
i o BOX
-
' ’ NF
L,=908+2508; YATO B T L,,=92325d8; | YATO L
=1038 2508 f L, =1053+25dB;
::'l 4002 09 YT-09213 3 a =537 15ms | YT-09214 2
GB Staples RO Capse > COLORBOX . UUU
D Heftklammem tapiterie o -~ > v cs
PL Zszywki F Agrafes i - . 1
RUS Crobibi I Punt i o 5 for/dla: YT-0920
CZ SeSivky E  Grapas YATO D L (mm) =]
H Tizékapocs CN 35T | YT-0930 8 100
! YT-0931 16 50
1.8 mm I
|| 085 mm YT-0932 25 50
GB Nails RO Cuie COLORBOX -
D Nigel F  Clous L ﬁ 12(:050
PL Gwozdzie |  Chiodi L
RUS 'so3on E Clavos E
CZ Hiebiky CN E%T H
H S i T
0 - for/dla: YT-0021
‘ waon L) =il
' UEELEE T YT-0941 50 20
v bbbt B YT-0942 64 20
o 1-_-<|-: L7 mm i
:1:' % " : Tﬁm 1T mm
[ i [
b :
PO P £ s a i
|
1
1

Jiiiiiiin

YATO 23 L (mm) =
| YT-0935 50 10
| YT-0936 75 10
YT-0937 90 10




Fastening tools
Narzedzia do taczenjg

YATO

GB Foamgun
D Farbspritzpistole

PL Pistolet do pianki montazowej
RUS Tuctonet ans HaHeceHns
NONMYPETaHOBOM NEHbI

;—-_—é-‘ﬁl
),

H  Felraké pisztoly,
poliurethan habhoz

RO Pistol pt. spuma

YATO R D
YT-6740 10/20
YATO D it
YT-6743 20
GB Caulking gun RO Pistol silicon
D Kartuschenpistole F  Pistolet a feutrer

PL  Wyciskacz do mas | Pistola per silicone
RUS Muctonet ansirepmetuka £ Pistola para masilla
CZ Protlagovaé na hmoty CN IE4EI6

H  Masszakinyomd

YATOR '

YT-6753 225 6/12
225 j i

YATO ) [

YT-6755 225 10/20

CZ Pistole na montazni pénu

F  Pistolet mousse expansive
| Pistola per schiuma

poliuretanica
EEEE——
YATO &
YT-6741

YATOD
YT-6744

225mm

YATO D
YT-6751

'I'I'IO D
YT-6754

225

| vaton
YT-6756

L (mm)
215

E  Pistola para espuma
de montaje de metalo

ON Kiie
| | YATOR
10120 YT-6742

) YATO &
20 YT-6745

225mm

=
0 || varom L (mm) 7
1020 | | YT6752 225 10/20

r ~,

= YATOR L (mm) =
10/20 YT-6750 225 20/40

=

T || vaton
612 | | Y6757

GB Mortar gun with nozzles kit
D Mortelspritze
PL  Wyciskacz do fugowania

RUS TuctoneT Ans 3aTUpKK LUBOB
CZ Pistole vytlacovaci
H  Kinyomo pisztoly

RO Pistol pt. silicon
F Seringue mortier
| Pistola per silicone

E  Pistola para calafatear mortero

CN 54510

COLORBOX

' m'pn
YT-67580

——
&

Yaro B

10  YT-67583

S
*‘*.D--

YATO B vimm

DOUBLE
BLISTER




YATO &

GB Gas torch

D Gasbrenner

PL  Palnik gazowy

RUS Ta3oBas nasnbHas
namna

CZ Plynovy hofak

H Gazégd

RO Arzator de gaz

F  Bruleur a gaz ‘HEZO‘ ‘30 ITi 0

| Saldatore bruciatore 50-80 min)
agas BUTANE

E  Soplete de gas LOCK %U""mg

CON Y& BLOKADA| | o

Soldador a gas con accesorios

BMRXSERATEE

DOUBLE
BLISTER
P
1300°C yaros (P
YT-36700 10/20
GB Soldering tool set SOLDERING IRON HOT AIR GUN ] X
D Gaslétkolben satz : ‘ 7 ‘ ‘31]?1‘_25‘ ‘3& rri] .
PL  Lutownica gazowa z akcesoriami 75 min
RUS T'a30Bblit NasnbHbli HaGop =] =1 = (el LOCK el
CZ Plynova pajka souprava LUTOWHNICA 450°C ‘ EAS_;" ‘PlEZU bl =
H  Gaz forrasztopaka készletek GAZ BLOKADA| |, ELTEN,,
RO Set ciocan de lipit cu gaz wad (CHILD
F  Ferasouder & gaz """“"“ IPROTECTION
| Saldatore a gas RO [a
E
N

1000°C

4

| vaton
YT-36710

kW
1.0

228

360°
EURO TYPE EN417 )
- SLIDING _
- CARD

PLASTIC BOX
& HANGING
COLORBOX
GAS LEVEL KONTROLA -
INSPECTION POZIOMU YATO I w [
WO, aary YT-36706 30-125 6
GB Soldering tool 3in 1
D Gaslotkolben 3in 1 ‘PIEZO] ‘30@7”‘ ‘12 |'r||‘ % r [
PL  Lutownica gazowa 3 w 1 B0 min | |_GAZ
RUS T"a30Bbiit nasnbHuk 3-B-1 BUTANE | froweared (CHILD)
CZ Plynova pajka 3in 1 LOCK ';'J"_F': - o
H  Gaz-forrasztépaka 3 in 1 \ |5Lml o] |ga pRED HE
RO Ciocan de lipit cu gaz 3in 1 -
F  Ferasouder a gaz L
| Saldatore a gas /
E  Soldador de gas 3in 1
CN EfmEETER
SOLDERING IRON HOT AIR GUN GAS LEVEL
INSPECTION
WINDOW SLIDING
CARD
KONTROLA YATOR W wll|
LUTOWNICA OPALARKA GAZU YT-36704 30-70 12/72
GB Gas blow torch CZ Plynovy horak | Saldatore bruciatore A [ —==3| [GUTANE
D Létbrenner H Gazégo agas PIEZO [ 1 ﬁ—‘ ‘ ;ﬁ ‘ ’_E"'S._ ‘ '—‘
PL  Palnik gazowy RO Arzator de gaz E  Soplete de gas kw caz | (BUTAN
RUS T'asosas ropenka F  Bruleuragaz CN XJEfe

10/100




GB Gas blow torch
D Létbrenner

PL  Palnik gazowy
RUS T"a3oBas ropenka

Narzedzia do taczenjg

Fastening tools

YATO

CZ Plynovy hofak
H Gazégé

RO Arzator de gaz
F Bruleur a gaz

1600°C

B

360°

/

E

Saldatore bruciatore
agas

Soplete de gas
ON KigEte

=

BLOKADA

[LOGI( {BUTMJ

SLIDING
CARD
S— | Yaton kW i |
EURO TYPE ENd17 YT-36709 1.28 6/12 |
GB Turbo gas torch
D Turbo-Handbrenner |PiEZO‘ ‘;snunc ‘2.0 14’-'12 2.59
PL  Palnik gazowy turbo kW || @ MPa
RUS T"a3oBas ropenka Typ6o =+ [ AUTO
CZ Plynovy hoiak turbo ‘G1"F ‘PRD‘FM o8 ||
H  Kézi gazégs GAZ STOP
RO Arzator cu gaz turbo [cominns | [ TuRBO
F Bruleur a gaz LOCK 1:*:: "nu-r:s?'.q.e
| Saldatore bruciatore a gas BLOKADA| |mucrenses | | Tursg
E  Quemador de gas turbo
ON FFIEe &
pel
Y
LT
ADAETER L]
i soums
360° oy &2 ) e » =
Gi'Mx G7ie'F_) |EVURO TYPE ENd17 Y | YT36715 20 2
GB Soldering iron RUS 3nexTponasnbHik RO Ciocan de lipit E  Soldador HANGING | B 20
D Létkolben CZ Pajka odporova F Ferasouder de resistencia o M‘ 25%[&" ué 2"3
) L. r4
PL Lutownicaoporowa  H  Forrasztopaka | Saldatoreastagno GV EBJ&EL N, min

3

yaron
YT.82742

YATOR

YATOW sl anedosdsoemn (]|
| YT-8271 30 400 23.8x70 16
| YT-8272 60 500 26.0 x 78 16
YT-8273 80 520 6.8 x 64 16
GB Desoldering pump RO Pompa fludor SLIDING GB Transformer soldering gun F  Ferasouder
D Entltsaugpumpe F  Pompe & étain CARD PTFE D Lotpistole I Saldatore 23“‘1"" 180 ‘ ‘ ‘ IE ‘
PL  Odsysacz do cyny | Pompa aspira stagno Tl_P PL  Lutownica transformatorowa istantaneo S2.20%
RUS Winpuy anst yaanenus npunos £ Bomba desoldadora RUS Mosinbhuk anektpuyeckuii E  Soldador
CZ Odpajeci saci pumpa CN 2iEFnhRiRss CZ Transformatorova pajecka transformador . | L E D
H  Onszippanté H  Forrasztopaka CN EB)&Hk C || i
RO Aparat de lipid letcon
cu transformator

= .

100/400

D

YT-82743

100/200 |

WORK LIGHT
OSWIETLENIE

| PRACY SLEEVE
0| | [varon w temp. (°C)
50/100 YT8245 180 0600




YATO &

GB Transformer soldering gun

D Létpistole

PL  Lutownica transformatorowa

RUS Mosinbhuk anektpuyeckuii

CZ Transformatorova pajecka

H  Forrasztopaka

RO Aparat de lipid letcon cu transformator
F  Ferasouder

| Saldatore istantaneo

E  Soldador transformador

CN EBJEK

s

GB  Soldering station

D  Létstation

PL  Stacja lutownicza
RUS NMasnbHas cTaHuns
Letovaci stanice
Forrasztopaka alloméas
Statje de lipit

Station de soudage
Stazione digitale

di saldatura

Estacion de soldadura
N HRIRE

“HSIQ

m

H  Ragasztopisztoly

200°C

H  Ragasztopisztoly

A=

c_‘ 2 C -

WQRK LIGHT

OSWIETLENIE &alﬁno/g

PRACY SLEEVE
vaton temp. (0 | | [varon W temp. (°0) =

w

| YT-82451 200 70-500 10 YT-82455 48 150-450 4
GB Electric glue gun RO Pistol pt. lipit s GB Electric glue gun RO Pistol pt. lipit || 20 :
D Heissklebepistole F Pistolet a colle 25‘?"]‘:'& [400} ‘“ﬂ Iﬂl}‘ 15 D Heissklebepistole F  Pistoleta colle 25?4']?}:: (80) “Ecm 15h
PL  Pistolet do klejenia | Pistola colla gimin PL  Pistolet do klejenia | Pistola colla w gim
RUS NMuctonet ansknes E Pistola de cola @ RUS NMuctoneTt ansikness E - Pistola de cola 3 _5 3
CZ Pistole na lepeni CN RS 11 ll CZ Pistole na lepeni CN #RiE min || 211mm

YATO N

DOUBLE
BLISTER

*anlll
I'EIIPERATUHF.GDNTROL
REGULACJA TEMPERATURY
YATOB w Sredmn widad frm wydacjr}agzgi%/min) P | YaTo® W Sroamiea widade (srtlcm’; wyda?ﬁggcé%/min) 1l
YT-82401 35 (400) 1 15 12/24 YT-82402 20 (80) 1 15 12/48
GB Glue sticks H  Ragasztobetét | Stick di colla POLYBAG . i | [ernesrat [ oo
D Heissklebepatronen RO Mine cu clei E  Cartucho de cola "-ﬁ.r; 1 kg e | | s r;aumaam Wzt
PL Wkiady klejowe F  Des batons de colle CN 1BBHWARIE ime-anoec| | 82+-2°C | |£U=aU 8
RUS CrepxuH
ONs ropsyent Cknemku
CZ  Lepici viozky
#11nm # 11 mm
200 nen sl
| Yarod size / rozmiar (mm) e, _Yaton size / rozmiar (mm) e
YT-82430 @11/200 120 YT-82431 @11/300 20

230




GB CGlue sticks
D Heissklebepatronen
PL  Wkiady klejowe

. - .

Fastening tools
Narzedzia do taczenjg

RUS Crepxut pnsropssen H  Ragasztobetét

F  Des batons de colle

Stick di colla

E  Cartucho de cola
CN BRERIE

YATO

E 5 241 mm ﬁr&ng
= | pes | [200nm) [moaee

M
.

OPEN TME
s onm
20-30s

YATO & color / kolor size / rozmiar (mm) £ | | YATOR color / kolor size / rozmiar (mm) 1
YT-82433 40/120 | YT-82437 - 40/120
YT-82434 40120 | | YT-82438 O 40120
YT-82435 40/120 YT-82439 O 40/120
YT-82436 40/120
GB Glue sticks RUS CrtepxuH ansiropsiven H - Ragasztobetét | Stick di colla 272 e T
D Heissklebepatronen E  Cartucho de cola v T
PL  Wkiady klejowe Desbatonsdecolle  CN BHWaKIE m-re
TR | | TRMAREAT
ALITATSRL
[ YATO b color / kolor size / rozmiar (mm) ) |
YT-82440 transparent / bezbarwne 30/120
GB Glue sticks Stick di colla 12 70 | [reiEe
D Heissklebepatronen H  Ragasztobetét E  Cartucho de cola 10'0 TERFERATLRA
PL  Wkiady klejowe N BHIERIE PCS mm | |170-200
RUS CrepxwH ans ropsueit ckneiikn £ Des batons de colle sormmizar| | peew e
Tt | |comeneem
854-2°C | |20~30s
YATOR color / kolor size / rozmiar (mm) e | vaton color / kolor size/ rozmiar (mm) i
YT-82441 & 50/200 YT-82445 } 50/200
YT-82442 @ 50/200 YT-82446 [i&] 50/200
YT-82443 @ 50/200 YT-82447 @ 50/200
YT-82444 @ 50/200
GB Kitchen worktop jig Gabarit de profilage | GB Steel contour gauge RO
D Fréasschablone Arbeitsplatte pour plans de travail 1mu"r("3§ X33 D Profilmuster F  Jauges d'épaisseurs gg I

PL  Szablon do faczenia blatow

RUS LIabnoH Anst KyXOHHbIX CTONELUHNL,
CZ Sablona pro spoj kuchyiiskych desek £
H  Munkalap 6sszemaré sablon

RO Sablon pentru frezare

YATO R
YT-70890

Sistema di giunzioni

Plantilla para el fresado

GREY CARTON BOX
& COLOR LABEL

PL Wzornik do kopiowania ksztattow
RUS LllabnoH npocuneit i
CZ Profilové $ablona
H  Profilsablon

Sagoma di contorno

E
N

Yaron
YT-70870

GB Profile gauge
D Profilmuster
PL Wzornik profil

_vaton
YT-3735

RUS Lia6noH npodunent
CZ Profilova $ablona

RO $ablon profile
Jauges d'épaisseurs

0| [aron

24/72 YT-3736.

Profilato

Plantilla de perfiles

CN #ERY




LE
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Construction tools YATO .\3

Narzedzia budowlane

Floor laminate cutters & accessories oofwork tools
Gilotyny do cigcia paneli podtogowych i akcesoria arzedzia dekarskie

234 247-248

Tile cutting machines & accessories | Floating rules
Przyrzady do ciecia glazury i akcesoria “.\% katy

234-236

Jigs & patterns
Wzorniki i szablony

248-249

Scrapers
Szpachelki

Masonry tools \ ‘ Extension cords
Narzedzia tynkarskie i murarskie i | Przedtuzacze elektryczne

37240 |

Floats Mixers

Trowels Mieszadta

Plaster scrubbers

Mortar guns Pencils
Otowki

Tools for drywalls ‘ ‘

Narzedzia do ptyt gipsowo-kartonowych | Carpenter's pencil

241-242 L |

Shears e
Nozyce iF . |
243046 | e |

Masonry pencils




YATO &

GB  Floor laminate cutter F Guillotine pour couper 12 mm| 210 mm| [ 2me

D Laminat-Schneider les panneaux P _PLATED

PL  Gilotyna do cigcia I Ghigliottina per taglio T o ROW
paneli podtogowych dei pannelli

RUS TwunboTuHa Ans namuHarta E  Guillotina cortapaneles

CZ Niizky na laminatové CN AttbtRiIEIS

plovouci podlahy
H  Lamindlt padl6 vagogép
RO Aparat de taiat parchet laminat

o o
g - X =

YATOR -

L - || YT-37301 2

FOLDABLE e "515
o — A

GB Hardwood floor positioning tool WHITE e
D Parkettzugeisen 8 ggfgg ,L\IA%(I):')L( P
PL  Dociagacz desek podtogowych g‘: e

RUS Ctpy6umHa 0TXMM Nt MOHTaxa
NaMUHATHbIX W NapKETHbIX NOMOB

CZ Naradi pro montaz podlah - Spanovak

H  Behuzévas profi filc alatéttel

RO Dispoxzitiv fixare parchet

F Pied de biche

| Attrezzo di serraggio per tavole e pannelli

E  Sujetador de piso profesional

ON MRZA<ES YATO R L (mm) !
YT-37317 420 6

GB Tile cutting machine RO Instrument de taiere a glazurei CUTTING @ @

D  Fliesenschneidmaschine F Coupeuse pour la céramique _'f"“;e B | 22s6ee

PL  Przyrzad do ciecia glazury I Ghigliottina per taglio di piastrelle o~ Jo

RUS Mnutkope3 E  Cortadora de gres

CZ P¥istroj na fezani glazury CN EretEE

H  Csempevago

COLORBOX
e
D
/ ! . _
. YATO D L (mm) 7
- YT-3701 600 2
GB Tile cutting machine RO Instrument de taiere a glazurei
D Fliesenschneidmaschine F Coupeuse pour la céramique
PL  Przyrzad do ciecia glazury | Ghigliottina per taglio di piastrelle
RUS Mnutkopes E  Cortadora de gres
CZ Pistroj na fezani glazury CN Er&tEE

H  Csempevago

GB Tile cutting wheel RUS Ponuk ans nnutkopesa RO Cutit rola E  Recambio de cuchillo SLIDING
D Schneiderrad CZ Vyménné kolecko F Molette coupante avec barre redondo CARD
PL  Kotko tnace wymienne H  Cseregorgé csavarral | Lama diricambio tondo CN EHREaeTH H | '
mm for /dla: YT-3700, YT-3701, YT-3702 |_mm for/dla: YT-3703
varon 0 vaton D
YT-3712 50/250 YT-3713 50/200

234



GB Tile cutting machine
D Fliesenschneidmaschine
PL  Przyrzad do ciecia glazury
RUS Mnutkope3s

CZ Pfistroj na fezani glazury
H  Csempevago

RO Instrument de taiere a glazurei

Construction tools
Narzedzia budowla

YATO

Coupeuse pour la céramique
| Ghigliottina per taglio
di piastrelle
Cortadora de gres
GN AR

CIJTﬂNE
{:IE{:IE
Zﬂiﬂ lﬂ 1]
I
rnnﬂ.awr TI
e

GB Tile cutting machine

D Fliesenschneidmaschine
PL  Przyrzad do ciecia glazury
RUS Mnutkopes

CZ Pristroj na fezani glazury
H  Csempevago

RO Instrument de taiere a glazurei

F Coupeuse pour la céramique

I Ghigliottina per taglio di piastrelle
Cortadora de gres

CN EREERE

(XICHEOX .
ol =
 vatoa L (mm) D |
- YT-3705 900 1
e [2(0
0-45°| |1
YG6X
COLORBOX oy
| vaton Ly
YT-3706
YT-3707
YT-3708

GB Tile cutting wheel
D Schneiderrad
PL  Koétko tnace wymienne

RUS Ponuk ans nnutkopesa
CZ \Vyménné kolecko
H  Cseregdrgd csavarral

2201122,
B for / dla: YT-3704, YT-3705, YT-3706, YT-3707, YT-3708

RO Cutit rola
F Molette coupante avec barre
| Lama di ricambio tondo

l

E  Recambio de cuchillo redondo

ON BEREEIR

SLIDING
CARD

&
=

for / dla: YT-3704, YT-3705, YT-3706, YT-3707, Y1-3708

YATO R 0 | vaton e
YT-3714 50/200 | YT-37141 50/200
GB Tile cutting machine CaLoRBOX curw| (127 [
D Fliesenschneidmaschine CIRCEE | EL @
PL  Przyrzad do ciecia glazury ,’:ﬁ-ﬂq 0-45°) || = mmz
RUS Mnutkopes
CZ Pristroj na fezani glazury
H  Csempevago
RO Instrument de taiere
aglazurei
F  Coupeuse pour
la céramique
| Ghigliottina per taglio
di piastrelle
E  Cortadora de gres
ON EREAIEIR
& YATO ) L (mm) 1 |
YT-37034 400 4
,\' | YaTo® L (mm) [ |
YT-37036 600 3
GB Tile cutting wheel RUS Pornuk anst nnuTkopesa RO Cutitrola E  Recambio de cuchillo redondo SLIDING

D Schneiderrad
PL  Kétko tnace wymienne

CZ Vyménné kolecko
H  Cseregérgd csavarral

F Molette coupante avec barre

CARD

ON BEREEIR

/

Lama di ricambio tondo

for / dla: YT-37034, YT-37036

.

YT-37038




YATO &

GB Tile cutting pliers
D Glasurzange
PL  Szczypce do ciecia

i famania glazury
RUS Kycauku ans nauTku
CZ Klesté do glazury
H  Csempefogd

Cleste rupt faianta
Pince grés mosaique
Tenaglia per piastrelle
Tenazas para azulejos

BhEtH

2mT "3

GB Tile cutting pliers RO Cleste rupt faianta SOATED

D Glasurzange F Pince grés mosaique znn 2!@ T|N

PL  Szczypce do tamania I Tenaglia per piastrelle mm | [ YG-8X] |eowsoua
glazury E  Tenazas para azulejos

RUS Kycauku 4ns nimTku CON &r&sH

CZ Klesté do glazury

H  Csempefogd ’

SLIDING
CARD

ﬁ'..

H  Csempefogd

RO Cleste rupt faianta

F  Pince grés
mosaique

| varon L (mm) | vaton L (mm)
YT-37160 200 | YT-37161 200
GB Tile cutting pliers I Tenaglia per piastrelle 200 GB  Grout remover RO Razuitoare pt. rosturi
D  Glasurzange E  Tenazas para azulejos D Fugenreiniger F  Gratteur pour fugues
PL  Szczypce do glazury CN &L mm PL  Skrobak do fug I Raschietto per fuga piastrelle
RUS Kycauku anst nauTku YGEX RUS Qkpeﬁox [ANsi LWBOB KNafiku E  Rascador para juntas
CZ Klests do glazury ] CZ Skrabak na spary CON BbIRERRES

H  Fugakihizé

YATO X\

SLIDING

Malifské védro
Fugézé vodor
Galeata pt. zugravit
Seau de peinture
Secchio

per lavaggio
piastrelle

E  Cubo de pintura
CN witd

TTBER

CARD
| varon | vaton
YT-37164 YT-37170
GB Glaze bucket GB  Steel contour gauge RO Sablon profile SLIDING
D Fliesenwaschset D Profilmuster F  Jauges d'épaisseurs CARD
Rolleneimer PL Wzornik do kopiowania ksztattow métriques Fl
PL Wiadro glazumicze RUS LLlabnoH npocuneit | Sagoma di contorno WTEEL,
RUS Beppo ¢ ponukamu CZ Profilova $ablona E  Plantilla de perfiles FTRLOWE
[Ans 3aTMPKM LUIBOB H  Profilsablon CN (B 6Ly

| varon | | | [ varon 0
YT-54750 22 42 YT-70870 12/48
GB Profile gauge RUS WaGnoH npodureit RO Sablon profile Profilato SLg%g - 1 5
D Profilmuster CZ Profilova $ablona Jauges d'épaisseurs Plantilla de perfiles ¥ e I mm @
PL Wzomik profili H  Profilsablon CN B =>4
YATO B
_waros L om) 7| [ varon L (mm) sl
YT-3735 125 24/72 YT-3736 260 10/40
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GB Trowel for silicone H  Spachli szilikonhoz E  Espatula para silicona
D Spachtel fiir Silikon RO Spatula pt. silicon CN 1B¥BEIR

PL  Szpachelka do silikonu F Spatule a silicone

RUS llinatens ansi cuukoka [ Spatola per silicone

CZ Spachtle na silikon HANGING
CARD

;. on

SLIDING SLIDING

CARD
o

varon 0 || varon 0 || waron ",
YT-5260 20/300 YT-5261 20/200 | | YT-5262 20/200

GB Silicone scraper tool kit RO Set de raclete silicon articulatjilor SLIDING

D Schabern zu silikonfugen satz F Jeu de grattoirs a joints en silicone GARD

PL  Zestaw skrobakow do fug silikonowych ~ /  Set di raschiatori per fughe in silicone F‘ s

RUS Habop ckpebkamu E  Conjunto de rascadores

ANA CyCTaBOB CUMNKOHOBbIE alas juntas de silicona o
CZ Sada skrabky na silikonovych spar CN (HEYBRISEEERSAE

H  Készlet-bdl kaparok szilikon iziiletek

{ =

YATO® D || varon P
YT-52630 10/60 YT-52631 10/60
GB Caulking tool set E  Un conjunto GB  Stucco spatulas set
D Fugenglatter set de herramientas TPR D Stukkateureisen 2 420 06
PL  Zestaw narzedzi do fug silikonowych para empalmes PL  Szpachelki sztukatorskie PCS | |iMeisifh ) || 45l
RUS Hatop uHcTpymeHToB ynroTHuTenbHeix CN  {FENZ2RIHE RUS LLnaTens WTyKaTypHbit ABYXCTOPOHHMY
CZ Sada néstrojli pro spoje CZ Stukatérsky nastroj
H  Aziziletek eszkdzok H  Spatulék
RO Un set de instrumente pt. rosturi RO Spatula metalica //
F  Unensemble d’outils F  Spatule a moulures
pour les articulations I Setdi spatole per stucco
I Setdi attrezzi per E  Espatulas
fughe in silicone ON 24EBIETIRE
3
BS=-
SLIDING - SLIDING
CARD ..-r‘/ CARD
YATO R YATO® =
YT-52621 YT-52780 6/48
GB Smooth float F  Truelle inoxidable ss GB Floatwithteeth ~ F  Truelle inoxidable
D Schweizer Glattekelle | Frattazzo liscio D Zahnkelle | Frattazzo dentato
PL  Pacagladka E  Llana para enlucido Tl | AL Paca zebata E  Llanadentada
RUS Tépka rnapkas CON EERmIET] RUS Tépracaybamm  ON AREEHRRIEET]

CZ Hiaditko rovné
H  Glettvas rozsdamentes
RO Gletiera

CZ Hladitko zuby
H  Glettvas fogazott
RO Gletiera zimtata

* made of special

cold rolled stainless
+ made of special steel sheet with elasticity
cold rolled stainless factor up to 2000 N/mm
steel sheet with elasticity -
factor up to 2000 N/mm * ozescl rolbocz'e . ;
ze specjalnej zimnowalcowanej
+ czesci robocze blachy nierdzewnej
ze specjalnej zimnowalcowanej 0 sprezystosci do 2000 N/mm
blachy nierdzewnej p 1
0 sprezystosci do 2000 N/mm YATO® teeth / zgby mm 1l
: — | |_YT-5202 6x6 275x130 30
YATO R mm "ﬂ | | L YT-5203 8x8 270x130 30

YT-5200 270x130 30 | YT-5204 10x10 260x130 30




YATO &

GB Smooth float F Truelle inoxidable
D Schweizer Glattekelle  / Frattazzo

PL  Paca tynkarska E Llana para enlucido
RUS Tépka rmagkas CN A EEHRRIET]
CZ Hladitko rovné

H  Glettvas rozsdamentes
RO Gletiera

* made of special cold rolled stainless
steel sheet with elasticity factor up to 2000 N/mm

+ czesci robocze ze specjalnej zimnowalcowanej
blachy nierdzewnej o sprezystosci do 2000 N/mm

GB Sharp graund float RO Gletiera cu varf ascutit
D Steinholzglatter F  Truelle acier

PL  Paca ostra | Frattazzo acuto
RUS CranbHas octpas Tépka E  Llana pontiaguda
CZ Hiaditko ocelové, $picaté  ON AREEINRNIET]
H  Aljzatsimito

PL  Paca wenecka
RUS Tépka BeHeLmaHckast

CZ Hladitko rovné
H  Glettvas rozsdamentes
lagy fogantyaval
RO Gletiera
F Truelle acier
| Frattazzo
E  Llana puntas
redondas
ON TEERmIET]
+ made of special cold rolled stainless
steel sheet with elasticity factor up to 2000 N/mm
+ czesci robocze ze specjalnej zimnowalcowanej
blachy nierdzewnej o sprezystosci do 2000 N/mm
YATO R mm 1 |
YT-5214 200x80 20
GB  Float with hydrorubber RO Burete hydrorubber
D Fliesenwaschbrett F  Taloge avec hydrogomme -'/
mit Hydro-Schwamm i Frattazzo con hydrogomma
PL  Paca z hydroguma E  Talocha con hidrorrecubrimiento
RUS Tepka 3 rigporymoto CN IRt

CZ Hladitko s hydrogumou
H  Simité hidrogumival

PL  Paca z guma do fugowania
RUS Tepka ¢ Haknaakoit

13 ry64aTon pesuHbl
CZ Hladitko s gumou pro sparovani
H  Gumis simit6 fugazashoz

gm\‘n

itk

| vaton mm
YT51900 250495

GB  Float with rubber
D Fliesen Fugbrett

Gletiera din cauciuc

Taloge avec coutchouc
mit Zellgummiauflage Pialletto con gomma

PL  Pacazguma Talocha con goma

RUS Tepka ¢ pe3uHOBbIM MOKpbITUEM CN itk

CZ Hladitko s gumou

H  Gumis simité

m\‘ng

| Yaros mm 0 —

| YT-5207 380x130 10 S

| YT-5209 480x130 10 | vaTon mm w0
YT-5210 580x130 10 YT-5212 500 20

GB  Smooth float GB  Float with rubber for grouting RO Gletiera din cauciuc

D  Glattekelle D Fliesen Fugbrett mit Softgummi pt. umplerea rosturilor

Taloge avec gomme de jointeiement
Pialletto con gomma per fughe
Talocha con goma para juntas

‘;F’]

_varon mm ]
YT-51902 270x130 10

238

H  Simit6 vagott
szivaccsal SMPX

| varon mm “0 | | | waron mm wsl
YT-51909 270x130 10 YT-51901 270x130 10
GB  Float with sponge SMPX RO Gletiera din spuma SMPX GB Float with incised sponge SMPX HO Gletiera din burete cu model SMPX
D  Fliesenwaschbrett F  Taloge avec éponge SMPX '/ D  Fliesenwaschbrett mit Schwamm Taloge avec éponge entaillée SMPX '/
mit Schwamm SMPX | Frattazzo con spugna SMPX = SMPX Eingeschnitten I Frattazzo con spugna
PL Paca z gabka SMPX E  Talocha con esponja SMPX PL  Paca z gabka nacinang SMPX SMPX scanalata
RUS Tepka c rybkoit SMPX CN it RUS Tepka ¢ HaapesHoit rybkoit SMPX E  Talocha con esponja renurada SMPX
CZ Hladitko s houbou SMPX CZ Hladitko s nafezavanou CN iR
H  Simitd szivaccsal SMPX houbou SMPX

_ varoa mm
YT-51903 270x130




GB Float with thick sponge
D  Fliesenwaschbrett

mit dichtem Schwamm
PL Pacaz gabka gesta
RUS Tepka ¢ nnoTHoi ry6koi
CZ Hladitko s hustou houbou
H  Simité siirl szivaccsal

YATO B
YT-51904

Construction tools
Narzedzia budowla

Gletiera din burete dens

Taloge avec éponge épaisse
I Frattazzo con spugna densa
Talocha con esponja gruesa

CN it

RO
F

mm P
270x130 10

GB  Float with thick and incised sponge

D Fliesenwaschbrett mit dichtem
Schwamm eingeschnitten

PL  Paca z gabka gesta nacinang

RUS Tepka ¢ NnoTHoit Hape3Hoii rybkoit

CZ Hladitko s hustou nafezvanou houbou

H  Simité s(r, vagott szivaccsal

| varoa
YT-51905

RO Cletiera din burete dens cu model
F  Taloge avec éponge entaillée
| Frattazzo con spugna
densa scanalata
E  Talocha con esponja
gruesa ranurada

ON KRR

mm
270x130

YATO &

GB Float with gray sponge
D Fliesenwaschbrett

mit feinem Schwamm grau
PL Pacaz gabka szarg
RUS Tepka ¢ cepoit rybkon
CZ Hladitko s Sedou houbou
H  Simité sziirke

szivaccsal

YATO R
YT-51906

GB  Float with porous sponge
D  Fliesenwaschbrett

mit porésen Schwamm
PL Paca z gabka porowata
RUS Tepka ¢ Haknagkoi

13 MUKPOMOPUCTON Pe3HbI

CZ Hladitko s pérovitou houbou

RO Gletiera din burete gri

F  Taloge avec éponge grise

I Frattazzo con spugna grigia
Talocha con esponja gris

CN iR

mm e
270x130 10

H  Simitd porézus szivaccsal
RO Gletiera din burete poros

F  Taloge avec éponge poreuse
| Frattazzo con spugna porosa
E  Talocha con esponja porosa

ON $RieHR

\/

GB  Float with gray sponge RO

D Fliesenwaschbrett F
mit feinem Schwamm grau I

PL  Paca z gabka szarg

RUS Tepka c cepoit rybkoi CN

CZ Hladitko s $edou houbou
H  Simit6 sziirke
szivaccsal

Gletiera din burete gri
Taloge avec éponge grise
Frattazzo con spugna grigia
Talocha con esponja gris

it

| YaTOB mm
YT-51907 270x130
GB Float with felt H  Simito filccel

D Filz-Glattbrett

PL Pacazfilcem

RUS Tepka ¢ Haknagkoin /
113 BOWMoKa

CZ Hiaditko s filcem

RO Gletiera cu pasla
F  Taloge avec feutre
Frattazzo con feltro

E  Talocha con fieltro

ON iR

D Gléttekelle PCV
PL  Paca plastikowa
RUS lMnacTtmaccosas Tepka

YATOS
YT-51911

H  Mianyag simito
RO Gletiera din plastic
F  Taloge en plastique

E  Talocha en plastico

ON KR

u’.

mm -"Lf
270x130 20

D Schleifbrett Reibebrett fiir Styropor
PL  Tarnik do styropianu

RUS Tepka Ans neHonnacta

CZ Rasple na polystyren
H  Reszel§ polisztirénhez

| varon
T YT-51920

mm

375x155

varon mm 0| | [[xaron mm il
YT-51908 270x130 10 YT-51910 270x130 10
GB Plastic float CZ Plastové hladitko | Frattazzo in plastica GB Rasp for styrofoam FIO Pieptene pt. polistiren expandat
Taloge pour mousse de polystyréne
I Raspa per polistirolo
Escofina para poliestireno

av SR




YATO &

Frattazzo abrasivo
Llana abrasiva
para polietileno
CN ERVEFIET]

GB Abrasive float “Rasp” type i
D Styropor-Schleifbrett E
PL  Paca $cierna do styropianu
RUS llinndosanbHas Tépka “patunmnb”
CZ Skrabak na porobeton
H  Csiszol6 polystirol habhoz
RO Gletiera abraziva
F Flotteur abrasif

a styrofoam

YATOR mm T
YT1-5218 165x370 20

GB  Stripping knife | Spatola per facciata
D Flachenspachtel E  Espatula de fachada
PL  Szpachla fasadowa CN FEZ7]

RUS CranbHoit Wwnatens
CZ Stérka fasadni
H  Spatulya fali (rékli)
RO Spaclu inox

F  Spatule inoxydable

* made of special cold rolled stainless
steel sheet with elasticity factor up to 2000 N/mm

* cze$ci robocze ze specjalnej zimnowalcowanej
blachy nierdzewnej o sprezystosci do 2000 N/mm

YATO D mm 1
YT-5226 250 20
YT-5228 350 20
YT-5230 500 20

GB  Triangular trowel

D Maurerkelle

PL  Kielnia tréjkatna

RUS TpeyronbHblii MacTepok

LZice trojuhelnikova

Kémiives kanal haromszdglet
Mistrie triunghi

Sm\mglg

Truelle
Cazzuola punta triangolare
Paleta triangular
TEERRIET]
* made of special cold rolled stainless
steel sheet with elasticity factor up to 2000 N/mm
* czesci robocze ze specjalnej zimnowalcowanej
blachy nierdzewnej o sprezystosci do 2000 N/mm
| varoa mm wi]|
YT-5234 200x190 10

GB Trapezoid trowel

D Stukkateurkelle

PL Kielnia trapezowa

RUS TpaneueunparnbHblii MacTepok
LZice zednicka

Kémives kanal rozsdamentes
Mistrie

Truelle trapézoidale

Cazzuola punta trapezio
Paleta trapezoidal
RS

Sm\ﬁglg

* made of special cold rolled stainless
steel sheet with elasticity factor up to 2000 N/mm

+ czesci robocze ze specjalnej zimnowalcowanej

blachy nierdzewnej o sprezystosci do 2000 N/mm

YATOR mm = |
YT-5240 165x80x55 20

GB Trapezoid trowel

D Stukkateurkelle

PL  Kielnia trapezowa

RUS TpaneueunaanbHblit MacTepok

CZ Lzice zednicka
H  Kémiives kanal rozsdamentes
RO Mistrie
F  Truelle trapézoidale
| Cazzuola punta trapezio
E  Paleta trapezoidal
CON EEmIET]
* made of special cold rolled stainless
steel sheet with elasticity factor up to 2000 N/mm
* czesci robocze ze specjalnej zimnowalcowanej
blachy nierdzewnej o sprezystosci do 2000 N/mm
RLT mm 2 |
YT-5237 120x180x80 10

GB  Stucco trowel

D Gipserspachtel

PL  Kielnia ,Podkowa”
RUS LLTykaTypHbIil MacTepok

CZ Lzice vymazavaci
H  Gitteld kanal rozsdamentes
RO Mistrie
F Truelle en stuc
| Cazzuola punta tonda
E Paletapara
estucado
CON NEESREET]
+ made of special cold rolled stainless
steel sheet with elasticity factor up to 2000 N/mm
« czesci robocze ze specjalnej zimnowalcowanej
blachy nierdzewnej o sprezystoci do 2000 N/mm
| yaton mm 0 |
| YT-5242 100x130 20
YT-5243 80x110 20

GB  Stucco sharp trowel

D Putzkelle

PL  Kielnia ostra

RUS KenbMa 3a0cTpeHHas TpeyronbHast

CZ Lzice pokryvacska
H  Gittel6 kanal rozsdamentes
RO Mistrie cu cioc ascutit
F Truelle
| Cazzuola punta acuta
E  Paleta pontiaguda
CN REWmIET]
+ made of special cold rolled stainless
steel sheet with elasticity factor up to 2000 N/mm
+ czesci robocze ze specjalnej zimnowalcowanej
blachy nierdzewnej o sprezystosci do 2000 N/mm
YATO D mm o |
YT-5245 135x80 20

240

GB Plaster scrubber
D Alu-Rabott
PL  Zdzierak do tynkow
RUS TpeyrorbHblii MacTepok
ANst KaMEHLLMKOB
CZ Skrabak
H  Vakolat gyalu
alu késes —
RO Cletiera
F

abraziva

Enleveur

du badigeon

Utensile

per sgrossare

E  Rascador
para enlucido

CN AEERSE

-

| vaton mm
YT52471 248x133




Construction tools
Narzedzia budowla

GB  Scraper for plaster and aerated blocks
D Gipshobel mit Stahlklingen i

Lime grosse droit
Raschiatore livellatore

PL  Zdzierak wyréwnujacy E  Desbastador para nivelar
RUS BbipaBH1BaioLyit paLunub la superficie
CZ \Vyrovnavaci $krabak CN FiEsg
H  Kiegyenlité kapard
RO Raspel de nivelare
g -~ =z T
— . '//
- S
: { .I
1
1
A r'lll
YATO B mm e
YT-52472 405x84 10

GB Scraper with teeth for plaster

and aerated blocks

Raspel cu dinti

RO
F  Lime grosse droit avec dents

D Gipshobel mit Stahlklingen gezahnt | Raschiatore livellatore dentato
PL  Zdzierak wyréwnujacy z zabkami E  Desbastador dentado

RUS BbipaBHuBatoLyyit palununb ¢ 3ybuamu para nivelar la superficie

CZ \yrovnavaci $krabak se zoubky CN FiEzs

H  Kiegyenlité kapar6 fogakkal

. i \
£ i
J { \
- ki Ill ||
L)
\E_ E:
| varon mm wel
YT-52473 405x84 10

GB Plaster scrubber

D Alu-Rabott

PL  Zdzierak do tynkéw

RUS TpeyronbHblii MacTepok
Anst KaMeHLLMKOB

CZ Skrabak

H  Vakolat gyalu alu késes

RO Gletiera abraziva

F  Enleveur du badigeon

I Utensile per sgrossare

E  Rascador para enlucido
ON BEERSE

Yato mm = |
YT-5247 450x90 25
GB Mortar gun with nozzles kit RUS MucToneT Ans 3aT1pku LWBOB RO Pistol pt. silicon E  Pistola para calafatear mortero
D Mortelspritze CZ Pistole vytlagovaci F Seringue mortier CN 4516
PL Wyciskacz do fugowania H  Kinyomo pisztoly | Pistola per silicone

COLORBOX

il

=

YATO X 4

DOUBLE
BLISTER

B
w] = w)

|| Yaton
YT-67580 10 YT-67583
GB Wallboard carrier GB Panel carry GB Drywall board lifter HA&?’&% & 55
D Plattentrager mit Tragegriff D Plattentrager mit Tragegriff D Hebel zu platten forttragen ol LE b u'l“l
PL  Uchwyt do noszenia PL Nosidto do piyt PL  Aluminiowa dzwignia T

plyt gipsowo-kartonowych
RUS TMpucnocobnexue
ANt NepeHoCKM NuT
Drzak pro prenaSeni desek
s rukojeti

(074

RUS TMpucnocobnexue

(074
H
RO

gipsowo-kartonowych

AN NepPeHoCKM NnuT
Drzak pro prenaseni
desek s rukojeti

H  Jellemzok és elényok Gipszkarton hordd
RO Dispositiv pt. transportat Dispositiv
plac de gips-carton pt. transportat
F  Porte-plaques a griffes plac de gips-carton
| Impugnatura porta lastre F  Poignée transport
in cartongesso de plague
E  Empunadura porta-placas | Portalastre
ON EERIEIES in cartongesso
E  Porta-paneles
oV EEiREF e
DOUBLE
BLISTER
-
?’
. "I"_.iT'DB ‘:Ij ‘!"._iT‘DB max. lifting capacity / max. udzwig (kg) f‘]{f 7
YT-37440 2/12 YT-37444 80 12

do unoszenia piyt
gipsowo-kartonowych

RUS MpucnocobneHne ans noaHsTms

NNCTOB MNCOKapTOHa
1 OTAENOYHbIX NaHenen
Péka pre zdvihacie plosiny
Gipszkarton emelo
Elevator de picior
Levier a panneau
Sollevatore
in alluminio per lastre
Levanta paneles
EERENREE
&

“TgIR

gm

_vaton
YT-37450

““\-&

g

B N

-




YATO &

(2 4 o (40
O § 25 o (44 o)

10pcs
e

BLISTER  mEmmmmmm(§ 5 mm 5 )
F Sl (LT

- GUpcs;'
et

GB  Aluminium try square 12 GB Edge planing machine for gypsum plate GB Drywall stripper DOUBLE
D Anschlagwinkel 00f » Gipskartonhobel D Streifenschneider BLISTER
PL Katownik do ptyt mm PL  Strug do krawedzi ptyt gipsowo-kartonowych PL  Obcinak dwustronny
gipsowo-kartonowych RUS Py6aHok KpoMOYHbIit Anst runckapToHa do plyt gipsowo-kartonowych
RUS YronHuk CTonsipHbIit +/- CZ Sadrokarton hoblak RUS Peitcmyc-pe3ak Ans runcokapToHa
CZ Truhlasky helnik cemy 0.03| A Egyalu gipszkartonhoz sisbes | | CZ Rezék na sadrokarton
H  Asztalos derékszdg, fekete mm RO Dispozitiv slefuit, sanfreant gips carton Ll H  Gipszkarton-vago
RO Echer de tamplarie negru F  Placoplatre raboteuse RO Dispozitiv reglabil de taiere a placilor de gips-carton
F  Equerre Al | Pialla per bordi per lastre in cartongesso F Outil coupe cloison seche
| Squadra per pannelli E  Cepillo biselador carton yeso | Taglierino reversibile per pannelli in cartongesso
in gesso CN ¥BRlEIiNES E  Cortador de tiras para tablaroca
E  Escuadra de aluminio CN ABERET]
ON TEMAR
BOX ©F
YATOR | vaton it | vaton e
YT-70855 YT-76260 10/60 YT-76266 12
GB Telescopic support bar GB Pliers for hollow expansion bolts 1?5
D Baustiitze-Schnellspannstitze 30[!9 D Maueranker-Einsetz-
PL  Podpora teleskopowa max. werkzeug mm
RUS MogbemHuk-pacropka PL  Zaciskarka
[N TUNCOKapTOHa POLYBAG do kotkow ,Molly”
CZ Tyc teleskopicka rozpérna RUS Knewwm
H  Teleszképos tamasztorid ans gobenei ,Monnn”
RO Suport sustinere telescopic CZ Kotvici klesté
F  Presse extensible H  Kreator tireges fémdibel
| Supporto telescopico RO Set cleste dibluri
E  Puntal expansion F  Pince pour chevilles creux
CN {HRgaToAT | Crimpatrice
per pioli ,Molly”
E  Alicate para tacos
,Molly”
ON ERKiZtetHEE
DOUBLE
BLISTER
8w
115cm 230 em
60 cm 125 cm
YATOR =0 | varon =] YATO R L (mm) e
YT-64551 6 YT-64552 6 YT-51452 175 5/30
GB  Pliers for hollow expansion bolts RO Set cleste dibluri '
D Maueranker-Einsetzwerkzeug Satz F Pince pour chevilles creux bt 8
PL  Zaciskarka do kotkéw ,Molly” | Crimpatrice per pioli ,Molly” 4=
RUS Kneww ana grobeneit ,Monnn’ E  Alicate para tacos ,Molly”
CZ Kotvici Kleste CON [RKIZISSHEE
H  Kreator Ureges fémdiibel
@V 9am
3 == | 7o (32mm)
m==m L1
5 I_El:—-’—l & 7 mm (32 mm) 15% |_%_,I 2 8enm (37 men)
& == 29mm@rmm) e &4 (40 o) PLASTIC
DOUBLE BOX

_varon
YT-51450

| [ varon

6/24 | YT51451
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Construction tools
Narzedzia budowla YATO 0\3

GB Tin snips RUS HoxHuupl no meTanny RO Foarfece pt. tabla E  Tijeras para chapas SLIDING M LDEl;l o
D Blechschere CZ Nuzky na plech F  Cisaile atole ON $kR78S CARD 1§ el ‘ CriMo .
PL Nozyce do cigcia blachy H  Lemezvagd ollo I Cesoie per lamiere g LE\'E i

HRC HRC
60-62 60-62
D DIN
6438 6438
T T T T 1 T 1
cutting cutting capacities (mm) - | cutting ! cutting capacities (mm) | =
."'Ton‘ L (mm) length (mm) copper __cold-rolled steel |hardsteel HRC35 | stainless steel 304 | ?ﬁ | 1I"i.l'ﬂn| L (mm) length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304 | H‘—I
YT-1910 | 260 | 35 | 1.80 150 | 100 | 090 6/36 YT-1915| 235 | 30 | 150 | 120 | 1.00 0.70 6/36
- HRC
A 56-62
HRC (Pt o
60-62 =
HGH
DIN [
L e
cutting cutting capacities (mm) [ | | cutting cutting capacities (mm) T
."'Ton‘ L (mm) length (mm) | copper cold-rolled steel | hard steel HH035|slainIessstee\ 304 bttt | T.ITO&| L (mm) length (mm) copper cold-rolled steel |hardslee\HHCSS_slain\esssteelam_ ‘J |
YT-1918 | 260 32 180 | 1.50 1.00 0.90 6/36 YT-1960 | 250 40 | 200 | 150 | 1.00 0.80 6/36
GB Tin snips
D Blechschere
PL  Nozyce do ciecia blachy
RUS HoxHuubl no meTanny
CZ Nuzky na plech
H  Lemezvagé ollo
RO Foarfece pt. tabla
F  Cisaille a tole
I Cesoie per lamiere
E  Tijeras para chapas
ON $RRZEE
SLIDING
CARD
T T T T T
| cutting | cutting capacities (mm) =
;Ir.'oa__ L. () | length (mm) | copper !cold-ro\led steel !hard steel HRC35 | stainless steel 304 | e
YT-1913 | 225 30 0.78 0.53 0.46 0.36 6/36
GB Tin snips RUS HoxHuubl no meTanny RO Foarfece pt. tabla E  Tijeras para chapas SLIDING s mﬁ"u'rm et
D Blechschere CZ Nizky na plech F  Cisalle & tole ON $kR78 CaRD 8 o |CrMo | | ==
PL  Nozyce do ciecia blachy H  Lemezvagé ollo I Cesoie per lamiere 5TE WA CRCA

e | . il re—
062 041 | L | &
DIN | DIN "'1 ]
6438 6438

T T ’ - ' T T T . — |

cutting cutting capacities (mm) ‘ o | cutting ~cutting capacities (mm) —

YATO R | L (mm) length (mm) copper I cold-rolled steel | hard steel HRC35 ]stain\ess steel 304 | 1 -"l'ob | L (mm) | length (mm) copper |_cold-rolled steel _ hard steel HRC35 | stainless steel 304 - ‘
YT-1912 260 | 35 | 1.80 | 1.50 | 1.00 ] 0.90 | 6/36 2% 75 | 1.10 | 094 0.70 . 053 | 6/36

DIN Tr— “""‘i, | . e

I T et | cutting capacities (mm) = | | eting | cutting capacities (mm) =
L (mm cutting it = o | L (mm . = " =T}
YATO® L (mm) length (mm) copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 _ stainless steel 304 w | TATOR | L (mm) gt ) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304 iz

Y923 230 25 | 200 | 160 | 120 120 | 636 | Y192 250 45 | 200 | 150 1.00 080 | 6136




YATO &

GB Tin snips
D Blechschere
PL  Nozyce do ciecia blachy

RUS HoxHuupl no meTanny
CZ Nuzky na plech
H  Lemezvago olld i

RO Foarfece pt. tabla
F  Cisaille a tole
Cesoie per lamiere

HRC
60-62
DIN
6438
cutting cutting capacities (mm)
'ﬂ'ﬂa I L(mm) length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304|
[ YT1911 | 260 35 1.80 1.50 1.00 0.90 6/36
HRC
6062 (-
DIN
6438
| [ cutting | cutting capacities (mm) =
__'A'on_' Lfui length (mm) | copper i cold-rolled steel ihardsteelHRCSS_stamlesssteelSO«}l it
YT-1919 | 260 | 32 1.80 1.50 1.00 0.90
GB Tin snips RO Foarfece pt. tabla
D Blechschere F  Cisaille a tole
PL Nozyce do cigciablachy /  Cesoie per lamiere
RUS HoxHuupl no metanny E  Tijeras para chapas
CZ Nuiky na plech CN XE75S
H  Lemezvago ollo

636

SLIDING
CARD

E  Tijeras para chapas

CN $kEZ5S

5 EE]

HRC
60-62
DIN
6438
cutting ___cutting capacities (mm) oy
| TAIO R | Lo  length (mm) copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304 m
YT-1916 | 235 30 1.50 1.20 1.00 0.70 6/36

I | cutting | cutting capacities (mm) | =
| YATOR | L | length (mm) | copper | cold-olled steel _ hard steel HRC35 | stainless steel 304| e
YT-1961 | 250 40 2.00 1.50 1.00 0.80 6/36
RIGNT
HRC ‘ 0 -m
| 5042 | CrMo|| 90

244

SLIDING
CARD
cutting cutting capacities (mm) ' e
YATO B ‘ L () | length (mm) | copper cold rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304 2
YT-1914 | 225 30 0.78 0.53 0.46 0.36 6/36
GB Tin snips CGZ Nizky na plech I Cesoie per lamiere SLIDING F’ LEFT DRQP HRC
D Blechschere H  Lemezvagé ollo E  Tijeras para chapas CARD § |2 ! ‘ ‘
PL  Nozyce do ciecia blachy RO Foarfece pt. tabla ON $kRZEY .,&-f KUTE 5861
RUS HoxHuLp! no meTanmy F  Cisaille a tole
cutting cutting capacities (mm) e
| TATG n () length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 stainless steel 304 me
| YT-1 900 260 30 0.94 0.78 0.60 0.45 6/24
GB Tin snips CZ Nuzky na plech | Cesoie per lamiere SLIDING [Misa RIGHT | [DROP
D Blechschere H  Lemezvago oll E  Tijeras para chapas CARD S| | FORGED l;f‘s?
PL  Nozyce do cigcia blachy RO Foarfece pt. tabld CN #7858 srie | | KUTE
RUS HoxHuubl no meTanny F  Cisaille a tole
TATO B
cutting | cutting capacities (mm) | =
!‘I’.I.Tﬁn L it length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304 | "
YT-1901 | 260 | 30 0.94 0.78 0.60 0.45 6/24
: . cutting | cutting capacities (mm) =
| TATOR | () length (mm) | copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304 | 7
| YT1902 | 300 | 50 0.94 0.78 0.60 0.45 6/24




Construction tools
Narzedzia budowla

YATO

GB Tinsnips SLIDING ¥=5% [ 855C GB Tin snips FD Foarfece pt. tabla SLIDING
D Blechschere CARD E?‘ o HRC D Blechschere Cisaille & tole CARD '"’m
PL  Nozyce do cigcia blachy PL  Nozyce do ciecia blachy I Cesoie per lamiere e vt
RUS HoxHuuel no meTanny RUS HoxHuubl no metanny ~ E  Tijeras para chapas

NGzky na plech CZ Nuzky na plech CN #kFZ88

Lemezvagd ollo
Foarfece pt. tabla
Cisaille a tole
Cesoie per lamiere
Tijeras para chapas

BREZBY

H  Lemezvago ollo

gm\‘ngtg

cutting | cutting capacities (mm) -
YATOR | L (mm) length (mm) | copper cold-rolled steel | hard steel HRC35 |slamless steel304|
YT-1925| 225 | 52 0.94 | 078 | 0.60 | 0.45 6/36
o2

HRC

5860
cutting cutting capacities (mm) | cutting ! cutting capacities (mm) e
fl'l'ﬂa I iy length (mm) copper cold-rolled steel | hard steel HRC35 | stainless steel 304 | 1) YAron (mm) | length (mm) | copper cold-rolled steel | hard steel HRC35 |slamless steel304| | L
YT 1970 260 42 2.0 14 1.0 1.0 6/36 YT-1920 | 260 42 1.20 1.00 0.60 0.50 6/36

GB Tin snips SLIDING

CARD ,‘ mynm
~ htum

D Blechschere
PL  Nozyce do ciecia blachy

RUS HoxHuup! no meTanmy
CZ Nuzky na plech
H  Lemezvago olld 3-6
RO Foarfece pt. tabld
F  Cisaille a tole
| Cesoie per lamiere
E  Tijeras para chapas
CN $REZ5S | moal v _ cutting capacities (mm) 0 ‘
(mm | length(mm) | copper | cold-rolled steel _ hard steel HRC35 | stainless steel 304
YT-1924 | 254 52 0.94 0.78 0.60 0.45 6/36
GB Tin snips | Cesoie per lamiere SLIDING f my . .
D Blechschere E  Tijeras para chapas ““';ﬁ."“‘
PL Nozyce do cigcia blachy CN $KE75S s
RUS HoxHuubl no meTanny A C
CZ Nuzky na plech
H  Lemezvagd
ollo
RO Foarfece
pt. tabla
F  Cisaille a tole
outing | cutting capacities (mm) P
1'I'i.|.°n| I length ("%"‘) i copper | cold-rolled steel | hard steel HRC35 |stainless steel 304 | L ‘
YT-1963| 200 | 40 1.5 | 1.0 | 0.6 | 0.6 | 6/36 |
YT-1964 | 250 | 60 1.8 | 1.2 | 0.8 | 0.8 | 6/24 |
YT-1965| 300 | 75 2.0 | 1.4 | 0.8 | 0.8 | 612 |
GB Metal sheet nibbler RO Foarfece pt. tabla 1 mm 1 .me i GB  Spare blades for metal RO Lame de rezerva
D Blechnibbler F  Grignoteuse a tole T ! sheet nibbler F  Lame sécables pour
PL Nozyce matrycowe do blachy I Cesoia roditrice per lamiera D Abbrechklingen grignoteuse a tole
RUS HoxXHUMLbI NSt pe3Ki XecTu E  Tijeras para chapas fiir Blechnibbler | Lame di ricambio
GZ Nuzky na plech CN E=ES . . iaoss| | PL Ostrza zapasowe per cesoia roditrice
H  Lemezvagé ollo do nozyc matrycowych per lamiera
RUS INe3Busi Anst HOXNL, E  Cuchillas de recambio
[N PE3KM KeCTH CN ERBERT R

CZ Ostfi nahradni
H  Tartalékpenge

HALF
DOUBLE
BLISTER
: r’ ‘
i f
for/dla: O\

YT-19260
YATOR L (mm) | vaton
YT-19260 260 YT-19261




YATO &

GB Portable notchers
D Schere zum Ausschneiden von Ecken
PL  Nozyce do wycinania narozy

RUS HoxHWLbI Anst HAPYXHBIX YTOB

CZ Nuzky na vystiihovani rohl

H  Sarokkivago ollo

RO Foarfeca pt. taierea colturilor

F  Ciseaux pour le coupage des coins

| Cesoie per taglio reggetta in angoli
E  Tijera para esquinas

CON Ef=g
GB Hand notchers RO Foarfece tabla taiere colturi E  Cizallas para techos
D  Kerbzange F  Ciseaux a tole CN ®ROH

PL  Nozyce dekarskie do nacinaniablach ~ /  Cesoie per lamiera
RUS HoxHuubl v-06pasHble

CZ Nuzky na plech vystfihovani roht
H  Lemezvagé ollo

HALF
DOUBLE
BLISTER
YATO L (mm) i
YT-18970 230 6/36
GB Nalil hole slot punch H  Lyukaszt6 fogd vagd E  Canteadeira conjugada
D Langlochzange RO Cleste pt. perforare - gauri ovale com furador ovéide CN
PL  Szczypce do sidingu F Pince & poingonner en oblong CN BT @
do podtuznych otworéw montazowych I Pinze per pannelli profilati per fori
RUS Knewwm ans npo6usku di montaggio oblunghi

NpOAOIbHbIX OTBEPCTHIA
CZ Klempifské klesté

prostfihovaci

- ovalné otvory

2

HALF
DOUBLE
BLISTER
YATOD L (mm) 2 |
YT-18975 240 6/36
GB  Snap lock punch H  Tet6fedd fogd | Pinza a crimpare
D Schnappverschluss-Lochtreiber RO Cleste pt. despicat E  Punzén de cerradura de resorte 230 r’\ crv
PL  Zaciskacz punktowy F Pinces pour couvreurs CN iS5t - mm

RUS Mnockory6uibl ANst KpOBENbLLMKOB
CZ Stresni klesté

E-s

HALF
DOUBLE
BLISTER

YATO L (mm) e

YT-18977 230 6/36

GB  Straight pliers E  Tenazas para
D Zange zum Blechbiegen doblar hojalata
PL  Kleszcze do giecia blach CN R&sH

RUS Knewm ¢ TynbIM HOXOM ANs XecTn
CZ Klesté na ohybani plechu
H  Falcfogo

RO Cleste pt. indoirea tablei
F  Pince a fléchir la tole

| Taglie per la lamiere

YaTon L (mm) D | [ waron L (mm) 2 || varon
YT-5416 280 10020 | | YT-5417 260 10120

YT-5415




Construction tools
Narzedzia budowla

GB Single seam clench
D Klemme fiir Einfachfalz
PL  Zaciskacz rabka pojedynczego

GB Double seam clench
D Klemme fiir Doppelfalz
PL  Zaciskacz rabka podwdjnego

GB Eaves turner
D Kantvorrichtung firr Dachtraufe
PL  Kantownik okapu

GB Eaves clench
D Klemme fiir Dachtraufe
PL  Zaciskacz okapu

RUS 3axum otfensHoro danbLa RUS 3axum fiBoiiHoro thanblia RUS YronbHuk HaBeca RUS 3axum Haseca
CZ Uzavira€ jednoduché drazky CZ Uzavira€ dvojité drazky CZ Ohybacka okapnice CZ Uzavirac okapnice
H  Falclezaré fogd H  Duplafalclezaré fogé H  Ereszperemez6 fogd H  Ereszzéré fogé
RO Clema pt. falt simplu RO Clema pt. falt dublu RO Cornier streasina RO Clema pt. streasina
F  Plieur manuel tole (rebord singulier) F Plieur manuel tole (rebord double) F  Cintreuse d’avant-toit F  Cintreuse d'avant-toit
| Griffa | Griffa | Griffa I Griffa
E  Pinza para costura individual E  Pinza para costura doble E  \Volteador de alero E  Pinza para alero
N EMeTITE N EmeTITE ON ETELITE N ETETITE
@ (mm) p @ (mm) @ (mm) | | | @ (mm) =
sy pipe/ rurki mm =’ | | ron pipe / rurki mm D ] TR, pipe / rurki mm = | bl pipe / rurki mm =
YT-5400 18 480x220 5 YT-5402 18 480x220 5 | YT-5404 18 450x200 5 YT-5405 18 450x200 5

GB Drainpipe hooks bender
D  Biegewerkzeug fiir Dachrinnenhaken
PL  Zaginacz hakéw rynnowych
RUS Mpu6op Ans 3arnbatus Kpiokos

Anst BOAOCTOYHbIX eno6oB
CZ Ohybacka okapovych haki
H  Ereszcsatorna-tartévas hajlitd
RO Dispoxzitiv pt. indoit carlige burlan
F  Cintreuse pour crochets de gouttiere
I Utensile per gancio
E  Herramienta para doblar

los ganchos para canalones
ON EE=

YATOR L (mm) e |
YT-5410 680 4

GB Pipe crimper HALFgSg?éE CLMIHNGBJ.ADES
D Rohreinziehzange mit 5 Klingen DSTAZA JACEXAJACE
PL  Szczypce do karbowania rur 1

RUS Knewpy ,rocopa”
npsiMble YCUNEHHble
Klesté krepovaci
Kreppeld kullancsok
Cleste gofrare burlane
Pince a gaufrer 5 lames
Pinza per corrugare tubi
Crimpadora de tubos

RIREY

gm\‘nalg

243




YATO

GB  Wire tying twister hook

D Rodeldraht-Drillkurbel

PL  Klucz do wigzania drutu zbrojeniowego
RUS Kptouok ans A3k apmaTypbl
Radlovacka

Huzalsodré

Dispozitiv pt. legat fier beton
Lieur

Gancio per legare
armature

Gancho para
amarrar alambre

NANE

TT8ER

9 m

SLIDING
CARD

=

10/100

GB  Automatic twister hook for wire tying

D Rodeldraht-Drillkurbel

PL  Klucz automatyczny do skrecania drutu
RUS AsTOMaTYECKWIA KPIOK ANSt BA3KM apMaTypbl
CZ Spiralovy vazat

H  Huzalsodré késziilék

RO
F

/

E

Dispoztiv automat pt. legat fier beton
Lieur automatique

Torcifilo automatico

Gancho para amarrar alambre automatico

CON BshfrgaiREse

RUS Mpasuno-ypoBeHb

GB Rectangular floating rule CZ  Lat zednickd s libelami | Livella
D Setzlatte 2 Libellen H  Olesléc, téglalap keresztmetszeti ~ E  Nivel de albaiil
PL  tatamurarska RO Dreptar cu 2 bule CN &tk

F Niveau a bulle

COLOR SLEEVE
YATOR L (mm) m

| YT-3071 1500 10

| YT-3072 2000 10

| YT-3073 2500 10

| YT-3074 3000 10

D e O varon L (mm) D |

| YT-3076 1500 10

| YT-3077 2000 10

| YT-3078 2500 10

| YT-3079 3000 10
GB Trapezoid floating rule CZ Lat malifska | Livella trapezoidale
D Abziehlatte mit Trapezprofil H  Olesléc, trapézoid keresztmetszetli £ Nivel de albaiiil
PL ‘tata tynkarska RO Dreptar trapezoidal CN #ZEIR
RUS TMpasuno TpanewyesuaHoe F Niveau a bulle

YATO S L (mm) m?

| YT-3081 1500 10

| YT-3082 2000 10

| YT-3083 2500 10

| YT-3084 3000 10

GB  Khife for roofing paper

D Messer zum Schneiden von Pappe
PL N6z do cigcia papy

RUS Hox gns pesku pybeponaa

NUZ k fezani lepenky
Katranypapirvago ollo

Cutter pt. taierea cartonului asfaltat
Couteau pour carton

Coltello per tagliare cartone bituminoso
Cuchilla para cortar

carton alquitranado

ON ZIhEET]

ITI\TISIQ

248
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Construction tools
Narzedzia budowla

YATO

GB  Knife for mineral wool CZ Nz k fezani stavebnich izolacnich hmot | Coltello per tagliare I'solamento di costruzione SLIDING BT
D Messer zum Schneiden von Bauisolierungen H  Kés épliletszigetelés vagasahoz E  Cuchilla para cortar aislamiento de construccién CARD
PL N6z do ciecia izolacji budowlanych RO Cutter pt. taierea izolatjilor CN ZIngeJ]
RUS Hox finsi peski CTpOUTENbHOM N30ASLM F  Couteau pour isolants lI
[ vaton L (mm) D |
YT-7623 500 10/50
v‘m n : _ :
e A, B, B, P,y P, iy, . i, T i, . T T - g ,
| vatons L (mm) = |
YT-7624 480 10/50
GB Thermal knife for polystyrene foam CZ Termicky niz na pénovy polystyrén | Coltello termico per polistirolo 207~ [ 220 | [70. m‘g
D Thermomesser fiir styropor H  Polisztirol vagé hékés E  Cuchilla térmica para poliestireno 50Hz w °C j o
PL Néz termiczny do styropianu RO Cutit termic pt. stiropian CN #WIEIT] b
RUS TepMoHoX fnst neHonnacra F  Couteau thermique & styrofoam

i

o

-
<
-

i

¥

-

YATO B

-
I  YT-82190

w
220

el

GB Electric hoist
D Elektro-Seilwinde — 5:"0':;}' l‘
PL  Elektryczny wciggnik linowy | z AU

RUS Onektpuyeckas
kaHaTHasi nebéaka

Elektricky navijak kladkostroj
Elektromos csorlé

Troliu electric cu cablu
Treuil électrique a corde

-

LM=s70dE;
L, =<85B

laroa y

Verricello elettrico
Cabria eléctrica de cuerdas

FEiEHA

gm\‘natg

| YT-5901 2




YATO &

GB Rubber protection extension cord

D Gummiisolierte Verlangerungsschnur
PL  Przedtuzacz w ostonie gumowej
RUS YanunuTens ¢ pe3vHOBOW 13onsLmeit
ProdluZovaci kabel

S gumovou izolaci

Gumi szigetelés(i hosszabbitd
Cablu prelungitor cauciuc
Rallonge électrique

Prolunga in gomma

Cable de extension

con proteccion de caucho

FRSRSEIR S,
CABLE

CABLE
HISRR-F
HABEL

HIOSRR-
| vaTon L (m) 7 || vaton
| YT-81021 10 8 YT-8100
| YT-81022 20 4 || yT8101
| YT-81023 30 4 || YT8102
YT-81024 40 2

R

m\hgt

l%

3G1.5
HITRNE [ | mm?
[ RABEL | [cuns e

| vaton L (m) 0| | varon L (m) £
YT-8111 5 16 | | YT-8116 10 4
YT1-8112 10 8 YT-81162 20 4

GB Cable reel [, . .1 | GB Cablereel [, . _1 | GB Drum power extension cord T

D Kabeltrommel |P44 16 A' D Kabeltrommel ]Pa”. 1 BA D Verlangerungstrommel fir Kraftstrom |F4|‘.| 1 BA

PL  Przediuzacz zwijany | PL Przedtuzacz zwijany PL  Przedtuzacz bebnowy sitowy

RUS YnvHUTENb 3NeKTpU4eCckui (" CaBLE | (3G1.5] | AUS YanuHurens anextpuseckui [camE | (3G2.5] | AUS Cunosbin yanuHurens ("caBLE | (5G62.5

CZ Bubnovy prodlouzovac¢ 05 | mme| | GZ Bubnovy prodlouzovaé HoSRR-F NEETT 6apabanHoro Tuna JGUES | mm?

H  Kabeldob KABEL | | carueiwias. |
RO Prelungitor pe tambur F
F  Rallonge électrique

H  Kabeldob
RO Prelungitor pe tambur
F  Rallonge électrique

CZ Prodluzovaci kabel silovy na bubnu WABEL | |casicm
H  Haromfazisu hosszabbitd dob \ v |
RO Derulator cu tambur
F

sur tambour enrouleur o] | ot sur tambour enrouleur Wil | |t Rallonge électrique
I Avvolgicavo con bobina | | I Awvolgicavo con bobina sur tambour enrouleur &
E  Cable de prolongacion de tambor 25%“# | | E Cable de prolongacion zsaﬁnl.}i I Awvolgicavo di forza —j—gﬂ
CN EBEFERZ: _z, de tambor Pnketaherl’ E  Cilindro de extension de fuerza ~230V
ON EBEHERE: ON EBSGIERE:

« ~230V; 2P+
P = 1200 W coiled
P_ =1200 W zwinigty

max

P_ =3000 W uncoiled

P = 3000 W rozwiniety

+~400V; 3P+N+E
P =3000 W coiled

e P =1000 W coiled

max

P = 1000 W zwinigty

max

« P_ =3000 W uncoiled

X

e P, = 1200 W coiled

may

P = 1200 W zwinigty
* P, = 3600 W uncoiled

3
3

P = 3000 W rozwinigty POLYBAG P = 3600 W rozwinigty p:: = 3000 W zwinigty
— P_..= 9000 W uncoiled
YATOR L(m) iy YATO B P = 9000 W rozwinigty POLYBAG
YT-81052 20 2 YT-8106 ,
YT-81053 30 2 YT-8107 YATO L (m) =
YT-81054 40 2 YT-8108 YT-8120 25 1

250




Spiral bar mixer
D Rundstabrtihrer fiir klebrige,
geschmeidige Materialien
Mieszadto spiralne pretowe
RUS Kpackomeluanka

Construction tools

Narzedzia budowla

CZ Spiralové michadlo dratové
H  Spiralis, palcas keverd
RO Malaxor pt. vopsea

F Malaxeur spiral

| Mescolatore spirale
E  Agitadore pala/cinta
CN Hipkes

+ application: powder materials, general-purpose adhesives,
gypsum surface finishing mixes, epoxy grouts

+ zastosowanie: materiaty sypkie, gotowe zaprawy klejowe,
masy szpachlowe, zaprawy do spoinowania

YATORS @ (mm) L (mm) Shek]
YT-5490 85 410 HEX
YT5491 100 600 HEX
YT5492 85 450  SDS:
YT-5493 100 600 SDS:

max. mixing capacity /
max. wydajno$¢ mieszania (kg)

49
6-16
49
6-16

GB Spiral mixer
D Rondenriihrer
fir diinnfliissige Materialien
PL  Mieszadto spiralne
RUS KpackomeLuanka

CZ Spiralové michadlo
H  Spiralis keverd
RO Malaxor pt. vopsea
F Malaxeur spiral

+ application: emulsion paints, acrylic paints, lacquers, stains,

I Mescolatore spirale
E  Agitador de cinta helicoidal
ON Hiptes

other liquid materials YATO® @& (mm) L (mm) mznw';{ max"ny*dZ,";f,'Q.? capaciy| @ -7
+ zastosowanie: farby emulsyjne, farby akrylowe, lakiery, bejce, YT-5494 80 400 HEX 5-10 30
inne materiaty ptynne YT-5496 100 600  SDS+ 15-30 20
GB Double spiral mixer CZ Spiralové michadlo dvojité | Mescolatore a doppia spirale
D Wendelriihrer fiir klebrige, H  Dupla spiralis keverd E  Agitador de cinta helicoidal doble
z&he Materialien RO Malaxor spirala dubla pt. vopsea  CN  #ii$§:88
PL  Mieszadto spiralne podwojne F Malaxeur spiral double
RUS KpackomeLuanka
| —— e
YATOR @) Limm) Sk e, 0
| YT-5497 70 400 HEX 5-10 20
+ application: general-purpose adhesives, masonry mortars, R 100 600 HEX 10-20 16
jointless ﬂo'ors thin-layer mineral lastey ’ LS00 120 600 HEX 1525 14
/ » (nin-iayer mineral piasters, [YT5501 100 600  SDS+ 10-20 16
gypsum surface finishing mixes, isolation masses Y5502 120 600  SDS+ 15.05 14
+ zastosowanie: zaprawy klejowe, zaprawy murarskie, jastrych, | YT-5503 120 600 M14 15-25 14
tynki strukturalne, masy szpachlowe, masy izolacyjne YT-5504 160 600 M14 20-30 8

GB Triple spiral mixer

D Wendelrihrer fiir schwere,
z&he Materialien

PL  Mieszadto spiralne potréjne

RUS Kpackomeluarka

CZ Spiralové michadlo trojité

H  Tripla spiralis keverd

RO Malaxor spirala tripla pt. vopsea
F Malaxeur spiral triple

+ application: mortars, concrete, plasters,
other semi-fluid materials with sand or gravel filling

+ zastosowanie: zaprawy, beton, tynki, inne pofptynne,
lepkie materiaty z wypetnieniem piaskowym lub zwirowym

I Mescolatore a triplo spirale
E  Agitador de cinta helicoidal triple
CN FihEes

YATOR @ (nm) L (mm) lsllgla‘nwl:,{ max.max. mixing capacity / - :”;’]
YT-5505 100 600 HEX 10-20 16
YT-5506 120 600 SDS+ 15-25 12
YT-5507 120 600 Mi4 15-25 12
YT-5508 160 600 M14 20-30 8
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GB Carpenter’s pencil

D Zimmermannsbleistifte
PL  Oféwek stolarski

RUS KapaHpatu cTonsipHblit

YATO & v

GB  Masonry pencil

D Maurerbleistift

PL  Oféwek murarski

RUS KapaHpaalu kameHLLyka

TZER

(074
H
RO
F

Tesarska tuzka | Matita per falegnami
Asztalos ceruza E  Lapiz de carpintero
Creion de tamplarie ON AIiRE
Crayon menuisier

YATO & vro YATO & o

YATO XN 7-ouid

Tuzka zednicka | Matita per muratori
Kémdives keverd E  Lapiz de albanil
Creion CN ATHRE

Crayon magon

YATO &N raaer

YATO & 1o

YATOR
| YT-6925

YATO S
YT-6926

i'mon L (mm) W (mm) i (D
| YT6927 245 12 144 8

GB Automatic carpenters / masonry pencil
D Tischler- und Maurer-Druckstift

CZ Stolafska / zednicka tuzka automaticka
H  Asztalos / kémives téltdceruza

PL  Oféwek stolarski / murarski automatyczny
RUS AsToMaT4eCcKuit CTONSIPHbIN
kapaHpall / kapaHaall KameHLKa

RO Creion de tamplarie / zidarie mecanic
F Crayon menuisier / magon automatique

YATO X rremm

| Matita per falegnami e carpentieri
E  Léapiz automatico de carpintero / albanil

ON BaiAIRE

YATO R o
YT-69280 50/1000
GB Automatic carpenters / masonry RUS ABTOMaTU4ECKWit CTONSIPHBIN KapaHaaLl / F Crayon menuisier / magon automatique 1.|.5
pencil with spare leads KapaHOall kameHLUyKka + gononHuTenbHbii rppadut -/ Matita per falegnami e carpentieri ricaricabile LEADS
D Tischler- und Maurer-Druckstift CZ Stolafska / zednicka tuzka automaticka E  Léapiz automético de carpintero / albanil WKELADY
+ zusétzliche Bleistiftmine + nahradni tuha + mina adicional
PL Otowek stolarski / murarski automatyczny H  Asztalos / kémiives toltoceruza + tartalék grafit CN BmARI(RERE
+ dodatkowe grafity RO Creion de tamplarie / zidérie mecanic + grafit aditjonal DISPLAY
COLORBOX

YATO X vresas

BLISTER

CARD
yATOR e
YT-69281 144

GB LeadHB RO Grafit HB

D  Bleistiftmine HB F  Mine HB

PL  Grafit HB | Grafite HB

RUS Tpadmt HB E MinaHB

CZ TuhaHB CN B RTHREES
H  Grafit HB

GB Lead H2 RO Grafit H2

D  Bleistiftmine H2 F Mine H2

PL  Grafit H2 | Grafite H2

RUS Tpadmt H2 E  MinaH2

CZ TuhaH2 CN B RTHREES
H  GrafitH2

GB LeadHB RO Grafit HB

D  Bleistiftmine HB F Mine HB

PL  Grafit HB | Grafite HB

RUS Tpacmt HB E MinaHB

CZ TuhaHB ON BmATHREES
H  Grafit HB

252

pasticTuse (RIATS S TN = (5
LEADS
weLADON

varon sl
for /dla: YT-69280, YT-69281 | YT-69285 20/1000

PLASTIC TUBE = RN 5
Wiazmmmagm (5
st

F -

vaton ws |
for/dla: YT-69280, YT-69281 | Y1-69286 20/1000

PLASTICTUBE [ g iy = ) WHITE
A BIALY

vaton ")
for/dla: YT-69280, YT-69281  Y1-69287 20/1000 |
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Measuring tools YATO .\3

Narzedzia miernicze

Electric meters
Mierniki elektryczne

Micrometers
Mikrometry

Multimeters
Mierniki

256-257

Electronic measuring tools
Elektroniczne urzadzenia pomiarowe

261-262

Hygrometers
Higrometry

Levels
Poziomnice

262-263

Measuring tapes
Miary zwijane

Feelers
Szczelinomierze

Rulers
Przymiary

Dividers & calipers
Cyrkle i macki

263-264

Steel set squares
Ekierki metalowe

Protractors
Katomierze

Try squares
Katowniki stolarskie

Vernier calipers
Suwmiarki

| Screw pitch gauges
N Sprawdziany grzebieniowe do gwintow




YATO &

GB Digital voltage tester CZ Zkousecka napéti digitalni F  Testeur de tension E  Indicador eléctrico F SLIDING 12.250 i |
D Digitaler-Spannungsprifer H  Digitalis voltmér type tournevis ON B CARD ] E'ulfw‘ = |L££J
PL Wskaznik elekiryczny RO Tester digital I Cerca fase digitale E ~J= || AZ || TEST | |swaesicc
RUS Tectep HanpsikeHns pt. tensiune electrica S
LdpoBoit NEEDED
TR
BATERI
YATO B uf
YT-2861 20/500

1]
20/500
YATO R =P
YT-28630 6/120
GB Analogue battery tester GB Digital battery tester GB Battery tester
D Analoges Batteriepriifgerat 6 V D Digitales Batteriepriifgerat D  Batterieprifgerat
PL  Tester akumulatoréw — PL  Tester akumulatoréw cyfrowy PL  Tester akumulatoréw
analogowy RUS Undposoit Tectep akkyMynsTopos RUS Tectep akkymynsiTopo
RUS AHanorosblit TecTep 12V CZ Digitalni tester akumulatorti CZ Tester akumulatort
aKKymMynsiTopoB - | H Digitalis akkuteszter H  Akkuteszter
CZ Analogovy tester akumulator(i CCA RO Tester acumulatori digital RO Tester acumulatori
H  Analdg akkuteszter 200- F  Testeur digital de charge batterie F  Testeur électronique de charge
RO Tester acumulatori analog 1000 A I Tester digitale per batteria batterie et alternateur
F  Testeur de charge batterie E  Tester digital para acumuladores | Tester per batteria
I Tester analogico per batteria CN E3ithiliEs E  Tester para acumuladores
E  Tester analogico para acumuladores CN EBithilifas
CN EBitliatas

(UBHTTTY

YATO B

YaTon ", . varon D | varon =l
YT-8310 10 YT-8311 10 YT-83101 12/72
GB Digital universal multimeter RUS YHuBepcanbHblit Ldposoit uameputens RO Multimetru digital universal E  Manémetor digital universal
D Universell digital Messgerat CZ Digitalni multimetr univerzalni F  Multimétre numérique CN #=FhEE
PL  Cyfrowy miernik uniwersalny H Digitalis multiméter I Universale tester digitale

u u ] R . u u I I R |
0% ] oa J ‘Huo”uuo‘ 0-10 || o2 } Lﬁﬁﬂ“ PRl I T;HUSEH“WHM“H 0-20 ‘ 0-10 || 020
A Mo =V -~y mA [ [#] TETeaTeR | | MPN J =V -~V mA ME:
nr oata | [LED|[LCO|[1-8Y e || ok B+ he |
v”.] 'J'D‘ ‘ P 'D)‘ HOLD‘ Zet || 159 || i S0 | loithere || o NN

5.

vaTO® “0 ||| varen 0 || varon Tu
YT73080 50 YT-73081 50 YT-73083

256

‘['




GB Digital universal multimeter

RUS YHusepcanbHblit LdpoBoit M3meputens

RO Multimetru digital universal

E  Manoémetor digital universal

GB Hygrometer
D Hygrometer
PL Higrometr F
RUS TurpomeTp i
CZ Hygrometr

6-42%
Wooo

REWNG |

0.2-2%
L AT

mm,,.‘

s
romam

YATO B
YT-73140

H  Higrométer
RO Higrometru
Hygrometre
Igrometro

E  Higrémetro
ON ZEMY

D Universell digital Messgerat CZ Digitalni multimetr univerzalni F Multimétre numérique CN ¥=FhRAER
PL  Cyfrowy miernik uniwersalny H Digitalis multiméter I Universale tester digitale
u u I I R c TRuel[ U u 1 I R o f,u u [ I
0-300 || 0-300 || 0-10 || 0-10 || 0-20 |[0-1000 0-600 || 0-600 (| 0-10 || 0-10 || 0-60 0-600 | | 0-600 || 0-10 || 0-10 || 0-40
=V || ~V || =a || ~a || Mo || ¥ RMS || "=V [~V || =a || ~a | Mo [ERETE] V| ~V]| = ~A || mo
he || SR m;"{“m DATA C l|lan)l T |l ) c f|[mmll T e
+ BAVGE 0-60 060 || DF || 0-100 20 -H—
..{gﬂ-c H uPn || Ao, || euas || HOLD mF ||| Latve || W )) WF 1..?;_9 sweash| | 80t o)
uum LA NaTQ
LED %@ .,))‘ [ DATA [ o || LED|[ owa | ) [LED| [REL [y
rmer | | s 2 J | e | et | | 5 s et | |_ B
WAX B MN
et
5999
gV
OOLCR
LL ot
| BOX
-
-
E NYLON CASE
L for / dla: YT-73090 'T & COLORBOX
vaTo R i | vaton a7 vaton _
YT 73084 44 YT 73085 20 YT-73086 24
I R | I u u I R
0-10 || 040 0-600 0-600 || 0-600 | |0-600 || 0200 B+
~ MO Puig =V || ~V || ~a || M0
%RH | #inge | |somemere| | DATA LED )
PF |36 [m%.“’ s | HOLD ")
pata | |LED
HOLD | | S50
REL
o
.)))
NYLON CASE
& COLORBOX I
for / dla: YT-73085 ‘
YATO R L | ' YATOR o YATO R
YT-73087 24 YT-73090 50 YT-73091

SLIDING
CARD
sm%‘ 0.229%| |10 mm
WOOD Wil | e | | MCSONE B
_ﬂm_l_ﬂ ;ll; A0 AT
we YATOD
66/132 YT-73141

DOUBLE
BLISTER




YATO &

PL  Miara zwijana

SLIDING

ALTOMATIC =
5m | a2 e |
Tomm AT AL
YATO b L (m) size / rozmiar (mm) )
YT-7103 3 16 12/120
YT-7105 5 19 12/120

DOUBLE
BLISTER

GB Measuring tape RUS Pynetka H  Mérgszalag
D Rollbandmass CZ MEéfici pasmo RO Rulete din pinza

F  Ruban
| Misura di nastro

a mesurer E  Flex

size / rozmiar (mm)
16
25
25

6metro

N ER

DOUBLE
BLISTER

DOUBLE
BLISTER

r,

E e | GRADE
‘ 5m BI'I'I 5 ||
Tomm | | Z5mm | | M 1
P YATO R L (m) size/rozmiar (mm)  [~J
121120 | YT-7126 3 16 12/120
12/120 | | YT-7127 5 19 12/120
6/60 YT-7128 8 25 6/60
PLASTIC PLASTIC
HANGER HANGER

f—
LE'_
?
\._._?2'
5
§

COLOR

BOX
YATO L (m) size / rozmiar (mm)
YT-71540 30 15
YT-71541 50 15

258

e circonferenze
Circometer cinta

BERER

gn‘l

YATO &
YT-71700
YT-71701
YT-71702

métrica

/.

diameter / $rednica (mm)
20-300
300-700
700-1100

circumference / obwdd (mm)

60-950
940-2200
2190-3460

Sm Bm m ENU\'..LTO!*". — M y Lo NYLOK
oo | | T WGET: J.l 1 Umm COATE COATED
YATO B L (m) size / rozmiar (mm) YATO & L (m) size/rozmiar (mm) [ YATO & L (m) size/rozmiar (mm) )
YT-7129 3 16 12/120 YT-71055 3 16 12/1 20 | | YT-71060 3 16 12/120
YT-7130 5 19 12/120 YT-71056 5 19 12/120 YT-71061 5 19 12/120
YT-7131 8 25 6/60 YT-71057 5 25 12/120 | YT-71063 5 25 6/60
YT-71058 8 25 6/60
GB Steel measuring tape F  Ruban a mesurer acier GB Fibreglass measuring tape F Ruban a mesurer
D Rollbandmass | Misura di nastro a acciaio g'_)ﬂ_" :ﬂ[_" §..n_l!.._n D Rollbandmass fibre-verre . . ] 0 m
PL Taémamiemiczastalowa £ Cinta de medir de acero  L13.mm J | 15 mm PL  Ta$ma miernicza | Misura di nastro 3 mm
RUS MepHasi neHTa cTanbHas ON EKiNER STEEL TAPE z widkna szklanego in fibra di vetro | FEREGLASS TAPE
CZ Méfici pasmo ocelové 5'3}1% R EOLOM, RUS MepHas nexta dubeprnac E  Cinta de medir - fibra cristal ‘ TAGHAZ WLOKNA
H  Acél mérészalag : SR | oz Msici pasmo ON KAFHER SZKLANEGO
RO Ruleta sticla - sklenéné vlakno SPEED
@ ABS| | H Meérészalag e |/ABS
- livegszal TWLIANIE
GRADE| | AO Ruleta GRADE
-f\‘ F fibra sticla ﬁ
P
BLISTER l. Pria
YATO b L (m) size / rozmiar (mm) ‘wE YATO O L (m) size / rozmiar (mm) P
YT-71580 20 13 10/40 | YT-71570 20 15 40
YT-71581 30 13 10/40 | YT-71571 30 15 40
YT-71582 50 13 5/20 YT-71572 50 15 20
GB Fibreglass measuring tape | Misura di nastro in fibra di vetro ﬁ GB Diameter and circumference measuring tape oA
D Rollbandmass E  Cinta de medir - fibra cristal el D Umfang Bandmass u_
PL  Ta$ma miericza CN K&F4ER 13mm] | A Tasma stalowa do pomiaru $rednicy i obwodu mm '“Uh
z widkna szklanego T FBREGLASS TAPE RUS UypkomeTp ANt UBMEPEHUS ANUHbI
RUS MepHas newTa (pubeprrac ‘ | TASMA T WLOKNA OKPYKHOCTM 1 AnameTpa
CZ Méfici pasmo SZKLANEGO] | CZ Cirkometry-méfici pasky
- sklenéné viakno SPEEDY| pro obvod a pramér
H  Mér6szalag - livegszal ;m H  Circometer szalagos mérés
RO Ruleta fibra sticla RO Banda pt. masurat circumferinte
F  Ruban a mesurer F Ruban a mesurer circométre
fibre-verre ABS| | /  Metroanastroin acciaio
per misurare diametri

COLOR
BOX
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Narzedzia miernic

YATO

GB  Aluminium ruler RO Rigla tamplar din aluminiu GB Steel set square Iﬁb_x
D Alu zeichen-massstab F Régle aluminium D Anschlagwinkeldreieck koot
PL  Przymiar aluminiowy I Righello di alluminio PL  Ekierka metalowa
RUS Jnxeiika antomnHresas E  Regla de aluminio RUS YronbHuk
CZ MEéfici lat hlinikova CN $Ba€EHR InA NNOTHUKA
H  Asztalos vonalzé, aluminium u cTonspa
CZ Uhelnik
H  Fém derékszdg
RO Echer tamplarie
F  Equerre de menuisier
pEE TR bRk AT b R R R R I Squadra metallica
E  Escuadra metalica
YATOX vrrom Loyt om ON fEaE=fAR
_
HANGING ‘q
A CARD
| vaton L (mm) e | varon L (mm) m
| YT-7070 300 25/100 | |_YT-70780 170 6/72
YT-7071 600 10/50 | YT-70781 270 6/36
GB Aluminium aloy triangle GB Folding builder’s square
D Anschlagwinkeldreieck D Bauwinkel Klappbar
PL  Katownik ciesielski PL  Katownik budowlany == = e .
do krokwi sktadany
RUS YronbHuk RUS YronbHuK cknaaHoi =
ANst NNOTHIKA CTPOUTENbHbIi 3
1 cTonsipa CZ Skladaci stavarsky :
CZ Uhelnik na meranie Ghelnik
H  Fém derékszog H  Osszecsukhatd
RO Echer aluminiu derékszog .
pt. dulgherie RO Echer pliabil : -
F  Equerre triangle régle din aluminiu *
| Squadra da carpentiere F  Equerre pliante
E  Escuadra metalica . | Squadra da muratore
N fEEE=AR pieghevole
E  Escuadra plegable
gﬁggwe construccion te
N EfEasAR | . POUCH
YATOR L (mm) it . Yaron L (mm) 7
YT-70786 180 8/64 | YT-70850 840x600x600 24
YT-70787 300 6/24 YT-70851 1720x1220x1220 10
GB  Aluminium try square RO Echer de tamplérie negru GB  Aluminium try square RO Echer de tamplarie ~45°] [F=2
D Anschlagwinkel F  Equerre D Anschlagwinkel F Equerre en aluminium ‘ AI ‘ &'J’\’ H”/ ‘
PL  Katownik do ptyt | Squadra per pannell PL Katownik aluminiowy I Angolo di alluminio %0’
gipsowo-kartonowych in gesso RUS YronHuk cTonsipHbIi E  Escuadra de aluminio
RUS YronHuK CTONSPHbIiA E  Escuadra de aluminio CZ Truhlafsky Ghelnik CN $B&&AR
CZ Truhlafsky Ghelnik cemy CN TEIR H  Asztalos derékszog
H  Asztalos derékszdg, fekete
e T DR e RN T EEET TR EEE LR |
L YATO TRt L300
2 L
YATO A L (mm) L
- — YT-7080 250 6/36
YATO R L (mm) | YT-7081 300 6/36
YT-70855 1200 10 YT-7082 350 6/36
GB Try square S——— - = =
D Anschlagwinkel TR AR UL S L P W P LA TR P = 2
PL  Katownik stalowy
RUS YronHuk cTonsipHblit l
CZ Truhlafsky ahelnik §
H  Asztalos derékszog o)
RO Echer de tamplarie F
F  Equerre ! g
I Angolo di acciaio i
E  Escuadra :
N FEERAR |
-
§
' YATO B size / rozmiar (mm) e
k 3 | YT-7083 150 x 300 25/100 |

YT-7084 250 x 500 10/50




YATO &

GB  Vernier caliper
D Messschieber

mm

3
WOODEN BOX

PL  Suwmiarka inch
RUS ILitaHreumpkynb He "'Ffﬂ"'?' I % -
CZ Posuvné méfitko et Yo S "=‘-
H  Tolémérs ' -
RO Gubler PLASTIC CASE g ’
F Pied a coulisse
IE g:::g:g | YATO B range / zakres (mm) i
CN JEtrER YT-7200 0-150 50
GB Digital caliper = SCALE BATTERY
D  Digital Messschieber ﬂ :]3 mm. SS SR44 ‘
PL  Suwmiarka elektroniczna |“°" i) | 1.55V
RUS LLtaHreumpkymb
3MEKTPOHHBbII
CZ Posuvné méfitko
elektronické
H Digitalis tolomérd
RO Subler electronic »
F Pied a coulisse PLASTIC CASE 5 ’
electronique & COLORBOX
| Calibro - —
E  Calibre electronico YaTO B range / zakres (mm) co |
N HERR YT-7201 0-150 10/50
GB  Vernier caliper BCALE
D Messs.chieber P W ’rﬁ'}'n" m§“§n
PL  Suwmiarka e — Inch |nm
RUS |WaHreyvpkynb LA T b Sl S Mk R g iy Y —omsonTm
CZ Posuvné méfitko L—" ":"I
H  Tolémérs = o PLASTIC CASE ﬁ' ’
RO Subler ‘
F  Pied a coulisse |
| Calibro YATO D range / zakres (mm)
E  Calibre | YT-72003 0-200 30
CN FrER YT-72004 0-300 20
GB Disc brake vernier caliper RO Subler pt. masurat discuri GB Disc brake digital caliper RO Subler pt. masurat discuri m 0-70
D Scheibenbremse noniusschieber de frana cu display digital D  Digitalen Scheibenbremse de frana cu display digital il
PL  Suwmiarka do tarcz hamulcowych ~ F  Disque de frein etrier vernier PL  Suwmiarka elektroniczna F  Disque de frein MM | | ziies
RUS LLITaHreHumpkynb | Calibro a corsoio do tarcz hamulcowych etrier electronique += | [55mm
ANS TOPMO3HbIX NMCTOB per dischi del freno RUS IWtaHreHumpkyns anekTporHbii  / Calibro a corsoio elettronico 0.03 || Jaws
CZ Digitalni posuvné méfitko E  Freno de disco pie de rey ANs TOPMO3HbIX NIUCTOB per dischi del freno mm_ | | SZCZEKI
na brzdové kotouce CN #lzhFER CZ Elektronicke posuvné méfitko £ Pie de rey digital mm L Eﬂ
Tarcsafék toloméré na brzdové kotouce para discos de freno = e
H  Electronikus tarcsafék tolémérs  CN #lzhHER inch | |+=a
L
| .
YArO R - WAL R BN o

PLASTIC CASE
&COLORBOX

YATOR
| YT-72300
| YT-72301
[ Y1-72302

YT-72303

range / zakres (mm)

0-25
25-50
50-75

75-100

260

CZ Mikrometr s digitalnim displejem

! | WOODEN BOX
2 = & HANGING h / & HANGING
COLORBOX COLORBOX
| yaTon range / zakres (mm) i YATO B range / zakres (mm) 7
YT-72090 0-60 50 YT-72093 0-70 50
GB Micrometer CZ Mikrometr | Micrometro GB Micrometer with a digital display H  Mikrométer digitalis kijelz6vel =
D Mikrometer H  Mikrométer E  Micrémetro D Mikrometer mit Digitalanzeige RO Micrometru cu afisaj digital 0.01
PL  Mikrometr RO Micrometru CN MEFHR PL  Mikrometr z wy$wietlaczem cyfrowym F Micrométre mm
RUS MukpomeTp F Micrométre RUS MukpomeTp ¢ LiudpoBbIM I Micrometro con digitale elettronico SEME
[r— VHONKaTOPOM E  Micrémetro con pantalla digital _’ym__

ON 1TaEl: M=

YATOR

range / zakres (mm) |

YT-72305

0-25 50




GB Stud finder
D Entfernungsmesser

PL Wykrywacz profili i przewodow
RUS Lindpposoit petektop

Digitalni detektor

Digitalis keresé mlszer
Detector digital

Détecteur de métaux

et de cables électriques
Detector digitale

Escaner de pared
BRARINY

TITQ

-

E
CN

HANGING I
COLOR YATO 2y
Box YT-73131
GB Laser distance meter :
D Laserentfernungsmesser L :
PL  Dalmierz laserowy a ‘"--,_~ 5
RUS JNa3epHbiit fanbHomep 1y i I :
CZ Laserovy méfi¢ vzdélenosti o 3
H  Lézeres tavolsagmérd ! | |
RO Telemetru cu laser :
F  Télémétre laser
I Telemetro laser
E  Medidores laser
de distancias
ON BeEEY
YATOR I YATO B "‘TJ |
| Y1-73126 YT-73127 20
GB Crossline laser level -E—J5Hm ]| @B 5-pointlaser level -5—35Nm ST
D Selbstnivellierung Laserkreuz wich e /L\. D 5 Punk}lager e e ;_'i}
PL  Laser krzyzowy samopoziomujacy T e ] ) PL Jl:laser zﬁalzal;?;tsw)’ SIS
(1 ) a3e jT %]
ze sp(v)darukq 5 41 :mmJ ]::;!Imtl CZR[BS . dp " p 1 :mmJ =“_:mn“r:l
RUS NuHeitHbIn nasepHblit HUBeNp s | | et i odovy laser uamms | | et sar
CZ Kiizovy laser - i eresztsugaras o
H  Keresztsugaras lézeres és 5 pontos lézer 45V | [4veare
RO Nivela laser RO Nivela laser in 5 puncte Ix L
F Niveau cross laser F Niveau laser 5 points ‘m i

| Laseracroce
E  Nivel laser cruzado

ON VEFREKTY

- YATO h
YT-30425

NYLON CASE
&COLORBOX

| Lasera cinque punte
E  Nivellaser

de 5 puntos - rojo
ON RRUKFAY

NYLON CASE
& COLORBOX

YATO a |
YT-30427 12




YATO &

GB Rotation self-leveling  RUS JHetHbIi HuBenup I Laser rotante

laser level CZ Rotacni laser autolivellante
D Selbstnivellierung H  Forgo lézer E  Léser rotativo
Rotationlaser RO Laserul rotativ universal motorizado rojo
PL  Laser rotacyjny F  Niveau laser rotatif CN £I5¢EFHFY
samopoziomujacy

Al

YATO D
YT-30430
GB  Aluminium level CZ Vodovéha | Livella
D Wasserwaage H  Vizmérték E  Nivel T .
PL  Poziomnica aluminiowa RO Cumpana CN $BEEKFER - %ﬂ ’miw 1...5:?&@ l
N . s . i i
RUS YposeHb F Niveau a bulle 0L S EEVE I g T |
| varoa L (mm) = |
. YT-3001 400 20/60 |
YT-3002 600 20/60
. YT-3003 800 20/60 |
. YT-3004 1000 20/60
YT-3005 1200 20/60
Erea) [ 1, 5rnr|'.
"-n‘ﬂ” !’mlf;‘! _smaw GUALTY PROPLE
1.0 miim| pmmm'
| vatron L (mm) 7
YT-3022 600 20/60
. YT-3023 800 20/60
YT-3024 1000 30
| YT-3025 1200 30
YT-3026 1500 30
ACTURATY
n.n_a?'
| vaton L (mm) |
. YT-30071 600 10/40
. YT-30072 800 10/30
. YT-30073 1000 10/20
YT-30074 1200 10/20
aemele| | e 2
n.o2r" e
0.5 mom | | ™ s | | TRELLE
YATO &y = L = GO0 mm .
a e —— | YaTOB L (mm) m?
: | YT-30061 600 10/40 |
. YT-30062 800 10/30
. YT-30063 1000 10/20
YT-30064 1200 10/20
GB  Trapezoidal spirit level CZ \Vodovaha trapezova | Livella trapezoidale
D Trapezformige Wasserwaage H  Vizmérték trapéz E  Trapezoides nivel
PL  Poziomnica trapezowa RO Nivela trapezoidala CN KER [
~ . "
RUS TpaneueunpanbHbii F  Trapezes niveau oy OB SLEEVE
YPOBEHb AyXxa 2

L (mm) 7,
250 60
L (mm) o
YT-30375 600 24

262




GB  Electronic laser level

D Elektronische laser Wasserwaage
PL  Poziomnica elektroniczna z laserem
RUS YpoBH# 3neKTpOHHbIE NasepHble

CZ Urovné elektronické laser i
H  Elektronikus vizmertek lezeres
RO Nivelurile laser electronice
F  Niveaux laser électronique

| L)

Livella elettronica con laser

. YATO XS s L=G10mm wwepnsen

v

E  Niveles laser electrénica

ON HERPOKFR

DOUBLE

= BLISTER
e | vaton L (mm)
YT-30400 610
GB Feeler RO Lere DOUBLE [
D Fihlerlehre F  Palpeur BLISTER s
PL  Szczelinomierz I Spessimetro
RUS Lyns! Calibre de fisuras
CZ Sparomér CN £ZR
H  Hézagmérd
Py 7o
o 0 3
I PN ¥ =
‘wu H ‘ 200 H1 Al
| TAPER MLHI | PARALLEL
“TBIEENY USTROW | | *weurm
| vaTon L (mm) width / szerokos¢ size / rozmiar ?j \'ﬁlﬂ& L (mm) width / szerokosé size / rozmiar ¢ I
0.02; 0.03; 0.04; 0.05; 0.06; 0.07; 0.08; 0.09; 0.10; g 0.02; 0.03; 0.04; 0.05; 0.06; 0.07; 0.08; 0.09; 0.10;
V17220100 10 0.15; 0.20; 0.25; 0.30; 0.40; 0.50; 0.75; 1.00 10/200 Jijj YT-7221 200 128 0.15; 0.20; 0.25; 0.30; 0.40; 0.50; 0.75; 1.00 101100
PR | ¥ . >
mm || mm || S 2 ‘ H w“ st
YATO R L (mm) width /szerokosé size / rozmiar . |yaton L (mm) width / szerokosé size / rozmiar . |
0.05; 0.06; 0.07; 0.08; 0.09; s 0.05; 0.06; 0.07; 0.08; 0.09; 0.10; 0.15; 0.20; 0.25;
YT-7222. 100 10 0.10; 0.20; 0.30; 0.40; 0.50 107100 jj¥T-7223 200 128 0.30; 0.35; 0.40; 0.45; 0.50 101100
GB Divider 15{] GB  Spring divider 150 GB Outside caliper
D Bogenspitzzirkel D Zirkel mit Stift D Greifzirkel (AuRentaster)
PL  Cyrkiel z prowadnicg mmj | q Cyrkiel ze sprezyng mm PL  Macka zewnetrzna
RUS Linpkynb pa3meTouHbli 20” i $rubg, RUS KpoHuppkynb Ans L=
C MOBIDKHOI [yrom RUS Linpkynb pa3sMeTouHbiIi HapyXHbIX U3MEpPEHuit
CZ Kruzidlo s obloukem mm C BUHTOM CZ Hmatadlo
H  Ipari kérzé Tann | | GZ Kruzidios pruzinoys=isr H  Kils6 jelols
RO Compas de trasaj 300 H  Preciziés korzé % RO Calibru masurat
F  Compas tragoir mm RO Compas de trasaj exterior
I Compasso con guida cu reglaj F  Compas
E  Compas con fijador F  Compas a ressort d'épaisseur
CN #zhRER B SLB(%E I Compasso con SL&’%@ | Comparatore f SL@(%S
i1 molla e vite a bracci
| F E  Compas F tastatori ;!
\ de puntas i per esterni
\ )
X con muelle \ E  Compas planos /
\ CON HEERM | para exteriores
1 \ \ ON Sk
| varon L (mm) ¥ || YATO® L (mm) 1) | YATOB L (mm) i
YT-72100 150 50 YT-72106 150 50 . YT-72115 200 100
YT-72101 200 50 _ YT-72107 200 100 YT-72116 300 100
YT-72102 300 100 YT-72108




YATO

GB Outside caliper with spring

150 GB Inside caliper with spring

-y
on
[—]

GB Inside caliper

D Aussenzirkel D Innenzirkel D Lochzirkel
PL  Macka zewngtrzna sprezynowa ﬂ PL Macka wewnetrzna sprezynowa mm PL  Macka wewnetrzna
RUS KpoHUypKynb NSt HAPYXHbIX zuﬂ RUS KpoHLumpkynb-HyTpomMep 20“ RUS KpoHLuypkynb-HyTpomep

13MEPEHUI C BUHTOM ANst BHYTPEHHNX ANt BHYTPEHHIUX U3MEPEHMI
CZ Obkroéné hmatadio _mm | WaMEpEHUT C BUHTOM MM || ¢z Hmatadio '

se stavécim Sroubem 250 CZ Hmatadlo vnutorné s pruzinou 250 H  Bels6 jel6l6 korzé
H  Precizios kilsé jelold H  Precizi6s jeldl6 korzd RO Calibru masurat interior %
RO Calibru masurat mm RO Calibru masurat interior mm F Compas d'intérieur i

exterior cu reglaj SLIDING cu reglaj suping | | Comparatore a bracci SLIDING
F Compas a ressort CARQ F Compas a ressort CARD tastatori per interni CARD

d'épaisseur d'intérieur F E  Compas planos | h
| Comparatore f | Comparatore a bracci tastatori | para interiores ]

a bracci tastatori per interni a molla CN #lzhEER

per esterni a molla E  Compas para interiores,
E  Compas para con muelle ‘

exteriores, con muglle CN HENRKM
ON B
| YaTo®R L (mm) C ||| varoln L (mm) = ||| yaron L (mm) |
| YT-72120 150 50 || YT-72125 150 100 | YT-72130 150 100
| YT-72121 200 100 || YT-72126 200 100 | YT-72131 250 100
| YT-72122 250 100 YT-72127 250 100 YT-72132 300 100
GB Protractor RUS TpaHcnoptup RO Muschi extensor E  Transportador POUCH ¥
D Winkelmesser CZ Protractor F  Rapporteur CN Efass & HANGING

. R COLORBOX &
PL  Katomierz H  Szégmérd | Rapportatore v
: YATO D size / rozmiar (mm) Y
| YT-72140 120x150 50
YT-72141 150x200 50

GB  Screw pitch gauges

D Gewinde-Messlehre
Lehrenblatter

PL  Sprawdzian grzebieniowy
do gwintow

RUS Pe3sbbomep

Test hreben

Menetsablon

Set lere filet

Manometre pour filetage

Pettine per filetti

Galga para roscas

HEIEE

2MTTBEIR

264

0.25;0.3; 0.35; 0.4; 0.45; 0.5; 0.6; 0.7; 0.75;
YT-29980 0.8; 0.9; 1.0; 1.25; 1.5; 1.75; 2.0; 2.5; 3.0; 3.5;| 30/300
4.0;45;5.0;55;6.0

42
ue

thread types / rodzaje gwintow ,T
metric / metryczne (mm) :

SLIDING f
CARD Eﬂm o
a I
L)

|vaTon ]l

thread types / rodzaje gwinté | =
Whitworth

=

4;45;5;6;7;8;9;10; 11;12; 13; 14; 15; 16;
YT-29982 | 18; 20; 22; 24; 25; 26; 28; 30; 32; 36; 40; 48; | 30/300
60; 62

| [ thread types / rodzaje gwinto | |
| l':"‘Ilanll metric / 'PEJ

metryczne (mm) |

0.25; 0.3; 0.35; 0.4;
0.45; 0.5;0.6; 0.7;
0.75; 0.8;0.9; 1.0;
1.25;1.5;1.75; 2.0;
2.5;3.0;3.5;4.0;4.5;
5.0;5.5;6.0

YT-29984

Whitworth [

4;45;5;6;7;8;9;10;

11;12; 13; 14; 15; 16;

18; 20; 22; 24; 25; 26;

28; 30; 32; 36; 40; 48;
60; 62

20/200
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Pneumatic tools
Narzedzia pneumatyczne
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Pneumatic tools
Narzedzia pneumatyczne

YATO )

Impact wrenches
Klucze udarowe

268-271
Impact wrenches 1/2”
Impact wrenches 3/4”

Impact wrenches 1”

Other air tools
Inne narzedzia pneumatyczne

271-277
Pneumatic ratchets & sets
Pneumatic grinders & accessories
Pneumatic cut-off tools & discs
Air body saws
Pneumatic shears
Pneumatic drills
Pneumatic hammers & accessories
Holders for tools
Tire inflating guns & heads

Air brake bleeders

Painting equipment & accessories
Narzedzia do malowania i akcesoria

278-279
Spray guns
Inflating guns
Washing guns
Air sand blasters

Work benches

Pneumatic accessories
Akcesoria instalacji pneumatycznej

Air filters, regulators & lubricators
Spiral hoses
Reinforced hoses

Couplers

279-282

Air grease guns
Smarownice pneumatyczne

Pneumatic riveters
Nitownice pneumatyczne

Pneumatic stiching & nailing machines
Zszywacze i gwozdziarki pneumatyczne

Pneumatic staplers

Pneumatic nailers

283-284




YATO &

RO Pistol pneumatic

F  Clé achoc pneumatique

| Chiave ad impulsi pneumatica
E  Llave neumatica de percusion

ON SEhiRF

D Druckluft-Schlagschrauber
PL  Klucz pneumatyczny

RUS YpapHblit nHeBMaTU4ECKUiA raiikoBepT
CZ KIu¢ pneumaticky

H  Pneumatikus Utvecsavarozé
RO Pistol pneumatic

F  Clé a choc pneumatique

| Chiave ad impulsi pneumatica
E  Llave neumatica de percusion

ON SapRF

99

ULTRA
SHORT
BoDY

SINGLE HAMVER

mechanism
ensuring resilience
to damage and
overload

=
L.r'

GB  Impact wrench COOR | 1 12" | TWIN 0 63
D Druckluft-Schlagschrauber BOX I l HAMMER! MIPa
PL  Klucz pneumatyczny {12.5mm| | TYPE

RUS YpapHblit THeBMaTUYECKUiA raiikoBepT

CZ KIa¢ pneumaticky ;!19 5"50 TtS’DD ‘
H  Pneumatikus Gitvecsavarozo min m | Cwin®

TWIN HAMVER™ )
mechanism
ensuring resilience L pen
to damage and L 103+ 34B;
overload o~ =547+ 15mis
e ? - YATOR Nm s,
e £ !
& | YT-09511 550 8
GB  Impact wrench COLOR
BOX

L,=974+30dB;
/ L= 108,0% 3,0B;
= a =73%121ms

| yaron Nm

| YT-09512 678 10

268

GB Impact wrench

D Druckluft-Schlagschrauber
PL  Klucz pneumatyczny

RUS YpapHbiit THeBMaTUYECKIA raitkoBepT
CZ KIu¢ pneumaticky

H  Pneumatikus (itvecsavarozé

Pistol pneumatic

Clé & choc pneumatique

Chiave ad impulsi pneumatica

Llave neumatica de percusion

CN SERF

COLOR
BOX

TWIN HAMVER™

mechanism
ensuring resilience
to damage and g

overload %
&

GB Impact wrench

D Druckluft-Schlagschrauber
PL  Klucz pneumatyczny

RUS YpapHbiit THeBMaTUYECKIA raitkoBepT
KIa¢ pneumaticky

Pneumatikus Utvecsavarozd

Pistol pneumatic

Clé & choc pneumatique

Chiave ad impulsi pneumatica

Llave neumatica de percusion

SERF

130

COLOR
BOX

gm=TZIR

SHORT
BoDy

TWIN HAMVER™

mechanism
ensuring resilience
to damage and s

overload
<0
@ '-r v

&

n"
12.5mm

HAMMER|
TYPE

o
[=1]
ey

-
(=]
=]
=
L=

i

L,=90,7+3,0dB;
L,.=101,7300B;
a,=30%15m/s*

YATOR
YT-09505

HE

Nm
570

%E?]

L,=940£30dB;
L,,=1050%300B;
a,=90%04ms

YATOR
| YT-00513

Nm
680

=

L L

10




Pneumatic tools
Narzedzia pneumatvcz

YATO

GB Impact wrench i TWIN

D Druckluft-Schlagschrauber ”2 HAMMER 2132

PL  Klucz pneumatyczny 12.5mm| |_TYPE

RUS Y papHbiit THeBMaTUYECKIA raitkoBepT

CZ KIa¢ pneumaticky ;I.IB:‘ 'ENBU' ‘ c“

H  Pneumatikus iitvecsavarozé min m | | 7o00min’

RO Pistol pneumatic % C o

F  Clé & choc pneumatique %& PDI]D
I Chiave ad impulsi pneumatica - €0 Comnme | | STANDARD |

E  Llave neumatica de percusion

TWIN HAMVER™
mechanism
ensuring resilience | es0ss0em
to damage and 3 1060+ 3.0dB;
overload e a =91+ 15ms
< ? e Yaron Nm WY
g B |
YT-09524 680 5
GB | t h 0
mpact wrencl COOR . 1:2

D Druckluft-Schlagschrauber BOX |
PL  Klucz pneumatyczny

RUS YpapHblit nHeBMaTUYECKUiA raitkoBepT
Kra¢ pneumaticky

Pneumatikus ltvecsavarozo

Pistol pneumatic

Clé a choc pneumatique

Chiave ad impulsi pneumatica

Llave neumética de percusion

SEIRF

VN u.ss]
12.5un) | T || MPa

153

Ifmin

1nuqa

gm\‘nalg

TWIN HAMVER™

mechanism
ensuring resilience
L,,=937£310dB;
to damage and s U =104,7 £ 3,1 dB;
overload s a,=44104m/s
‘-‘%? ) lvaron nm AT
& YT-0953 1356 10

GB Impact wrench COLOR
D Druckluft-Schlagschrauber

PL  Klucz pneumatyczny

RUS YpapHblit nHeBMaTU4YECKIA raitkoBepT

CZ KIu¢ pneumaticky

Pneumatikus iitvecsavarozo

RO Pistol pneumatic

F

I

119

I/min

T

Clé & choc pneumatique
Chiave ad impulsi pneumatica
Llave neumatica de percusion

GN SEHRF

TWIN HAMVER™

mechanism
ensuring resilience

L,=92+3dB;
to damage and 9 L -103+ 3dB;

overload - =3/ a =547+ 15mis
; ‘%? 2 YATO 1 Nm !
Vi | |
| YT-09525 850 6
GB Impact wrench "
D Druckluft-Schlagschrauber 1 ”2 HAMMER| g"g 3
PL Klucz pneumatyczny 1 12 mm) |_TYPE a
RUS YpapHblit NHeBMaTU4eCKIH railkoBepT 3 1 é 1
CZ KIu¢ pneumaticky 1IJCIQI.'I
H  Pneumatikus iitvecsavarozé ifmin min’
RO Pistol pneumatic n:wme
F Clé achoc pneumatique e a wm
I Chiave ad impulsi pneumatica c it
Llave neumatica de percusion
CN SERF

TWIN HAMVER™

mechanism
ensuring resilience

to damage and Pl
overload

L, =987£3,1d8;
L= 1047£3,1dB;
a =44104ms

N YATON  Nm 0|
T A F
& YT-09540 1150 10




YATO &

GB  Impact wrench
D Druckluft-Schlagschrauber
PL  Klucz pneumatyczny
RUS YpapHblit NHEBMaTUYECK raitkoBepT
CZ KIu¢ pneumaticky

Pneumatikus Utvecsavarozé

GB Impact wrench

D Druckluft-Schlagschrauber
PL  Klucz pneumatyczny

RUS YpapHbiih THeBMaTUYeCKIA raitkoBepT
KIa¢ pneumaticky

Pneumatikus Utvecsavarozd

H

RO Pistol pneumatic

F  Clé achoc pneumatique

I Chiave ad impulsi pneumatica
E  Llave neumatica de percusion

ON SEitRF

Clé & choc pneumatique
Chiave ad impulsi pneumatica
Llave neumatica de percusion

CN SERF

RO Pistol pneumatic
F
I

34" || rew
195w | 'eE | MPa
O
198 (1630 45
l:r.:mrrs 38"
P8 "= U {mm

TWIN HAMVER™ TWIN HAMVER™
mechanism mechanism
ensuring resilience . ensuring resilience L= 1006+ 3008,
to damage and 8 103+ 34B; to damage and g L), = 1116+ 300B;
overload o a =547+ 15mis* overload a <1021+ 15ms
*wj? ¢ YATOR Nm T oL% YATOR  Nm ",
e}ﬂ)] = YT-09564 1300 4 i ey YT-09571 1630 6
GB Pneumatic wrench F  Clé achoc pneumatique A" 1 [pmiess
D Druckluft-Schiiissel I Chiave ad impulsi |H|ulIER
PL  Klucz pneumatyczny pneumatica @ LTYPE |
RUS TMHeBMaTH4eCKIN KNty E  Llave neumatica 0.63 [
CZ Pneumaticky utahovak CN S@hikZFE M'P | 5 0
H  Pneumatikus kulcs _a '"m—'"
RO Cheie pneumatica 2600 's)
Nm 4.-!.’.’2:0
12"
PINLESS HAMVER™ {125mm
closed hammer
cage mechanism
prevents breakage

PINLESS HAMVER™

closed hammer
cage mechanism
prevents breakage
from hammer
pin damage

"x. + application: automotive
service stations, trucks
+ strong, uniform impact

* przeznaczenie: Serwis,
samochody ciezarowe
* silny, jednolity udar

L,=972:2008;
L,,=107,7 2,8.dB;
a,=2328+ 476 ms?

270

YATO D

| YT-0960

Nm
2600

BVC
from hammer P &COLOR
pin damage " SLEEVE
) x‘h.._ + application: automotive * przeznaczenie: Serwis, et
s r,-" service stations, trucks samochody cigzarowe L,=94,12808; _ YATO R Nm =Tl [
“ﬁ + + strong, uniform impact + silny, jednolity udar ; j]fé‘saffégff/;z YT-0959 2600 2
GB Pneumatic wrench RO Cheie pneumatica 1" (PINLESS
D Druckluft-Schliissel F  Clé a choc pneumatique lH.lIIEH
PL  Klucz pneumatyczny | Chiave ad impulsi pneumatica 25"“"“ (LTvPE_
RUS TMHeBMaTH4eCKMi KNtoy E  Llave neumatica 63/
CZ Pneumaticky utahovak CN SmikF Mp 560
H  Pneumatikus kulcs '.m
2600 4‘};0
Nm || “min’
)
2.5mm




GB Pneumatic wrench
D Druckluft-Schlissel

PL  Klucz pneumatyczny

RUS THeBMaTU4eCKui Koy
Pneumaticky utahovak
Pneumatikus kulcs

Cheie pneumatica

Clé a choc pneumatique

| Chiave ad impulsi pneumatica
Llave neumatica

ON SEhifRF

application: industry,
service stations,
tire service stations,

Pneumatic tools
Narzedzia pneumatycz

przeznaczenie: przemyst,

TR A

YATO &

oY

1" 0.63
%, ”‘#!‘E“ MPa EEE
B
@
STANDARD 125 mm

truck service serwisy mobilne i stacjonarne,
+ the lightest 1” impact wrench serwisy opon oraz pojazdéw cigzarowych
with torque of 2700 Nm * najlzejszy klucz pneumatyczny
*+ magnesium alloy w klasie 1”0 mocy 2700 Nm
and cpmppsne housing . opudowa‘ ze stgpow‘magnezu i kompozytu L a6 3048: YATOR Nm 0
* low vibration * niski poziom wibracji 1™ 1046+ 3,0 B: |
* low air consumption * mafe zuzycie powietrza 4= 50%15/86%15ms YT-09611 2700 2
GB  Pneumatic wrench RO Cheie pneumatica t" PINLESS 0.6-1 355
D Druckluft-Schitissel F  Clé achoc pneumatique HAM MP 1
PL  Klucz pneumatyczny | Chiave ad impulsi pneumatica 25mm “'PE a|| l/min
RUS THeBMaTUYECKUIA KoY E  Llave neumatica O
CZ Pneumaticky utahovak CN S@hiRF m 3500
H  Pneumatikus kulcs min’
STARGARD
112
PINLESS HAMVER™ .
closed hammer &
cage mechanism
prevents breakage ol
from hammer _
pin damage (
&% L,i=97.1+300B; YATO R Nm o
Pl L, =108,1+30dB;
T 8 = 13750+ 15 mis® YT-09615 3200 1
GB Ratchet air wrench | Chiave " | GB Ratchet air wrench | Chiave "
D Druckluft-Ratschenschrauber a cricchetto i 2133 11 I3 %7 D Druckluft-Ratschenschrauber a cricchetto ”2 ?ﬂP ‘ ‘
PL  Grzechotka pneumatyczna pneumatica 6.3mm a min m PL  Grzechotka pneumatyczna pneumatica 1! 5'“"' a | ¥min
RUS TMHeBmoTpeLLOTKA E Carraca 360° SFEED RUS MHeBMOTPELLOTKA E Carraca 3500
CZ Utahovak vzduchovy neumatica O -5 % Eusuf.?r CZ Utahovék vzduchovy neumatica ‘ [ Emm l}ﬁtﬁ
H  Préslevegés ON SapigeiRE [180min | [Smm=)] | mawd | [ambs) | H  Préslevegbs SEEREIRF PRERDEC) | | DTRALERTS
behajté szerszam On O comoate behajté szerszam On O comosm
RO Antrenor pneumatic P:ﬂ]j {é%.m RO Antrenor pneumatic P:]DD ! g —swr_
F  Clé acliquet kit f B ol F  Cléacliquet bt 1 T—
pneumatique pneumatique

L,=96+3dB;
L x=107+ 3dB;
a,=31+15m/s?

oirRa uaT ¢/

GB Ratchet air wrench

D Druckluft-Ratschenschrauber
PL  Grzechotka pneumatyczna
RUS TMHeBmoTpeLLOTKA

CZ Utahovak vzduchovy

H  Préslevegds behajto szerszam

L,,=87,6+190B
L,,=97,7+27dB;
a,= 1483+ 1,96 ms®

HI g i
COLOR """

mo o Nm

| YT-09795 27
RO Antrenor pneumatic n
F  Clé a cliquet pneumatique 112 ?Agz
/ Chiave a cricchetto pneumatica 12.5 mm| a
E  Carraca neumatica
ON SEBIRE 1201| 80

min Nm

YATOR Nm i,
YT-0981 80 20

L,=94+3dB;
L =105+ 3dB;
a,=26%15m/s?

' utrRa ugnt ¢/

| GB Ratchet air wrench
D Druckluft-Ratschenschrauber
PL  Grzechotka pneumatyczna
RUS MHeBMoTpeLLOTKA
CZ Utahovak vzduchovy
H  Préslevegds behajto szerszam

L,,=931%190B;
L,,= 104427 dB;
| 2 =19.98+ 247

YATO D
YT-09803

RO Antrenor pneumatic

F  Clé acliquet pneumatique

I Chiave a cricchetto pneumatica
Carraca neumatica

av SREIRF

|
Nm
80

,
]'E"i STANDARD




YATO &

GB

RUS

CN

w]= i

L,,=931+194dB;
L, =1044£27dB;
a,=19,98 + 247 m/s?

OEE

Ratchet wrench kit

D Druckluft-Ratschenschrauber mit Zubehor
PL  Zestaw z grzechotkg pneumatyczng,

MHeBMOTpeLLOTKa B Habopee

CZ KIi¢ raénovy pneumaticky s pfislusenstvim

Pneumatikus racsniskulcs készlet
Cheie pneumatica
Cu accesorii

Clé a cliquet
pneumatique
Chiave a cricchetto
pneumatica

Juego con carraca
neumatica

SHIREIRFAR

_ 6 mm x 1/2 (12 7 mm)
2 (12.7 mm);

1H4, H5, H6, H7, H8;
1720, T25, T27, T30, T40;

1:2"
12.50m

ot H’aﬁﬂ HJ.E

HE =

- :;r*ﬂ-—r-,- ‘

GB
D
PL

Air grinder
Drucklufteinhandschleifer
Szlifierka pneumatyczna prosta

RUS LLinncpmalumHka nHeBMaTM4eckas

\"EIR

CN

Bruska pfima pneumaticka
Pneumatikus egyenescsiszold
Polizor pneumatic

Mini ponceuse pneumatique
Smerigliatrice dritta pneumatica
Lijadora neumética recta

SENEEH

L,=97.0£300B;

f,;"':;—' 55,6.5,8.0mm; ave YATO®  Nm 7 L 1007 24cE: YATOR =
CLE PH2, PH3, PH4; &COLOR [ 1062+ 37 dB;
510, 11,12, 13, 14,17, 19 mm SLEEVE YT-0982 68 4 2835093 mis YT-0965 25
GB Airgrinder [‘aosustasLe speep recuLaTon | | GB - Air grinder O3
D Drucklufteinhandschleifer ’0.“?3 ;!‘:1'1% REGULACJA PREDKOSCI D Drucklufteinhandschleifer fodgg ”r!% Z;EQI} ‘ 6 ﬁ m‘
PL  Szlifierka pneumatyczna prosta PL  Szlifierka pneumatyczna prosta iy
RUS UnudmalumHka nHeBmaTuyeckas O & RUS LLInmmmawL’umija nHeBMaTMyeckas 350" T 0.334
CZ Bruska pfima pneumaticka 25000 & mm CZ Bruska pfima pneumaticka | g | e
H  Pneumatikus egyenescsiszold min H  Pneumatikus egyenescsiszolé | | PREDense | | GG
RO Polizor pneumatic [ op O coweoens) RO Polizor pneumatic TR
F Mini ponceuse pneumatique [g%? e F Mini ponceuse pneumatique X )
| Smerigliatrice dritta pneumatica ; - | Smerigliatrice dritta pneumatica | omioms | | STANDARD
E  Lijadora neumatica A e E  Lijadora neumética recta

recta ﬁ MOZLIWOSC USTAWIENIA ON SENEREH
N SaEEM STANDARD| | \WYDMUGHU POWIETRZA O 360°

L,,=87 £ 3B;
L, =98+ 308

a,=34

£1,5m/s?

YATO 2
YT-09675

COLOR
BOX

272

L=
L=
a

d'angle

92,0£3,008B;
103,0 £ 3,0dB;

=14%15m/s*

T 4

.
< Ly= 1080 3005, %
cooR a,=09+15m/s cooR ':-F
BOX BOX
L, =880%300B; YATOR = "‘m "E"r ’ | vyaro® =
L,,=99,0+3,008; I
at29t15ms YT-09632 20 YT-09633 40
GB Pneumatic angle grinder RO Polizor unghiular pneumatic 0.63 141 GB Pneumatic angle grinder | Smeragliatrice 0 53 113 O
D Ruckluft-Winkelschleifer F Pneumatique meuleuse d’angle M'P a || Umin D Ruckluft-Winkelschleifer angolare M'P imin | 120000
PL  Szlifierka katowa pneumatyczna /| Smeragliatrice angolare il PL  Szlifierka katowa pneumatyczna pneumatica a o min”
RUS TMHeBMaTyeckas yrmosas pneumatica O [ 138 RUS MHeBMaTiyecKas yriosas E  Amoladora angular & 360° uﬁ’ﬂ'm
LwnudoBanbHas MalHa E  Amoladora angular neuméatica 11000 | | /il LwnucoBanbHas MaluuHa neumatica 5 o | | ouaza
CZ Pneumatické thlovou brusku ~ CN SRS mn' ||[[589)] | ¢z Preumatické thiovoubrusku N ShfRES |0 MM [Smees] | enanici
H  Pneumatikus sarokcsiszold H  Pneumatikus sarokcsiszold ﬂﬂk P pve——"
M10 J| | RO Polizor unghiular pneumatic by %ﬁé sout
STANIARD] | F Pneumatique meuleuse e | [ O € omo

AL

| varon

| YT-09676

-

STARDARD,




Pneumatic tools
Narzedzia pneumatycz

I Smerigliatrice
orbitale pneumatica

E  Lijadora neuméatica
excéntrica

ON SERPEEHL

GB Air sander ] 1575
D Druckluft-Excenterschleifer MIEE Wmin LDUQI'I ‘?-'”""‘" "@
PL  Szlifierka pneumatyczna mimo$rodowa J (oot |
RUS LLinndpmalumnHka 3KCLEHTPUKOBas B2 ,0 55!:9 :o;g_g[n!
NHeBMaT4eckas FEGRLACH | | LLTRA Lo ] e
CZ Bruska pneumaticka PeESHDSE | | maden | | O — )| I
H  Pneumatikus polirozé
RO Masina de slefuit
pneumatica
F  Ponceuse
pneumatique

GB  Air sander

D Druckluft-Excenterschleifer

PL  Szlifierka pneumatyczna mimosrodowa

RUS LinndmalumHKa SKCLEHTPUKOBAs MHeBMAaTH4eCKas
CZ Bruska pneumaticka

H  Pneumatikus polirozd

RO Masina de slefuit
pneumatica

F  Ponceuse
pneumatique

I Smerigliatrice
orbitale pneumatica
E  Lijadora neumatica
excéntrica

ON SEEbE

0.62

MPa 230

ifmin 9“”‘“

min

I
| YaTO R

| YT-09741

L,=93+30B;
L= 104+ 30dB;
a,=48+15m/s

P60, P80, P120

belt size / rozmiar pasa (mm)

10x330

=l

10

L,,=93+30B;
L,,=104£3dB;
a,=48%15m/s

P60, P80, P120

| varon
YT-00742

belt size / rozmiar pasa (mm)

20x520

L,,=87+30B;
L= 98+ 30B;
a,=23+25m/s?
T i
ULTRA LIGHT [WoB D | | Lavne o [WOB 7D
L,.=962%3008;
YT-09730 20 | a’ast+087ms YT-0967 10
GB Air sander u '53 ) @ mm| | GB Airsander =% || 15
. o . U
D Druckluft-Excenterschleifer 10500 D Druckluft-Excenterschleifer 12D ol | @&
PL  Szlifierka pneumatyczna mimosrodowa MPa ”mm miy 150 PL  Szlifierka pneumatyczna mimo$rodowa MPH Hmin ! l] @
RUS WnudpmatunHka aKCLEHTPUKOBas MHeBMaTU4eckas - VACLAIN RUS LLinndpmatunHka KCLEHTpUKOBas 25 O
CZ Bruska pneumaticka '\{:‘E’ % nHeBMaTMyeckas @1 \\ X RTEEL:?
H  Pneumatikus polirozé eccewmic | |opevLak (STAMBARD] | o7 Bryska pneumaticka =l WD
RO Masina de slefuit pneumatica H  Pneumatikus polirozd
F  Ponceuse pneumatique RO Masina de slefuit pneumatica
| Smerigliatrice orbitale pneumatica F  Ponceuse pneumatique
E  Lijadora neumatica excéntrica | Smerigliatrice orbitale
CN SEIRVEEH pneumatica
E  Lijadora neumatica
excéntrica
CON SERPEEM
L,=90+3dB;
L,,=101+3dB;
a,=44+25m/s?
£ i
COOR
BOX
| vaton =1 | t -90+ 3d§B YATO R 1l
I =101+3
YT-09740 10 | atass25ms YT-09739 10
GB  Air belt sander oh 1 170 | GB Airbelt sander
D Pneumatische Bandschleifer e Ui D Pneumatische Bandschleifer
PL  Pneumatyczna szlifierka taSmowa min PL  Pneumatyczna szlifierka taSmowa
RUS MHeBMaTU4ecKui WnndoBanbHbIi 0 63 RUS MHeBMaTyeCKit WNndoBanbHbIi
CZ Pneumaticka pasova bruska M P CZ Pneumaticka pasova bruska
H  Pneumatikus szalagcsiszold _a H  Pneumatikus szalagcsiszolo
RO Polizor pneumatic cu banda I'e) RO Polizor pneumatic cu banda
F Ponceuse a bandes pneumatique 20000| | £ Ponceuse & bandes pneumatique
I Nastro per levigatrice pneumatica min I Nastro per levigatrice pneumatica
E  Lijadora de banda neumatica '_1 BT Lijadora de banda neumatica
CN quJ /|\.—.1:J'L 4 :.“_m GIV %ﬂ]ﬁ)\ H‘L
STANDARD)
COLORBOX COLORBOX
includes belts: / —_ : includes belts: / - o
w zestawie pasy: iy [ w zestawie pasy: .

o |
10




YATO &

GB Endless sanding belt
D Schleifband

RUS LnnchoBanbHble NEHTbI
CZ Brusny pas

PL  Tasma écierna bezkoicowa H  Csiszol6 szalag

« application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin
coating: close

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna
nasyp petny

YATO B grit / ziarnisto$¢
| YT-09743 60
| YT-09744 80
| YT-09745 100
YT-09746 120

GB  Air cut-off tool

D Druckluft-Schneidmaschine
PL  Przecinarka pneumatyczna
RUS Pe3ak nHeBMaTHyecKuit
CZ Priéna bruska pneumaticka
H  Pneumatikus sarokcsiszold

HO Banda de panza

Bande abrasive sans fin

E  Pano abrasivo cinturén
CN B

I Nastro abrasivo senza fine

size / rozmiar (mm)

10x330
10x330
10x330
10x330

RO Masina de taiat
cu aer comprimat

F  Coupeuse pneumatique

| Fresa pneumatica
E  Cortadora neumética
CN SEijEITR

.__H .

¥

= D
10 100
10 100
10 100
10 100

o )

application: metal, wood
abrasive: aluminium oxide
bond: synthetic resin
coating: close

zastosowanie: metal, drewno
Scierniwo: tlenek glinu
spoiwo: zywica syntetyczna

nasyp petny
YATO B grit / ziarnistosé
| YT-09747 60
| YT-09748 80
| YT-09749 100
. YT-09750 120

GB  Air cut-off tool

D Druckluft-Schneidmaschine
PL  Przecinarka pneumatyczna
RUS Pe3ak nHeBMaTHyeCKUit
CZ Priéna bruska pneumaticka
H  Pneumatikus sarokcsiszold

RO

SITI\TI

HANGING
COLORBOX

size / rozmiar (mm)

20x520
20x520
20x520
20x520

Masina de taiat

cu aer comprimat
Coupeuse pneumatique

Fresa pneumatica O
Cortadora neumatica 200
SHEITA i

0.63

[&TEmm |

— - -le
L,=971%240B caon ﬁ e | YATO D . L,=T70+30dB; coon %.‘.’." " | yatron =
L,.=1031+36dB - =880+ 308; ; I —
o= 1545051 me Y1-0993 20 =238 15mis* BOX YT-09715 10
GB  Air cut-off tool 3anv | | GB Metal cutting disc RO Set de panze
i i s | D Metall-Trennscheib de taiat metal
D Druck!uft—Schneldmaschme MPa IJ'min " EOW S etall-Trennscheibe e taiat meta PLS
PL  Przecinarka pneumatyczna "ﬁﬂ“m J PL Tarcza do cigcia metalu F  Setde disques L
RUS Pe3ak nHeBMaTU4eckuit n T c RUS Kpyru otpesHble no metanny | Disco per taglio metallo 'S
CZ Picné bruska pneumatické et L:‘,ﬁ o CZ Souprava kotouc( E  Disco cortador 18000
H  Pneumatikus sarokcsiszolo \MEFEALFRE pro fezani kovu para metal i
RO Masina de taiat H  Vagokorong fémhez CN &E{IEFRAE @
cu aer comprimat e
F  Coupeuse pneumatique T5mm
| Fresa pneumatica 1 |
E  Cortadora neumética
CN SantEl TR 2mim
9.5mm
L,,=900%300B; E -

L 4=101,0£3,0dB;
;:1-12+15m/s2

ULTRA LIGHT

YATO S
YT-09717

20 || for/dia: YT-0993

BLISTER
CARD

YATO D
YT-0994

D

12/48

GB  Airbody saw

D Luft Kdrper Sage

PL  Wyrzynarka pneumatyczna

RUS Muna nHeBMaTH4eckas
cabenbHas

CZ Pilka pneumaticka na plech

L,,=78+30B;
L,.=89+3dB;
a,=23+15m/s

H  Pneumatikus kardfirész
RO Fierastrau pneumatic

F  Scie sabre pneumatique
| Sega da traforo

E  Sierra neumatica

N SiE

0.63|
MPa Ir'mm

| varon
YT.09955

e ,ﬂ

COLOR
BOX

274

min”

wou s

for /dla: YT-09955
| | varons
“0 | | YT-09958
20 YT-09959

GB Jig saw blades
D Stichsageblatter
PL  Brzeszczoty do wyrzynarki |
RUS MonoTHo ans cTaHka

CZ Pilovy list do pfimocaré pily E
H  Dekopirlap

RO
F

Lama fierastrau pendular
Lame pour scie sauteuse
Lame per seghetti
pneumatici

Recambio sierra de calar

TPI

24
32

SLIDING
CARD

Im.ﬂ.
ol T |

2

=

50/200 |
50/200




Pneumatic tools
Narzedzia pneumatycz

YATO &

Pneumatikus ollok

GB Air shears pistol type H  Pneumatikus ollok 3 GB Air shears H 0 63 141
D Pneumatische Schere RO Foarfeca pneumatica MPa || tmi D Pneumatische Schere RO Foarfeca pneumatica M-Pa limi
PL  Nozyce pneumatyczne F  Cisailles pneumatiques izl PL  Nozyce pneumatyczne F  Cisailles pneumatiques o
katowe | Cesoia pneumatica angolare | [ 5.5 proste I Cesoia pneumatica dritta a— | [ 5.5mm
RUS MHesmatyeckme E  Tijera neumatica = RUS MMxesmatyeckmne E  Tijera neumatica mﬂ
HOXHULBI YrIoBble CN SEi88J] 1408 i HOXHMLBI MPSIMble CN Szh587] -
CZ Pneumatické nizky na plech 1.2 STEEL CZ Pneumatické nuzky na plech 12s1ee (1.4
= ETAL N smaL | (B I
— I |
Al
—
TANDARD
L,,=8030B;
L,.=91+3dB;
a,=65%15m/s?
<«
SR T am
BOX
YATOR 0 L=90:3d8; | YATOR e
C-101£308; |
| YT-09944 10 L atapxisms | Y1-09945 15
GB Reversible air drill RO Masina de gaurit GB Reversible air drill RO Masina de gaurit
D Druckluft-Bohrmaschine pneumatica mandrina ﬂ 62 H EBP - mun D Druckluft-Bohrmaschine pneumatica mandrina 1kg7 ?422 ?Ingﬂgl
mit Stahl-Zahnkranzfutter F min J|_min" mit Stahl-Zahnkranzfutter Perceuse pneumatique

Perceuse pneumatique
PL  Wiertarka pneumatyczna Fresa pneumatica
RUS TMHeBmaTnyeckas apenb E  Taladradora neumatica
CZ Vrtatka ruéni vzduchova CN WHESE

H  Pneumatikus furé

-

o )

L,.=872+140B; . YATO A T
L,,=99,7+29dB; COOR |
a =388+ 1,04 m/s? BOX YT-0970 20

GB Reversible air drill

D Druckluft-Bohrmaschine
mit Stahl-Zahnkranzfutter F

PL  Wiertarka pneumatyczna | Fresa pneumatica

RUS MHeBmaTnyeckast ipenb E  Taladradora neumatica

CZ Vrtacka ruéni vzduchova CN WAESE,

H  Pneumatikus furé

RO Masina de gaurit
pneumatica mandrina
Perceuse pneumatique

[0.63]/ O
(vina|| AT | fzooeo
(F"[mu 3‘50" T
Wmm ) E‘.___.P.‘_‘?_

L,,=920+300dB
L,.=1030%3008;
a,=62%15m/s?

ULTRA LIGHT

| varon ol
YT-09695 20

PL  Wiertarka pneumatyczna
RUS MHeBmaTnyeckas fpenb
CZ Vrtatka ruéni vzduchova
H  Pneumatikus furé

Fresa pneumatica
Taladradora neumatica

A

::-i_ I:"! ;;l_ T
789 1‘3%}

gm\‘n

COLORBOX
o/ < - -
{/ ; O ST el YATO R o
! L,,=1007+3,00B; % |
— a:: 0,89+ 1,5 m/s? ‘ YT-09702 12

GB Reversible air drill RO Masina de gaurit I

D Druckluft-Bohrmaschine pneumatica mandrina 21'33 113 1}60

mit Stahl-Zahnkranziutter £ Perceuse pneumatique aj| Mmin || min

PL  Wiertarka pneumatyczna | Fresa pneumatica’ . 7 [max) U gk
RUS MHeBmaTnyeckas fpenb E  Taladradora neumatica -] _m:uw?r
CZ Vrtatka ruéni vzduchova CN WHASE _10mm | | sirmaon
H  Pneumatikus furo T

g BoEY
SO & i
STANDARD)

L,=98030dB;
L,,=109,0 £ 3,0 dB;
a,=28%15m/s?

N 4

| varon Fal
| YT-09703




YATO &

GB  Air hammer RO Ciocan pneumatic
D Druckluft-Schlaghammer F  Maretau pneumatique
PL  Miotek pneumatyczny I Martello pneumatica

Martillo neumatico

SiE

RUS 3ybuno nHeBmaTnyeckoe

CZ Sekac vzduchovy

H  Pneumatikus vés6készlet
pisztollyal

BOX
L,=963%1308; | Yarol
L= 1077 £ 2.5 dB; YT-0990

a,=32,62+9,10m/s?

coor

GB  Air hammer

D Druckluft-Schlaghammer

PL Miotek pneumatyczny

RUS 3ybuno nHeBmaT4eckoe

CZ Sekag vzduchovy

H  Pneumatikus vésokészlet
pisztollyal

0.62|
MPa |
o

L,,=95%30B;
L,,= 106+ 30B;
a, =201 4,5m/s?

\

Py

10

=" | utrra uent ¢

Ciocan pneumatic
Maretau pneumatique

0.63

113

lfmin

T

4500 rir

Martello pneumatica MPa
Martillo neumatico 0.95
= - b )
SE LIRA LIGHT
CLTRALERNI

(' couposme
g BO0Y
i 3] NPT, |

COOR
BOX
| varon e
YT-09904 10

GB Air needle scaler

D Luft-Nadel-Scaler

PL  Pneumatyczny miotek igtowy

RUS TMHeBMaTu4eckmi
uronbyaTblit OT6OMHMK

CZ Vzduchovy jehlovy Skrabak
H  Pneumatikus tlis
rozsdaleverd pisztollyal
RO Pistol pneumatic
de curatat cu ace
F  Dérouilleur décapeur
pneumatique
| Scrostatore pneumatico
ad aghi
E  Limpiador de agujas
neumaticas
N SHikpiEes <=
COLOR
BOX
L= 100+ 3B YATOR =
L,.=111:3d8 |
a,=13+15ms YT-09910 8
GB  Shank chisel for air hammer pneumatic 4 GB Magnetic holder for tools ._)
D Lufthammer MeiBel-set F Ensemble marteau PCS D Magnethalter fir Schlagschrauber
PL  Diuta do miotka burineur ——_ | PL Uchwyt magnetyczny na narzgdzia MGETE
pneumatycznego I Setdiscalpell 120 RUS MarHuTHblit iepxaTenb
RUS Komnnext 3y6un per martelli pneumatici QNS yAAPHOro raitkoBepTa
Ans nHematiyeckoro monotka £ Juego de martillos M CZ Magneticky drzak nafadi
CZ Dlata pro pneumatické kladivo para martillos O H  Magneses tarto
H  Véso készlet pneumatikus neumaticos ROND RO Suport magnetic pt. scule pneumatice
vésG kalapacshozl CN Szhée70 LG®&E | | £ Support magnétique
RO Set dalti pt. ciocan pour outils pneumatiques
| Fissaggio magnetico per chiave ad
impulsi pneumatica
E  Soporte magnético para llave de impacto
CN BLMEIEHELE
WITH HEADER
e corga 20
L —
==
for/dla: YT-0990, 81133
| vaton ] | varon s
YT-09901 50 YT-08707 5/10
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Pneumatic tools
Narzedzia pneumatycz

GB Tire-inflating gun

D Reifenfiiller

PL  Pistolet do pompowania két

RUS TnctoeT Ans HakaunBaHus KONéc

CZ Pistole na erpani z manometrem

H  Gumiabroncs pumpald

RO Pistol cu manometru
pt. pompat 3

F  Pistolet pour gonflage

de pneus avec manometre

| Pistola per gonfiaggio gomme

E  Pistola de bombeo con manometro

ON BRaSER

GB Tire-inflating gun

D Reifenfiller

PL  Pistolet do pompowania kot

RUS MncToeT ans HakaumBaHns Konéc

Pistole na ¢erpani z manometrem

Gumiabroncs pumpalé

Pistol cu manometru pt. pompat

Pistolet pour gonflage de pneus

avec manomeétre

Pistola per gonfiaggio

gomme

E  Pistola de bombeo
con manometro

ON BRRSER

TZER

—

YATO &

SLIDING
CARD

iy

-89+ 25 8; YATOR CT | | Lt | yaron D |
L= 100 250B; YT-23701 20 L= 100 dB; I
a,=<25ms - a,=<25m/s® YT-2370 8/40
GB Tire-inflating gun 0.8 GB Tire-inflating gun | Pistola per gonfiaggio gomme 0.8
D Reifenfiller MPa D Reifenfiller E  Pistola de bombeo con manometro MPa
PL Pistolet do pompowania kot {meon.) PL  Pistolet do pompowania kot CN BRRSER (max)
RUS MncToeT Ans HakaynBaHus konéc 44“ RUS TucToeT A9 HakaumnBaHus Konéc m
mm mm

CZ Pistole na ¢erpani

z manometrem
H  Gumiabroncs pumpald
RO Pistol cu manometru

pt. pompat
F  Pistolet pour gonflage

de pneus avec manométre
| Pistola per gonfiaggio gomme
E  Pistola de bombeo

con manometro
CN BBRSIER

CZ Pistole na ¢erpani z manometrem
H  Gumiabroncs pumpald
RO Pistol cu manometry
pt. pompat
F  Pistolet pour
gonflage
de pneus avec
manomeétre

SLIDING
CARD
COLOR
BOX
189225 6B YaTO R || L-wsosm YATOR |
Ay YT-23703 20 R YT-23702 10/40
GB Inflating head 1.0 GB Air breake bleeder 0.27
D Klemmnippel (universal) MPa D Druckluft-Bremsenentliifter M'P a
PL  Glowica do pompowania ~ L_tm&x] PL  Urzadzenie pneumatyczne e
RUS YhuBepcarnbHas ronoska do wymiany ptynu hamulcowego
CZ Hlava na gerpani RUS YcTpoiicTao Ans 3ameHs! 5,0 I
H  Pumpafej TOPMO3HOW XWUAKOCTH J
RO Cap pt. pompat CZ Sada na odvzdusnéni brzdové soustavy T&m |
F Mandrin de pompe a hydraulické spojky E
| Testa per il pompaggio H  Pneumatikus eszkdz a fékfolyadék cseréjére | e
E  Cabeza de bombeo RO Aparat de schimbat lichid fran
CN F5:k F Purger de frein et d'embrayage pneumatique
I Strumento per la sostituzione del liquido freni STANOARD
E  Sangrado del freno de aire comprimido . !
ON ‘SahRZEmEiE] ‘; gt
’ a =<25m/s
GREY CARTON BOX
DOUBLE & COLOR LABEL
BLISTER

Reus

YATOD & (mm) (1)
YT-2371 6 50/300 |
YT-2372 8 50/300

11 ADAPTERS / 11 ADAPTEROW

YATORA L
YT-06845 1




YATO &

GB  Spray gun with fluid cup CZ Pistole na lakovani z nadrzi

| Pistola vernice

__-——=_d

Ly-s1d8 | vaton
" _1020B;
a =<25ms YT-2373

SLIDING
CARD

=

|
20/40

D Lackierpistole mit Fliessbecher H  Festékszoré pisztoly alsé- és felsétartalyos E  Pistola de barniz
PL  Pistolet natryskowy RO Pistol de vopsit cu rezervor inferior CN 6
RUS Tuctoer - pacnbinutens F  Pistolet a peinture
C BEPXKHUT Gadkom o~
pr @
r
oy fr% e
1%
B
=
2 = 7
» ' P 1.8 rm) : ' ( -
F S S I o v e
z z 7o 180 | Mo
1.4mm 1-5111!11 4 Umin ! O-Smm i :-'\
| Ll
| %
410 410 0.40 220 N
min limin MPa limin |
o =
0-30 L, =74dB; i 0-30 L, =76dB; 1 0|| L,,=798; 0-30 HVLP | Ln=6708; -
MPa . =8508; - "r. MPa O =87d8; M| S -0 MPa Y
a,=<25ms a,=<25ms — a,=<25mis a,=<25ms
| Yaton 7 | | vATOR 7 | | vaton 0 | vaton =
YT-2340 20 YT-2341 20 YT-2346 10 YT-2357 20
GB Inflating gun with extension " GB Inflating gun with extension
D Geblasepistole mit Verlangerung 1” MPa AI ‘ D  Geblasepistole mit Verldngerung BRASS PP ‘
PL  Pistolet do przedmuchiwania z przediuzkg E 3'""' swax) PL  Pistolet do przedmuchiwania z przediuzkg ""‘"
RUS TncToeT Ans npoayBKu C yANMHUTENEM RUS TncToeT ans NpoayBKi C yANMHUTENEM
CZ Pistole na profukovani dlouhd CZ Pistole na profukovani dlouhd s
H  Roévid elélefavé pisztoly H  Révid el8lefavo pisztoly by iy
RO Pistol lung pt. suflat RO Pistol lung pt. suflat
F  Pistolet pour purger F  Pistolet pour purger
| Pistola professionale B~ I Pistola professionale
E  Pistola de soplado ' Pistola de soplado
oV KRS ov K <l
Yaro

SLIDING
CARD

L,-8948, [ varon i
L,,=100dB; |
28 YT-23731 20/40

GB Inflating gun with extension
D Geblasepistole mit Verlangerung
PL Pistolet do przedmuchiwania

BRASS

HPa Wosugz

[,

320 H PP

=

z przeduzkq
RUS TMucToeT Ans npoaysku /
C YAMHUTENEM
Pistole na profukovani dlouha
Rovid elélefavo pisztoly
Pistol lung pt. suflat
Pistolet pour purger
Pistola professionale
Pistola de soplado

KRS

SITI‘TIBIQ

P

L,=8+25d8;

L= 100+ 250B;

a,=<25m/s?
YATO b
YT-23732

SLIDING
CARD

=
30/60

Inflating gun with extension
Geblasepistole mit Verlangerung
Pistolet do przedmuchiwania

z przediuzka

CZ Pistole na profukovani dlouha
H  Rovid eldlefuvo pisztoly
RO Pistol lung pt. suflat

nog

RUS TMucToeT ans npopyBku ¢ yanuHutenem F

i
E
CN

Pistolet pour purger
Pistola professionale
Pistola de soplado

KRS8

BRASS

“Pa WOSIADZ

520 H PP

|smmm‘

P

L,=89+25d8;
L, =100+ 2508;
a, =<2,5ms
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=
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GB Washing gun
D Waschpistole

PL Pistolet do ropowania

RUS TMuctoeT ans HedhTeBaHus
CZ Pistole na ropovani + nadrz
H  Olajzépisztoly + tartaly

Narzedzia pneumatycz

Pneumatic tools

YATO

RO Pistol (dozator) GB Air sand blaster

cu rezervor pt. motorina D  Pistole zum Sandstrahlen
F  Pistolet a I'huile PL  Pistolet do piaskowania
i Pistola di lavaggio con nafta zZwezem
E  Pistola de petrolear RUS MeckocTpyitHbIit nucTONeT
CN KIS CZ Piskovaci pistole s hadici

H  Homokszoré pisztoly
toml6vel

Pistolet de sablage avec tuyau
| Pistola sabbiatrice I
6.3mm

E  Pistola para limpieza con chorro
de arena con manguera im
N RSi8 || Al
WAZ

RO Pistol de sablat Ifmin
- | 0.80
— MPa
SLIDING
CARD
L, =92dB; YATO B =7 L,-90d8; . YATO 7] .
< zsms YT-2374 212 | | o YT-2375 10
GB Gun suitable for sand-blasting “amn| | GB Work bench
D Sandstrahipistole m 160 D Lackierstander, verstellbar
PL  Pistolet do piaskowania Wmin | | P Stojak lakierniczy rozstawny
ze zbiornikiem RUS Pa3saswxHas naknpoBoyHas cToika
RUS TMeckocTpyiHbIit nucToneT U BU CZ Stojan lakyrnicky rozkladaci
CZ Piskovaci pistole MPa | | 1 Kinyithato lakkozo allvany
se zasobnikem RO Suport extensibil pt. lacuit
H  Homokszoré pisztoly tartallyal Ai F Support a peindre
RO Pistol de sablat | Supporto pieghevole
F  Pistolet de sablage E  Montante
avec réservoir plegable
| Pistola sabbiatrice con serbatoio para barnizar
E  Pistola para limpieza con chorro ON IfE&
de arena con recip ‘_":_h -
CN [ " ——
¥ o>
. . A CO.OR
cacn \F A e
L= 81 5; YATOR =0 | vatons =
L= 1020B; |
a=<203m? Y1-2376 20 YT-5555 1
GB Minifilter GB  Pressure reducing valve with manometer GB Filter - reducer 0.93
D Filter D Druckminderer mit Manometer D Druckfilter MPa
PL  Filtr PL  Reduktor ci$nienia z manometrem - Druckminderer max.)
RUS MuHncdunbTp RUS KnanaH yMeHbLUEH!s AaBReHUs C MaHOMETPOM PL  Filtr - reduktor 1
CZ Filtr CZ Redukéni ventil s manometrem RUS ®unbTp - pepyktop 4
H  Szlrd H  Nyomascsokkentd szelep nyomasmérével CZ Filtr derukéni ventil cm
RO Minifiltru RO Valva cu reductiepresiune + manometru H  Szird H e
F  Vidange mini F Réducteur avec manometre - nyomasszabalyzd 5"%5
| Filtro | Regolatore di pressione con manometro RO Filtru cu reductor .
E  Filtro E  Reductor + manometro F Réducteur 178"
CON fHEUTIEES ON HRBERER avec filtre
et manometre 6.3 mm
| Filtro regolatore &
E  Reductor +filtro 2=
ON idiEss |25
COLOR T el COLOR
BOX BOX
_= -
| ﬂ =
" |‘ F "’"’—"
il YATOD fasll
25/50 YT-2382 25/50




YATO &

RUS LLinaHr nHeBMaT4eckuit
Ha KaTyLuke

Navijak se vzduchovou hadici
Levegd tomlé dob es
Furtun de aer tumbur
Bobine de tuyau d’air et de
Tubo pneumatico
sull'avvolgitore

\ﬁalg

E  Carrete de manguera
de aire
ON SHiREssE

EASILY MOUNTS ‘|
TO WORKBENCH OR WALL |
LATWY MONTAZ DO STOLU |
ROBOCZEGO LUB SCIANY

GB Filter - reducer 0.93 GB  Air filter regulator and lubricator 0.93 GB Air filter regulator and lubricator
D Druckfilter - Druckminderer MPa D Druckfilter - Druckminderer + Ent6ler MPa D Druckfilter - Druckminderer + Entéler MPa
PL  Filtr - reduktor e PL  Zespdt filtrujacy reduktor + smarownica | PL  Zespdt filtrujacy reduktor + smarownica e}
RUS ®unbTp - peayktop 90 RUS ®unbTp-pepykTop 25 em’| | AUS unbTp-peaykrop 0em’
CZ Filtr derukéni ventil A CZ Redukéni ventil s odlu¢ovacem oleje FILTER CZ Redukéni ventil s odlu¢ovacem oleje FILTER
H  Sziiré - nyomésszabalyzd cm H  Levegbeltkészitd FILTR H  Levegbeltkészitd FRTR
RO Filtru cu reductor 60°C RO Filtru cureductor (15 em?| | AO Filtucureductor 60 cm’
F  Réducteur avec filtre g F  Filtre régulateur lubrificateur Limppant F Filtre régulateur lubrificateur AL
et manometre pour air comprimé ) pour air comprimé o mmears
| Filtro regolatore ﬂj‘i" | Filtro regolatore lubrificatore .| | 1 Filtroregolatore lubrificatore *'_u_
E  Reductor + filtro E  Juego de filtro reductor + engrasador anuc E  Juego de filtro reductor + engrasador Bn?af
N igiEEE 12.5mm | ov sE=me :
i "
6.3mm 6.3mm|
COLOR COOR
BOX BOX
5 ¢ 1 L1
i > £ g a b
vl - '?" —
vaton ar YATOR 0| | vaton &7,
YT-2383 25/50 YT-2384 25/50 | | YT-2385 25
GB  Spiral tube with quick coupling 11.2 ) Grgin GB  Air hose with quick coupler 2.0
D Spiralschlauch mit Schnellkupplung ‘P U| MPa u-:‘J.III_-..- D Luftschlauch mit Schnellkupplung MPa
PL  Wa spirany z szybkozlaczem J | fmax} | [STMIRDF By \az techniczny zbrojony z szybkoztaczami fmax)
RUS LnaHr cnupanbHblit RUS LLnaHr nHeBMaTUYeCKMil
¢ BbICTPbIM COEMHEHEM ¢ BbICTPOPa3bEMHBIM COELIMHEHEM
CZ Spiralova vzduchova hadice CZ Hadice vzduchova s rychlospojkami
H  Levegds spiraltémlo H  Leveg6tomlé apa csatlakozoval
gyorscsatlakozdval RO Furtun aer comprimat cuple rapide
RO Tub spiralat cu, cuplare rapida F  Le tuyau d'air avec raccords rapides
F Tuyau spirale en polyurethane | Rinforzato tecnico tubo
| Tubo a spirale con rapido flessibile con rapido
E  Manguera espiral E  Manguera de aire del con
CN PUSE los acopladores rapidos
CN PVCHE
| vatons & (mm) L (mm) T
| YT-24201 5.5x8 5 50
| YT-24202 5.5x8 10 25
| YT-24203 5.5x8 15 25
| YT-24204 6.5x10 5 50 =
| YT-24205 6.5x10 10 25 | Yaron & (mm) L (mm) )
| YT-24206 6.5x10 15 25 | YT-24220 8 10 10
| YT-24207 8x12 5 50 YT-24221 8 20 8
| YT-24208 8x12 10 25 | YT-24224 10 10 10
YT-24209 8x12 15 20 YT-24225 10 20 8
GB  Air hose reel 15 — GB Air hose reel —
m . 2.0 15m 2.0
D Luftschlauch am Haspel E 130 MPa D Luftschlauch am Haspel E ( 1:5 MPa PVC+NBR
PL Waz pneumatyczny na zwijaku ) ) |_(max) PL  Waz pneumatyczny na zwijaku 1 ) | () HYBRID

RUS LLInaHr nHeBMaTU4eCKuit

Ha KaTyLuke

Navijak se vzduchovou hadici
Levegd toml6 dob es

Furtun de aer tumbur

Bobine de tuyau d'air et de
Tubo pneumatico
sullavvolgitore

Carrete de manguera

de aire

ON SHiiREsEs

TT3ER

m

EASILY MOUNTS |
TO WORKBENCH OR WALL
LATWY MONTAZ DO STOLU | "
ROBOCZEGO LUB SCIANY

cOoR ~.
INCLUDES 4 ANCHORS | BOX | | |NCLUDES 4 ANCHORS | . —
ZAWIERA 4 KOTWY ‘ ZAWIERA 4 KOTWY
5 - & N —
] - L 3
| YATOR = || yaron
YT-24240 2 YT-24241 2

280




GB Air hose reel
D Luftschlauch am Haspel

PL  Waz pneumatyczny na zwijaku

RUS LUnaHr nHeBMaTM4eCKuit
Ha KaTyLuke

CZ Navijak se vzduchovou hadici

H  Levegd toml6 dob es

EASILY MOUNTS
TO WORKBENCH OR WALL
LATWY MONTAZ DO STOLU
ROBOCZEGO LUB SCIANY
INCLUDES 4 ANCHORS
ZAWIERA 4 KOTWY

= —

Narzedzia pneumatycz

Pneumatic tools

YATO

RO Furtun de aer tumbur

F  Bobine de tuyau d'air et de

I Tubo pneumatico
sullavvolgitore

E  Carrete de manguera
de aire

ON SHfEsHE

GB Air hose reel
D Luftschlauch am Haspel

PL  Waz pneumatyczny na zwijaku |

RUS |UnaHr nHeBMaTu4eckuit
Ha KaTyLuke

CZ Navijak se vzduchovou hadici

H  Levegd tomlé dob es

EASILY MOUNTS
TO WORKBEMNCH OR WALL
LATWY MONTAZ DO STOLU
ROBOCZEGO LUB SCIANY
INCLUDES 4 ANCHORS
ZAWIERA 4 KOTWY

& —

RO Furtyn de aertumk?gr 14m -

sememares S5O

E zlglrrae\goégt;fnguera rﬁP[L .:‘::l-@

de aire LR
g

ON SERESRE PVC _:‘!_@.

L]

-~

YaTO R = YATOA = |
YT-24242 4 YT-24243

GB  Quick coupler
D Schnellkupplung
PL  Szybkoziacze

RUS Buictpoe coegnHerne
CZ Rychlospojka
H  Gyorscsatlakozd

RO Mufa rapida pt. pistol pneumatic £ Conexién de la entrada
F  Raccord rapide

/

7207|7207
fﬁ

Attacco rapido

AN

de aire

[0\ IRPSESESS

SLIDING
CARD '+

YATO size / rozmiar wi | YATO D size / rozmiar e | size / rozmiar i
YT-2390 1/4” (6.3 mm) 50/250 | | YT-2393 1/4” (6.3 mm) 50/250 | | 1/4” (6.3 mm) 50/250 |
YT-2391 3/8” (10.0 mm) 50/250 | | YT-239%4 3/8” (10.0 mm) 50/250 | | 3/8” (10.0 mm) 50/250 |
YT-2392 1/2" (12.5 mm) 50/250 | YT-2395 1/2" (12.5 mm) 50/250 1/2" (12.5 mm) 50/250
14" || 38" Z R
A1) 1, ] .
. b
1F2" ?I% @ ‘
e 45l |
YATO B size / rozmiar Tl YATO D size / rozmiar =0 YATO DY size / rozmiar =l |
YT-2399 1/4” (6.3 mm) 50/250 | YT-2403 1/4” (6.3 mm) 50/250 YT-2405 1/4” (6.3 mm) 50/250 |
YT-2401 3/8” (10.0 mm) 50/250 | YT-2404 3/8” (10.0 mm) 50/250 YT-2406 3/8” (10.0 mm) 50/250 |
YT-2402 1/2” (12.5 mm) 50/250 YT-2407 1/2” (12.5 mm) 50/250
GB  Quick coupler RUS BbicTpoe coeanHerme RO Mufa rapida pt. pistol pneumatic £ Conexion de la entrada DOUBLE
D Schnellkupplung CZ Rychlospojka F Raccord rapide de aire BLISTER ja=a E
PL  Szybkoztacze H  Gyorscsatlakozo | Attacco rapido CN iRk

B

O,

B

O O DO

YATOR &

YT-24100 6/60
MapoeapnRRRRRARRRRE —
anmf

=l 25w

@ Shrpopapbaniekbeobbir W

e m‘mnmn’t”

varon wsll

YT-24102 6/60

T e s

= # 6

I —
@*-1“3 AN AL T s =
vaton =
YT-24101 6/60
g ] T
Pl JTTTTTTTTY - ~0 =2
el
| varon =
YT-24103 6/60




YATO &

IN: 0.2-0.8 MPa

d caor ﬂﬁ"
BOX
L,-93: 3B | yaroa “5:1_!
Ry — YT-07055 10

GB 2 way quick coupler GB Pneumatic grease injector H  Pneumatikus zsir szivatty( 0608
D Zwei-wege schnellkupplung D Druckluft-Fettpresse RO Pompa de unsoare pneumatice 12 I MP;':I
PL  Szybkoztacze podwojne PL  Towotnica/smarownica F  Pompe a graisse pneumatique L
RUS [1BycTOpOHHSS BbICTPOpasbeMHble pneumatyczna | Pneumatica per ingrassaggio 40 4m
COeAMHEHMs! RUS MHeBmaTU4eckmit E  Bomba de engrase MPa
CZ Two-way rychlospojky HarHeTaTenb CMaskyt neumatica lubricar maxi WAz
H  Levegdeloszto kettes gyorscsat CZ Pneumatické-Cerpadlo maziv.~ CN  jEiHIRS _5__[]._1
RO Distribuitoare cuple rapide nam
F Dérivation type y en cuivre SLIDING SPREZANIE| | STANOARD
| Raccordo ottone con vie CARD
E  Manera 2 manguera F“-‘
de aire pase
de acoplamiento rapido
CON =i@J it
YATOR o
YT-24091 25/50
GB  Quick coupler H  Gyorscsatlakozé | Attacco rapido SLIDING
D Schnellkupplung RO Mufa rapida E  Conexion CARD
PL  Szybkozlacze pt. pistol pneumatic de la entrada de aire E.
RUS Bbictpoe coeauHene £ Raccord rapide CN [RisEREEL
CZ Rychlospojka ﬂ
% BRASS
0 8" (k1 | [0 10D P Moz
: YATOR 2
YT-24092 50/100 |
[
. ?i% BRASS
zllz i
317 14 0 P (L] |
YATOR T
YT-24093 50/100 GREY
CARTON BOX
J— R BT
LAl =8 L]
w— = 610"
YATO R w? |
YT-24094 50/100
; - i) 7] ?
YATOR ) s YATOD D
| 97438 |
YT-24095 50/100 L 1082308 YT-07067 1
GB Air grease gun H  Pneumatikus zsirzé A00cm’ GB Airgrease gun H  Pneumatikus zsirzé 0.63
D Druckluft-Fettpresse RO Pistol pt. gresat pneumatic - D Druckluft-Fettpresse RO Pistol pt. gresat pneumatic M'P
PL  Smarownica pneumatyczna F  Pistolet de graissage pneumatique PL Smarownica pneumatyczna F  Pistolet de graissage pneumatique a
RUS Lnpuy Anst HarHeTaHms | Pneumatica per ingrassaggio 2 3 RUS LLinpuw Ans HarHeTaHus | Pneumatica per ingrassaggio 400 e’
rycToil cmaskv nHeBmatuueckuii  E - Pistola engrasadora neumatica imi rycToit cMa3ku nHeBMatuyeckui £ Pistola engrasadora neumatica -
CZ Mazaci lis pneumaticky CN SHE Rt /min CZ Mazaci lis pneumaticky CN SmhEfe | S—|
OUT: 30-40 MPa i OUT: 6-28 MPa 220
STANDARD I/min
& i STANOARD

IN: 0.2-0.63 MPa

YATOR

o GG

.u’ﬂ

YT-07057
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Pneumatic tools
Narzedzia pneumatycz

YATO &

GB Pneumatic riveting machine
D Pneumatische Nietvorrichtung

PL  Nitownica pneumatyczna F
RUS THeBmaTnyeckuit i
3aKMEenoYHNK E

CZ Pneumatické nytovacka
H  Pneumatikus
popszegecshlizo

Lpﬁ 83,6 £ 1,9 dB:

L,,=974+280dB;

a,=0,66+ 021 mis?
YATO &

YT-36171

%] (mm)
2.4;32;4.0;4.8;5.0

GB Pneumatic riveting machine

D Pneumatische Nietvorrichtung
PL  Nitownica pneumatyczna
RUS lMHeBMaTH4eCK 3aKNENOYHIK
CZ Pneumatické nytovacka

H  Pneumatikus popszegecshizé

ON SEIRAIEME

RO Presa pneumatica

af ., et itad| | 0.70
pt. nituit } b L eI, MPa
Riveuse pneumatique ol
Rivettatrice pneumatica 114"

Méquina remachadora 'W@:][D 54
6. 3m Wmin

COLOR

BOX
L(mm)  Fkg)  F(N)
18 1060 10400

RO Presa pneumatica pt. nituit
F  Riveuse pneumatique
I Rivettatrice pneumatica
E  Maquina remachadora

ON SEpRIe

@J 0.62
STANDARD MPa

. lication: inalust L,=812+300B;

i ) i Ch=921+300B; COR
« przeznaczenie: przemyst - 06+ 056 mist BOX
a0y B ) Lmm  Fkg)  F(N)
YT-3618 24; 3.2; 4.0, 48; 6.4 16 1389 13620

=

e
10

STAMLESS STEEL.
ETEEL, ALUMKIW,
ETAL MESTIZEWMA.
STAL, ALUMMIW]

o

GB  Pneumatic riveting machine

D Pneumatische Nietvorrichtung pt. nituit MPa

PL  Nitownica pneumatyczna F  Riveuse pneumatique

RUS TMHeBmaTnyeckmin I Rivettatrice pneumatica 14" 60
3aKNENoYHUK E  Méquina remachadora | 180°

CZ Pneumaticka nytovacka CN Szhhie ¥inia

H  Pneumatikus

popszegecshiizé

L,=872£23dB;
L,,=945+30dB;
a,=05410,15m/s?

| yaton
YT-36177

GB Pneumatic stitching machine

D Drucklufthefter

PL  Zszywacz pneumatyczny
RUS TNMHeBMaTU4eckuil cLumBatenb
CZ Pneumaticka seSivacka

H  Pneumatikus tliz6gép

L,,=88+250B;
L,,=99t250dB;
a,=35%15m/s?
| yaron
YT-09201

RO Presa pneumatica

STUMUESS STEEL.
I D STEEL, ALUBRMLIM
STAL NERTIZEMNA,
STAL, ALUMIMUM|

s
LA

COLOR
BOX

& (mm) Lm)  Flg)  FN =0 |
4.0;4.8;5.0;6.4 20 1255 12300 10
RO Capsator pneumatic
F  Agrafeuse pneumatique
| Cucitrice pneumatica
E  Engrapadora pneumatica
ON SEEETHE




YATO &

D Drucklufthefter

PL  Zszywacz pneumatyczny

RUS TMHeBmaTtuyeckuit cumatens £
CZ Pneumaticka seSivacka N
H  Pneumatikus tliz6gép

GB  Pneumatic stitching machine RO
F
/

L,,=886%2508;
L= 1016£250B;
a =298+15m/s

YATO A
YT-09202

GB  Pneumatic roofing coil nailer
D Pneumatischer Coilnagler

fiir Innenausbau
PL  Gwozdziarka bebnowa

na gwozdzie papowe
RUS THeBMaTU4eckuil Heitnep ans reosaeit
CZ Pneumaticka hiebikovacka na Sindele
H  Pneimatiska naglo$anas ierice

Lp»\: 100,3+2,5dB;
L= 111322508
a =113+15m/s

YATO R
YT-09211

GB  Pneumatic roofing coil nailer
D Pneumatischer Coilnagler

fir Innenausbau
PL  Gwozdziarka bebnowa

na gwozdzie papowe
RUS TMHeBMaTH4eCKi Heiinep Ans rBo3aen
CZ Pneumaticka hfebikovacka na Sindele
H  Pneimatiska naglo$anas ierice

S

/

L,,=908%25d8;
L,.=1038£250B;
a =4,09+09m/s

| varoa
YT-09213

Capsator pneumatic
Agrafeuse pneumatique
Cucitrice pneumatica
Engrapadora pneumatica

SEIRDETE

RO Pistol pneumatic cu bobina

F

/
E

CN

A

pt. batut cuie pe acoperis
Cloueuse de charpente
pneumatique a bandes
Cucitrice pneumatica
Clavadora neumatica

de bobina para tejados

SHETNE

STADARD

COLOR
BOX
4 -
.¢.Tj
o
RO Pistol pneumatic cu bobina 0.8
pt. batut cuie pe acoperis Mi’ a
F  Cloueuse de charpente it
pneumatique & bandes
| Cucitrice pneumatica .
E  Clavadora neumatica 450 mm |
de bobina para tejados
N SaIETE —
STARDARD

284

GB Pneumatic stitching machine
D Drucklufthefter

PL  Zszywacz pneumatyczny
RUS TNMHeBMaTyeckuit cLuatenb
CZ Pneumaticka seSivacka

H  Pneumatikus tliz6gép

L,,=878+2508;
L,,=1008%250B;
a,=291+15ms

| yaton
| YT-09203

GB Pneumatic roofing coil nailer
D Pneumatischer Coilnagler
fir Innenausbau
PL  Gwozdziarka bebnowa
na gwozdzie papowe

RUS THeBMaTu4eckuii Heitnep ans reosaeit

RO
F
I}

E
CN

CZ Pneumaticka hiebikovacka na Sindele

H  Pneimatiska naglo$anas ierice

I

L,,=886%250d8;
L,,=1016%250d8;
a,=373+08ms

| vaton
YT-09212

GB  Pneumatic roofing coil nailer
D Pneumatischer Coilnagler
fir Innenausbau
PL  Gwozdziarka bebnowa
na gwozdzie papowe

RUS TMHeBMaTH4eCKi Heiinep Ans rBo3aen

CZ Pneumaticka hiebikovacka na $indele

H  Pneimatiska naglo$anas ierice

"

L,,=923%250d8;
L,.= 1053+ 250B;
a,=537+15m/s

| varon
YT-09214

Capsator pneumatic
Agrafeuse pneumatique
Cucitrice pneumatica
Engrapadora pneumatica

SEIRRETE

RO Pistol pneumatic cu bobina
pt. batut cuie pe acoperis
F  Cloueuse de charpente
pneumatique & bandes
I Cucitrice pneumatica
E  Clavadora neumética
de bobina para tejados
N SEHETUE

RO Pistol pneumatic cu bobina
pt. batut cuie pe acoperis

F  Cloueuse de charpente
pneumatique a bandes

| Cucitrice pneumatica

E  Clavadora neumatica

de bobina para tejados

ON SFHEE
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Narzedzia pneumatycz

~ Memo




16

Special automotive tools & equipment
Narzedzia i wyposazenie
warsztatu samochodowego




Special automotive tools & equipment

Narzedzia i wyposazenie warsztatu samochodowego

Cabinets
Szafki

289-308

Roller cabinets with tools insert

Szafki serwisowe z narzedziami

Tool cabinets

Szafki serwisowe

Workbenches

Stoty warsztatowe

Tools in PVC trays

Zestawy narzedzi do szuflad

Accessories for tool cabinets & workbenches
Akcesoria do szafek i stotow.

Hermetic tool boxes
Walizki narzedziowe hermetyczne

Tool boxes
Skrzynki narzedziowe

309-310

Lubrication system tools
Narzedzia do obstugi uktadu smarowania

310-316

0il filter wrenches & sets

Klucze do filtra oleju i zestawy

0il drain plug sockets

Klucze do spustu oleju

Grease guns & accessories

Smarownice reczne, pneumatyczne i akcesoria
0il cans

Oliwiarki

Oil and fuel pumps

Pompy do oleju oraz paliwa

Pullers
Sciggacze

317-327

Pullers

Sciagacze

Roller stud extractor sets
Zestawy $ciggaczy do szpilek
Upholstery removers
Sciagacze do tapicerki

Car window tools
Narzedzia do szyb samochodowych

327-329

Fuel feel pipe pliers
Szczypce motoryzacyjne

329-333

Engine repair and diagnostic tools
Narzedzia do diagnostyki i naprawy silnikow
Spark plug sockets

Klucze do Swiec

Brake system tools
Narzedzia do obstugi uktadu hamulcowego

349-354

Suspension system tools
Narzedzia do obstugi podwozia

354-358

Spring clamps & accessories

Scwagacze do sprezyn i akcesoria

Shock absorber nut sets

Zestawy nasadek do amortyzatorow

Tire valve stem inserter

Przeciggacze do zawor